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Т ишина такая, что слышно, какъ въ старомъ и раскиди¬ 
стомъ карагачѣ *) шевелится листокъ, потревоженный 
птичкой. Всполохнется она —и точно все это сырое и туман¬ 
ное ущелье наполнитъ шорохомъ маленькихъ крылышекъ. 
Еще съ вечера, когда за Ходжи-баиромъ зашло солнце, ча- 
калки плакали вдали. Теперь и ихъ не стало! Отбѣжали куда- 
нибудь, почуявъ палую лошадь, или такъ схоронились въ 
лѣсныя потайны. И все замерло, притаилось, заснуло. Уто¬ 
нули во мракѣ скалистыя вершины, точно стерлись подъ 
ними аулы, окутанные садами. Со дна долинъ медленно по¬ 
дымалась мгла, затягивая утесъ за утесомъ, рощу за рощей, 
одинъ отрогъ за другимъ, и хотя въ лазурной—на зло этой 
тьмѣ—безднѣ небесной и вызвѣздило, но здѣсь, внизу, самый 
зоркій глазъ уже ничего не различалъ. 

— Точно все умерло?.. Правда? 

— Да... Не бейся у меня сердце, мнѣ самому показалось 
бы, что я давно схороненъ... 

Откуда-то потянуло табачнымъ дымкомъ. 

— Лазаревъ!.. 

— Я!.. 

— Сказано —не курить! 




і) Кавказская вѳлоиоя слива. 
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— Слушаю, ваше высокоблагородіе. Я думалъ— огня не 
увидятъ. —Ишь, свѣтляковъ сколько. 

— Свѣтляковъ!.. Свѣтляки махоркой не пахнутъ. 
Понялъ? 

— Точно такъ. 

Послышался вздохъ. Солдатъ съ сожалѣніемъ засунулъ 
въ карманъ трубку. 

— Вамъ, Иванъ Васильевичъ, часто приходится такъ 
проводить ночи? 

— Бываетъ... Прикажутъ и идешь, все лучше, чѣмъ на 
посту на нашемъ сидѣть — одурь возьметъ! Вѣдь у насъ 
одно развлеченіе—карапетовскій чихирь 1 ). У меня уже голова 
распухла отъ него. 

Говорили едва различаемымъ шопотомъ. Смолкая, слу¬ 
шали тишину. Отъ нечего дѣлать слѣдили за свѣтляками, 
осыпавшими кусты около. Оттуда пахло дикими лѣсными 
цвѣтами и казалось, что капризная и шаловливая фея косну¬ 
лась волшебною палочкою этихъ кустовъ, и рядомъ съ на¬ 
стоящими жасминами и геранью зажглись и мерцаютъ при¬ 
зрачные. Или это припали къ листамъ малютки эльфы и 
чуть-чуть шевелятъ въ неподвижномъ воздухѣ сквозными, 
огненными крылышками? Изъ травы торчатъ и не шелохнутся 
въ общемъ покоѣ природы замкнувшіеся на ночь ирисы. 
Одинъ изъ лежавшихъ подъ карагачемъ людей подползъ къ 
такому, отогнулъ его лепестки: въ ихъ тигровыхъ объятіяхъ 
задыхалась умирающая бабочка. Чуть шевельнула измятыми 
крыльями, попробовала подняться, всползти по цвѣтку и 
опять упала въ ароматную могилу, едва-едва освѣщенную, 
точно крохотнымъ погребальнымъ факеломъ — свѣтлякомъ, 
уцѣпившимся вверху за какую-то тонкую вѣтку... 

— Знаете, Иванъ Васильевичъ, иной разъ мнѣ кажется: 
я долженъ благословлять судьбу. И эту солдатскую шинель, 
которую я такъ не ждано, не гадано^Шѣлъ. 

— Молоды еще — выслужитесь. 

— Я не о томъ. Мнѣ моего прошлаго нисколько не 
жаль. То-есть нѣтъ! Разумѣется, сердце болитъ по несбыв- 


1 ) Дешевое молодое вино — скорѣе виноградный сокъ. 
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шимся надеждамъ! Такъ все свѣтло и ярко было впереди!.. 
Но вѣдь это внутренній міръ — онъ при мнѣ и остался. 
Кандалы надѣнь на меня, куда-нибудь въ башню запри и 
окно замуруй, все-таки мысль и мечту не замкнешь, не за¬ 
ложишь камнями. Я не объ этомъ. А вотъ нашей петер¬ 
бургской жизни я совсѣмъ не хотѣлъ бы вернуть... Поду¬ 
маешь, что толку въ ней —блѣдной, чахлой, безцвѣтной... А 
тутъ-то, тутъ! 

— Только на первыхъ порахъ вамъ и нравится. 

— Не знаю — можетъ-быть. 

— Намъ-то ужъ надоѣло. Исполняешь службу — вотъ 
и все. 

— Нѣтъ, вы подумайте... Прислушайтесь къ этой ночи. 
Какой таинственный міръ кругомъ... 

— Точно, что... Подберутся черкесы... 

— Ахъ, я не о томъ! 

Молодой разжалованный задумался. 

Загадочное кругомъ... Въ насъ самихъ, что ли?.. Мы его 
ощущаемъ, какъ только струны нашихъ нервовъ натянутся, 
чтобы чувствовать и воспринимать малѣйшія колебанія 
не грубаго воздуха, а чего-то другого, болѣе тонкаго. 
И онѣ вздрагиваютъ отъ призрачнаго прикосновенія, и мы 
слышимъ и предчувствуемъ иной міръ, съ иными суще¬ 
ствами... 

— А вы ничего не чувствуете, Иванъ Васильевичъ? 

— Нѣтъ... какъ же... сыро вотъ... Ишь, на бурку-то сколько 
росы насѣло... 

Онъ приподнялся на локтяхъ и отряхнулся... 

— Не кажется ли вамъ: кто-то за нами? 

— Черкесъ?.. 

— Нѣтъ... кто-то или что-то... За нами и между нами... 
Но мы не одни. 

— Въ карагачѣ, что ли, вамъ чудится? Они, подлецы, 
иногда этакъ-то: заберется на дерево птицей, да до утра и 
высидитъ. Ловкіе, шельмы! 

— Я не про то!.. 

— Ахъ, вы все объ... сказочномъ? Не привыкли вы еще 
къ нашимъ лѣсамъ. Ну, воображеніе у васъ и шалитъ. 



— 6 — 


— Я никогда не понималъ этого. Не все ли равно, что 
сказать: клавиши звучатъ. Сами по себѣ?.. Сами собою? 

«И мы сами? — продолжалъ онъ думать, подчиняясь 
таинственному вліянію этой горной ночи.—Не кажется ли 
порою, что внутри у насъ натянуто множество тонкихъ- 
тонкихъ струнъ, и чьи-то пальцы неуловимо бѣгутъ по 
нимъ, вызывая къ жизни, если не самые звуки, то души 
звуковъ? Чьи пальцы, къ чему эти звуки? Кто ихъ слы¬ 
шитъ? Кому они нужны? Гдѣ они живутъ потомъ? Вѣдь 
ничто родившееся не исчезаетъ. А звукъ тоже родился, и 
онъ долженъ жить и исполнить невѣдомое назначеніе». 

И онъ вдругъ вздрогнулъ. 

Лежавшій рядомъ толкнулъ его легко въ бокъ... 

Толкнулъ и къ землѣ припалъ... 

Отъ таинственнаго и загадочнаго не осталось и слѣда 
Дѣйствительность смѣняла мечту. Вдали слышались стран¬ 
ные, тяжелые, грузные звуки. Точно что-то большое, непо¬ 
воротливое двигалось, именно не шло, переступая съ ноги 
на ногу,—а двигалось сплошь черезъ перепутавшуюся листву, 
переплетающіяся вѣтви, и эти листья съ шорохомъ раздава¬ 
лись, сучья съ сухимъ хрустомъ и шуршаніемъ раскидыва¬ 
лись по сторонамъ. Что-то мимоходомъ попадало на толстые 
лѣсные стволы, давило подъ собою старую, давно опавшую 
и еще не разложившуюся сушь... Ближе и ближе... Будь 
гора тутъ — можно подумать, что это лавина ползетъ съ 
нея... Но снѣговыя вершины отошли далеко—тутъ только 
ихъ отроги... Вся тишина ночи наполнялась этимъ дви¬ 
женіемъ... 

— Каоанъ? — спросилъ разжалованный. 

— Нѣтъ... Скрозь кабана еще... 

Что такое «скрозь кабана», такъ и не понялъ онъ этого 
образнаго выраженія. Должно-быть, его слухъ еще не при¬ 
выкъ разбираться въ загадочномъ безмолвіи кавказской 
ночи... Нѣтъ, вотъ, дѣйствительно, — сквозь это сплошное 
шуршаніе и глухое движеніе большого и грузнаго тѣла — 
что-то легкое, даже воздушное пробивается... Шаги—не шаги? 
Иванъ «Васильевичъ точно угадалъ его недоумѣніе — и объ¬ 
яснилъ: 



— Въ чевякахъ... Только не горецъ. 

— Отчего? «. 

— Не станетъ кабана тревожить Кабанъ по-ихнему та 
же свинья. Законъ не позволяетъ. 

Шумъ растетъ... На нихъ прямо... И вдругъ—точно одна 
изъ скалъ разсѣлась. Что-то треснуло и гулко прокатилось 
по ущелью. Чу... повторилось далеко-далеко... Еще... Тише 
и тише... Замерло, должно - быть, у недоступныхъ стѣнъ 
Ходжа-баира... Какая-то возня, точно большое и тяжелое 
тѣло рухнуло и бьется на землѣ, раскидывая ея комья по 
сторонамъ, срывая и разбрасывая вѣтки нависшихъ надъ 
нимъ кустовъ,.ломая выступающіе наружу корни... 

— Что, анаѳема, попался! — послышалось оттуда весело 
и громко. 

— Вотъ и сохранили секретъ!—засмѣялся Иванъ Ва¬ 
сильевичъ.— Эй, кто тамъ?.. 

Невѣдомый во мракѣ и туманѣ охотникъ точно къ 
землѣ припалъ. Молчитъ... Только умирающій кабанъ, хрипя, 
роетъ землю и сворачиваетъ кусты вокругъ послѣдними 
ударами клыковъ. 

— Не бось— свои!.. —крикнулъ опять офицеръ. 

— Кто свои-то?.. — осторожно переспросило изъ тем¬ 
ноты. 

— Съ Свято-Никольскаго поста... Капитанъ Сверчукъ... 

— Здравія желаемъ вашему высокоблагородію!—радо¬ 
стно отвѣтилъ охотникъ.—А я думалъ— кому бы. Нынче-то 
бритолобые тоже научились по-нашему. Вчера я иду себѣ 
по тропкѣ, и такая же мара была, ничего не видать, а «онъ» 
услышалъ меня, да и кричитъ: «сялдатъ—сялдатъ, гдѣ ты?» 
Ну, я прихилился, выждалъ его на себя, да прикладомъ по 
башкѣ. 

Разжалованный вздрогнулъ: онъ еще не привыкъ къ 
этой эпической простотѣ боевого звѣрства... 

— Это ты, Кутькб?..—крикнулъ капитанъ. 

— Онъ самый будетъ!—отвѣтилъ за себя Кутькб. 

— Пластунъ нашъ! — обернулся Иванъ Васильевичъ къ 
разжалованному. — Цѣлыя недѣли по лѣсамъ шляется. Ку¬ 
пера читали? 
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— Какъ же. 

-щ Ну, вотъ вамъ одинъ изъ типовъ. Можете наблю¬ 
дать, если хотите. 

— Да вы, ваше высокоблагородіе, кого сторожите здѣсь?.. 

— Казаки донесли, что горцы тутъ шатаются. 

Пластунъ засмѣялся. 

— Не тамъ вы ихъ шукаете, ваше высокоблагородіе. 

— А ты ихъ видѣлъ? 

— Видѣть — не видѣлъ, а слышать — слышалъ. Онъ за 
горнымъ логомъ сейчасъ... Должно, къ нашему посту про¬ 
бирается. Только не черезъ эту щель. 

— А какъ же? 

— Онъ хитрый. Тоже понимаетъ, гдѣ ему угощеніе го¬ 
тово... Онъ никакъ иначе — цѣлиной пройдетъ. 

— Около? 

— Вонъ надъ тѣми камнями... 

И пластунъ показалъ въ темноту, гдѣ ничего разобрать 
нельзя было. 

— Какъ до нихъ доберешься... 

— А вы вотъ что, ваше высокоблагородіе. Оставьте 
при кабанѣ— кого... Потому на свѣжій духъ-то сейчасъ-ча- 
калокъ до страсти набѣжитъ. Я за нимъ, за кабаномъ этимъ 
самымъ, два дня слѣжу... Полковникъ тоже свѣжинки при¬ 
казалъ доставить... Упускать-то не гоже. Вся дичь распу¬ 
гана, гдѣ ее подымешь. А я тѣмъ временемъ васъ на настоя¬ 
щее мѣсто приведу и поставлю. Вы этихъ бритолобыхъ ру¬ 
ками перехватаете. Пожалуй, до утра съ вами пробуду. 

— Лазаревъі 
- Я. 

— Ты побудь здѣсь пока... 

— Слушаю, ваше высокоблагородіе. 

— Можешь въ утѣшеніе курнуть... 

— Эхъ, бѣда моя. Тютюну мало! 

— Сигарку хочешь?—обернулся къ нему разжалованный. 

— Если вашей милости будетъ!.. 

—■ На вотъ... Бери еще... Еще. До утра далеко... 

— Я этого—кабана твоего—вотъ какъ обкурю теперь!— 
обрадовался Лазаревъ. 
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— Однако ты не очень-то, чтобъ... Какъ пѣтухъ сто¬ 
рожи. Потому не ровенъ часъ. Мѣсто клятое. Живо нане¬ 
сетъ на тебя разбойника... Слушай, да пѣсни не пой... 

— Они,—обернулся пластунъ къ капитану,— рассейскіе, 
страсть пѣсню любятъ. Ну, а черкесъ вѣдь, какъ перепелъ, 
на дудку идетъ!.. Ему чего лучше... Сыметъ голову и не 
замѣтишь!.. 

— А не пропустили ли мы ужъ? 

— Кого? 

— Горцевъ. 

— Нѣтъ... Онъ, горецъ, темноту въ засадѣ любитъ. 
Первое ему удовольствіе... А чтобы нападать да высматри¬ 
вать—луна надобна... Онъ ея дождется... Успѣете еще по- 
скучать-то! Ну, прощай, служба! — обернулся онъ къ остав¬ 
шемуся солдату. 

За черною массой уже недвижнаго кабана слабо-слабо 
вспыхивалъ огонекъ трубки... 

— Прощай, братъ!—обернулся разжалованный. 

— Счастливо оставаться! Благодаримъ покорно за цы- 
гарки. Теперь за ваше здоровье попалимъ табачку. 

Но его ужъ не слышали. 


II. 

К азалось, туманъ на одно мгновеніе разступился, чтобы 
поглотить капитана съ его спутниками. Еще нѣсколько 
минутъ шаги ихъ звучали вдали — все тише и тише. Скоро и 
они утонули въ этомъ влажномъ мракѣ. Пахло кровью—ея 
вдоволь вытекло изъ убитаго животнаго, и она, не проса¬ 
чиваясь въ засыпанную листопадомъ землю, стояла лужей, 
холодѣя и густясь... Лазаревъ нащупалъ кабана, присло¬ 
нился къ нему — все де мягче,—подтянулъ къ себѣ на всякій 
случай ружье, закрылъ глаза, попыхивая трубочкой и уно¬ 
сясь мыслью далеко-далеко, за эти горы, за синее море, 
на полузабытую родину, которую едва ли приведется 
ему, старому кавказскому солдату, увидѣть еще когда- 
нибудь... 
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Если бы спросили у капитана Сверчука, куда онъ на¬ 
правился, едва ли бы онъ могъ отвѣтить опредѣленно. Не¬ 
смотря на то, что Иванъ Васильевичъ здѣсь уже десятый 
годъ, и всѣ окрестности исходилъ вдоль и поперекъ, — въ 
эту ночь онъ рѣшительно ничего не разбиралъ передъ со¬ 
бою. Туманъ или мара, какъ выражался Кутькб, лежалъ по¬ 
всюду. Сквозь него, какъ за непроницаемой завѣсою, ни¬ 
чего не было видно, и офицеръ, слѣпо шагая за пласту¬ 
номъ, не могъ взять въ толкъ, куда тотъ его ведетъ и по 
какимъ мѣстамъ. Разжалованному и соображать было нечего. 
Онъ только четвертый годъ служилъ на Кавказѣ на пра¬ 
вомъ флангѣ, а здѣсь ничего не зналъ. Изъ Однообразной 
мглы, все гуще и больше осаждавшейся влагою на ихъ 
косматыя бурки, выдвигались утесы, съ какими-то впередъ, 
будто навстрѣчу имъ, протягивавшимися руками. Только 
наткнувшись на нихъ можно было разсмотрѣть корни де¬ 
ревьевъ. Сами деревья поднялись вверху на тычкахъ, а корни 
ихъ, пробуравивъ крѣпкое каменное тѣло, вырывались здѣсь 
наружу узловатыми и крѣпкими лапами. Часто, руководи¬ 
мый инстинктомъ, пластунъ вдругъ поворачивалъ въ сто¬ 
рону, а Сверчукъ, слишкомъ близко слѣдуя за нимъ и не 
успѣвъ сдѣлать того же, натыкался на громадный и корявый 
стволъ стараго дуба или на ощетинившійся тысячами густо 
облиствѣвшихъ сучьевъ орѣшникъ. Тѣмъ не менѣе, наши 
путники понимали только одно: они все больше и больше 
поднимались на высоту... Тутъ и дышать становилось легче 
и деревьевъ по пути попадалось меньше. Изъ-подъ ногъ у 
нихъ, словно живые, сами собою выворачивались камни и, 
мягко шурша по влажной травѣ, скользили куда-то внизъ. 
Разъ передъ Иваномъ Васильевичемъ вскинулось что-то жи¬ 
вое, кувырнулось въ воздухѣ и, судя по удаляющемуся 
шуму, исчезло гдѣ-то... 

— Что это? — всполохнулся старый капитанъ. 

— Заяцъ, должно...—равнодушно отвѣчалъ пластунъ. 

На эту дрянь онъ не обращалъ никакого вниманія и 
никогда мелочи не билъ. 

Нѣсколько минутъ, и туманъ порѣдѣлъ... 
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Онъ еще лежалъ на всемъ — и впереди и позади, но 
теперь уже въ немъ можно было различить кое-какія очер¬ 
танія и не обманчивыя, грезящіяся возбужденному глазу въ 
сплошномъ мракѣ, а настоящія. Круглились вершины бли¬ 
жайшихъ деревьевъ, выступали стѣны растрескавшихся скалъ, 
заваленныя щебнемъ промежи между ними точно сами со¬ 
бою подползали подъ ноги. Что-то пронеслось въ высотѣ, 
тяжело махая большими темными крыльями, и это разли¬ 
чилъ Иванъ Васильевичъ. 

— Пугачъ? — спросилъ онъ 

— Да! 

И, точно, чтобы оправдать эту догадку, ужъ гораздо 
ниже, громко послышался рыдающій крикъ. 

— Тоже охотникъ!—засмѣялся пластунъ. 

— Звѣзды!..—съ какимъ-то счастьемъ въ голосѣ прого¬ 
ворилъ разжалованный. 

Сверчукъ поднялъ туда голову и, спотыкнувшись, недо- ' 
вольно проговорилъ: 

— А ну ихъ къ Богу! Намъ не до звѣздъ. Еще поле¬ 
тишь куда... 

Зато молодой солдатъ, рискуя собою, ужъ не отводилъ 
отъ этихъ слабо мерещившихся созвѣздій восторженныхъ 
глазъ. Мгла тутъ значительно поддалась—еще немного и ея 
не будетъ. На холмахъ воздухъ стоялъ чистый и сухой, сы¬ 
рость и мракъ лежали внизу, на днѣ долинъ и ущелій... 
Семь очей безсонной Большой Медвѣдицы смотрятъ точно 
въ душу... Вонъ и Полярная—какъ далеко запала она на 
сѣверъ! Должно-быть, и горы разступились здѣсь, иначе бы 
ея не различить за ними... Что-то теперь дѣлается тамъ — 
подъ нею, въ холодномъ и туманномъ Петербургѣ? Помнятъ 
ли затерявшагося вдали друга и брата близкіе и дорогіе 
люди? Или обычная сутолока и вѣчный разладъ заслонили 
его такъ, что и различить его черты они не могутъ, роясь 
порою въ памяти? Теперь, вернись онъ туда — станетъ, по¬ 
жалуй, лишнимъ между ними. Они сомкнулись—локоть къ 
локтю — у нихъ, за это сравнительно такое недолгое время, 
создались свои интересы; не до него озабоченнымъ, мяту¬ 
щимся, можетъ-быть, даже разочарованнымъ, измученнымъ. 
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Каждый за себя болитъ душою! II «она»? У него тоже была 
«она»!.. Теперь все рѣже и рѣже снится ему бѣлокурая го¬ 
ловка съ вьющимися волосами, такъ загадочно и печально, 
на зло разстоянію, смотрѣвшая на него издали большими 
сѣрыми глазами. Вотъ уже годъ, какъ о ней ничего и не 
пишутъ ему. Сначала еще плакала надъ нимъ... Грустила 
надъ его дагерротипомъ... а потомъ пришли другіе и засло¬ 
нили его. Живая ищетъ живого, а вѣдь онъ почти мертвъ 
для нихъ для всѣхъ. Можетъ-быть, — и даже не можетъ- 
быть, а навѣрное, —вышла замужъ... И если изъ сумерекъ 
пережитой были еще и воскресаетъ передъ нею ея «не¬ 
счастный другъ», какъ она его называла когда-то— ея сердце 
только чуть-чуть сожмется безъ тоски и безъ боли... Въ 
какую даль отошелъ весь этотъ миражъ прошлаго? Какъ и 
туманъ внизу—разсѣялся... Теперь и надъ нимъ и въ немъ 
одна безмолвная пустыня съ тихими и печальными звѣздами, 
- съ бѣлыми вершинами горъ, съ безлюдьемъ и бездо¬ 
рожьемъ... Пустыня! Да, именно пустыня... И если въ ней, 
наконецъ, настигнетъ его пуля и оборветъ эту жизнь,—что 
и кому будетъ за дѣло до нея. «И неужели ты, далекая,— 
невольно подумалъ онъ,—не заплачешь надъ моей судьбой?.. 
А впрочемъ, зачѣмъ, къ чему, что спасутъ и кому дадутъ 
радость твои слезы... Я хорошо забытъ!., забытъ и навсегда!..» 

— Здѣсь! 

Разжалованный точно съ небесъ упалъ отъ этого ко¬ 
роткаго и, какъ ему показалось, страшно громкаго слова, 
хотя пластунъ произнесъ его почти шопотомъ. 

Гребень горы. Точно хребетъ сказочнаго чудовища — 
выступаетъ онъ изъ мрака и падаетъ внизъ. Куча какихъ- 
то камней. Въ нихъ шуршитъ что-то. Не потревоженныя ли 
змѣи? Видно вверхъ далеко — а туда, откуда они пришли — 
' только ребра утесовъ пропадаютъ въ туманѣ. Чу...' гдѣ-то 
заплакала чакалка... 

— Кабана моего чуетъ!..—тихо проговорилъ Кутькб. 

И онъ тихо снимаетъ съ Ивана Васильевича бурку и 
разстилаетъ ее. 

— Неручевъ, ляжемъ вмѣстѣ и прикроемся вашею — 
отлично будетъ. 
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Разжалованному хотѣлось бы остаться одному,--ужъ 
очень разбередилъ онъ старыя были. Сентиментальному иде¬ 
алисту и поплакать бы впору подъ звѣздами на вершинѣ 
утеса... Да неловко. Тотъ же Иванъ Васильевичъ не пойметъ, 
что съ нимъ дѣлается — бабой обзоветъ, смѣяться будетъ, 
разскажетъ на посту другимъ или—что еще хуже — вообра¬ 
зитъ, что у него, у Неручева, не хватаетъ мужества, и онъ 
какъ мальчикъ плачетъ надъ своею собственною участью... 
Нѣтъ, ужъ лучше остаться здѣсь. Пластунъ приваливается 
около. Онъ выдвинулъ передъ собою ружье такъ, что дуло 
его приходилось какъ разъ между двумя камнями. Жадно 
смотритъ оно, холодное и безмолвное, оттуда прямо на гре¬ 
бень. Стоитъ появиться кому-нибудь живому и дышащему, 
чтобы оно разомъ послало въ его грудь безпощадную и 
неотвратимую смерть. Иванъ Васильевичъ тоже заботливо 
выставилъ винтовку. Она у него надежная, охотничья. Не 
мало онъ побилъ ею въ кавказскихъ чернолѣсьяхъ кабаковъ 
и медвѣдей. Не разъ и врага настигалъ издали!.. 


III. 

З вѣзды разгорались ярче и ярче. Должно-быть, несмотря 
на кажущуюся чистоту воздуха, туманъ все-таки былъ и 
здѣсь, и только теперь весь онъ опустился, припадалъ къ 
землѣ. Опредѣленнѣе выступили горныя вершины. Вонъ 
подъ одной изъ нихъ точно огонекъ. То вспыхнетъ, то 
пропадетъ опять. 

— Аулъ тамъ у нихъ!—тихо объясняетъ пластунъ. 
Неручевъ силится разобрать очертанія этого аула и не 
видитъ ничего. Пятно какое-то мерещится тамъ и только 
мерещится. 

— Ваше высокоблагородіе, вы поспали бы... Въ случаѣ 
чего — я взбужу васъ. 

Ивана Васильевича не надо было и предупреждать объ 
этомъ. Онъ, подъ буркою, согрѣтый ею и близостью раз¬ 
жалованнаго, закинулъ руки за голову, и, равнодушно глядя 
слипавшимися глазами на звѣзды, уже дремалъ. Скоро его 
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тихое и ровное дыханіе послышалось солдату. Онъ обер¬ 
нулся къ пластуну. 

— Вы давно по этимъ мѣстамъ бродите? 

— Я-то! Я, баринъ, и самъ не помню, когда я былъ въ 
другихъ. 

— Вамъ не наскучило? 

— Чего скучать, коли служба... Тоже и татарва эта 
скучать не даетъ. Съ нею не поскучаешь. Тутъ въ оба 
гляди. Чуть промахнешься — и поскучать некогда, потому 
голову снесутъ. 

— У васъ есть семья? 

— Отецъ былъ... Матери я не помню — рано померла. 
Ну, а отца черкесы убили. 

Прямо передъ Неручевымъ — крутая и голая вершина. 
Ее чуть-чуть снѣгомъ присыпало. Этотъ бѣлый взлетъ смѣло 
уносится въ недосягаемую звѣздную бездну. Что это —точно 
онъ рѣзче выступилъ?.. Потемнѣлъ... Изъ-за него легкое- 
легкое сіяніе показалось. Около померкли безсонныя очи 
неба. Пропали,—а оно все свѣтлѣе... 

— Мѣсяцъ!.. 

Теперь уже сбоку скалы засеребрились... Пустынному 
величію онѣ придаютъ еще болѣе мертвенности... Вонъ ме¬ 
рещившееся пятно далекаго аула опредѣлилось ? яснѣе. Бѣ¬ 
лое. Должно-быть, и сакли тамъ выбѣлены 

— Мирный?—спрашивалъ Неручевъ. 

— Когда какъ. Паша беретъ—мирный, ихняя сила под¬ 
валиваетъ—и онъ съ ними. Хитра Азія эта самая. У меня 
кунакъ есть— нашу медаль имѣетъ. А разъ гляжу — въ раз¬ 
бойничьей партіи и онъ съ медалью этою ѣдетъ. Я въ кара¬ 
гачѣ словно ворона сидѣлъ. Высматривалъ ихъ тогда. По¬ 
томъ встрѣтилъ его и корю: безстыжіе твои глаза! что же 
онъ: нѣшто, говоритъ, ваши мнѣ медаль повѣсили, чтобы я 
бабой сдѣлался? Поди столкуй съ ними — какіе они... 

Вдругъ онъ цыкнулъ на Неручева и къ землѣ припалъ. 

- Что?.. 

Пластунъ только отмахнулся и у самаго камня слушалъ. 

Старался различить что-нибудь и Неручевъ, да не могъ. 
Тишина «слѣпая». Онъ самъ улыбнулся надъ своимъ сра- 
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вненіемъ и задумался о чемъ-то, какъ вдругъ въ этомъ без¬ 
молвіи что-то родилось... Повторилось... растетъ. 

— Ваше высокоблагородіе... Ваше... 

Но Иванъ Васильевичъ уже открылъ глаза, перевернулся 
подъ буркой, немного выползъ изъ-подъ нея и, лежа на 
животѣ, припалъ къ ружью. Должно-быть, и онъ ясно слы¬ 
шитъ, потому что перевелъ дуло налѣво, туда, куда уже 
смотрѣло ружье пластуна. 

— Кутькб! Сколько ихъ? 

— Пятеро будетъ... Два иноходца. 

«Какъ онъ различаетъ, какимъ образомъ по этимъ раз¬ 
сѣяннымъ и далекимъ отзвукамъ можетъ соображать и счи¬ 
тать?» не безъ зависти думалъ Неручевъ, искоса погляды¬ 
вая на пластуна. 

— Ежели двухъ уложимъ... Надо шашки на всякій слу¬ 
чай вынуть. Накинуться могутъ. 

— Какъ двухъ... А я? —обидчиво переспросилъ разжа¬ 
лованный. 

— Еще молоденьки! — добродушно усмѣхнулся пла¬ 
стунъ. — Вамъ шашкой... Я и прикладомъ — дай ему Богъ 
здоровья — отобьюсь... 

Переборъ копытъ уже близокъ... 

Видимое дѣло — горцы торопятся куда-то. Еще самихъ 
не видно, а гортанные голоса такъ и звучатъ въ тишинѣ 
этой, именно притаившейся, ночи. Точно ястреба со скалъ 
перекликаются. Иванъ Васильевичъ и пластунъ тихо 
крестятся... Неручевъ слѣдуетъ ихъ примѣру. Сердце его 
бьется съ такою силою, что ему кажется и Сверчукъ и пла¬ 
стунъ слышатъ это. Еще, пожалуй, трусостью объяснятъ... Вонъ 
въ лазоревомъ сумракѣ сверху показался кто-то... За нимъ 
другой... А вѣдь, дѣйствительно, пять, какъ и предполагалъ 
Кутькб. У второго за спиною еще,— не то двое на одномъ 
крупѣ, не то мѣшокъ подвязанъ. Неручевъ слышитъ, какъ 
сталь ружейныхъ дулъ капитана и пластуна тихо-тихо шур¬ 
шитъ по камню, точно издали нащупывая врага, подкрады¬ 
ваясь къ нему... 

— Ну, теперь помогай Боже! Я перваго... — тихо-тихо 
шепчетъ пластунъ. 
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Иванъ Васильевичъ переводитъ дуло на второго. 

Неручевъ выбираетъ третьяго и съ странною непослѣдо¬ 
вательностью мучится: бѣдняки и не ждутъ смерти, а она 
вотъ тутъ, изъ-за камней уже сторожитъ ихъ — и не избѣ¬ 
жать имъ ея рокового удара. Вѣдь у нихъ въ аулѣ позади 
семьи остались, а впереди—надежды, упованья... и вдругъ — 
еще нѣсколько мгновеній—и всему-всему конецъ... 

— Пли! — тихо скомандовалъ капитанъ. 

Три огня... Три оглушительныхъ .выстрѣла. 

Передній и третій разомъ сорвались съ сѣделъ, только 
лошадей на дыбы вскинуло. Второй шатается... За луку 
схватывается... То, что позади его мѣшкомъ казавшееся, тоже 
качается изъ стороны въ сторону, и вдругъ раздирающій 
женскій крикъ: аманъ, ага, аманъ! Но нашимъ ждать не¬ 
когда. Они пощупали тутъ ли шашки и выхватили писто¬ 
леты изъ-за пояса... 

Двое всадниковъ, бывшіе позади, не кинулись прочь... 

Напротивъ, съ визгомъ дикимъ, грознымъ и пронзи¬ 
тельнымъ, точно изъ пращи, швырнулись навстрѣчу невѣдо¬ 
мой опасности и смерти... Не успѣлъ еще Неручевъ вско¬ 
чить на колѣна, какъ надъ нимъ наклонилось бородатое, 
горбоносое лицо въ рыжей папахѣ... 

«Неужели конецъ?.) мелькнуло въ головѣ у разжало¬ 
ваннаго... 


IV. 

С вято-Никольскій постъ спалъ въ предразсвѣтномъ туманѣ. 

На вышкѣ около сторожилъ казакъ. Этому нельзя было 
дремать. Еще и году не прошло, какъ черкесы подобрались 
къ такой же, разложили вокругъ снопы соломы и зажгли. 
Сгорѣли и вышка и часовой на ней. Поневолѣ и въ спо¬ 
койное время приходилось бодрствовать. Впрочемъ, что 
называть спокойнымъ временемъ? Здѣсь оно, пожалуй, ока¬ 
зывалось поопаснѣе боевого. Спустятся со своихъ горныхъ 
ауловъ шайки джигитовъ, ну и всѣ на чеку. Ждутъ сол¬ 
даты тревоги и каждую минуту готовы встрѣтить врага какъ 
слѣдуетъ. Никто не выходитъ за балку, въ которой бѣсится 




ПлиІ — ти*о скомандовалъ капитанъ. 
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сбѣжавшая съ высоты рѣчонка. Одни пластуны шляются по 
лѣсамъ и ущельямъ, высматривая, куда направляются всад¬ 
ники, сколько ихъ, есть ли съ ними уже извѣстные намъ 
«шагиды», или это такъ себѣ — молодежь, задумавшая по¬ 
тѣшиться на нашъ счетъ, отбить табунъ, другой и опять 
уйти назадъ въ поднебесныя гнѣзда. Нѣтъ, когда все тихо— 
тутъ-то и приходится жутко казаку на вышкѣ. Будь зорокъ, 
не спи и не задумывайся. По окрестностямъ шныряетъ не 
мало байгушей. Оборванецъ-оборванцемъ, а ружье у него 
отличное, да и смѣлости хоть отбавляй. Зазѣвался часовой, 
а этотъ уже тутъ за какимъ-нибудь камнемъ и такъ при¬ 
палъ къ нему, что и не отличить, и дуломъ издали нащу¬ 
пываетъ—не поднимется ли казачья голова повыше. Сколько 
такъ-то перехлопали товарищей! Сидитъ пѣтухомъ на на¬ 
сѣсти, вспомнитъ свою станицу за Лабой, запоетъ,—а тутъ 
вдругъ странный крикъ, неосторожно высунется на него, и 
вслѣдъ за сухимъ трескомъ нежданнаго выстрѣла срывается 
внизъ бѣдняга. Случалось и такъ, что бродяги эти были 
настоящими джигитами. Сорветъ казака съ вышки и не бѣ¬ 
житъ; напротивъ, самъ взберется на его мѣсто и оттуда 
Богъ знаетъ сколько перебьетъ нашихъ, пока его прикон¬ 
чатъ выбѣжавшіе на тревогу солдаты. Статутъ убитаго —и 
удивляются. «Байгушу и всего грошъ цѣна, а не мало вы. 
велъ онъ изъ ротныхъ и сотенныхъ списковъ!» ; . 

Туманъ густо клубился по балкамъ и ущельямъ. 

Въ чистомъ, уже поблѣднѣвшемъ небѣ одиноко пла¬ 
вали голыя вершины. Вотъ на одной загорѣлся горячій сол¬ 
нечный лучъ. Самый край утеса обжогъ и незамѣтное до 
тѣхъ поръ, спавшее въ его сѣдловинѣ облачко вдругъ 
раскинулось, потягивается сонно и медленно подымается въ 
лазурную бездну. Влажный слѣдъ оставило на угрюмомъ 
камнѣ и на этомъ мѣстѣ еще ярче заблисталъ онъ подъ за¬ 
ревымъ свѣтомъ. Далеко-далеко мерещутся снѣжные вели¬ 
каны главнаго хребта. Утромъ и они выступили яснѣе. По¬ 
койно и величаво лежатъ послѣднею гранью земли въ без¬ 
конечность... Теперь каждая балка, всякій камень опасностью 
грозятъ сторожевому! За ночь могли подобраться туда бри¬ 
толобые. Во мглѣ и не видать было, а теперь поди уже вы- 

Рыцари горъ. 2 
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сматриваютъ его точно ворону на верхушкѣ сухого дерева. 
Поддайся только! А полюбоваться было чѣмъ! Одинъ за 
другимъ медленно выдвигались ледники... Золотились, розо¬ 
вѣли, загорались рубиновымъ блескомъ, сотнями костровъ 
пылали въ поднебесьяхъ. Потухали одни, вспыхивали другіе 
еще дальше. Туманы между ними колебались, свертывались, 
всползали по вершинамъ хоронившихся внизу лѣсовъ, по 
скаламъ, по гребнямъ и хребтамъ, и, срываясь съ земли, 
уносились въ небеса... 

Чу... Гдѣ-то сухо щелкнуло... Еще... 

Ночью тоже слышалась сюда перестрѣлка, съ той сто¬ 
роны, куда ушли капитанъ Сверчукъ со своими. Теперь 
слѣва! Не напоролся ли какой-нибудь пластунъ на такого 
же, какъ и онъ, лѣсного бродягу, или черкесскіе охотники 
бьютъ джайрановъ, поднявшихся на водопой... Что-то за¬ 
шуршало внизу, подъ самой вышкой. Казакъ осторожно 
всмотрѣлся — въ туманѣ намѣтилось сѣрое тѣло, точно рас¬ 
пластавшееся у лога. Хотѣлъ было послать туда пулю, да 
во-время удержался. Чакалка! Только смердѣть будетъ пока 
ее уберутъ. Стоитъ бить такую дрянь! За падалью охо¬ 
тится, поганая! Казакъ поднялъ камень — съ собою принесъ 
нѣсколько такихъ вечеромъ—и швырнулъ. Чакалка опро¬ 
метью кинулась прочь, не смѣя даже завыть днемъ, когда 
ее отовсюду видно. Мелькнула у самой балки, въ нее схо¬ 
ронилась на минуту, вынеслась на противоположную сто¬ 
рону и исчезла въ чащѣ угрюмаго чернолѣсья... 

Впереди ничего тревожнаго. 

Казакъ оглянулся назадъ. Сѣрою грудой взрыхленной 
земли мерещится самый постъ. Ровъ кругомъ... За нимъ 
ивовыя корзины, засыпанныя щебнемъ и пескомъ. Въ трехъ 
мѣстахъ между ними блестятъ подъ разсвѣтомъ мѣдныя 
жерла пушекъ... Чуть-чуть намѣчиваются часовые на углахъ. 
Сверху казаку видны кровли землянокъ, двѣ палатки, де¬ 
ревцо— все въ цвѣтахъ теперь... А дальше желтая даль, про¬ 
рѣзанная глубокою балкой, гдѣ бѣсится рѣка, серебряная 
кайма какая-то и воздушная лазурь моря, сливающагося съ 
небомъ... Не видать даже, волнуется ли «свободная стихія», 
только по бѣлому кружеву прибоя можно заключить, что 
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она не совсѣмъ спокойна. Зато пустынна! Ни паруса ни 
черной точки турецкой кочермы... Рѣдкія искры чаекъ —и 
ничего болѣе... И горы кажутся безлюдными. Но только 
«кажутся». Сунься - ка туда, изъ - за каждой, повидимому, 
мертвой складки земли подымется нежданный врагъ... Да и 
со склоновъ далеко - далеко мерещутся дымки. Самихъ 
ауловъ не видать еще, а фіолетовые слѣдки разложеннаго 
черкешенками огня уже намѣтились... Пора бы и назадъ 
быть капитану! 

Пора-то —пора, да вѣдь какъ тутъ разсчитаешь? Можетъ- 
быть, онъ лежитъ теперь, раскинувъ руки, гдѣ-нибудь въ 
оврагѣ и глядитъ пристально и неподвижно въ свѣтлѣющія 
небеса. Накрыли нашихъ черкесы, подобрались невзначай — 
ну, и упокой Господи во блаженномъ успеніи рабовъ 
Твоихъ!.. Днемъ вышлютъ солдатъ, похоронятъ старыхъ кав¬ 
казскихъ служакъ и молодого разжалованнаго съ ними, — 
да и забудутъ. Мало ли такихъ было... Снеси и «постъ» 
этогь съ лица земли, и о немъ некому будетъ вспомнить... 
Хриплый клекотъ и рѣзкій, пронзительный крикъ. Казакъ 
воззрился; съ ближайшей скалы, широкими размахами сѣ¬ 
рыхъ крыльевъ, подымался въ голубую бездну громадный 
орелъ. Эхъ, нагнать бы его пулей — да только всполошишь 
еще спящихъ людей. На добычу уносится пернатый хищ¬ 
никъ. Зорко высматриваетъ всю эту низину подъ собою,— 
а на ней уже щебечутъ, посвистываютъ и стрекочутъ теперь 
мелкія пташки, радуясь солнцу... Минуты не прошло — 
орелъ ужъ черною точкою мерещится, другая минута — его 
и не отличишь въ лазури. Точно и не было. Вонъ другой 
взмываетъ... Третій... Чу... Что это... Мѣрные звуки какіе- 
то.;. Голоса... Точно цѣлая партія черкесовъ подбирается- 
Только тѣ на походѣ не болтаютъ между собою. Въ лѣсу, 
должно-быть?.. Да... Зоркій казакъ видитъ, какъ надъ зеле¬ 
ными вершинами взметываются камешками вверхъ потревожен¬ 
ныя птицы. Прятавшаяся тамъ чакалка трусливо вынеслась 
и, какъ-то поджимаясь на бѣгу, опять въ балку уноситъ 
свою жалкую шкуру. Не капитанъ ли Сверчукъ со своими... 
Какъ ни какъ, — а надо дать знать... Казакъ поднялся въ 
сторону къ посту и крикнулъ: 


2* 
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— Слу-шшай!.. 

— Слу-шшай! — отвѣтили ему оттуда, и надъ амбразу¬ 
рами показались головы нѣсколькихъ солдатъ, очевидно, 
спавшихъ въ эту теплую ночь не въ землянкахъ, а у орудій... 

И въ землянкахъ почуяли. На плоскія, вровень съ 
почвою, кровли выскочилъ кое-кто въ бѣльѣ, офицеръ, 
должно-быть. Съ постелей подняло. Вонъ одинъ набросилъ 
на себя шинель и бѣжитъ къ выходу. «Поручикъ Столо- 
бовъ, — соображаетъ казакъ на вышкѣ, — первый пріятель 
капитана Сверчука — и самъ охотникъ по ночамъ выслѣ¬ 
живать черкесовъ по балкамъ да оврагамъ. Должно-быть, 
лихорадка замучила вчера, что остался на посту, не по¬ 
шелъ туда». 


V. 

И зъ лѣсу, дѣйствительно, показываются наши... 

Не съ пустыми руками идутъ, слава Богу! Казаку на¬ 
добна была вся его привычка къ далекимъ небосклонамъ, 
чтобы разсмотрѣть медленно подвигавшуюся партію. И плѣн¬ 
ные есть и кони... И на коняхъ черезъ сѣдла болтается 
что-то... А что именно—пока не разглядишь. То-то на посту 
обрадуются! Въ вѣчномъ однообразіи сторожевой службы 
по кавказскимъ захолустьямъ— это вѣдь цѣлое событіе... Не 
даромъ Теперь уже всѣ офицеры вышли изъ землянокъ. 
Одинъ... Кому бы это быть, всматривается казакъ. Въ чер¬ 
кескѣ... Князь, вѣрно? Онъ и есть... Изъ Петербурга не¬ 
давно пріѣхалъ, самъ напросился сюда. Выбрилъ себѣ го¬ 
лову и обижается, если его не настоящимъ черкесомъ счи¬ 
таютъ. Этотъ въ сѣдлѣ выносится стремглавъ — навстрѣчу 
капитану Сверчуку. Не терпится!.. Молодецъ ѣздить—и по¬ 
садку перенялъ у горцевъ, также нѣсколько лѣвымъ бокомъ 
сидитъ —точно подъ ударъ плечо подъ буркою поставилъ, 
и правую руку съ нагайкою опустилъ почти неподвижно... 
Ишь, красуется! Только пыль по пути за нимъ клубится... 
Казакъ невольно любуется имъ и вдругъ зорко всматри¬ 
вается во что-то по дорогѣ... Чудится или нѣтъ? Точно 
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изъ-за камня ползетъ кто-то... Нѣтъ, не мерещится. Ишь, 
сѣрая папаха, приподнялась... Самъ, какъ змѣя, на брюхо 
припалъ, — а голову повыше. Блеснуло, что-то — ружье и 
есть. Подобрался-таки ночью, разбойникъ. Терпѣливо до 
утра въ логовѣ вылежалъ,—а тутъ замѣтилъ выѣхавшаго 
изъ-за засыпанныхъ землею ивовыхъ корзинъ офицера и 
обрадовался легкой добычѣ. Позабылъ даже и про сторо¬ 
жевую вышку... Ну, помоги Господи! Казакъ припалъ на 
колѣни, прицѣлился. Еще бы чуточку тотъ поддался впе¬ 
редъ. Этакъ пулей только папаху сорвешь. Что толку! Чер¬ 
кесъ, точно выполняя его ожиданіе, выдвинулся дальше и 
вдругъ, вслѣдъ за выстрѣломъ, раздавшимся съ вышки, 
какъ - то вскинулся, обернулся лицомъ вверхъ, нѣ¬ 
сколько разъ приподнялъ колѣни, внезапно вытянулся и 
замеръ. 

— Готовъ!— самодовольно проговорилъ казакъ. — Бу¬ 
дешь ты впередъ сторожить! 

Офицеръ, переодѣтый черкесомъ, обернулся. 

— Что это ты? 

— А вонъ, за каменемъ!—крикнулъ ему казакъ 

Всадникъ подъѣхалъ, посмотрѣлъ... 

— Спасибо!.. Смѣнишься — приходи ко мнѣ. 

— Слушаю, ваше сіятельство! 

Князь кинулъ послѣдній взглядъ на убитаго и весело 
поѣхалъ впередъ, даже не желая соображать, что за слѣдую¬ 
щимъ камнемъ его ждетъ, можетъ-быть, такая же встрѣча! 
Быстро взобрался онъ на гребень балки, опустился въ ея 
сырую глубь и, слегка замочивъ копыта своего коня въ 
быстро клубившейся пѣнѣ горнаго потока, вынесся на ту 
сторону. Какъ разъ въ эту Минуту изъ-за поворота не до¬ 
роги—какимъ тутъ дорогамъ быть,—а высохшаго ложа ста¬ 
раго ручья, показался капитанъ Сверчукъ. 

— Ну, что, все благополучно? 

— А еще жъ бы! Вы, князь, чего ждали?.. Вотъ видите. 
Накрыли мы ихъ... 

И онъ махнулъ рукою на слѣдовавшихъ за нимъ коней 
и солдатъ. 

— Вы ранены?—участливо спросилъ князь у Неручева. 



— 22 — 


— Если бы не Кутькб—и убили бы! Онъ меня спасъ. 

У разжалованнаго лобъ перевязанъ платками, сквозь ко¬ 
торые видна запекшаяся кровь. 

— А это вамъ кого Богъ послалъ? 

Черезъ сѣдла первыхъ двухъ коней перекинуты убитые 
горцы. Прикрутили ихъ къ лукѣ, и они нелѣпо болтались 
свѣсившимися по сторонамъ руками и ногами — точно на 
ходу хотѣли схватить коней своими, уже посинѣвшими, паль¬ 
цами. На третьемъ сѣдлѣ было что-то закутанное и тоже, 
повидимому, связанное. Около этого, не отходя ни на шагъ, 
двигался Неручевъ. 

— А это у васъ что? 

— Дѣвочка!.. — нехотя отвѣтилъ тотъ. 

— Поздравляю съ добычей!—засмѣялся князь.—Чего жъ 
вы ее веревкой? 

— А она, ■— вмѣшался капитанъ, — такъ на насъ броса¬ 
лась, что твоя дикая кошка. Выхватила у одного изъ уби¬ 
тыхъ кинжалъ... Видите, какъ полоснула Кутькб? 

- Ну! —недовольно отозвался пластунъ. — Такъ, начи- 
ряпала, ваше высокоблагородіе. Со страху она... Мясо точно, 
что попортила, а до кости не могла. 

— Куда же вы ее?.. 

— А это дѣло Неручева. 

— Въ горы отвезу! Если • пустятъ. 

Князь засмѣялся. 

— Хорошенькая? 

Ему не отвѣтили. 

— И плѣнные есть? 

— Двое... Одинъ сегодня умретъ, пожалуй. Ужъ очень 
шибко ему шашкой по башкѣ попало».. Какъ только онъ 
въ сѣдлѣ держится, не понимаю. А другой — ничего. Нашъ 
эскулапъ его выпользуетъ. 

— Мертвыхъ вы чего же везете?.. 

— Не простые. Это вотъ князь ихній... 

— Какой? 

— Автонукъ-Темиргоевъ. Слышали? 

— Нѣтъ. 
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— Молода — въ Саксоніи не была. Онъ у насъ, года 
три назадъ, четыре поста такихъ, какъ нашъ, точно траву 
съ земли срѣзалъ. 

— Это, должно-быть, его дочь! 

— Въ Петербургъ бы ее отправить. 

— Зачѣмъ?—вмѣшался Неручевъ. 

— Показать! 

— Нѣтъ, у меня другіе виды... Если позволятъ, раз¬ 
умѣется. 

— А позади, что за плѣнникъ? 

И князь расхохотался. 

Поперекъ сѣдла болтался кабанъ, убитый ночью пла¬ 
стуномъ. Рядомъ шелъ Лазаревъ, точно ему было и теперь 
поручено охраненіе четвероногой добычи. Изъ-подъ кудла¬ 
той щетинистой башки — когда ее приподымало движе¬ 
ніемъ коня — показывались острые бѣлые клыки свирѣ¬ 
паго рта. 

- Ну, этому у насъ обрадуются. На сегодня мяса не 
осталось вовсе!.. 

Проходя мимо убитаго съ вышки оборванца, лошади 
сторонились и безпокоились. Передняя даже обернулась, не 
сводя съ того налитыхъ кровью глазъ. Кутькб по пути на¬ 
клонился, поднялъ выпавшее у ночного разбойника изъ рукъ 
ружье, разстегнулъ поясъ съ кинжаломъ... 

— Что добру-то пропадать!—точно оправдывался онъ. 

— Эй, Кутькб!—послышалось сверху, точно съ небесъ. 

— Ты, Строха? 

— Я-а!—отозвался казакъ съ вышки.—Ружье-то и кин¬ 
жалъ мои... Я его отсюда... 

Кутькб подумалъ, посмотрѣлъ на добычу, точно прики¬ 
дывая въ умѣ, чего бы она могла стоить. 

— И ружье и кинжалъ? 

— А то какъ? Спрошай у есаула. И газыри мои и 
пистолеты... 

— Точно, что! 

Вздохнувъ, пластунъ положилъ и то и другое подъ 
вышкой. 

— Бери — твое счастье. 
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Казакъ Строха наверху успокоился. 

Когда капитанъ Сверчукъ со своими вошелъ въ постъ 
солнце поднялось надъ далекими горами. 

День долженъ быть жарокъ. Ледники сверкали вовсю, 
точно куски серебра, выхваченнаго изъ тигля; матово свѣ¬ 
тились снѣга подъ ними, одѣвая горные отвѣсы. Небо от¬ 
дѣлилось отъ моря позади—рѣзкою чертою, и на его лазури 
намѣтились большія кучевыя облака. Дерево, покрытое ро¬ 
зовыми цвѣтами, единственное посреди этого поста, вздра¬ 
гивало, роняя ихъ лепестки. Гулъ потока, бѣсившагося въ 
балкѣ, доносился сюда едва-едва, вмѣстѣ съ свистомъ вѣтра, 
просыпавшагося въ ущельѣ. Подполковникъ Вадковскій уже 
стоялъ у землянки. 

— Имѣю честь явиться! — рапортовалъ ему капитанъ 
Сверчукъ, сообщая подробности ночного дѣла. 

— Вы ранены, Неручевъ? 

— Точно такъ, ваше высокоблагородіе!—вытянулся раз¬ 
жалованный. 

— Поздравляю!.. 

— Радъ стараться. 

— Приходите ко мнѣ чай пить съ капитаномъ. 

— Слушаю-съ. Прошу позволенія только помѣстить 
куда-нибудь княжну. 

—• Какую? — удивился тотъ. 

Полковникъ даже не понялъ, что такое въ этомъ узлѣ, 
едва державшемся въ сѣдлѣ около Неручева. 

— Дочь князя Автонука-Темиргоева! 

— Вы, какъ настоящій рыцарь,—засмѣялся начальникъ 
поста, — еще не зная своей дамы, ужъ принадлежите ей до 
послѣдняго издыханія!.. Вы ее не видѣли? 

— Нѣтъ. Она прячется. Плачетъ только. 

Можно было различить, что подъ темнымъ шелкомъ, 
окутывавшемъ со всѣхъ сторонъ дѣвочку, плечи ея вздраги¬ 
ваютъ отъ волненія и рыданій. • 

Неручевъ осторожно поднялъ ее и, морщась отъ боли 
въ ранѣ, поставилъ княжну на ноги. 

Изъ-подъ разошедшагося на мгновеніе покрывала на на¬ 
шихъ офицеровъ сверкнули громадные испуганные глаза. 
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Дѣвочка, различивъ трупъ своего отца, съ крикомъ кину¬ 
лась къ нему, схватила его свѣсившуюся съ сѣдла руку и, 
положивъ ее себѣ на голову, забилась и зажаловалась опять, 
раскачиваясь и не выпуская ее. 

— Бѣдняжка! 

Кутькб, хотя и раненый ею, смотрѣлъ на нее съ отече¬ 
ской нѣжностью. 

■ — Это она тебя? —спросилъ подполковникъ. 

— Точно такъ-съ... По глупости! Мала еще... Съ нея не 
спросишь. 

— Куда ее позволите?—опять вступился Неручевъ. 

— Да куда же?.. Въ лазаретъ пока. Тамъ отведутъ ей 
уголокъ... А потомъ подумаемъ. Кстати покажитесь и вы 
Доктору. 

— У меня пустяки. 

— Ну, тутъ, въ этомъ лихорадочномъ гнѣздѣ, — все 
серьезно. Пустая царапина иногда и та прикидывается... 

Неручевъ взялъ дѣвочку за руку и повелъ ее. 

Она покорно слѣдовала за поддерживавшимъ ее все 
время пути солдатомъ, только порою взглядывала на него 
изъ-подъ покрывала полными ненависти глазами. 


VI. 

<( Г)оковая встрѣча — неотразимая, какъ судьба!—думалъ 
I разжалованный въ нѣсколько приподнятомъ тонѣ того 
времени.— Чей перстъ указалъ мнѣ это беззащитное созданіе? 
Не посылаютъ ли мнѣ небеса въ этой дикой красавицѣ — 
счастье, взамѣнъ утраченнаго мною за холодными туманами 
Петербурга»... 

Но «дикая красавица», точно вспомнивъ о чемъ-то, 
обернулась, кинулась назадъ и опять припала къ рукѣ отца. 
Солдаты хотѣли оторвать ее, но молодая черкешенка такъ 
заголосила, что Кутькб скомандовалъ имъ «оставь!» 

— Теперь, баринъ, — обратился онъ къ Неручеву, — ни 
за что она не отойдетъ. 
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— Какъ же намъ съ нею? 

— Надо снять тѣло съ сѣдла. 

Неручевъ распуталъ веревку. Солдаты осторожно под¬ 
няли убитаго князя. 

— Несите его, братцы, въ лазаретъ. 

Плѣнница теперь пошла за ними. 

Лазаретъ былъ подъ самымъ деревомъ. Плоская кровля 
чуть приподымалась, оставляя длинную щель между своимъ 
краемъ, подпертымъ кое-какъ, и землею. У входа стоялъ 
докторъ Форшъ—сегодня мрачный и недовольный. Еще бы! 
Вчера сунуло его сразиться въ картишки съ княземъ, и бѣд¬ 
ный эскулапъ остался безо всего. Не везло ему отчаянно и 
какъ онъ ни отбивался отъ неудачъ, мѣняя талію за таліей, 
подрѣзывая колоды, скидывая вскрышку, крестя подъ сто¬ 
ломъ стасованныя карты,— все равно. Кончилось тѣмъ, что 
и часы его, и конь, и мафраши, съ тѣмъ, что въ нихъ было, 
перешли къ счастливому банкомету. Занялъ Форшъ день¬ 
жонокъ, самъ заложилъ банкъ, князь его сорвалъ по пер¬ 
вому абцугу. Теперь медикусъ, жмурясь и щурясь на 
солнце, соображалъ, что это за несчастіе его преслѣдуетъ 
повсюду. И вѣдь везетъ же кому —князю, у котораго и безъ 
того денегъ куры не клюютъ. Не знаетъ, куда ихъ и швыр¬ 
нуть!.. Чортъ бы побралъ и Кавказъ, и горы эти глупыя, 
и службу, и все кругомъ. 

— Вы что?—недовольно окликнулъ онъ остановившихся 
передъ нимъ, но, замѣтивъ Неручева, вдругъ смягчился. 

Форшъ благоволилъ къ разжалованному. 

Они оба были университетскіе, и докторъ считалъ сол¬ 
дата товарищемъ. 

— Подполковникъ приказалъ явиться къ вашему... 

— Опять вы эти глупости, Неручевъ. Сказалъ я вамъ— 
величайте господъ офицеровъ высокоблагородіями — по 
формѣ, а меня оставьте въ покоѣ. Что это? Гдѣ вы напоро¬ 
лись?.. Покажите-ка лобъ... Эге... Однако!.. Впрочемъ, опасг, 
наго ничего, судя по тому, что вы на ногахъ... А это что 
за фея горъ? 

— Княжна Автонукъ-Темиргоева, — важно назвалъ ее 
Неручевъ. 
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— Дикарка?—улыбнулся докторъ. —Ваша добыча? 

— Моя гостья. Начальникъ поста просилъ пріютить ее 
пока въ лазаретѣ. 

— Куда же я ее дѣну?.. 

И Форшъ съ недоумѣніемъ развелъ руками. 

—- Вы сами-то при ней останетесь?.. А трупъ вы зачѣмъ 
приволокли сюда? 

— Безъ него она бы не пошла... 

— Знаете, юноша, — вдругъ добродушно улыбнулся 
докторъ. — А вѣдь вы уже влюблены! 

— Ну, вот>! 

— Или какъ это по-вашему: огонь небеснаго чувства 
испепелилъ ваше сердце однимъ прикосновеніемъ... Нѣтъ, 
это что, — а вотъ, какъ я сегодня попался на семпеляхъ, 
если бы вы знали. Коня-то вѣдь я на чемъ провалилъ, на 
двойкѣ! А? И хоть бы карта какая, а то двойка? 

Трупъ князя Автонука внесли въ землянку; дочь его 
послѣдовала за нимъ, сѣла тамъ въ темный уголъ и не¬ 
подвижно слѣдила оттуда за всѣмъ, что дѣлается вокругъ. 
Неручевъ вошелъ за нею, снялъ съ князя бурку, разложилъ 
се на полу, приказалъ на нее переложить тѣло и сверху 
покрылъ его чѣмъ нашлось подъ руками. При этомъ сквозь 
ненависть, горѣвшую до сихъ поръ въ глазахъ его плѣн¬ 
ницы, онъ въ первый разъ подмѣтилъ что-то похожее на 
печальный и далекій привѣтъ. Точно Богъ знаетъ гдѣ мельк¬ 
нула и разомъ погасла зарница... Подполковникъ прислалъ 
дѣвочкѣ чаю,— та отвела стаканъ прочь и закачала головою. 
Замѣтивъ, что на нее смотрятъ, она спустила покрывало со¬ 
всѣмъ и вдругъ заплакала ужъ безъ злобы и бѣшенства — 
больными, дѣтскими слезами... 

— Сколько лѣтъ ей? —спросилъ Неручевъ у Форша. 

— По-ихнему, она невѣста. 

— Ну, вотъ еще! 

— Я васъ увѣряю, соііе^а. Ей около двѣнадцати. Такія 
въ горахъ ужъ замужемъ. Однако дайте на васъ по¬ 
смотрѣть. 

Онъ снялъ у него со лба самодѣльную перевязку, ко¬ 
торую сдѣлалъ на самомъ мѣстѣ боя Кутькб. Поперекъ лба 
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шелъ шашечный ударъ. Видимое дѣло острее встрѣтило ка¬ 
кое-то препятствіе и только скользнуло по кожѣ солдата. 
Иначе—полголовы бы снесло! 

— Счастливы вы, однако! — озабоченно проговорилъ 
Форшъ. 

— Это Кутькб отбилъ!—объяснилъ ему Неручевъ. 

— Спасъ онъ, а то бы лежать вамъ теперь въ оврагѣ у 
самыхъ горъ. А и сюда бы доставили развѣ только для того, 
чтобы похоронить васъ за постомъ у балки—до ночи. Ночью 
все равно—набѣгутъ чакалки, выроютъ и огложутъ до костей! 

Форшъ обмылъ ему рану и положилъ чистую повязку. 

Какъ разъ къ этому времени привели обоихъ горцевъ: 
и умирающаго и легко раненаго... Плѣнница, увидя ихъ, 
вдругъ заговорила что-то, должно-быть, жалуясь на своемъ 
гортанномъ языкѣ. Одинъ изъ нихъ ничего не отвѣчалъ 
ей —силъ не было, второй изрѣдка ронялъ что-то, но рѣзко 
и угрюмо... Это былъ высокій сѣдой горецъ; по привычкѣ 
прикасаясь рукою къ тому мѣсту, гдѣ у него долженъ былъ 
висѣть кинжалъ, онъ обводилъ всѣхъ суровыми глазами, 
яркими, какъ у коршуна... 

— Этого напрасно тревожили, — поднялся Форшъ надъ 
тяжело раненымъ. — Къ вечеру его не станетъ. Положите 
вонъ туда въ уголъ... Грудь насквозь пробита. И раньше еще 
задохнуться отъ крови можетъ. Ну, а ты, братъ,—молодецъ- 
У тебя такъ себѣ, простая царапина... Какъ ты только съ 
нею въ плѣнъ дался?.. 

— А я, ваше высокоблагородіе,—объяснилъ пластунъ,— 
его прикладомъ по башкѣ шарахнулъ. Онъ и очумѣлъ у меня- 

— Развѣ что! Пора кстати и голову осмотрѣть... 

Уставшій за ночь Неручевъ лежалъ въ прохладѣ и тѣни. 

Ему дремалось, но и сквозь эту дремоту онъ не сво¬ 
дилъ глазъ съ плѣнницы. 

«Дѣва горъ! — думалъ онъ, надѣляя ее въ своихъ меч¬ 
тахъ всевозможными благополучіями.—Дѣва горъ! Не ей ли 
суждено примирить меня съ жизнью и изгнаніемъ? Что ; Же, 
ежели тамъ, на хладной родинѣ, я позабытъ жестокими 
сердцами, если я тамъ никому не дорогъ и не нуженъ, 
быть-можетъ, здѣсь я спасу эту молодую душу. Увезу ее 
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въ горы, поселюсь съ ней въ какомъ-нибудь мирномъ аулѣ 
и среди дѣтей природы поведу такую же наивную и про¬ 
стую жизнь, какъ и они... Построю себѣ высокую саклю на 
скалѣ; внизу, въ долинѣ, будутъ пастись мои табуны — и 
только въ пѣсняхъ горскіе пѣвцы передадутъ память обо 
мнѣ другимъ поколѣніямъ... О русскомъ джигитѣ и спасен¬ 
ной имъ дѣвѣ горъ! Разсказы о насъ долетятъ туда, въ далекій 
Петербургъ, и чье-нибудь чувствительное сердце больнѣе 
забьется надъ ними!..» 

— Баринъ,—наклонился надъ нимъ Кутькб. 

— Что такое?—едва очнулся онъ отъ своихъ грезъ. 

— Подполковникъ приказалъ—если можете—пожалуйте 
къ нимъ чай пить. 

— Сейчасъ. 

Онъ нехотя поднялся и, простясь взглядомъ съ плѣнни¬ 
цей, опять вышелъ на свѣтъ и тепло яркаго радостнаго дня. 


VII. 

— 1_Гу что, юноша? Рана у васъ пустячная? 

II — Точно такъ-съ, господинъ подполковникъ. 
— Радуюсь вашей удачѣ. Садитесь и закусывайте. 

— Вы мнѣ позволите послать что-нибудь нашей плѣн¬ 
ницѣ? 

— Разумѣется. 

— Если она только ѣсть будетъ! — вставилъ капитанъ 
Сверчукъ.— Упорныя у нихъ дѣвчонки. Одна у меня чуть 
съ голоду не умерла — трое сутокъ ото всего отказывалась. 
Хорошо, что старухи ихнія нашлись около—убѣдили. 

— Я не понимаю только, ради чего отецъ ее везъ съ 
собою. 

— А вотъ узнаемъ сейчасъ. Васька! 

Въ дверяхъ землянки показалась коротко остриженная 
голова денщика. 

— Скажи дежурному, чтобы привелъ сюда плѣннаго, 
который легко раненъ. 

— Слушаю. 
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— Жаль мнѣ Автонука-Темиргоева. Славный воинъ! Я 
съ нимъ даже куначилъ когда-то. Лѣтъ шестнадцать назадъ 
онъ вѣдь оказывался на нашей сторонѣ. Въ Тифлисѣ его 
намѣстникъ обласкалъ, далъ ему чинъ капитана; едва ли 
даже русскихъ орденовъ у него не было. Мы на него, какъ 
на каменную гору, надѣялись, а онъ вдругъ стосковался по 
своимъ горамъ, отпросился домой повидаться съ родными, 
чуть ли даже семью не хотѣлъ перевезти къ намъ, въ За¬ 
кавказье. А тамъ его и потянуло къ старому. Двухъ мѣся¬ 
цевъ не прошло, какъ онъ собралъ молодежь, да на станицы 
за Лабою накинулся. Сколько народу вырѣзалъ! Полонъ 
взялъ такой, что мы потомъ платили ему, платили за на¬ 
шихъ бабъ!.. А все -таки настоящій кунакъ былъ... Я какъ- 
то попался ему въ Аксуйскомъ ущельѣ. Думалъ — конецъ 
мой, либо убьютъ, либо въ плѣнъ попаду. Что же бы вы 
думали? По-рыцарски поступилъ. Ты, говоритъ, меня спасъ 
нѣсколько лѣтъ назадъ (я его, видите ли, раненаго привезъ 
къ себѣ и выпользовалъ!),—ну, а теперь мой чередъ распла¬ 
титься съ тобою. Подарилъ мнѣ отличнаго коня, великолѣп¬ 
ную шашку, довезъ до нашихъ постовъ и, уже прощаясь, 
точно что-то вспомнилъ: «мы съ тобою до сегодня кунаками 
были. А теперь намъ надо забыть объ этомъ. Мы на раз¬ 
ныхъ дорогахъ и должны быть врагами. Я поквитался съ 
тобой—и мы уже ничего не должны другъ другу. Ты меня 
возьмешь—можешь разстрѣлять, какъ бѣжавшаго изъ Тиф¬ 
лиса русскаго капитана. Мнѣ попадешься— я тебя уведу въ 
плѣнъ съ собою, какъ свою законную добычу». Пожали 
мы руки другъ другу и разстались. Въ тотъ же вечеръ онъ 
набросился было на насъ, да не разсчиталъ своихъ силъ. 
Хорошо, что ночь наступила, помогла ему унести ноги въ 
горы, а то бы, дѣйствительно, пришлось отправить его въ 
Тифлисъ арестованнымъ. 

— Господинъ подполковникъ! 

Въ отворенной двери показался офицеръ. 

— Что прикажете? 

_ Куда привести плѣннаго? 

Сюда... Конвой оставьте тамъ. Онъ здѣсь будетъ не 
нуженъ. 
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Въ землянку вошелъ рослый и бравый абадзехъ, сѣдо¬ 
бородый, но сильный и ловкій. Не снимая съ себя папахи, 
онъ, съ сознаніемъ собственнаго достоинства, поклонился 
Вадковскому и сталъ, ожидая его вопросовъ и не опуская 
передъ нимъ гордаго орлинаго взгляда. 

— Ты понимаешь по-русски? 

— Да, господинъ. 

— Какъ тебя звать? 

— Асланъ-бекъ. 

— Изъ Канбулатова аула, — приподнялся Вадковскій.— 
Вы въ прошломъ году напали на Анапу? 

— Да, господинъ. 

— Васька! Подай стулъ... Очень жалѣю, что при такихъ 
печальныхъ обстоятельствахъ вы являетесь моимъ гостемъ. 

— Судьба измѣнчива. Сегодня я, завтра, можетъ - быть, 
вы будете у насъ. 

— Вѣдь вы долго жили въ Тифлисѣ... 

Подполковникъ нахмурился. 

— Я долженъ буду отправить васъ туда. Съ вами, не 
могу скрыть отъ васъ, будетъ поступлено очень строго... 

— Случится то, что суждено Аллахомъ! 

_ Да, разумѣется. Вы бѣжали оттуда? 

_ Нѣтъ... Я не принималъ присяги, какъ князь Авто- 

нукъ, и потому былъ свободенъ дѣлать, что хочу. 

_ А, это иное дѣло! — повеселѣлъ Вадковскій.—Тогда 

васъ, вѣрно, вымѣняютъ на кого-нибудь изъ нашихъ. Не 
прикажете ли чаю? Капитанъ, угощайте же своего плѣнника. 

Повернувшись къ нему, Асланъ - бекъ узналъ Сверчука 
и улыбнулся. Очень странное впечатлѣніе производила эта 
улыбка на суровомъ лицѣ горца. Онъ протянулъ руку ка¬ 
питану и, повидимому, встрѣтилъ его здѣсь не безъ дру¬ 
жескаго чувства. 

— Это вашъ знакъ, капитанъ, — показалъ онъ на пере¬ 
вязанное плечо.—Ну, да если бы я не поскользнулся—и вы 
бы не сидѣли здѣсь теперь! 

— Мы съ вами не въ первый разъ встрѣчаемся, Асланъ- 
бекъ. 

— Гдѣ же еще? 
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— Сначала подъ Ачхоемъ... Я былъ еще юнкеромъ. А 
потомъ въ Дели-баирѣ и въ Анапѣ. 

— Да... Каждый изъ насъ служилъ и служитъ своему 
народу... А Богъ одинъ знаетъ, гдѣ правда. 

— Въ Ачхоѣ,—обернулся Сверчукъ къ своимъ,—Асланъ- 
бекъ, во главѣ десяти отчаянныхъ головорѣзовъ, прору¬ 
бился черезъ весь нашъ отрядъ. И представьте — ни одного 
изъ нихъ не оставилъ у насъ. 

— Шестеро умерло отъ ранъ послѣ. 

— Вотъ что, Асланъ - бекъ. Уважая въ васъ истиннаго 
воина (русскіе, какъ вамъ извѣстно, чтятъ доблести и у 
врага)... 

Горецъ слегка дотронулся до сердца, устъ и головы. 

— Я предлагаю вамъ дать слово, что вы не будете 
искать способовъ къ побѣгу и тотчасъ же освобожу васъ 
изъ-подъ караула. 

Асланъ-бекъ поклонился. 

— Я не могу дать этого слова. 

— Почему? 

— Потому что— вы сами знаете — мужа, а не женщину, 
по нашей пословицѣ, удержишь въ неволѣ только цѣпями 
и колодками. 

— Я помню у васъ другую. 

— Какую? 

— Храбраго трудно взять въ плѣнъ, но разъ въ плѣну, 
онъ покоренъ судьбѣ, а трусъ легко дается въ руки, но 
тутъ, когда нечего бояться, онъ дѣлается упрямымъ, какъ 
ишакъ. 

—- Да... И я не упорствую, но слова не дамъ. 

-— Слушаю-съ. Значитъ, вы мой гость, но подъ кара¬ 
уломъ. 

— Могу я васъ спросить, что вы сдѣлаете съ дочерью 
моего друга, Автонука? 

— Я ее отошлю вмѣстѣ съ вами въ Тифлисъ. 

— А не чъ горы?—вздрогнулъ Неручевъ. 

Вадковскій только улыбнулся молодому человѣку. 

— Развѣ мы воюемъ съ женщинами?—словно самъ про 
себя проговорилъ тотъ. 
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— Разумѣется, нѣтъ, но мы ихъ вымѣниваемъ на нашихъ 
плѣнницъ. 

— За вашу дѣвчонку, — пояснилъ Сверчукъ, — они, — 
кивнулъ онъ головою на Асланъ-бека,—должны, по крайней 
мѣрѣ, вернуть намъ десять казачекъ. 

— Найдемъ и больше — за княжескую кровь! — гордо 
отвѣтилъ плѣнный. 

— Теперь позвольте васъ спросить,— мнѣ это надо для 
донесенія,—куда вы ѣхали вчера съ княземъ? 

— Я не могу сказать вамъ этого. 

— Такъ я сообщу вамъ. Въ аулѣ Канбулата назначено 
общее совѣщаніе абадзехскихъ вождей. Вы задумываете на¬ 
паденіе на Анапу, Туапсе и... 

— Зачѣмъ вы спрашиваете тогда? 

— По формѣ. Надѣюсь, вы можете сказать мнѣ, къ чему 
князь Автонукъ везъ свою дочь. 

— Да! Она ужъ три года, какъ помолвлена за молодого 
эрзерумскаго пашу... 

— Ну-съ?—удивился Вадковскій. 

— Мулла Иседдинъ и еще трое почетныхъ стариковъ 
ждали ее около Сухума, чтобы отвезти къ мужу. Они при¬ 
везли за нее калымъ. 

— Да она видѣла когда-нибудь своего жениха? 

— Этого ей вовсе не надо. Онъ ее купилъ тогда же и 
вотъ теперь прислалъ условленное. 

— Гдѣ же турки? 

— Я могу вамъ сказать это. Имъ ужъ дали знать о 
неудачѣ князя Автонука. 

— Кто? 

— Капитанъ Сверчукъ поторопился вернуться. За ними 
слѣдовало двое испытанныхъ воиновъ. Они ѣхали въ двухъ 
верстахъ. Теперь они уже скачутъ къ морскому берегу на 
назначенное мѣсто, и вы все равно не успѣете перенять ихъ 
съ пути. 

— Какъ же вы бы отправили дѣвочку? 

— За нею изъ Эрзерума прислана большая фелюга. 
Теперь на Черномъ морѣ стоятъ сѣверо-восточные вѣтры и 
она въ три дня была бы въ Требизондѣ... 


Рыцаря горъ. 
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— Значитъ, мы спасли дѣвушку! — воскликнулъ Не- 
ручевъ. 

— Отъ чего? 

— Отъ брака съ нелюбимымъ человѣкомъ. 

На лицѣ у горца показалось презрительное выраженіе. 

— Это русскія женщины разсуждаютъ, любятъ онѣ или 
нѣтъ того, кто имъ былъ опредѣленъ судьбою и родными. 
Наши, къ счастью, еще не дошли до этого. Наши знаютъ, 
что «женщина принадлежитъ тому, кто ее купитъ или 
возьметъ съ бою». 

— Ну, а если бы ей не понравился вашъ эрзерумскій паша? 

— Отчего? Онъ достаточно богатъ для этого. Мы въ 
горахъ нашихъ бѣдны. Только тамъ, въ Турціи, наши дѣ¬ 
вушки узнаютъ роскошь и радость жизни. 

— Любви не купишь деньгами. 

— У насъ въ горахъ поютъ: «женщину, какъ сову, 
всегда ослѣпляетъ блескъ золота». Потомъ, одна на чужбинѣ, 
она поневолѣ примирится съ судьбою—и будетъ счастлива. 

— Хорошо это счастье изъ-подъ ножа. 

— Кто какъ его понимаетъ. Вы подчиняетесь женщинѣ, 
она командуетъ вами. Мы, у себя, повелѣваемъ ею. 

— Тираня ее? 

— О, нѣтъ! Коранъ говоритъ: «не беи женщину даже 
цвѣткомъ»... 


УЧИ. 

Н еручевъ скоро вышелъ изъ землянки коменданта поста. 

Его искренно огорчило, что «дѣву горъ», какъ онъ 
уже называлъ свою плѣнницу, Вадковскій рѣшилъ отправить 
въ Тифлисъ. Въ безсвѣтной жизни, окружавшей разжалован¬ 
наго, она являлась яркимъ и необычнымъ лучомъ, освѣтив¬ 
шимъ ему скучныя будни. Онъ прошелъ къ пушкамъ. Ихъ 
мѣдь уже накаливалась. Солнце стояло высоко, и день былъ 
жарокъ. Тонувшія въ морѣ ослѣпительнаго свѣта горы однѣ 
за другими уходили въ даль, гдѣ не было видно ихъ мас¬ 
сивовъ, а только горѣли ледники, точно серебряные шатры, 
плававшіе надъ землею. Подъ этимъ солнцемъ и лѣса и 
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ущелья сливались въ какой-то дымкѣ и только рощи, по¬ 
ближе сюда, млѣя въ жарѣ, зеленѣли пышно и преувели¬ 
ченно, точно каждый листокъ ихъ горѣлъ свѣжею эмалью..- 
На вышкахъ за постомъ казаки уже не боялись засадъ. Они 
стояли на нихъ не хоронясь—совсѣмъ черныя птицы на тон¬ 
кихъ насѣстяхъ. Днемъ горнаго потока, шумѣвшаго въ 
своей лощинѣ, почти не было слышно... Неручевъ прошелъ 
въ другую сторону — тутъ далеко-далеко мерещилось море. 
Широкій прибой его на золотѣ прибрежныхъ песковъ раз¬ 
вертывалъ бѣлыя кружева пѣны, просачивавшейся и исче¬ 
завшей, чтобы тотчасъ же смѣниться новыми... По синевѣ 
пустынной стихіи темными складками намѣнивались водны, 
ритмически бѣжавшія съ сѣвера. Очевидно, вѣтеръ перемѣ¬ 
нился, хотя здѣсь, на берегу, онъ ничѣмъ не давалъ себя 
знать. Даже розовые цвѣты одинокаго деревца, на площадкѣ 
сторожевого поста, не шевелились; точно замерли подъ 
зноемъ и свѣтомъ, зачарованные, заласканные, утомленные 
солнцемъ. Кое-гдѣ на лазури моря чудились бѣлыя крохот* 
ныя облачка. Когда такое приближалось къ берегамъ, оно 
сплошь разсыпалось искрами отдѣльныхъ чаекъ... И тогда 
доносились оттуда ихъ рѣзкіе пронзительные крики. Пу¬ 
стынное! Такимъ море только казалось Неручеву. Взглядъ 
его, привыкнувъ къ этой дали, уже разбиралъ на ея грани, 
за этимъ предѣломъ возможнаго, черныя точки. Онъ уже 
зналъ, что это не мерещится ему, нѣтъ. Турецкія кочермы 
и фелюги ползутъ съ вѣтромъ домой, тяжело нагруженныя 
чѣмъ попало. Однѣ дельфиновыми шкурами и саломъ, дру¬ 
гія купленными въ горахъ черкешенками и мальчиками, жи¬ 
вымъ товаромъ, высоко цѣнившимся на турецкихъ базарахъ 
Впечатлительный и по тогдашнему чувствительный молодой 
человѣкъ съ замираніемъ слѣдилъ за ними. Что бы онъ далъ 
теперь за счастье быть морякомъ, командовать крейсеромъ 
на этихъ водахъ, ловить эти кочермы и фелюги! Всѣ эти 
дѣвушки казались ему несчастными и похищенными въ го¬ 
рахъ. Онъ представлялъ себѣ, какъ онѣ, жертвы тогдашняго 
пиратства, бьются въ безсильныхъ рыданіяхъ, молятъ у ра¬ 
боторговцевъ отпустить ихъ въ родные аулы. Какъ бы онъ 
былъ разочарованъ, если бы зналъ, что онѣ первыя рады 

з* 
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своему невольничеству. Жизнь дома, полная лишеній и 
труда, преждевременно старившая красавицъ, осталась по¬ 
зади. Онѣ даже не оглядывались на таинственные миражи 
голубыхъ горъ навѣки оставляемаго Кавказа. Тамъ, за скры¬ 
тымъ далью и разстояніемъ Анатолійскимъ берегомъ, ждала 
ихъ впереди сладкая лѣнь и нѣга богатыхъ гаремовъ, 
роскошь иной, только снившейся имъ до сихъ поръ, жизни! 
Предложи любой изъ нихъ вернуться назадъ въ свои сво¬ 
бодныя орлиныя гнѣзда, онѣ бы только засмѣялись. Онѣ 
не считали этого рабствомъ. Въ чужую жизнь онѣ входили 
полноправными женами и быстро освоивались съ нею. Вѣра 
ихъ мужей была ихъ вѣрою, —а языкъ?.. Во-первыхъ, онъ 
имъ понятенъ, а во-вторыхъ, черкешенки были слишкомъ 
одарены природою, чтобы это являлось для нихъ затрудне¬ 
ніемъ. Не анатолійки или левантинки могли соперничать съ 
ними, и такія «дѣвы горъ», въ тишинѣ и тайнѣ турецкаго 
гарема, дѣлались очень скоро любимыми женами и «власти¬ 
тельницами думъ» важныхъ и вліятельныхъ людей Оттоман¬ 
ской имперіи. Жены и матери султановъ, родившіяся въ 
безвѣстныхъ аулахъ адыге, не разъ руководили судьбами 
народовъ и предписывали законы всему мусульманскому 
востоку... Фелюги и кочермы исчезали вдали, а Неручевъ 
долго еще смотрѣлъ туда, не имѣя силы оторваться отъ гре¬ 
зившихся ему поэтическихъ драмъ этого загадочнаго края, 
о которомъ въ Петербургѣ онъ имѣлъ понятіе только по 
повѣстямъ Марлинскаго да стихамъ Пушкина. Онъ и те¬ 
перь, слѣдя за медлительнымъ движеніемъ волнъ, повторялъ 
про себя дивныя строфы любимаго поэта: 

„Моей души предѣлъ желанный! 

Какъ часто по брегамъ твоимъ 
Бродилъ я тихій и туманный, 

Завѣтнымъ умысломъ томимъ. 

Какъ я любилъ твои отзывы, 

Глухіе звуки, бездны гласъ, 

И тишину въ вечерній часъ, 

И своенравные порывы"... 

Онъ, по обыкновенію, долго бы оставался тутъ, если 
бы его не окликнули. 
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— Неручевъ! 

Молодой человѣкъ оглянулся. 

— Что вамъ угодно, князь? 

— Я сейчасъ былъ въ лазаретѣ... Какую красавицу уда¬ 
лось вамъ полонить! 

— Какъ вы ее увидѣли? 

Ему до сихъ поръ еще не удалось замѣтить ничего 
изъ-подъ тяжелаго и темнаго покрывала дѣвушки, кромѣ ея 
большихъ, мерцавшихъ то печалью, то ненавистью глазъ. 

— Какъ вы ее увидѣли? 

— Она надъ отцомъ плачетъ... Нечаянно сбросила съ 
себя чадру, ну, я и разсмотрѣлъ ее. Идите и вы. 

— Нѣтъ, что жъ мѣшать ей... Пусть выплачется. Его, 
вѣрно, хоронить будутъ сегодня. 

— Вотъ тутъ-то и вопросъ. Асланъ-бекъ хлопочетъ у 
Вадковскаго, чтобы его отпустили въ горы — похоронить 
князя Автонука-Темиргоева. 

— А княжна? 

— А княжну — вамъ. Рыцарю— его добыча. 

— Какъ вамъ не стыдно смѣяться! — покраснѣлъ Не¬ 
ручевъ. 

— Простите, ради Бога. Я не хотѣлъ васъ обидѣть. 

И князь протянулъ ему руку. 

IX. 

9 

Н еручевъ вернулся къ подполковнику. Ему было любо¬ 
пытно, какъ рѣшитъ тотъ просьбу Асланъ-бека. Горецъ 
въ чемъ-то горячо убѣждалъ Вадковскаго. 

— Похоронить по горскимъ обрядамъ вы его можете 
здѣсь, а отпустить васъ въ аулъ будетъ не по закону,—го¬ 
ворилъ тотъ. 

— Гдѣ я возьму тутъ муллу и муталлимовъ? 

— Господинъ подполковникъ! —- вмѣшался капитанъ 
Сверчукъ. 

— Ну-съ? 

— Позвольте мнѣ поручиться за нашего плѣнника. 

— Въ чемъ это? 
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— Отпустите его въ ближайшій аулъ до вечера. Къ 
вечеру оттуда онъ пригласитъ сюда и муллу и всѣхъ, кого 
ему надо... 

— Мнѣ для этого не надо поручительства. Довольно 
слова Асланъ-бека. 

Молнія сверкнула въ глазахъ горца. Но онъ тотчасъ же 
потупился. 

— Русскіе умѣютъ завоевывать сердца своихъ враговъ,— 
тихо проговорилъ онъ. 

— Вы дадите честное слово, что къ вечеру верне 
тесь сюда? 

— Да, даю. Но мнѣ нуженъ мой конь. 

— Вы его получите. Что нужно для похоронъ князя? 

— Ничего. Я привезу съ собою все. 

— Хорошо. Тогда вы свободны ѣхать, когда хотите. 

Горецъ всталъ, порывисто пожалъ руку подполковника. 
Капитанъ Сверчукъ выскочилъ и приказалъ привести ло¬ 
шадь Асланъ-бека. 

,— Я, — провожалъ его подполковникъ,—дамъ вамъ въ 
проводники казака, не въ качествѣ конвоира, а чтобы васъ 
не убили съ вышки. Вы знаете нашихъ — примутъ васъ за 
непріятеля, ну, и кончено. 

— Слушаю-съ. 

Асланъ-бекъ вскочилъ въ сѣдло. Казалось, онъ и не 
чувствовалъ своей раны. Порывисто разбирая уздечку, онъ 
задышалъ часто-часто. Ноздри его ходили, какъ у поро¬ 
дистаго коня. Невыразимымъ счастьемъ казалась ему эта сво¬ 
бода—хотя на нѣсколько часовъ. Ровно на столько, сколько 
надо на то, чтобы доскакать до ближайшаго аула и вер¬ 
нуться назадъ. 

— Еще я имѣю потребовать у васъ. 

— Что именно, господинъ подполковникъ? 

— Вы обязываетесь честнымъ словомъ не устраивать ни 
подъ какимъ видомъ ничего, что бы служило къ освобо¬ 
жденію вашему и княжны Темиргоевой. 

Асланъ-бекъ удержалъ коня сильнымъ движеніемъ, такъ 
что тотъ поднялся на дыбы. 
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— А если такое представится мнѣ впослѣдствіи помимо 
моей воли. 

— Это дѣло другое. 

— Тогда я даю обѣщаніе... Да и что я могу устроить 
въ этомъ аулѣ. Онъ слишкомъ близокъ къ вамъ, и вы его 
всегда сумѣли бы наказать... 

Онъ подъѣхалъ на конѣ къ землянкѣ, гдѣ была дѣ¬ 
вушка, и крикнулъ что-то. Та вышла къ нему, опять стара¬ 
тельно закрывая лицо... Онъ по-своему разсказалъ ей, за¬ 
чѣмъ ѣдетъ. Она молча выслушала. 

— Тебѣ ничего не надо тамъ? — спросилъ онъ. 

— Я одного хочу 

— Чего? 

— Отомстить имъ, — обвела она окружавшихъ ее офи¬ 
церовъ горящимъ взглядомъ.—Всѣмъ... Кромѣ этого, —ука¬ 
зала она на Неручева. 

Асланъ-бекъ угрюмо усмѣхнулся. 

—• А эта дѣвчонка чѣмъ тебя подкупила? 

— Онъ заботился о моемъ отцѣ!.. О мертвомъ... 

— Пусть будетъ по-твоему!.. Я ѣду въ ближайшій аулъ 
устроить все для похоронъ князя... 

— Меня не отпустятъ съ тобою? 

— Нѣтъ... Я и самъ далъ слово вернуться къ вечеру. 

Она ушла опять къ отцу. 

Асланъ-бекъ ударилъ нагайкою коня и быстро вынесся 
изъ поста... Казакъ едва успѣвалъ слѣдовать за нимъ. Ка¬ 
залось, первыя мгновенія свободы заставили горца забыть 
все, что съ нимъ случилось. Онъ летѣлъ, какъ одержимый, 
едва замѣчая, что его лошадь, подбираясь и выпрямляясь, 
минуетъ, точно на крылахъ, овраги, камни, деревья, упавшія 
на пути. Вѣтеръ свисталъ мимо его ушей, весь просторъ, ка¬ 
залось, былъ открытъ всаднику. 

— Эй!.. Ты... Какъ тебя, кунакъ! — крикнулъ ему 
казакъ. 

Асланъ-бекъ обернулся. 

— Дальше ты самъ поѣзжай. Тамъ уже нашихъ нѣтъ... 

— Хорошо. Ты можешь вернуться. 

Казакъ постоялъ-постоялъ, посмотрѣлъ ему вслѣдъ. 
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— Ишь, какъ задуваетъ!.. Вихорь въ полѣ... Ищи его 
теперь. Вернется, какъ же!.. 

Онъ усмѣхнулся про себя, думая: «И начальство тоже... 
Этакого орла выпустить!» 

А отъ орла уже оставалась только одна точка, да и она 
скрылась въ ближайшемъ ущельѣ. Только его и видѣли... 

Казакъ тихо поѣхалъ назадъ. 

Неручевъ недолго оставался на площадкѣ поста. 

Его потянуло къ плѣнницѣ. Онъ осторожно вошелъ 
въ землянку лазарета. Въ ней она была одна теперь. Докторъ 
ушелъ къ себѣ, фельдшеръ тоже. Въ углу попрежнему ле¬ 
жалъ мертвый князь Автонукъ. Дочь открыла его лицо. 
Точно напослѣдокъ ей хотѣлось наглядѣться на эти дорогія 
черты. Замѣтивъ вошедшаго, она опустила свое покрывало, 
оставила только глаза свободными и остановила ихъ на Не- 
ручевѣ, точно безъ словъ спрашивая его: что тебѣ надо, 
зачѣмъ ты тревожишь его покой? Молодой разжалованный 
такъ это и понялъ. Онъ тихо отошелъ въ сторону и сѣлъ 
на койку, стоявшую здѣсь. По пути только отмахнулъ мухъ 
съ лица трупа. Еще суровѣе смотрѣло оно въ тишинѣ и 
сумракѣ этой кельи. Казалось, Автонукъ - Темиргоевъ все 
видитъ и слышитъ и хмурится тому и другому. Сѣдые усы 
его лежали длинными концами на груди, не смѣшиваясь съ 
темною еще бородою. Закостенѣвшая рука была откинута, 
и дочь часто брала ее въ свою, но тотчасъ же отбрасывала, 
точно чувствуя ея смертельный холодъ. Скоро она забыла, 
что Неручевъ тутъ, и, сидя на землѣ, закачалась и зажало- 
валась, повидимому, нѣсколько разъ повторяя одну и ту же 
фразу... Неручеву чудилось въ ней: «куда ты уходишь, за¬ 
чѣмъ ты меня здѣсь оставилъ одну. Что будетъ со мною 
среди враговъ». Ему страстно хотѣлось утѣшить ее чѣмъ- 
нибудь. Онъ тихо вышелъ. Сорвалъ съ одинокаго на этомъ 
посту деревца горсть цвѣтовъ и, вернувшись, положилъ 
ихъ на лицо трупа. Дѣвушка подняла на него удивленный 
взглядъ, въ которомъ было что-то, отъ чего сердце его 
дрогнуло, и тихо проговорила аблагодарю». Онъ немного, 
очень немного понималъ и, собирая всѣ свои познанія, спро¬ 
силъ по-абадзехски: 






Тебѣ ничего не надо тамъ?—спросилъ Т\сланъ-бекъ, 


И» V 
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— Тебѣ не нужно ли чего-нибудь? 

— Воды. 

Онъ пошелъ къ доктору, взялъ у того графинъ и ста¬ 
канъ. Захватилъ съ собою варенья и все это поставилъ пе¬ 
редъ княжною. Та налила себѣ. Неручевъ слышалъ, какъ 
зубы ея отъ волненія стучатъ по стеклу стакана. Она 
жадно выпила воду—и еще разъ и тише уже проговорила 
«благодарю», прибавивъ къ этому что-то, чего Неручевъ 
уже не понялъ. 


X. 

— I/*акъ звать тебя, княжна? 

1 \ Она посмотрѣла - посмотрѣла на него, точно со¬ 
ображая: отвѣчать ли ей? Отвернулась даже и вдругъ, когда 
онъ ужъ и не ожидалъ услышать ее, чуть слышно про¬ 
говорила: 

— Гюль!.. 

Чудное имя! — про свбя замѣтилъ онъ по-русски.— 
«Гюль»—какъ это красиво звучитъ... Въ этомъ имени что-то 
ласковое. Чувствуется отъ него ароматъ цвѣтовъ. «Гюль»... 

— Только Гюль? 

- Да!.. 

И она опять сказала ему что-то по-своему, и на этотъ 
разъ опять Неручевъ ея не понялъ. За землянкой послыша¬ 
лись голоса. Солдаты показались въ дверяхъ. Княжна, точно 
догадываясь, зачѣмъ они, схватилась за тѣло отца и припала 
къ нему. 

— Что вамъ? 

— Докторъ приказалъ мертвеца въ сарай унести. 

Они двинулись къ нему, но Гюль съ такимъ крикомъ 
припала къ груди Автонука-Темиргоева, что Неручеву стало 
жалко ее. Какъ было ей объяснить, что они ничего не сдѣ¬ 
лаютъ трупу? Она все равно, недовѣрчивая и испуганная, 
не поняла бы. Ея страданіе точно у него въ груди отдава¬ 
лось. Онъ приказалъ солдатамъ: 

— Погодите, братцы! Я пойду самъ спрошу. 
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Докторъ читалъ какую-то книжку. 

— Да какъ же я оставлю мертваго въ лазаретѣ? Развѣ 
для труповъ онъ? 

— Вѣдь тамъ никого. 

— Не порядокъ! И отъ полковника достанется. 

— Начальникъ поста — настолько рыцарь, что не захо¬ 
четъ огорчить бѣдную осиротѣвшую дѣвочку. 

— Смотрите, коллега, не влюбились ли вы въ нее? 
Это вѣдь у васъ, судя по возрасту, скоро. 

— Ну, вотъ, что еще придетъ вамъ въ голову? — по¬ 
краснѣлъ Неручевъ. — Несчастная плѣнница, которую сама 
судьба бросила въ наши руки... Она заслуживаетъ и участія 
и состраданія. 

— Ну, Богъ съ вами, дѣлайте что хотите. 

Онъ выбѣжалъ отъ доктора-, живо спустился въ землянку 
и, чуть не задыхаясь отъ радости, передалъ солдатамъ: 

— Оставьте ихъ вмѣстѣ. Приказано не трогать. 

— Намъ, баринъ, все равно. Еще и лучше: не вожжаться! 

И они равнодушно ушли отсюда. 

Гюль уже довѣрчиво заговорила что-то Неручеву, ви¬ 
димо, благодарила за его участіе. Онъ, улыбаясь, покачивалъ 
головою — «не понимаю де!» Она то же самое стала повто¬ 
рять медленно и громче и, опять узнавъ, что тотъ ея не 
понимаетъ, съ досадою дернула головою и замолкла, только 
изрѣдка посматривая на него. 

— Ты солдатъ?—спросила она его опять. 

Это онъ сообразилъ. 

— Да!.. Пока. 

— Ты, значитъ, низкорожденный: оги или пшитли!—уже 
недовольная проговорила она. 

И это онъ зналъ: оіи —значило по-черкесски мѣшанинъ, 
пшитли — обрабатывающій землю, крестьянинъ. Ниже ихъ 
былъ только унаутъ —рабъ. 

— Нѣтъ,—засмѣялся онъ.— Я не пшитли и не оги... Я 
вуоркъ (дворянинъ, уздень). 

— Отчего же у тебя здѣсь и здѣсь золота нѣтъ? — по¬ 
казала она на плечи, гдѣ слѣдовало быть эполетамъ. 

— Будетъ еще... 
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— Какой ты вуоркъ? Вуоркъ - тлетколь (владѣтельный, 
первостепенный дворянинъ) или бесланъ- вуоркъ (младшій)? 
Я надѣюсь, что ты не тума (сынъ князя и дворянки) и не 
вуоркъ-шаотляхуса? 

Онъ не сразу схватилъ смыслъ ея рѣчи, хотя всѣ эти 
дѣленія на сословія у черкесовъ были ему уже хорошо 
извѣстны. Она медленно повторила ему тотъ же вопросъ. 

— Я —вуоркъ-тлетколь. 

Она обрадовалась и, какъ настоящая дѣвочка, забывъ, 
что передъ нею трупъ отца, захлопала въ ладоши... 

— Значитъ, мы почти равны. Хоть мой отецъ и куод- 
же-пши (т.-е. князь, владѣлецъ аула)! 

Въ горскомъ народѣ того времени сословія были 
очень строго раздѣлены. Ихъ, главнымъ образомъ, считалось 
пять. Во главѣ всѣхъ стояли князья — пши. Ихъ не болѣе 
шести родовъ. Это были истинные феодалы, независимые 
другъ отъ друга, часто ведшіе войну отдѣльно, каждый за 
свой счетъ. Сплотило ихъ въ одну группу, въ одинъ, со¬ 
знавшій общія цѣли и родство, народъ— русское нашествіе. 
Пши, или, въ буквальномъ переводѣ, господинъ, былъ или 
коудже-пши, когда онъ стоялъ во главѣ одного аула, или 
чилле-пши, когда ему подчинялись нѣсколько такихъ, со¬ 
ставлявшихъ по-горски цѣлый «народъ». Нашего государя 
они называли, напримѣръ, пши - шкоу — великій господинъ. 
Вслѣдъ за пши — шли тлякотлеши, первые изъ вуорковъ, 
дворяне, имѣвшіе своихъ крестьянъ. Они не считались вла¬ 
дѣтельными. Эти вуорки причислялись къ феоду одного 
изъ «пши». Уздени второй и третьей степени, беслени и 
шаотляхуса такъ же, какъ и тума, были хотя и благород¬ 
наго происхожденія, но ни крестьянъ ни рабовъ у нихъ 
не было. Сверхъ того эти главныя сословія дѣлились на 
княжихъ отроковъ, конвойныхъ или свиту. Мы застали чер¬ 
кесскія племена въ томъ же періодѣ гражданскаго развитія, 
въ какомъ находилась, напримѣръ, средневѣковая Европа. 
Пши въ своихъ замкахъ напоминали совершенно прирейн- 
скихъ рыцарей-хищниковъ, располагавшихъ воинами, кресть. 
янами, феодами. Къ чести черкесскихъ племенъ надо сказать, 
что даже въ высшихъ сословіяхъ у нихъ многоженство 



— 44 — 


встрѣчалось, какъ исключеніе, рѣдко и всегда осуждаемое 
мнѣніемъ страны и народа. Нигдѣ въ мусульманскомъ мірѣ 
права женщины не стояли такъ высоко, какъ у адыге. Про 
одного изъ шапсугскихъ князей его сородичи говорили въ 
презрительномъ тонѣ: онъ сынъ второй женыі А это тутъ 
даже бросало сомнительный свѣтъ на чистоту его про¬ 
исхожденія. 

Обрадовавшись тому, что Неручевъ, хоть и ея врагъ, 
но по происхожденію почти ей равенъ, Гюль повеселѣла 
и что-то говорила ему. Она не подымала покрывала, хоть 
черкешенки у себя не носили его, но онѣ знали, что пока¬ 
зывать лицо гяуру, особенно въ плѣну, предосудительно. 

— Сколько лѣтъ твоему пашѣ?—спросилъ ее Неручевъ. 

— Какому? 

— Твоему будущему мужу. 

— Не знаю. 

— Ты, значитъ, не любишь его? 

— Нѣтъ... 

— Ты должна радоваться тому, что этотъ бракъ не 
состоялся. 

Она съ усиліемъ поняла его и покачала головою. 

— Нѣтъ... Онъ и богатъ и могущественъ. Онъ, если 
захочетъ, можетъ собрать войско и пойти съ нимъ на рус¬ 
скихъ... И я бы заставила его сдѣлать это, и мы выгнали 
бы васъ опять далеко за горы, чтобы вы не мѣшали намъ 
жить по нашимъ законамъ и обычаямъ... 

Но тутъ уже Неручевъ ничего не понялъ и только, улы¬ 
баясь, смотрѣлъ на нее... 

— Уѣдемъ въ наши горы, прими исламъ. Мои родные 
дадутъ тебѣ деревню и сдѣлаютъ тебя вуоркомъ. 

Предлагала она ему и досадовала, замѣчая, что слова 
ея пропадаютъ даромъ, недоступны ему, этому молодому, 
красивому и доброму урусу, изъ котораго дома у нея вы¬ 
шелъ бы превосходный уздень. 

Неручевъ оставался здѣсь, пока капитанъ Сверчукъ не 
зашелъ за нимъ. 

— Пора обѣдать... Я приказалъ принести ей сюда плову 
и баранины. Только при насъ она ѣсть не станетъ. Поста- 
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вить здѣсь мой Ѳедоръ и уйдетъ. Въ одиночку - то она 
стѣсняться не будетъ!.. 

Неручевъ вышелъ. 

Солнце уже было въ зенитѣ. 

Жара стояла такая, что, слегка дотронувшись рукой до 
накалившейся мѣди орудій, разжалованный обжегся. Горы 
точно томились въ этомъ зноѣ. Солдаты ь:а постахъ стояли 
распаренные. На вышкѣ казакъ давно снялъ съ себя и чер¬ 
кеску и бешметъ и остался въ розовой рубахѣ. Изъ черной 
птицы, такимъ образомъ, онъ превратился въ красную, и 
ему стоило много усилій не поддаться дремотѣ, одолѣвав¬ 
шей его. 

— А, это Форшъ храпитъ! — остановился у одной зе¬ 
млянки Сверчукъ.—Съ проигрыша... Князь, не хотите обѣ¬ 
дать? 

Тотъ лежалъ подъ навѣсомъ, мечтательно глядя въ го¬ 
лубую даль передъ собою. 

— Пожалуй!.. Кизлярка есть? 

— Найдемъ! 

— И скучно же у васъ! И чего я изъ Петербурга сюда 
стремился? Уйду я, кажется, въ горы къ шапсугамъ... 

— Ничего. Жить можно. Баранина добрая, чихирь тоже! 
Чего же еще?—совершенно искренно изумился Сверчукъ.— 
А что скучно, такъ гдѣ веселѣй? 


XI. 

К ъ вечеру море потемнѣло. 

За нимъ тускло отгорала заря, кутаясь въ туманъ. Когда 
отъ солнца не осталось даже и желтой полоски на западѣ 
и только ледники таинственно сіяли кровавымъ блескомъ 
въ царствѣ отовсюду подступавшаго мрака, далеко - далеко 
посреди неугомонныхъ волнъ засверкалъ огонекъ. Наша ли 
шкуна пробиралась къ Крыму, турецкая ни фелюга плыла 
по вѣтру? Можетъ - быть, та самая, на которой должна была 
навѣки уѣхать изъ своей бѣдной родины Гюль, если бы 
русскіе не убили ея отца и самое не взяли въ плѣнъ. Чѣмъ 
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ближе къ ночи, тъмъ громче въ затихавшемъ сторожевомъ 
посту нашемъ слышались вопли и рыданія черкесской княжны. 
Неручевъ нѣсколько разъ спускался къ ней въ землянку, 
но дѣвушка уже не обращала на него вниманія. Сумракъ 
ли поднялъ такимъ неодолимымъ порывомъ ея тоску, чув¬ 
ство одиночества проникло ли въ ея сердце? Какъ-то войдя 
къ Гюль, разжалованный съ ужасомъ замѣтилъ, что она 
раздираетъ себѣ лицо ногтями, да такъ, что по ея щекамъ 
и лбу краснѣли длинныя и уродливыя царапины. Она 
даже не опустила своего покрывала — до того ей стало 
все равно. 

— Что ты дѣлаешь? Несчастная!—кинулся было онъ къ 
отчаявшейся дѣвушкѣ. 

Это онъ не могъ сказать на ея языкѣ. 

— Уйди прочь!.. Оставь меня. 

И, на минуту притихнувъ, она чуть слышно прогово¬ 
рила ему: 

— Нехорошо будетъ, если наши, пріѣхавъ съ Асланъ- 
бекомъ, увидятъ меня спокойной... 

И опять разразилась воплями и причитаніями... 

Неручевъ не понялъ ея и вышелъ. Ему тяжело было 
видѣть дѣвушку такою. 

— Ну, что, капитанъ? — вышелъ Вадковскій и, увидѣвъ 
у амбразуры, составленной изъ плетеныхъ корзинъ, засы¬ 
панныхъ землею, стараго Сверчука, невольно засмѣялся. Тотъ 
пристально всматривался въ даль. 

— Не можетъ быть, подполковникъ, чтобы Асланъ- 
бекъ надулъ меня. Я вѣдь ручался за него. 

— Ему еще лучше—подвелъ врага 4 * 

— Вы ихъ не знаете! Вы въ Чечнѣ воевали. Черкесъ— 
никогда не измѣнитъ слову. 

— Однако вечеръ прошелъ, а его нѣтъ! 

— Можетъ-быть, убили! 

— Какъ же!.. Нужно быть теперь осторожнѣе. Посмо¬ 
трите: соберетъ шайку головорѣзовъ и накинется на нашъ 
постъ. Онъ вамъ покажетъ свою добродѣтель. 
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Сверчукъ виновато молчалъ, хотя, припоминая сего¬ 
дняшнее утро, могъ бы отвѣтить командиру поста, что тотъ 
вѣдь и самъ отпустилъ горца на честное слово. 

Ночь густѣла и темнѣла... Блиставшіе во мракѣ ледники 
потускли — точно раскаленная красная мѣдь подергивалась 
остывавшею сѣрою корою. Скоро и они исчезли. Казалось, 
что вокругъ этого одинокаго поста небо опустило плотныя 
завѣсы и сквозь нихъ ничего нельзя было разглядѣть пытли¬ 
вымъ взглядомъ передъ собою. Лаже сторожевые казаки съ 
своихъ вышекъ напрасно вперяли взгляды въ темноту". 
«Экая муть!» жаловались они. Туманъ подымался отовсюду, 
и сквозь него сюда не проникали звѣзды. Весь міръ ухо¬ 
дилъ куда-то, сплывался, таялъ... 

— Вонъ они! —радостно воскликнулъ Сверчукъ. 

— Гдѣ вы видите?.. 

— Смотрите туда — вонъ... Ишь, желтыя пятна въ тем¬ 
нотѣ... 

Дѣйствительно, сверху съ горы двигались сюда какіе-то 
странные просвѣты. Когда туманъ немного раздался, — 
можно было легко различить множество огоньковъ, прибли¬ 
жавшихся къ посту съ той самой стремнины, надъ которою 
стоялъ большой аулъ. 

— Зачѣмъ же это они съ факелами? 

— А то какъ? Иначе ихъ могли бы встрѣтить огнемъ. 
Вы увидите, что они — и безоружны всѣ. Смѣло отворяйте 
имъ теперь ворота. Ни на комъ даже кинжала нѣтъ... Съ 
огнями ѣдутъ — значитъ, злого умысла не таятъ про себя. 
Врагъ прячется, подкрадывается въ темнотѣ. 

— А это что?.. Поютъ, что ли? Или мнѣ кажется 
только. # 

,— У нихъ вѣдь свои обряды. Это все хаджиреты «свя¬ 
тые воители». Они и грабятъ — у своего пророка заслужи¬ 
ваютъ, вы что думаете. А убьютъ хаджирета, онъ сейчасъ 
шагидъ — мученикъ. Теперь они уже сочиняютъ пѣсни 
про «павшаго въ бою» Автонука - Темиргоева. Какія же 
черкесскія похороны безъ пѣсенъ. Самая жизнь считалась 
бы у нихъ безславной, если бы кеберли (импровизаторъ) не 
могъ о ней сложить легенды. Когда абадзехъ захочетъ оби- 
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дѣть кого-нибудь, онъ говоритъ: «Ты умрешь и по тебѣ только 
собаки будутъ лаять, потому что не оставилъ по себѣ дѣлъ, 
достойныхъ кеберли». Что вы хотите? Это по-своему без¬ 
смертіе. По-ихнему: «не строй себѣ гробницы изъ твердаго 
камня — она развалится и порастетъ травой. Живи такъ, 
чтобы о тебѣ слагались пѣсни. Слава твоя переживетъ вт 
нихъ самыя горы... До конца міра не исчезнетъ». Это вы 
Неручевъ? 

— Я! — тихо подошелъ молодой человѣкъ. — Какъ это 
красиво... 

— Что именно? 

— Двойной рядъ огней съ горы... Точно золотыя змѣи 
ползутъ... И какъ уныло поютъ они. Только мнѣ кажется, 
тамъ есть и женщины. Это ихъ тонкіе голоса. 

— Еще бы имъ не быть. На похоронахъ имъ принадле¬ 
житъ первая роль. Вотъ увидите. 

— .Какъ хорошъ Кавказъ въ такія минуты! — востор¬ 
женно воскликнулъ Неручевъ, не отводя глазъ отъ предста¬ 
вившагося ему зрѣлища. 

— Протрубите тутъ тридцать лѣтъ, какъ я, изъ нихъ 
двадцать пять по крѣпостямъ да въ походахъ, не очень-то 
восхищаться будете. Нѣтъ. Еще пять лѣтъ — пенсіонъ вы¬ 
служу за вѣрную службу—и домой, въ Малороссію. У меня 
въ Кобелякскомъ уѣздѣ хуторъ съ вишневымъ садикомъ. Ну, 
его, Кавказъ вашъ. Съ меня довольно. Мнѣ эти горы вотъ 
какъ надоѣли! Съ души тянетъ. 

— А сами во всякую экспедицію напрашиваетесь!—про¬ 
говорилъ въ темнотѣ Вадковскій. 

— А вы думаете отчего? Отъ скуки. Проиграешься — 
куда же дѣваться... 

Казакъ на самой дальней вышкѣ встрепенулся. 

Ужъ близки факелы. 

Вонъ впереди, между двумя красными языками назадъ 
откинувшагося пламени, знакомая ему фигура черкеса, ко¬ 
тораго утромъ, по комендантскому приказу, онъ провожалъ 
до оврага. Теперь Асланъ - бекъ остановился надъ самою 
рытвиной. За нимъ длинная линія такихъ же огней, клубя¬ 
щихся дымомъ въ сырое царство горной ночи. И каждый 
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бросаетъ багровый отсвѣтъ на бородатое мрачное лицо 
черкеса до той дали, гдѣ они всѣ сливаются съ потемками. 
Что дѣлать... 

— Слуш-ш-ай! — закричалъ казакъ и выстрѣлилъ въ воз¬ 
духъ... Въ посту позади барабанщикъ ударилъ тревогу. Въ 
торжественномъ безмолвіи спящей природы кровожадная 
дробь барабана звучала зловѣще. Жутко дѣлалось отъ нея... 
Изъ палатокъ и землянокъ выходили застегиваясь потрево¬ 
женные солдаты... Огни пропадали въ оврагѣ, и, когда они 
совсѣмъ исчезли наверху, длинная щель его курилась ка- 
кимъ-то таинственнымъ сіяніемъ. Скоро, впрочемъ, передніе 
всадники съ факелами выѣхали на сю сторону и остано¬ 
вились. Одинъ изъ нихъ выдвинулся. Асланъ-бекъ ѣхалъ 
въ постъ... Онъ ударилъ коня нагайкой подъ самою 
вышкою встревоженнаго казака. Не привыкшее къ этому 
благородное животное кинулось точно сослѣпу впередъ. 
Не прошло и четверти часа, какъ онъ приблизился къ 
воротамъ. 

— Кто идетъ? — крикнулъ часовой сверху, направляя 
на него дуло ружья. 

— Асланъ-бекъ! Наибъ великаго имама. 

— Пропустить!—послышался позади повелительный го¬ 
лосъ Вадковскаго. 

— Простите, подполковникъ. Я поневолѣ измѣнилъ сво¬ 
ему слову. Обѣщалъ вернуться вечеромъ, а пріѣхалъ ночью. 
Раньше я не могъ собрать всѣхъ, кого было мнѣ необходимо 
для похоронъ князя. 

— Ничего... Хотя я, признаюсь, начиналъ сомнѣ¬ 
ваться ужъ. 

— Напрасно! Мы въ горахъ знаемъ, что за всякое слово, 
не исполненное джигитомъ, онъ отвѣтитъ Аллаху тамъ и 
своимъ потомкамъ здѣсь!.. Нѣтъ хуже судьбы, когда дѣти 
стыдятся опозореннаго имени отца. Со мною почти весь 
аулъ. Никто не хотѣлъ оставаться дома, узнавъ, что князь 
Темиргоевъ убитъ. Сторожатъ сакли теперь только старухи 
да дѣти. Позвольте пріѣхавшимъ остановиться тугъ, за ва¬ 
шими стѣнами. Ни у кого нѣтъ оружія... 

— Можете. 


Рыиарі гор г.. 
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— Почетнѣйшіе старики войдутъ сюда за тѣломъ, когда 
все будетъ готово. 

— Мнѣ позволите къ нимъ? — спросилъ Неручевъ. 

— Если Асланъ-бекъ отвѣчаетъ за вашу жизнь. 

— За каждый волосъ съ его головы! — и Асланъ-бекъ 
высоко поднялъ руку надъ молодымъ солдатомъ. 

— Тогда ступайте. 

Неручевъ вышелъ вмѣстѣ съ горцемъ. 


XII. 

Б ыло что-то и печальное и величавое въ одно и тоже 
время въ этомъ станѣ безоружныхъ воиновъ вдали, 
озаряемыхъ колебавшимися языками краснаго пламени. Тихо 
стояли ихъ кони, только порою нѣкоторые нетерпѣливо 
били коваными копытами въ камень или въ твердую породу. 
Вонъ между ними зеленыя чалмы и зеленыя накидки. Неру¬ 
чевъ различилъ муллъ, явившихся отдать послѣднюю честь 
народному герою, хотя и не ихъ аула и рода. Все равно, 
случись то же съ ихъ владѣтельнымъ княземъ —темир- 
гоевцы по горскому обычаю то же самое сдѣлали бы для 
него. Недалеко отъ муллъ, также верхами, были музыканты. 
На этотъ разъ они собрались всѣ. Тутъ были и дудки, от¬ 
дѣланныя серебромъ съ чернью, и большіе бубны, и корот¬ 
кія свирѣли, и балалайки, даже нѣчто въ родѣ скрипки, 
тоже въ черненомъ серебрѣ. Отдѣльно ото всѣхъ помѣщался, 
считавшій себя выше своихъ собратій, виртуозъ, съ камы- 
лемъ, музыкальнымъ инструментомъ изъ ружейнаго ствола 
съ привязанными къ нему дощечками. Свистъ въ него соеди¬ 
нялся съ ударами по вторымъ, при чемъ окружающіе со¬ 
провождали эти дикіе звуки гудѣніемъ и хлопаньемъ въ 
ладоши. Сегодня и завтра всѣ эти пѣвцы и гудочники 
должны были славить дѣянія покойнаго князя. У одного 
изъ нихъ было даже нѣчто похожее на лиру, украшенную 
бирюзою, сплошь засыпанную вверху и внизу сердоликомъ. 
Держалъ ее въ рукахъ слѣпецъ, къ которому, повидимому, 
всѣ относились съ величайшимъ уваженіемъ. 
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Асланъ-бекъ крикнулъ. 

Изъ рядовъ отдѣлилось нѣсколько стариковъ. Молодежь 
съ факелами послѣдовала за ними. Неручевъ остался тутъ. 
Ему трудно было отойти прочь отъ этихъ рыцарей горъ, 
сурово, но не враждебно смотрѣвшихъ на молодого солдата. 
За ними, позади, мерещились въ темнотѣ женщины и дѣ¬ 
вушки, по черкесскому обычаю не закрывавшія лицъ. Тутъ 
онѣ были вѣдь между своими. Со стариками вмѣстѣ, къ 
посту отправились и муллы, у которыхъ въ рукахъ было 
что-то на первый разъ неразличимое. 

— Что это у нихъ? — спросилъ Неручевъ у невѣдомо 
какъ оказавшагося рядомъ съ нимъ Кутькб. 

Пластунъ задумался. 

— Кефинъ по-ихнему. Мѣшокъ такой... Въ родѣ нашего 
савана. 

Нѣсколько молодыхъ людей, по распоряженію старика, 
оставшагося здѣсь, отошли въ сторону и начали что-то строить 
изъ принесеннаго съ собой запаса жердей, которыя они обтя¬ 
гивали отъ одной къ другой бараньими шкурами, кошмами 
и горскимъ сукномъ. 

— Это для кого? 

— Князь долженъ какъ будто у себя лежать... Это для 
него. Точно его сакля. Тутъ его будутъ навѣшать они... 

— Поди вотъ Азія гололобая, а тоже почитаетъ упо- 
койниковъ!—философски закончилъ Кутькб и вдругъ обра¬ 
дованный закричалъ:—Эй.г. кунакъ... Мурадъ!.. 

Изъ рядовъ горцевъ одинъ молодцеватый джигитъ 
улыбнулся ему и издали сдѣлалъ селямъ. 

— Ахъ ты, пріятель... Ступай къ намъ! 

Но, сдвинувъ папаху на затылокъ, пластунъ самъ подо¬ 
шелъ къ горцу. Тому нельзя было выйти и нарушить тѣмъ 
церемоніалъ, которому всѣ кругомъ, очевидно, придавали 
большое значеніе. 

— Это твой другъ?—спросилъ у Кутькб Неручевъ. 

— Первый... Мы разъ на одномъ турѣ *) встрѣтились. 
И у обоихъ пуль въ-ружьяхъ не было... Онъ, было, за 

і) Туръ, за которыми особенно охотно гонялись въ кавказскихъ горахъ ловцы 
того времени. 
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кинжалъ, да я его здорово тогда прикладомъ саданулъ 
по башкѣ... Ну вотъ съ тѣхъ самыхъ поръ. Тоже охотникъ 
отчаянный! 

Въ землянкѣ тѣло князя Темиргоева лежало уже окру¬ 
женное ярко горѣвшими свѣчами. Откуда досталъ ихъ Свер¬ 
чу къ, хорошо знавшій горскіе обычаи, — это было его 
тайною. Гюль не мѣшала ему. Она, въ ожиданіи своихъ, 
забилась въ уголъ и пока готовилась къ своей роли, т.-е., 
тихо покачиваясь со стороны въ сторону, стонала, выпѣвая 
что-то о своемъ отцѣ. Обращалась къ нему съ вопросами, 
на которые тотъ, казалось, все больше и больше хмурился. 
По крайней мѣрѣ, такое впечатлѣніе производило колебав¬ 
шееся пламя свѣчей, кидавшее на недвижное мертвое лицо 
горскаго богатыря шаткія, мимолетныя тѣни. Асланъ-бекъ, 
не доходя до входа въ саклю, остановилъ своихъ. По дан¬ 
ному имъ знаку они отчаянно завопили, зарыдали, забили 
себя въ грудь кулаками. Въ отвѣтъ имъ такими же пронзи¬ 
тельными звуками отозвалась Гюль изъ своего полумрака. 
Одни только муллы молчали. Они медленно шли туда, не 
обращая, повидимому, никакого вниманія на гарнизонъ, вы¬ 
строившійся на постовой площадкѣ. Вадковскій хотѣлъ ока¬ 
зать мертвому врагу почести, на которыя тотъ, по рыцар¬ 
скимъ, старокавказскимъ понятіямъ, имѣлъ право. Когда 
муллы и Асланъ-бекъ съ именитыми стариками спустились 
въ землянку, Гюль визжала какъ зарѣзанная. По ея щекамъ 
текли струи крови, она царапала, себя, била кулаками въ 
грудь, выражая такое отчаяніе, что главный мулла даже по¬ 
хвалилъ ее: «чох-якши!» Посѣтители въ этомъ отношеніи не 
уступали ей, и среди невыразимаго гвалта одинъ покойникъ 
оставался торжественно безмолвнымъ... Теперь, впрочемъ, 
наступила его очередь. Старики стали передъ нимъ такъ, 
чтобы заслонить его отъ дочери. Муллы раздѣли его. При¬ 
несли воды и обмыли трупъ, и не только обмыли, но стара¬ 
тельно подстригли ему ногти, бросая обрѣзки въ огонь 
и шепча при этомъ заклинанія. Потомъ отъ бороды взяли 
нѣсколько волосковъ и ихъ сожгли тоже, расчесали ее... Кон¬ 
чивъ съ этимъ, они подняли гЬло и пропустили его въ от¬ 
крытый съ двухъ концовъ кефинъ. Туалетъ мертвеца былъ 
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готовъ—наступала вторая часть похороннаго ритуала. Одинъ 
мулла запѣлъ: 

— Алла, о, Алла! Посмотри на меня со своего недося¬ 
гаемаго неба... 

Другой мулла: 

— О, посмотри, великій, имя которому Аднъ... 

— Я ходилъ по землѣ, исполняя велѣнія твои и блюдя 
твой законъ. 

— Алла, о, Алла!.. 

— Я былъ милосердъ къ бѣднымъ и посѣщалъ еже¬ 
дневно домъ молитвы... 

— Алла, о, Алла!—визгливо вытягивалъ со всевозмож¬ 
ными модуляціями второй. 

— Я судилъ по правдѣ народъ свой, чтобы и ты такъ же 
судилъ меня теперь... 

— Алла, о, Алла!.. 

<— Я не складывалъ оружія, истребляя невѣрныхъ во 
славу твою... 

— Алла, о, Алла! 

— Утѣшь меня нынѣ за страданія мои и вознагради мою 
любовь къ тебѣ. 

ѵ — О, всемогущій, имя коему Аднъ!.. 

Все это время присутствовавшіе гудѣли себѣ въ носъ 
то же самое, только Гюль врывалась въ ихъ своеобразный 
хоръ своими отчаянными криками. Принесли нарочно при¬ 
готовленную заранѣе лѣстницу. На нее положили тѣло князя 
Автонука. Тутъ ужъ дочь его такъ забилась, что ее при¬ 
шлось схватить за руки и удержать. Иначе она бы расшибла 
себѣ голову о плотныя и твердыя стѣны землянки. Сверху 
его прикрыли черкескою, и, сходивъ къ Вадковскому, Асланъ- 
бекъ выпросилъ до завтра оружіе Темиргоева. Пронести 
трупъ мимо воиновъ безъ кинжала, шашки и ружья — 
значило бы на вѣки вѣковъ опозорить его память... Почет¬ 
нѣйшіе старики впереди двигались съ этимъ оружіемъ, за 
ними муллы съ лѣстницей, на которой лежалъ мертвецъ. 
Асланъ-бекъ позади велъ за руку Гюль, бившуюся и въ 
отчаяніи то и дѣло кидавшуюся на землю съ криками: «Да 
разверзнись же и поглоти меня, зачѣмъ мнѣ жить?..» Факелы 
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уже горѣли вверху. Какъ только тѣло князя показалось 
тамъ, освѣщенное ихъ колыхавшимся пламенемъ, Вадковскій 
скомандовалъ «на караулъ!» Въ тишинѣ и молчаніи ночи 
рѣзко и звучно звякнули три ружейные пріема: отъ ноги 
къ плечу, у плеча и перебросъ къ груди *). Барабанщики 
глухо ударили въ барабаны, и подъ ихъ воинственную 
дробь Автонукъ-Темиргоевъ на рукахъ своихъ муллъ выхо¬ 
дилъ изъ крѣпости... На лицахъ у Асланъ-бека и у стари¬ 
ковъ показалось выраженіе вполнѣ удовлетворенной гор¬ 
дости и самолюбія. Пройдя мимо офицеровъ, онъ медленно 
и величаво дѣлалъ благодарственный «селямъ», а когда во¬ 
рота поста остались позади, вслѣдъ печальному шествію вы¬ 
летѣло оттуда нѣсколько ракетъ... 

Только тѣло героя показалось внѣ поста, всѣ горцы, со¬ 
шедшіеся сюда, вдругъ грянули ему навстрѣчу такимъ от¬ 
чаяннымъ общимъ воплемъ, что даже у привычнаго Кутько въ 
ушахъ зазвенѣло, и онъ обругался: «А чтобъ васъ... Настоящіе 
черти, прости. Господи!» Неручевъ не успѣлъ и въ себя прійти, 
какъ изъ-за всадниковъ выбѣжали толпы женщинъ и, кру¬ 
жась вокругъ муллъ, несшихъ мертвеца, начали оглашать 
окрестность рыданіями, которыхъ она, навѣрное, ни до* ни 
послѣ того не слышала. Въ общихъ стонахъ, крикахъ, взвиз¬ 
гиваніяхъ и причитаніяхъ почти безслѣдно гасли глухіе 
удары бубновъ, пѣніе свирѣлей, ноты скрипокъ и балалаекъ, 
И только громкій свистъ камыля одинъ вырывался изъ хора 
рѣзкимъ торжествующимъ страннымъ диссонансомъ. Такъ 
Автонука-Темиргоева внесли и положили посрединѣ при¬ 
готовленнаго для него шалаша, который въ данномъ случаѣ 
замѣнялъ его родную саклю. Гюль сѣла у изголовья отца. 
Ей долго еще нельзя было успокоиться. Она одна остава¬ 
лась здѣсь въ качествѣ близкаго покойному лица и должна 
до утра принимать посѣщенія. Женщины, ни на минуту не 
умолкая, разсѣлись вокругъ шалаша. Въ аулѣ у себя онѣ бы 
заняли всю саклю внутри, но здѣсь имъ негдѣ было помѣ¬ 
ститься, Муллы съ минуту пробыли здѣсь; главный, стоя 
надъ головою трупа, спрашивалъ: 
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і) По-тогдашнему. 



— Что ты дѣлалъ на землѣ? 

— Служилъ Аллаху, о, праведный...— отвѣчалъ ему по¬ 
мощникъ нараспѣвъ. 

— Куда стремится теперь душа твоя? 

— Къ обители чистыхъ, о, великій. 

— Что удерживаетъ ее на землѣ еще? 

— Любовь къ своему народу, о, милосердый... 

— Что заботитъ ее при переходѣ на судъ къ пророку? 
— Будетъ ли ему оказанъ почетъ, о, правомыслящій. 
— Что можетъ усладить путь его по мосту въ сады 

рая? 

— Пѣсни о подвигахъ его, о, почтенный!.. 

— Слава его не погаснетъ на землѣ, и дѣти дѣтямъ, 
какъ заповѣдь, передадутъ сказанія о подвигахъ шагида... 
Князь, о, князь... Автонукъ - Темиргоевъ..; Услышь меня! 
Пусть душа твоя смѣло возлетитъ надъ безднами Эблиса, 
отважно иди по острому, какъ ножъ, мосту въ сады эдема,— 
память твоя будетъ вѣчна на землѣ. Аллахъ, о, Аллахъ, 
прими вѣрнаго твоего! Пророкъ, о, пророкъ, вотъ онъ спѣ¬ 
шитъ къ тебѣ!.. 

И, ужъ про себя прочитавъ молитву, мулла вышелъ изъ 
шалаша. 


XIII. 

Т еперь пріѣхавшіе должны были отдать послѣднюю по¬ 
честь великому джигиту, какимъ всю жизнь считался 
покойный. Каждый входя испускалъ пронзительный вопль, 
который долженъ былъ свидѣтельствовать всю . глубину 
отчаянія, и каждому еще болѣе громкимъ воплемъ отвѣчала 
Гюль. Потомъ посѣтитель склонялся къ Автонуку, говорилъ 
ему: 

— О, праведный, завидна участь твоя! 

И, ударивъ себя въ грудь, выходилъ. Ему на смѣну 
явился другой, и такъ пока всѣ поочередно не перебывали 
тамъ. Когда съ этимъ окончилось, луна уже показалась надъ 
горами. Туманъ свернулся облачками въ лощинахъ, рвахъ 



и оврагахъ. Ледники точно лица мертвыхъ великановъ, освѣ¬ 
щенныя нездѣшнимъ свѣтомъ, блѣдные и зловѣщіе высту¬ 
пили изъ сумрака... Тишина воцарилась на мѣстѣ прежняго 
смятенія. Передъ шалашомъ, гдѣ лежалъ князь Автонукъ, 
сѣли музыканты и пѣвцы и затянули печальную медлительную 
мелодію, развивавшуюся болѣзненно и скорбно, какъ болѣз¬ 
ненно и тихо заползаетъ раненая змѣя въ свое убѣжище, влача 
съ трудомъ обезсиленное тѣло. Неручевъ весь перешелъ въ 
слухъ. Послѣ недавнихъ криковъ и воплей, бѣшенства по¬ 
казного отчаянія и бабьяго неистовства эта мистическая 
музыка была для него полна какой-то особенной, странной 
прелести. Она не напоминала ему ничего, что онъ слышалъ. 
Черкесская мелодія лилась слезами надъ могилой, цѣлому¬ 
дренно стыдливая, но не изсякаемая, какъ вѣчные источники 
человѣческаго горя. Свирѣли едва-едва журчали, чуть взды¬ 
хали бубны, плакали струны горскихъ скрипокъ. Невоз¬ 
можный камыль молчалъ, • но зато разсказывала какую-то 
невыразимо печальную былину одинокая лира въ рукахъ 
пѣвца импровизатора. Слѣпецъ упорно смотрѣлъ передъ 
собою незрячими глазами. Передъ нимъ раскидывалась не 
горная страна, ограниченная блѣднѣющими ледниками, а 
безконечная область воспоминаній, все его прошлое и про¬ 
шлое этого народа, лучшимъ вождемъ котораго былъ уби¬ 
тый «шагидъ». Все тише и тише звучала музыка, она едва 
влачила черезъ скорбную юдоль свою то и дѣло повторяв¬ 
шуюся тему. Ни надежды въ ней ни радости. Даже жен¬ 
щины смолкли, прислушиваясь, и показное громкое отчаяніе 
смѣнилось у всѣхъ настоящими слезами... 

И вдругъ, едва отдѣляясь отъ напѣва струнъ и сви¬ 
рѣлей, отъ вздоховъ бубна раздался голосъ стараго барда... 

Плачъ, о, воинъ Газавата!.. 

Лучшій вождь страны родной 
Насъ оставилъ безъ возврата, 

Неподвижный и нѣмой. 

Онъ, вовѣкъ не знавшій страха, 

Каѣъ огонь въ горахъ потухъ, 

Въ руки дивнаго Аллаха 
Онъ вернулъ великій духъ... 



Плачьте, братья, плачьте, дѣти! 
Въ этотъ полный скорби часъ 
Нѣтъ такого въ цѣломъ свѣтѣ 
Предводителя у васъ... 

На защиту вѣры нашей, 

За аулъ свой й народъ 
Кровь гяуровъ полной чашей 
Кто теперь у насъ прольетъ? 

Даже врагъ смущенный—честью 
Встрѣтилъ трупъ его, склонясь!.. 
Кто отплатить грозной местью 
За тебя, о, павшій князь?.. 

О, легка тебѣ дорога— 

Самъ пророкъ отважныхъ ждетъ!.. 
Но у райскаго порога 
Помяни и свой народъ. 

О, шагидъ, моли Аллаха, 

Чтобъ сыны твоей земли, 

Какъ и ты, не зная страха, 

Отъ побѣдъ къ побѣдамъ шли. 

Чтобъ въ минуты пораженья 
Намъ, рабовъ своихъ любя, 
Посылалъ бы на спасенье 
Онъ, какъ молнію, тебя. 

О, джигитъ непобѣдимый! 

О, Ислама грозный левъ, 

Не забудь свой край родимый 
Подъ напѣвы райскихъ дѣвъ. 


Голосъ пѣвца все звучалъ сильнѣе и сильнѣе. Затая ды¬ 
ханіе, слушали его черкесы. Казалось, и ночь притаилась, 
боясь проронить хоть слово вдохновенной импровизаціи. 
Когда старикъ кончилъ, долго кругомъ царило молчаніе, 
только его лира едва-едва звенѣла, точно свидѣтельствуя, 
что вдохновенный жаръ еще не остылъ въ груди поэта... 
Но вотъ громче вздохнули бубны, громко запѣли свирѣли, 
вздрогнули струны горскихъ скрипокъ, и точно не ожидая, 
когда ихъ звуки, разсѣянные еше и нестройные, сложатся 
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въ страстный напѣвъ, другой пѣвецъ началъ свою рапсодію 
дикимъ крикомъ: 

— Эй, боецъ!.. Орлы летятъ... 

Опустѣло все въ аулѣ... 

Шашки весело звенятъ, 

Веселѣе свищутъ пули. 

Слышишь, крики за горой... 

Словно вихрь несутся кони... 

Эй, проснись, скорѣе въ бой, 

Чу!.. Желанный мигъ погони... 

Потемнѣлъ и вздрогнулъ боръ... 

Кручи, скалы— все безсильно! 

Землю, жаждущую горъ, 

Кровь врага поитъ обильно. 

Я тебя не узнаю! 

Что родной аулъ отвѣтитъ, 

Если взглядъ пѣвца въ бою 
Темиргоева не встрѣтитъ? 

Но лежишь ты здѣсь нѣмѣй 
Рукояти у кинжала. 

Вѣдь душѣ въ груди твоей 
Пуля выходъ пронизала. 

О, друзья, въ печальный часъ 
Всемогущей волей рока 
Навсегда покинулъ насъ 
Лучшій воинъ у пророка!.. 

Весь народъ осиротѣлъ. 

Въ сердцѣ скорбь змѣей прокралась. 

Цѣпь великихъ славныхъ дѣлъ 
Словно нитка оборвалась. 

Много славы впереди— 

Небо вѣрныхъ не забудетъ; 

Будутъ новые вожди, 

Но такихъ уже не будетъ! 

Отъ твоихъ не мало рукъ 
Пало сильныхъ и героевъ— 

Будь же вѣченъ, Автонукъ, 

Будь же славенъ, Темиргоевъ! 
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XIV. 

Н еручевъ все время сидѣлъ около шалаша, въ которомъ 
изрѣдка, взрывами, слышались рыданія молодой княжны, 
слушалъ импровизаціи абадзехскихъ пѣвцовъ, ихъ странную, 
дикую, но такъ шедшую къ этой лунной ночи и этимъ го¬ 
рамъ музыку и каждымъ нервомъ своимъ чувствовалъ все 
очарованіе новой, незнакомой ему жизни. 

«Гдѣ я? —самъ себя спрашивалъ онъ, — Что со мною?» 
Куда дѣлись чопорныя гостиныя Петербурга съ ихъ 
условною скукою, наружнымъ рабствомъ передъ прили¬ 
чіями и мелкимъ, тайнымъ, воровскимъ злорадствомъ? Куда 
отошло еще недавнее прошлое, въ которомъ «сегодня» такъ 
было похоже на «вчера», гдѣ оригинальное встрѣчалось вра¬ 
ждебной каждый старался походить на всѣхъ? Оттуда, издали, 
оставленная имъ надолго, если не навсегда, жизнь вѣяла на 
его душу ледянящимъ холодомъ. Онъ слишкомъ скоро былъ 
забытъ самъ, чтобы не рваться всей душой къ этому но¬ 
вому міру, къ этой яркой боевой обстановкѣ, цѣльнымъ, 
сильнымъ людямъ. Авось, они оторвутъ его отъ боль¬ 
ныхъ воспоминаній, и даже во снѣ ихъ быль не заставитъ 
молодое сердце забиться сильнѣе. Тамъ, позади, осталось 
слишкомъ много муки. Два года онъ жилъ ею, два года 
изо дня въ день и, наконецъ, ему захотѣлось, хотя немного, 
если не радости, то порыва, вихря, который закружилъ бы 
его. Съ того дня, какъ онъ надѣлъ солдатскую шинель,' всѣ 
ему дорогіе и близкіе люди, если и отзывались, то холодно, 
нехотя, изрѣдка... И она, которая была ему всего дороже, 
прощаясь, такъ искренно плакавшая, его Вѣра — прислала 
сюда только два письма и то короткихъ, торопливыхъ!.. Отъ 
нихъ сжималось его сердце. Точно она поневолѣ набра¬ 
сывала безпорядочныя, отрывистыя строки, стыдилась его, 
хотя ни передъ нею ни передъ совѣстью онъ еще ни въ 
чемъ постыдномъ не могъ упрекнуть себя. Еще бы — въ 
ея глазахъ онъ несчастный и только. Она ему подавала ми¬ 
лостыню. На второе ея посланіе Неручевъ даже не отвѣтилъ. 
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Князь, ѣздившій въ Петербургъ, разсказывалъ потомъ объ 
общихъ знакомыхъ. Хорошо, что это было вечеромъ. Го¬ 
лубыя сумерки не дали ему замѣтить блѣдности разжало¬ 
ваннаго. Какъ-то вскользь послышалось ея имя. Неручевъ 
принудилъ себя равнодушно и холодно спросить, что она. 
«Веселится, танцуетъ. Окружена гвардейской молодежью, 
если еще не вышла замужъ, то потому только, что выби¬ 
раетъ». Молодой человѣкъ ушелъ тогда въ таинственное 
царство ночи, и одна эта ночь съ ея вѣчными звѣздами 
слышала его рыданіе. Кругомъ хмурились горы. Шумѣлъ 
потокъ, шелестѣлъ камышъ, вверху кричалъ пугачъ, и въ 
ущельяхъ выли чакалки. «Прощай, прощай, моя дорогая, 
будь счастлива!» Разумѣется, не встававшему со дна долинъ 
туману повторялъ онъ это!.. Изъ безконечной дали въ 
послѣдній разъ смотрѣли на него ея голубые, чистые глаза. 
Въ мигъ разлуки ихъ застилали слезы, но настоящее про¬ 
щаніе съ нею и со всѣмъ его прошлымъ было въ эту ночь. 
Что онъ могъ, жалкій, забытый солдатъ, заброшенный въ 
кавказскую глушь—безъ настоящаго и безъ будущаго! Ему 
ли бороться съ яркою мишурою, окружавшею Вѣру. Вѣдь 
въ ея шумную и блестящую дѣйствительность не пробьется 
самое воспоминаніе о немъ... А если въ безсонницу оно и 
шевельнется въ ея памяти, его избранница, — вѣра всей его 
жизни, пожалуй, еще покраснѣетъ и скажетъ сама себѣ: 
«Какъ я была глупа и сентиментальна!» Нѣтъ, онъ для нея 
умеръ и схороненъ глубоко - глубоко. Если онъ хочетъ 
жить, нужно выдумать себѣ другую жизнь, ничего общаго 
не имѣющую съ тою, что осталась позади. Его судьба—въ 
счастливомъ случаѣ, быть такимъ же капитаномъ Сверчукомъ. 
Только у Ивана Васильевича есть гдѣ-то въ Малороссіи ху¬ 
торъ съ вишневымъ садикомъ, а у Неручева и мечтать не очемъ. 
Развѣ о Гюль, да и та явилась только сегодня! Въ самомъ 
дѣлѣ, какъ хорошо уйти съ нею въ горы, создать себѣ но¬ 
вое, дикое, неизвѣстное. Жить, какъ эти «дикари»,—вѣдь 
такъ вольнолюбивыхъ рыцарей горъ называли при немъ въ 
петербургскихъ гостиныхъ. Быть предводителемъ одного изъ 
такихъ племенъ, наполнить таинственные аулы славою сво¬ 
ихъ подвиговъ. Пусть пѣбпы передадутъ о нихъ, сказоч- 
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ники сложатъ легенды о русскомъ воинѣ. Въ грозѣ жить 
и умереть въ ея ураганѣ. Быть-можетъ, та, далекая—услы¬ 
шитъ о немъ. Ей споютъ былину о забытомъ ею юношѣ, 
разскажутъ его дивныя дѣла, и она, хоть поздно, оплачетъ 
память несчастнаго героя. Пріѣдетъ сюда на его могилу, за¬ 
думается надъ нею... А вѣтеръ, какъ и теперь, будетъ надъ 
его надгробнымъ холмомъ колебать траву, и голубое небо 
одно приласкаетъ его жаркими лучами!.. Чу!., что это пѣсня 
объ Автонукѣ оборвалась? Музыка тоже смолкла. Всѣ мол¬ 
чатъ, и даже Гюль въ шалашѣ надъ трупомъ отца не ры¬ 
даетъ, не стонетъ. 

— Конецъ?—спрашиваетъ Неручевъ у Кутько. 

— Нѣтъ. Куда! У нихъ, баринъ, до свѣту хватитъ!.. 

И дѣйствительно... Издали подъ руки ведутъ ста¬ 
рика. Передъ нимъ и позади факелы. На немъ зеленая чалма. 
Онъ выступаетъ медленно, весь исполненный важности. 
Даже Асланъ-бекъ вскакиваетъ съ мѣста, наклоняется, цѣ¬ 
луетъ ему полу рваной черкески и самъ подхватываетъ его... 

— Это ихній кадаги! Они страсть какъ уважаютъ его! 

Кадаги тоже пѣвецъ и разсказчикъ былинъ. Въ немъ 
безсмертіе черкесскаго героя... И этотъ, подойдя, тихо опу¬ 
стился передъ шалашомъ и даже глаза закрылъ, словно уходя 
куда-то далеко-далеко. Молчаніе. Слышно, какъ въ факелахъ 
шумитъ пламя, и вѣтеръ просыпается въ ущельѣ. Всѣ зата¬ 
или дыханіе... Знаютъ: что споетъ кадаги сейчасъ, то цѣли¬ 
комъ перейдетъ въ народную память, дѣти дѣтей ихъ повторятъ 
вдохновенный разсказъ поэта своимъ дѣтямъ и внукамъ, и 
пока стоятъ родные аулы, славѣ Темиргоева будутъ зави¬ 
довать ихъ джигиты, а женщины вздохнутъ: почему ихъ 
мужья и избранники не похожи на Автонука... 

Поднялъ кадаги глаза къ ночнымъ свѣтиламъ и точно 
имъ началъ разсказывать, не видя безмолвной толпы передъ 
собою... 

«Сколько вѣковъ стоятъ наши горы? Спроси у ангела 
Божьяго, каждую тысячу лѣтъ облетающаго ихъ вершины... 

«Сколько вѣковъ своими безчисленными очами—звѣз¬ 
дами ночного неба—Аллахъ глядитъ на ледники, въ синеву 
ущелій, въ глубь долинъ, на аулы и сады?.. 
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«Кто можетъ отвѣтить кромѣ него, великаго, имя которому 
Аднъ... О, единый, ты одинъ знаешь это и хранишь про себя!.. 

«И сколько тысячелѣтій еще простоятъ эти горы, аулы 
и долины. Милліоны людей умрутъ и другіе милліоны при¬ 
дутъ имъ на смѣну, но между ними ни въ прошломъ ни 
въ будущемъ никто не назоветъ героя равнаго тебѣ, о, ша- 
гидъ, о, князь, о, Автонукъ - Темиргоевъ»... 

Опять тишина... Словно въ тактъ его разсказу, робко¬ 
робко, тихо и печально дрогнули струны на арфѣ слѣпого 
барда... Повторились опять... 

«Плачетъ ли о немъ лира или это въ нашихъ сердцахъ, 
о, братья, подымается жалоба на судьбу, отнявшую у насъ 
героя?.. Или и то и другое сплетается вмѣстѣ, какъ два дымка 
свиваются, уносясь въ небеса? Но сколько бы ни рыдали 
женщины—пусть слезы ихъ разольются моремъ: онѣ не зато¬ 
пятъ и не сотрутъ съ лица земли великихъ дѣлъ почившаго... 

«Кого трепетали русскіе? При чьемъ имени ихъ матери 
блѣднѣли за своихъ дѣтей? У какихъ джигитовъ рука, во¬ 
оруженная шашкой, опускалась въ безумномъ страхѣ, не на¬ 
нося готоваго удара? Автонукъ, при твоемъ приближеніи 
дрожали башни ихъ крѣпостей, какъ камышъ передъ стре¬ 
мительнымъ ураганомъ, сами собою растворялись ворота ихъ 
твердынь, какъ жалкіе ставни подъ осеннимъ могучимъ вѣт¬ 
ромъ, оставившимъ горные ледники, чтобы взглянуть, что 
дѣлается въ бѣдной саклѣ внизу... При одной' вѣсти: «князь 
Автонукъ проснулся и кликнулъ коня»—пустѣли отдаленныя 
станицы, и народъ бѣжалъ куда глаза глядятъ отъ неукро¬ 
тимаго гнѣва!.. О, Темиргоевъ, ты сносилъ тысячами ихъ 
головы! Подъ серпомъ лучшей изъ нашихъ жницъ не па¬ 
даетъ сразу столько колосьевъ, сколько отъ взмаха твоей 
шашки летало по сторонамъ вражьихъ головъ... Одно твое 
имя лучше всякихъ стѣнъ охраняло наши аулы, и гдѣ былъ 
ты, туда не осмѣливались и показываться русскіе»... 

— Ишь, вретъ, старый чортъ!—обругался Кутькб, хорошо 
понимавшій абадзехскій языкъ. 

— О чемъ это онъ?—спросилъ пластуна Неручевъ. 

— Глупости однѣ. Будто въ цѣломъ свѣтѣ никогда и 
не бывало такого воина... Вотъ погодите, гололобые. 



Д олго еще пѣлъ древній кадаги и вторила ему лира слѣпого 
барда рядомъ. Когда онъ кончилъ, кругомъ съ ми¬ 
нуту стояла благоговѣйная, религіозная тишина и только 
послѣ, точно шорохъ всколыхнувшихся листьевъ, пронесся шо¬ 
потъ очарованныхъ слушателей. Луна уже склонялась. Въ 
дивномъ царствѣ кавказской ночи все притаилось и слушало, 
что тутъ дѣлается у небольшого заброшеннаго и забытаго 
поста... Наконецъ кадаги далъ знакъ Асланъ-беку, тоіъ 
вскочилъ и поднялъ его. Пѣвецъ, опять поддерживаемый 
имъ, вошелъ въ шалашъ поклониться воспѣтому имъ шагиду. 
Уваженіе къ кадаги было такъ велико, что даже Гюль—дочь 
Темиргоева, не осмѣливалась выражать отчаянія въ присутствіи 
старика. Тотъ положилъ ей на голову руку и проговорилъ: 

— Не плакать, а гордиться славою такого отца должна 
ты... Дай своему мужу такихъ же героевъ, чтобы кровь его 
не пропала въ отдаленнѣйшемъ потомствѣ. Онъ оттуда по¬ 
радуется тебѣ!.. 

Гюль низко поклонилась, и кадаги вышелъ. 
Церемоніалъ былъ конченъ. Умри Автонукъ-Темиргоевъ 
у себя, надъ его тѣломъ, дѣйствительно, какъ говорилъ 
Кутькб, и до утра подданные не совершили бы всѣхъ пред¬ 
писанныхъ обычаемъ и религіей обрядовъ. Теперь же муллы 
перенесли князя на сшитыя въ одну полость бараньи кошмы. 
Тѣло плотно съ головой обернули ими, такъ что оно похо¬ 
дило на большой и длинный тюкъ, связали его веревками и 
подъ вопль и рыданія женщинъ вынесли изъ шалаша. Гюль 
шла за нимъ. Она знала, что болѣе не увидитъ мертваго 
отца и плакала, уже не исполняя только обычай, а тихо, 
безсильно, въ отчаяніи, не думая о томъ, что на нее въ эту 
минуту смотрятъ другіе. . 

Къ полковнику Вадковскому подъѣхалъ Асланъ-бекъ. 
•■^ Сейчасъ повезутъ тѣло князя... Мы всѣ просимъ васъ 
оказать ему послѣднюю честь. 

— Я радъ сдѣлать все, что могу. 



— Неприлично ему и мертвому удаляться тихо... У насъ 
въ аулахъ при погребеніи стрѣляютъ. Мы бы это сдѣлали 
сами, но по уговору явились сюда безоружными. 

— Хорошо, я прикажу. 

Солдаты не спали. Они стояли вольно, въ боевой го¬ 
товности. 

— Стройся,—послышалась команда начальника поста.— 
Капитанъ, потрудитесь разставить ихъ на банкеты. 

На земляныхъ стѣнахъ укрѣпленія выросли безмолвные 
ряды гарнизона. 

Свертокъ съ тѣломъ Автонука-Темиргоева приторочили 
къ лошади, которую взяли подъ уздцы двое юношей—сы¬ 
новья кадія изъ ближайшаго аула. Такъ, отъ села къ селу, 
отъ одной горы къ другой, оно должно было дойти до 
родного гнѣзда уже для настоящихъ похоронъ, приличныхъ 
званію и подвигамъ убитаго... Опять факелы раскинулись 
въ два ряда... Образовалось длинное шествіе всадниковъ съ 
муллами, кадаги и бардами впереди и женщинами позади. 
Огненная змѣя, медленно развивая золотыя кольца, поползла 
въ горы. Оттуда послышались вдохновенныя строфы гимна, 
подхваченнаго всѣми участвовавшими: 

„Въ рай предвѣчнаго Аллаха ^ 

Мостъ пылающій ведетъ... 

О, шагидъ, не зная страха, 

Землю брось, лети впередъ!.. 

Ты отмѣченъ волей рока, 

Азраилъ передъ тобой, 

Ждетъ тебя въ садахъ пророка 
Свѣтлыхъ гурій дивный рой", г 

Когда огненная змѣя достаточно отдалилась, по командѣ 
Вадковскаго, всѣ наличныя орудія грянули холостыми вы¬ 
стрѣлами, и съ брустверовъ Спасо-Никольскаго поста, вмѣстѣ 
съ зловѣщею дробью барабановъ, послышалась перебѣгающая 
трескотня пальбы рядами. Подъ эти воинственные звуки 
мертвый князь уходилъ отъ насъ въ свои горы. Передъ зе¬ 
мляными стѣнами укрѣпленія оставались Асланъ-бекъ и Гюль. 
Около нихъ стоялъ Неручевъ, слѣдя восторженными глазами 
за блескомъ факеловъ, тонувшихъ въ сумракѣ ночи... 
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- Ну, княжна, — тихо заговорилъ старый горецъ, — 
ему,— указалъ онъ впередъ, —слава, почетъ и могила въ род¬ 
номъ аулѣ, а намъ съ тобою—постыдный плѣнъ!.. 

— Изъ плѣна уходятъ и... мстятъ за него. 

Тотъ наклонилъ голову, какъ будто безмолвно согла¬ 
шаясь съ дѣвушкой. 

Они тихо направились назадъ... Неручевъ нехотя вер¬ 
нулся тоже. Онъ было подошелъ къ Гюль, желая помочь 
ей. Но та отшатнулась. Какъ будто понявъ его намѣреніе, 
черкешенка тихо проговорила: «У насъ не водятъ дѣвушекъ, 
какъ слѣпыхъ, за руку!» Онъ не разобралъ ея словъ, ново 
взглядѣ, брошенномъ ею на него, не было ничего враждеб¬ 
наго... Асланъ-бекъ, должно-быть, почувствовалъ это. Онъ 
нахмурился. Хотѣлъ промолчать, но не выдержалъ. 

— Чѣмъ тебя связалъ этотъ мальчишка... 

Она удивленно оглянулась на всадника. 

— У тебя не находится для него словъ вражды... 

Гюль подумала... Потомъ, едва-едва слышно прошептала: 

— Онъ поможетъ намъ бѣжать! И самъ уйдетъ съ 
нами... 

— А потомъ? 

— Будетъ у насъ въ горахъ рабомъ, если не захочетъ... 

— Чего, княжна? 

— Онъ хорошаго рода. Такого же, какъ я... И потомъ 
мулла Нуридъ у насъ очень ученъ... Кого онъ не убѣдитъ!.. 

Асланъ-бекъ покачалъ головою. 

— Ты не знаешь русскихъ, дѣвочка. 

— Зато я знаю себя!.. 

Ворота поста, скрипя, затворились за ними. Гюль пошла 
въ лазаретъ. Асланъ-бека увели въ палатку. Иеручевъ остался 
на площади. Ему не хотѣлось уходить къ себѣ. И сна не 
было. Казалось, такъ хорошо одному въ царствѣ безмолв¬ 
ной ночи, дышавшей вокругъ тысячами благоуханій. Онъ 
взошелъ на земляной валъ. Огненная змѣя факеловъ уже 
далеко-далеко влачила золотыя кольца. Они мерещились те¬ 
перь на крутизнахъ за тѣсниною горнаго потока. Разжало¬ 
ванный прислушался, не донесется ли оттуда гимнъ, такъ 
понравившійся ему печальною мелодіей. Нѣтъ. Все молчало, 
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и даль тоже хранила про себя свои тайны. Луна зашла. Мерт¬ 
выя лица ледниковъ прятались во мракъ. Тьма надвигалась 
отовсюду... Однѣ звѣзды сіяли ярко въ бездонныхъ глубинахъ 
неба, да на самомъ краю моря тускло мерещилась послѣд¬ 
няя улыбка погасавшаго мѣсяца... 

— Слушай!..—доносилось откуда-то... 

— Слу-ш-шай!..—отвѣчалъ около часовой. 

Тѣнь его то показывалась передъ Неручевымъ, то исчезала 
гдѣ-то. 

XVI. 

« / I а, въ самомъ дѣлѣ,—думалъ онъ, опять уходя внизъ,—какъ 
Д ^ эта Гюль—дѣвочка еще—не похожа на тѣхъ «куколъ», 
какихъ навидался онъ въ далекомъ и холодномъ Петербургѣ. 
У этой жизнь такъ и брызжетъ умомъ въ каждомъ словѣ, 
въ каждомъ взглядѣ. Она настоящая! За нее и умереть не 
страшно, а жизнь съ нею вдвоемъ, навѣрно, полна дикой и 
оригинальной прелести. Эта не притворится и лгать ьф, су¬ 
мѣетъ. Вся на ладони. И любитъ и ненавидитъ на чистоту» 
И какое-то сладкое - сладкое предчувствіе счастія, если не 
само счастіе, прокрадывалось въ его сердце, когда онъ вспо¬ 
миналъ, какъ съ нимъ говорила и на него смотрѣла черке¬ 
шенка. Его не изумляло и то, какъ она держалась передъ 
нимъ и передъ другими. Черкешенка, онъ уже настолько за 
эти два года ознакомился съ бытомъ горныхъ племенъ, не 
похожа на другихъ мусульманокъ. Она и растетъ и разви¬ 
вается на свободѣ. Тяжкое иго ислама только дѣвушекъ изъ 
племенъ адыге не могло прибить къ землѣ. Онѣ слишкомъ 
были умны и сильны, чтобы подчиняться ярму, которое по¬ 
корно носили лезгинки, чеченки, кабардинки. Черкешенка 
не знала никакихъ кандаловъ. У себя дома она росла гра¬ 
жданкою своего аула, гордилась предками и лучше братьевъ 
знала исторію собственнаго рода. Даже болѣе этого, исторія 
только и хранилась, что въ пѣсняхъ кадаги да въ ея па¬ 
мяти. Малѣйшіе оттѣнки княжескаго мѣстничества соблюда¬ 
лись съ ревностью, на какую способны только женщины. 
Онѣ обладали здѣсь твердыми характерами. Выходя замужъ 
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въ далекой Анатоліи или попадая въ константинопольскіе 
гаремы, онѣ не терпѣли надъ собою ничьей воли. Скромныя, 
но исполненныя достоинства, онѣ порою гнулись какъ сталь, 
ао и какъ хорошая сталь, выпрямляясь, уничтожали всѣ пре¬ 
пятствія, выраставшія передъ ними. Не подымая голоса, 
онѣ умѣли придавать ему столько несокрушимой силы, что 
и въ родномъ аулѣ совѣтъ или желаніе черкешенки были 
приказаніями. Онѣ только не выбирали себѣ мужей въ тѣхъ 
случаяхъ, когда ихъ сватали въ Турцію, дома же оставались 
полными распорядительницами своей судьбы. Въ самой на¬ 
турѣ здѣшней женщины было что-то благородное, изящное, 
породистое, чему соотвѣтствовала и ихъ наружность. На вос¬ 
токѣ у нихъ не было соперницъ. Высокія, стройныя, гиб¬ 
кія,—онѣ точно свѣтлый слѣдъ оставляли за собою. Ихъ ма¬ 
ленькія руки и ноги вдохновляли турецкаго поэта, и до 
сихъ поръ въ городахъ Малой Азіи, когда встрѣчаются та¬ 
кія у мужчинъ и женщинъ, анатолійцы говорятъ: у нихъ въ 
роду черкешенка, Капля ея крови очищала цѣлое поколѣніе. 
Ихъ каріе глаза полны выраженія. Это не острый и ослѣпляю¬ 
щій блескъ грузинскихъ очей, чаще безсмысленный, чѣмъ 
красивый, нѣтъ,—во взглядѣ черкешенки ярко отражалась ея 
душа, ея чувство, все, что совершалось въ ней, какъ бы по¬ 
рывисто, быстро, измѣнчиво это ни было. Ничѣмъ грубымъ 
не оскорбляла васъ красота женщинъ въ племени адыге. Ру¬ 
мянецъ ихъ, даже у простолюдинокъ, выросшихъ въ гор» 
ныхъ аулахъ, не былъ густъ: его нѣжность дѣлала лица 
молодыхъ красавицъ несравненными. Ихъ улыбка подала 
поводъ дамасскому лирику Мурадъ - бею сравнить ее съ 
отблескомъ неба, какъ изящный и скромный абрисъ устъ 
навелъ его на мысль назвать ихъ пол у раскрывшимся цвѣт¬ 
комъ гранаты. Овалъ лица, художественно тонкій, кавказ¬ 
скимъ офицерамъ, попадавшимъ въ плѣнъ, казался не дѣй¬ 
ствительностью, а едва - едва проступающимъ сномъ,—такъ 
онъ легокъ, воздушенъ, мираженъ. Каждое движеніе чер¬ 
кесской дѣвушки наводило на мысль о призракѣ. Вѣтеръ 
дунетъ — и ея не будетъ. Онъ унесетъ ее, какъ лепестокъ 
розы, но и какъ роза черкешенка дышала всею полнотою 
жизни. Полувоздушность и стройность ея движеній не лишены 
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пластичности. Горскую красавицу портилъ только обычай 
бѣдняковъ зашивать станъ еще дѣвочки въ баранью шкуру. 
Черкешенка росла въ ней. У нея развивалось все, кромѣ 
груди и таліи, которыя, такимъ образомъ оставались дѣт¬ 
скими. Богатыя черкешенки, княжны и дворянки, носили 
подъ рубашкой, такъ называемый, пша - кафтанъ. Пша (дѣ¬ 
вичій) - кафтанъ былъ, собственно, корсетомъ изъ плотной 
матеріи и шнуровался спереди, при чемъ въ него вставляли 
двѣ гибкія дощечки, сжимавшія грудь. Такія, какъ Гюль 
Темиргоева, носили корсеты изъ дорогого краснаго сафьяна 
или бархата, вышитаго золотомъ, и, разумѣется, уже поверхъ 
рубахи всегда изъ сквозного брусскаго шелка. Никогда 
дома и въ своемъ аулѣ незакрывавшія лица черкешенки на¬ 
столько вырабатывали мимику, что мѣстная пословица со¬ 
вершенно справедливо замѣчала: «Зашей ротъ дочери, онъ 
ей не нуженъ. Она гораздо лучше говоритъ улыбкой и 
взглядомъ, чѣмъ языкомъ». Или: «Зачѣмъ мнѣ языкъ,— 
поетъ мѣстная красавица въ свадебной пѣснѣ,—зачѣмъ мнѣ 
языкъ, когда мое лицо скажетъ больше и лучше». Самый 
костюмъ черкешенки удивительно красивъ. Шелковыя, ши¬ 
рокія шаровары. Сверху — обыкновенная женщина надѣвала 
рубаху изъ бязи, а богатыя—шелковую съ широко падавши¬ 
ми рукавами. Стоячій воротникъ, края разрѣза впереди и 
рукавовъ были оторочены или золотою тесьмой или цвѣт¬ 
нымъ узоромъ. Рубаха опоясывалась широкимъ поясомъ, съ 
золотыми или серебряными ажурными пряжками. Работа 
ихъ была такъ тонка, что въ горахъ говорятъ, будто чо- 
рахскіе и давлашвильскіе ювелиры отдѣлывали ихъ не сво¬ 
ими инструментами, а осиными жалами. На рубашкѣ—беш¬ 
метъ, оканчивавшійся выше колѣна, и непремѣнно яркаго 
шелка. Дѣвушки любили свѣтло-голубые или палевые, жен¬ 
щины, красные и желтые. Сквозныя филигранныя застежки 
были свободны. Дѣвушки настолько не прятались, что 
импровизаторы - юноши могли смѣло воспѣвать ихъ красоту 
на аульныхъ праздникахъ въ звучныхъ стихахъ, пѣвшихся 
на готовые, завѣщанные предками мотивы. Дѣвушки бѣгали 
по улицамъ и крышамъ, показываясь среди бѣлаго дня мо¬ 
лодежи и это, никогда не возбуждало ничьего осужденія. 



Старики говорили: «Скорѣе запретишь вѣтру дуть на вер¬ 
шинѣ, чѣмъ запрешь красавицу въ саклѣ'). Или: «Аллахъ 
не для того создалъ розу, чтобы ее закрывать шелковымъ 
платкомъ. Безъ солнца и воздуха она увянетъ. Спрятать 
можно только сорванный цвѣтокъ, т. - е. замужнюю». Разъ 
выйдя замужъ, черкешенка становилась невидимой. Она 
закрывала лицо, куталась въ чадру на улицахъ и даже род¬ 
ные братья уже не встрѣчали ее безъ покрывала. На всемъ 
востокѣ говорятъ о хорошей водѣ: она чиста, какъ мысли 
черкесской дѣвушки. Открытое лицо ея называлось лиліей, 
до лепестковъ которой не смѣлъ никто коснуться. Дѣвушки 
танцовали на аульныхъ площадяхъ, при чемъ молодежь тутъ 
же стрѣляла изъ ружей въ честь ихъ, выражая столь тре¬ 
скуче свои восторги. Женщины дѣлали это въ сакляхъ и 
во дворахъ саклей. Черкешенка была непремѣнно грамотна. 
Молодой человѣкъ, дѣлаясь джигитомъ, не нуждался въ 
наукѣ, но его жена читала Коранъ и писала. «Мы умны на 
войнѣ и глупы дома!» говорили черкесы. «Мы пишемъ 
шашками и кинжалами, а тростниковыя перья—оружіе жен¬ 
щинъ». «Мужчинѣ некогда читать, если онъ хочетъ быть 
хорошимъ воиномъ. Онъ можетъ раскрыть одну только кни¬ 
гу—сердце врага, да и то, пробивъ ему грудь сталью!» Чер¬ 
кешенки отлично владѣли небольшими кинжалами... 

Неручевъ хорошо уже познакомился съ горскими обы¬ 
чаями, и потому въ его глазахъ черкесская дѣвушка далеко 
не являлась безотвѣтною рабыней, какими были лезгинки 
или чеченки на противоположномъ берегу Кавказа. Онъ 
зналъ, что о Гюль можно мечтать, какъ о «драгоцѣнномъ 
дарѣ небесъ». Его приподнятая восторженная натура все 
представляла себѣ преувеличенно. Онъ не только говорилъ, 
но и думалъ «по Марлинскому». Онъ уже видѣлъ себя лю¬ 
бимымъ, отгоняя прочь соображенія о разности ихъ вѣръ и 
народностей, о непримиримой враждѣ, раздѣлявшей ихъ, и 
о томъ чувствѣ мести, которое должно жить въ душѣ дочери 
Автонука-Темиргоева. Вѣдь если онъ и не убилъ ея отца, то 
все-таки участвовалъ въ этомъ несчастномъ дѣлѣ... Ночь 
хмурилась и стыла, звѣзды заволакивала мгла. Скоро изъ 
глазъ ушли земляные валы крѣпости съ смутными силуэ- 



тами сторожевыхъ солдатъ. Нигдѣ не было огонька, все 
погрузилось во мракъ, точно въ вѣчное небытіе. «Взять бы 
ее и увезти отсюда. Когда ее отправятъ въ Тифлисъ — на¬ 
пасть на оказію, отбить Гюль и вернуть ей свободу цѣною 
своей гибели. Пусть она пойметъ и оцѣнитъ его великоду¬ 
шіе... Онъ даже уйдетъ отъ нея, сказавъ ей: «Ты теперь 
вольна, какъ вѣтеръ твоихъ родныхъ горъ», и, быть-можетъ, 
она не захочетъ этой волн и отвѣтитъ ему: «Уйдемъ вмѣстѣ, 
я не могу жить безъ тебя!..» Мечта за мечтой, яркія кар¬ 
тины счастья носились передъ нимъ, когда онъ скорѣе чуть¬ 
емъ, чѣмъ ухомъ, уловилъ въ темнотѣ какое-то движеніе... 


XVII. 

— то тутъ?—тихо спросилъ онъ. 

ІѴ Ничто не шелохнулось... 

«Не Асланъ ли бекъ хочетъ бѣжать? Нѣтъ, дверь зе¬ 
млянки, куда его посадили, заперта. Тамъ берегутъ его на¬ 
дежные солдаты... А между тѣмъ въ этомъ мракѣ кто-то есть... 
Что-то шевелится... Чье-то дыханіе носится вокругъ... Точно 
нѣчто родилось во тьмѣ и едва - едва скользитъ въ ней... 

Онъ наудачу пошелъ впередъ и вдругъ отшатнулся. 

Передъ нимъ лицомъ къ лицу выросла легкая тѣнь... 

— Гюль?.. — прошепталъ онъ. 

Неужели его мечта воплотилась въ такой же легкій, 
какъ и она, призракъ. 

— Гюль, это ты!.. 

Онъ собралъ всѣ свои знанія языка. Не даромъ же про¬ 
жилъ тутъ два года. Вспомнилъ черкесскую пѣсню, повто¬ 
рилъ изъ нея: 

— Цвѣтокъ, выросшій изъ крови моего сердца!.. 

Она ничего не отвѣчала... Ей, вѣрно, не спалось— она вы¬ 
шла изъ землянки. Дѣвушку не сторожили, да она и не могла 
бы уйти изъ запертыхъ укрѣпленій Свято-Никольскаго поста. 

Коснулся ея руки. Она не отняла ея, только тихо прогово¬ 
рила: харамъ!.. 

— Я бы хотѣлъ быть твоимъ отцомъ и братомъ. 



— Ты, русскій, слишкомъ молодъ для отца... А брата 
мнѣ не надо. У меня ихъ двое! 

— Я жалѣю, что не принадлежу къ твоему племени... 

— Помоги мнѣ уйти—и бѣги со мною... 

— Куда? 

— Въ горы, къ намъ въ аулъ. Мои братья примутъ 
тебя какъ друга. 

Онъ не совсѣмъ понялъ. Она повторила. 

— Меня? Ты не знаешь, дѣвочка, что предлагаешь? 
Вѣдь это измѣна. 

— А за что тебѣ любить своихъ и быть имъ вѣрнымъ. Ты 
высокаго рода—и простой солдатъ. У насъ будешь наибомъ... 

— Русскихъ позоритъ измѣна. Не станемъ говорить объ 
этомъ, Гюль. 

— Тогда уходи и оставь меня одну. Трусливой чакалкѣ 
нечего думать о горной волчицѣ. Не воробью мечтать о 
соколиныхъ гнѣздахъ. 

Она вырвала у него руку и ушла къ себѣ. 

Неручевъ опять остался одинъ. Предчувствіе чего - то 
страшнаго, неотвратимаго, неизбѣжнаго, какъ судьба и какъ 
она слѣпого, надвигалось на него... Онъ чувствовалъ себя 
передъ этимъ невѣдомымъ «нѣчто» безсильнымъ и безоруж¬ 
нымъ. Нѣтъ, лучше забыть эту горскую красавицу... Онъ 
задумался вновь о Вѣрѣ, но черты свѣтловолосой и голубо¬ 
глазой дѣвушки точно потускли. Онъ даже не могъ вы¬ 
звать ихъ съ достаточною опредѣленностью въ своей па¬ 
мяти... Что ему застило? Неужели эта темноволосая дикарка, 
вся исцарапанная сегодня, послѣ этого удивительнаго празд¬ 
ника смерти, на которомъ былъ Неручевъ? Двухъ - трехъ 
■словъ, сказанныхъ ею, было достаточно, чтобы закружить 
ему голову. Или онъ за эти два года совсѣмъ отсталъ отъ 
женщинъ, отвыкъ отъ нихъ? 

Онъ посмотрѣлъ вверхъ. 

Туманъ опять разсѣялся. Большая Медвѣдица почти 
совершила полный оборотъ свой. На востокѣ брезжило. 
Разсвѣтъ близился. Далеко въ горахъ что-то долго и глухо 
громыхало. Неручевъ привыкъ къ этому. Съ одного изъ 
ледниковъ, вѣрно, сползалъ въ верхнюю долину обвалъ. 
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стирая на пути утесы и рытвины. Вершины опредѣлились 
яснѣе, и какъ подъ луною, передъ первыми вѣстниками дня, 
ихъ снѣга, блѣдные и мертвенные, выдѣлились изъ окружав¬ 
шаго сумрака... 

— Ого, да вы это что, не спите? 

Неручевъ оглянулся и сдѣлалъ «фронтъ», снявъ шапку. 

— Накройтесь, накройтесь. 

Вадковскій вставалъ до свѣту и обходилъ самъ земляные 
валы ввѣреннаго ему поста. 

— Или вы, Неручевъ, какъ вѣрный рыцарь сторожите 
свою «даму»? А вѣдь я долженъ огорчить васъ. 

У Неручева сжалось сердце. 

— Сегодня я отправлю плѣнныхъ. Въ Геленджикѣ ихъ 
дождется русская шкуна и доставитъ въ Поти. А оттуда съ 
оказіей въ Тифлисъ. 

— И Гюль тоже?.. Она устала... 

— Ей дадутъ лошадь. 

— Могу я обратиться къ вамъ съ просьбою, господинъ 
полковникъ? 

— Ну-съ? 

— Нельзя ли меня назначить въ число конвоировъ. 

— Вы угадали именно то, что я хотѣлъ сдѣлать. Ваше 
ночное дѣло, въ которомъ убитъ князь Темиргоевъ, оказало 
намъ великую услугу. Оно разстроило въ конецъ планы 
шапсуговъ. Теперь они долго не тронутся съ мѣста, а къ 
намъ за это время подойдетъ столько подкрѣпленій, что мы 
выдержимъ какую угодную осаду. Да и зароемся получше. 
Эти валы слишкомъ низки. Ну, такъ я посылаю донесеніе 
въ Тифлисъ съ капитаномъ Сверчукомъ. Вы будете при 
немъ. Свѣтлѣйшій, навѣрное, захочетъ васъ видѣть въ Тиф¬ 
лисѣ, а тамъ ужъ ваше дѣло. За Георгія я отвѣчаю, а, мо- 
жетъ-быть, и офицерскіе эполеты будутъ не за горами. До¬ 
вольны вы? Я, кстати, и о другихъ дѣлахъ пишу, въ кото¬ 
рыхъ вы участвовали. 

- Я не знаю, какъ и благодарить васъ. 

— Ну, вотъ. 

Въ душѣ у Неручева пѣло что-то. Ему было безразлично 
въ эту минуту, дадутъ ли эполеты или онъ еще останется ' 
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разжалованнымъ. Но все это время — недѣли, мѣсяцъ, онъ 
останется съ нею, съ такъ захватившею его дикаркою, ли¬ 
цомъ къ лицу, и въ пути и на отдыхѣ. Неужели мало для 
его счастья? А въ Тифлисѣ, если намѣстникъ обойдется съ 
нимъ ласково,—онъ попроситъ позволенія остаться съ нею. 
Тамъ еще удобнѣе. Она будетъ, навѣрное, помѣщена пока 
въ какую-нибудь семью. На нее повліяетъ иная жизнь, другія 
понятія. И вдругъ она сама откажется отъ размѣна на рус¬ 
скихъ плѣнницъ, останется у насъ. Крестится, выйдетъ за 
него замужъ. У него даже дыханіе захватывало. Онъ нѣ¬ 
сколько разъ подходилъ къ дверямъ лазаретной землянки. 
Но за ними все было тихо. Когда первый лучъ солнца 
скользнулъ по холоднымъ ледникамъ и на мгновеніе ожи¬ 
вилъ ихъ яркою, хотя и призрачною, жизнью, Неручевъ 
вспомнилъ, что и ему нуженъ отдыхъ Сегодня ждетъ его 
походъ, а онъ слишкомъ усталъ. Пошелъ въ палатку, раз¬ 
дѣлся и легъ. Холодъ постели не помѣшалъ ему заснуть 
сейчасъ же, и только что онъ сомкнулъ глаза, какъ къ 
нему, въ его одиночество и тоску, слетѣлъ чудный сонъ. 
Гюль, счастливая, веселая, какъ иволга въ горахъ, была 
около. Они уходили изъ душныхъ городовъ въ чудныя 
горныя захолустья. Вокругъ, въ синихъ небесахъ, тонули 
полувоздушныя вершины. Съ нихъ падали въ темныя бездны 
шумные водопады. Рощи дышали ароматомъ весеннихъ цвѣ¬ 
товъ, и у одной такой, прямо надъ счастливою долиною, 
пріютилась бѣлая сакля. Эта сакля ихъ... 

— Барчукъ... а барчукъ... 

— Что?.. 

Неручевъ вскочилъ. Отъ его сна не оставалось и слѣда. 
Его будилъ Кутькб. 

— Что, что такое? 

— Одѣвайтесь. Черезъ часъ выступаемъ. 

— Куда?—точно забылъ онъ. 

— Въ Геленджикъ. Плѣнныхъ везти. Капитанъ Свер- 
чукъ приказалъ итти вамъ къ нему закусывать. 

День уже былъ ярокъ и свѣтелъ, и такъ же ярко и 
свѣтло было въ душѣ Неручева. 



— 74 — 


XVIII. 

Н еручевъ еще не помнилъ на Кавказѣ такого велико¬ 
лѣпнаго заката. 

«Оказія» *) до сихъ поръ сдѣлала только одинъ при¬ 
валъ, и капитанъ Сверчукъ рѣшилъ итти до ночи, уже не 
останавливаясь. Съ востока горы подходили къ морю; голу¬ 
бая спокойная даль отсюда пропадала въ безконечности. 
Налѣво двѣ эти стихіи—вода и воздухъ—сливались въ одинъ 
лазурный миражъ, пустынный и безлюдный. За весь день 
ни одной кочермы или фелюги не показывалось въ безко¬ 
нечности. Только рѣдкія облака въ небесахъ да крикливыя 
чайки надъ волнами. Зато справа отроги кавказскаго хребта, 
сплошь поросшіе дремучими лѣсами, точно насупились надъ 
самымъ моремъ. Неручеву казалось, что они нарочно сдви¬ 
нулись сюда, оставивъ между своими крутыми подножьями 
и бѣлою кружевною каймой прибоя узенькій рубчикъ песку. 
Утопая въ немъ, двигалась «оказія». Колеса телѣгъ уходили 
по ступицу, копыта коней съ трудомъ осиливали эту сухую, 
емкую зыбь. Солнце на склонѣ, отражаясь отъ каменныхъ 
отвѣсовъ сюда, жгло бы немилосердно, если бы не легкій 
вѣтерокъ, все время дувшій съ моря. Онъ умалялъ палящія 
ласки золотыхъ лучей, такую жизнь придававшихъ густымъ 
вершинамъ деревъ, у самой дороги, если это только можно 
назвать дорогой. Впереди съ ружьями наготовѣ ѣхали двое 
казаковъ, позади тоже. По бокамъ шли солдаты, нахмурясь 
и молча. Ужъ очень труденъ этотъ путь! Едва одолѣвали его 
ноги. Не до шутокъ и смѣха старымъ испытаннымъ кавказ¬ 
цамъ. Мѣсто считалось не особенно опаснымъ — совсѣмъ 
безопасныхъ тогда не знали. Поэтому и «оказія» была ма¬ 
ленькая. Посрединѣ ея ѣхали верхами — Гюль, вся закутан¬ 
ная, Асланъ-бекъ, Неручевъ и Сверчукъ. Пластунъ Кутькб 
подвернулъ полы своей черкески, и одинъ, кажется, не 


*) Такъ называли на Кавказѣ въ то время шедшія изъ города въ городъ боль¬ 
шія партіи въ сопровожденіи войскъ и часто даже орудій. Иначе нельзя было пу¬ 
тешествовать—въ виду горъ, занятыхъ воинственными племенами. 



чувствовалъ тяжести перехода. Онъ зналъ его отлично. Ему 
не разъ случалось одолѣвать такія дороги, хотя для этого 
онъ выбиралъ темныя ночи, справедливо заключая, что 
волку, чакалкѣ да пластуну днемъ здѣсь лучше не показы¬ 
ваться. Не ровенъ часъ—на что еще наскочишь! 

Направо вся эта гуща сплошного чернолѣсья, всползав¬ 
шаго чуть не до облаковъ, горѣла въ блескѣ и огнѣ заката. 
Изумруднымъ пожаромъ казалась она, и только ущелья да 
провалы въ ней намѣнивались рѣзкими, почти черными тѣ¬ 
нями. Случалось, изъ глубины дебрей выступали утесы,— 
они со своими щелями и трещинами походили на исписан¬ 
ныя невѣдомыми знаками каменныя скрижали, поднятыя 
оттуда руками гигантовъ. Кто изъ - за моря долженъ была 
прочесть эти, ярко-горѣвшія отраженнымъ свѣтомъ, базаль¬ 
товыя страницы? Проѣзжая мимо нихъ, наши поневолѣ жму¬ 
рились. Можно было ослѣпнуть отъ нестерпимаго блеска 
Иногда, когда горы, подошедшія къ самому берегу, разсѣва- 
лись въ глубинѣ темносиняго ущелья, мерещились такіе же 
лѣса, но за свѣтомъ въ дымкѣ уже мало различимые, сли¬ 
вавшіеся въ дышавшее прохладою марево. А за ними сіяли 
ледники и снѣга далекихъ вершинъ. Вся эта пустыня была 
исполнена суровой красоты. Ея размѣры подавляли вообра¬ 
женіе, ея молчаніе настраивало душу на благоговѣйный 
ладъ... Когда солнце уже опускалось къ горизонту, раска¬ 
ленное серебро ледниковъ вдругъ пожелтѣло... Еще нѣ¬ 
сколько минутъ, и оно, какъ золото, выхваченное изъ 
огня, посылало въ голубѣвшія небеса цѣлые снопы пла¬ 
менныхъ лучей... Восхищенный Неручевъ далъ шпоры коню 
и, одолѣвая его усталость, подъѣхалъ къ Ивану Василь¬ 
евичу. 

— Посмотрите, какая красота. 

— Будетъ вамъ красота, какъ выскочитъ изъ ущелья 
пайка головорѣзовъ. 

— Нѣтъ, я вонъ про тѣ «грани земли»! 

Даже разговаривая съ Сверчукомъ, онъ не могъ отдѣ¬ 
латься отъ словечекъ во вкусѣ Марлинскаго. 

— Какія тамъ «грани»? У меня въ вискахъ ни одного 
сѣдого волоса не было, когда я всего этого навидался вдо- 



воль. Такъ же, какъ вы, охалъ да ахалъ. Я эти грани собствен¬ 
ными ногами исходилъ и ревматизмъ на нихъ нажилъ... Нѣгъ, 
это что. Вотъ вишневые садочки у насъ на Украйнѣ точно, 
что красота. А это только безобразіе. И природа-то у нихъ 
будто въ горячкѣ: во всѣ стороны бросается—покоя ей нѣтъ. 
Претъ ее вонъ изъ себя, а куда — неизвѣстно. Кажется, 
дальше нельзя, а она все лѣзетъ да лѣзетъ въ небо... Правда, 
Кутькб? 

— Точно такъ, ваше высокоблагородіе. А только что 
по щелямъ этимъ прятаться очень хорошо... Сколько я вы¬ 
слѣдилъ тутъ гололобыхъ и не сосчитать! Лежишь себѣ въ 
прохладѣ и высматриваешь... Только что подлецъ комаръ 
тебя кусаетъ. Ну, это, дѣйствительно... 

Цѣлый день Неручевъ не отъѣзжалъ отъ молоденькой 
княжны. 

Гюль сначала не обращала на него никакого вниманія. 
Она вся ушла въ печальныя мысли о плѣнѣ, который ожи¬ 
далъ ее въ Тифлисѣ. Дѣвушку, стремившуюся или въ Тур¬ 
цію или домой въ горы, въ каменную саклю аула, вовсе 
не плѣняли прелести русской жизни и ласковый пріемъ 
намѣстника. Тишина и замкнутость анатолійскаго гарема 
гораздо краснорѣчивѣе говорили ея сердцу, чѣмъ это неиз¬ 
вѣстное, странное, дикое и чуждое. Еще, пожалуй, ее захо¬ 
тятъ обращать въ христіансгво? Муллы въ горахъ усердно 
распространяли о русскихъ такіе слухи. Она скорѣе умретъ, 
чѣмъ измѣнитъ вѣрѣ отцовъ. Умретъ или бѣжитъ... Развѣ 
мало народу уходитъ оттуда. И отецъ ея былъ въ плѣну и 
Асланъ - бекъ тоже. И оба ушли... А, можетъ-быть, муллы 
врутъ? Вѣдь ни отецъ ни Асланъ-бекъ не разсказывали ей 
ничего подобнаго. Все равно тамъ говорятъ на чуждомъ и 
ей непонятномъ языкѣ. Ихнія женщины одѣваются иначе, 
ни онѣ ее ни она ихъ ни поймутъ. И обычай у нихъ и 
вѣра разные. Гюль будетъ, пожалуй, смѣшною, и даже 
юноша Неручевъ, глаза котораго загораются -при видѣ ея, 
улыбнется надъ ея глупостью, неловкостью... Кровь броси¬ 
лась въ лицо княжны. Она обернулась къ разжалованному, 
но тотъ на нее какъ разъ въ эту минуту смотрѣлъ съ та¬ 
кимъ восторгомъ, она, хотя вся закутанная, казалась ему 
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такъ прелестна, въ дивной рамкѣ несравненной природы, 
что Темиргоева разомъ успокоилась. «Этотъ смѣяться нс 
будетъ. Плакать она, пожалуй, можетъ его заставить»... 
И Гюль радостно и привѣтливо улыбнулась своему кон¬ 
воиру... 

— Зачѣмъ ты все около меня? —спросила она его. 

Онъ заставилъ ее повторить ея вопросъ и только тогда 
его понялъ. 

— Мнѣ безъ тебя свѣту мало!—отвѣтилъ онъ тихо, чтобы 
Асланъ-бекъ его не разслышалъ. 

— Это нехорошо. Про меня будутъ говорить дурно 
въ горахъ. 

— Въ какихъ горахъ? 

— Въ моихъ — тамъ!—И она кивнула на темную синь 
ущелья, надъ которымъ какъ разъ въ это мгновеніе ярко 
горѣлъ, весь расползавшійся расплавленнымъ золотомъ съ 
вершины внизъ, громадный ледникъ. 

— Что тебѣ за дѣло до того, что скажутъ. Ты будешь 
жить съ нами въ Тифлисѣ. 

Она потемнѣла и нахмурилась. 

— Тамъ у тебя много знакомыхъ дѣвушекъ? 

— Ни одной! 

— Какъ ты молодъ... И еще никому изъ русскихъ бѣ¬ 
ловолосыхъ красавицъ не обѣщалъ ничего.? 

Онъ промолчалъ. Передъ нимъ мелькнулъ на мгновеніе 
образъ Вѣры, но тотчасъ же потускнѣлъ и исчезъ. 

— Твое сердце не бьется ни при какихъ воспомина¬ 
ніяхъ? 

Неручевъ не понялъ. 

— Ты не любилъ никого? 

Онъ низко наклонился къ лукѣ сѣдла и точно уронилъ, 
слышимое одной Гюль: 

— Одну тебя! 

Она быстро взглянула на Асланъ - бека, но тотъ ушелъ 
весь въ тревожную заботу и не слышалъ молодыхъ людей. 

— У насъ разная вѣра. 

— Но Богъ одинъ. 
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•— Я въ вашу мечеть не пойду... И въ твоемъ гаремѣ 
никогда не буду. 

— У насъ нѣтъ гаремовъ. 

— А если бы ты взялъ другую жену, я бы ей перерѣ¬ 
зала горло! — совсѣмъ уже непослѣдовательно пригрозила 
она. 

— Русскіе по двѣ жены не имѣютъ. У насъ по одной. 

— Это хорошо. Это единственное хорошее, что есть у 
васъ. Но зачѣмъ ты говоришь объ этомъ... Ничему такому 
не бывать, если... 

— Что если? 

— Если ты не пойдешь за мною въ горы. Вольнымъ 
орломъ лучше быть, чѣмъ сторожевою собакой. 

— Дѣвочка! Ты сама не знаешь, что говоришь мнѣ. 

— Что написано, то сбудется. Человѣкъ не воленъ 
измѣнить судьбу,—раньше его рожденія она уже вся заклю¬ 
чена въ небесный свитокъ. Силы цѣлой земли и моря, вся 
тяжесть этихъ горъ нс могутъ измѣнить въ ней одного 
слова. Самъ Аллахъ такъ рѣшилъ. Если онъ указалъ тебѣ 
быть вѣрнымъ мусульманиномъ и,— она понизила голосъ,— 
въ горахъ тысячи солдатъ не удержатъ тебя на этомъ пути. 
Ангелъ выхватитъ тебя изъ самаго дворца намѣстника и на 
крыльяхъ перенесетъ въ нашъ аулъ. *. 

— Не такъ скоро!—засмѣялся онъ, только почти не по¬ 
нявъ сказаннаго ею. 

Когда онъ отъѣхалъ къ капитану Сверчуку, Асланъ- 
бекъ спросилъ княжну: 

— О чемъ ты говорила съ этимъ русскимъ? 

Она помолчала... 

— Ты мнѣ разсказывалъ какъ - то о славномъ джигитѣ 
^улей манѣ. 

— Да! 

— Онъ былъ русскій.''.. 

— Его взяли въ плѣнъ, когда ему исполнилось только 
хвѣнадцать лѣтъ. 

— Да?.. Это все равно. Изъ любви къ горской дѣвушкѣ 
энъ сдѣлался нашимъ. И еще ты мнѣ говорилъ, что рус- 
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скіе побѣждаютъ насъ не своею храбростію. Храбростью въ 
горахъ не удивишь и женщинъ! А знаніями. Если это такъ, 
то молодой этотъ «князь» будетъ намъ очень полезенъ. 
Впрочемъ, это слова одни! Черезъ недѣлю насъ запрутъ въ 
Тифлисѣ, и я никогда не увижу родного аула. 

— Почемъ знать! — едва-едва слышно прошепталъ 
Асланъ-бекъ. 

— О чемъ ты? 

Чтобы его не поняли кругомъ, онъ заговорилъ вдругъ 
на родственномъ ему, трудномъ и гортанномъ бжедугскомъ 
нарѣчіи. 

— Ты княжна, знаешь. Вѣдь двое нашихъ нукеровъ 
спаслись. Они ѣхали позади. 

— Да. 

— Одинъ изъ нихъ Мурадъ изъ Хайдакли. 

— Что жъ изъ этого? 

— А то, что онъ не такой человѣкъ, какъ другіе. Въ 
аулѣ, откуда явились витязи и муллы хоронить твоего отца, 
кадій мнѣ разсказывалъ: Мурадъ у нихъ и ночи не провелъ, 
а кинулся въ горы собирать смѣльчаковъ. 

— Почемъ онъ знаедъ — гдѣ мы? 

— Русскіе не могли - держать насъ вѣчно въ своемъ 
посту. Тамъ для плѣнныхъ и мѣста нѣтъ. 

— Онъ не успѣетъ... 

т— Гдѣ черепаха медлитъ, тамъ орлу и мгновенія доста¬ 
точно. Вѣкъ червяка — стрѣлѣ одна минута. Я думаю, что 
насъ уже ждетъ засада. Не здѣсь еще... Слишкомъ близко 
къ русскимъ, — а у Мурада на плечахъ настоящая голова. 
Онъ не бросится сослѣпу. Напади онъ тутъ на нихъ,— 
кивнулъ Асланъ - бекъ на Сверчука, — это вызвало бы 
только месть русскихъ на ближайшіе аулы. Нѣтъ... У меня 
сердце горитъ, когда я думаю о завтрашнемъ днѣ или объ 
этой ночи... 

— Асланъ-бекъ! — У дѣвушки разомъ глаза вспыхнули. 
Какъ у молоденькаго ястребенка загорѣлись... 

— Я знаю, чего ты хочешь, — усмѣхнулся онъ. 

— Только жизни одного человѣка. 
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— Этого юноши? Развѣ въ пылу боя можно за что- 
нибудь ручаться. Да и онъ самъ не изъ такихъ, чтобы «аманъ» 
кричать и просить пощады. Не та порода. Онъ будетъ 
впереди. Потомъ, ты сама знаешь, за смерть князя Темиргоевэ 
надобна и месть достойная. Никто изъ нихъ не спасется. 

— Ну, это я увижу. 

Асланъ бекъ покачалъ головою. 

— У тебя сердце зажигается скорѣе трута, когда на него 
изъ-подъ кремня и огнива падаютъ искры. 

— Зато и тлѣетъ оно такъ же долго, какъ трѵтъ. Пока 
не сгоритъ все. 

— Что Аллаху угодно, то и будетъ. Постой... Слышишь? 

Соколиный крикъ, рѣзкій, пронзительный... Три раза 
повторился. 

- Что съ тобою?.. Птица кричитъ. 

— Соколъ два или четыре или шесть разъ... Если онъ 
на крыльяхъ, а не верхомъ въ сѣдлѣ. Опять соколиный зовъ 
повторился пять разъ. 

— Это они... Дѣвушка, я тебѣ говорю — это Мурадъ. 
Да благословить Аллахъ его мать!.. Онъ подаетъ знакъ, что 
они тутъ, близко... Можетъ-быть, рядомъ съ нашимъ отря¬ 
домъ по лѣсу пробираются. Посмотри—вонъ надъ деревьями 
стая поднялась... 

— Ну? Развѣ и это что значитъ? 

— Ты не живала по мѣсяцамъ въ лѣсахъ, какъ я. Не 
пряталась и отъ русскихъ и отъ своихъ. Вѣдь надо мною 
десять лѣтъ канлы *) тяготѣло! Птицы къ зарѣ всѣ въ де¬ 
ревьяхъ прячутся. Если онѣ поднялись и залетали тамъ, зна¬ 
читъ, ихъ что-то снизу встревожило. Онъ тутъ, я тебѣ го¬ 
ворю, онъ тутъ, и часъ освобожденія и мести скоро про¬ 
бьетъ для насъ. Можетъ-быть, скорѣе, чѣмъ мы думаемъ. 

— Если во мнѣ и въ моихъ братьяхъ хочешь сохранить 
друзей — сбереги мнѣ этого юношу. 

— Рука человѣка безсильна... Спасти твоего русскаго 
можетъ Аллахъ... Онъ ослѣпляетъ взглядъ врага и отводитъ 
въ сторону ударъ кинжала. 


Канлы— кровавая месть. 
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XIX. 

Д олжно-быть, Асланъ-бекъ былъ правъ. 

Пластунъ Кутькб, не хуже его знакомый съ горами, 
вдругъ тоже сдѣлался внимателенъ и безпокоенъ. 

— Неладное дѣло, ваше высокоблагородіе... 

— А что?—обернулся къ нему капитанъ Сверчукъ. 

— Дурная примѣта. Соколъ сначала три, а потомъ пять 
разъ крикнулъ. Не бываетъ этого. А потомъ, вишь, какъ 
птицы-то полошатся надъ лѣсомъ. Я всѣ ихъ свычаи знаю. 
Безпремѣнно, что ихъ снизу пужаютъ. И соколъ не настоя¬ 
щій. Джигиты вѣсть подаютъ. 

— Кому? 

— Асланъ-беку. Кому другому? Будь де спокоенъ— мы 
тутъ. Какъ никакъ, а вызволимъ... Вонъ опять птицы. Ишь, 
стаями... И кричатъ... Какъ никакъ, а черкесы лѣсомъ про¬ 
бираются... 

Сверчукъ задумался. Онъ зналъ, что пластуну можно 
слѣпо вѣрить. Кутькб цѣлые годы жилъ одною жизнью съ 
природою и понималъ ее. Ничего случайнаго для него не было, 
и онъ привыкъ безошибочно истолковывать ея тайны. По¬ 
томъ смерть князя Темиргоева было не такое обычное со¬ 
бытіе, чтобы на нее не отозвались горные кланы. Месть, на¬ 
вѣрное, уже зрѣетъ гдѣ-нибудь около. Вся эта мѣстность, 
дикая и глухая, — зряча и внимательна до чудеснаго. На 
Кавказѣ деревья имѣютъ глаза и утесы слышатъ. Не успѣла 
«оказія» оставить Свято-Никольскаго поста, — а вѣтеръ уже 
навѣрняка разнесъ вѣсть объ этомъ по всему округу. Отъ 
листка къ листку, отъ одной вершины къ другой. Справа 
по лѣсу, должно-быть, уже ползутъ соглядатаи. До откры¬ 
таго нападенія далеко, и изъ Геленджика навстрѣчу идегъ 
другая «оказія» съ ротою солдатъ. Встрѣтятся они завтра. 
И это, должно-быть, тоже извѣстно и деревьямъ, и утесамъ, 
и соколамъ, которые кричатъ въ сторонѣ, и птицамъ, что 
швыркомъ, стаями полошатся надъ чернолѣсьемъ. Едва ли 


Рыцаря гор». 
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хищники-джигиты рѣшатся на что-нибудь. Изъ ближайшихъ 
ауловъ не посмѣютъ, а дальнимъ еще некогда было под¬ 
няться. Но на всякій случай все-таки слѣдуетъ быть гото¬ 
выми. На своихъ солдатъ онъ надѣялся. Самъ ихъ выбралъ и 
каждаго знаетъ насквозь. Всѣ испытанные, не разъ схватыва¬ 
лись грудь съ грудью, и черкесъ ихъ не испугаетъ, не на¬ 
кроетъ внезапностью. Тутъ стремительность не заставитъ 
никого растеряться. Казаки?.. Тѣ то же, что и черкесы. Вотъ 
и они поняли, что дѣло не ладно и уже переговариваются, 
оглядываясь на ущелье, заполненное лѣсомъ. И для нихъ 
соколиный крикъ и безпокойство птичьихъ стай не пропали 
даромъ. Слышатъ, видятъ и понимаютъ. Тутъ даже и пре¬ 
дупреждать не надо. Сами подтягиваются — народъ чуткій. 
У каждаго въ двадцать лѣтъ службы жизнь все время на 
волоскѣ висѣла, чувство изощрилось такъ, какъ у американ¬ 
скаго дикаря или у черкеса. А вотъ — плѣннаго предупре¬ 
дить слѣдуетъ. Капитанъ Сверчукъ повернулъ лошадь къ 
Аслан ь-беку. Тотъ, замѣтивъ это, почтительно приложилъ 
руку къ сердцу, лбу и устамъ. 

— Мы съ вами старые знакомые и врать намъ другъ 
другу нечего. 

Джигитъ зорко посмотрѣлъ на капитана и про¬ 
молчалъ. 

— Ваши тамъ?—указалъ Иванъ Васильевичъ направо къ 
лѣсу.— И идутъ рядомъ съ нами. 

— Мои глаза не видятъ такъ далеко и уши не слышатъ. 

Сверчукъ засмѣялся и про себя подумалъ: «Этакая воров¬ 
ская порода, никакъ его на откровенность не поймаешь. 
Рыцари—рыцари, а про себя все. Привыкли обманывать врага. 
Впрочемъ, вѣдь и мы тоже: всю ихъ тактику усвоили. Сами 
еще получше ихняго прикидываемся». 

— Ну, такъ вотъ что, другъ. Тамъ ваши. Должно-быть, 
имъ хочется освободить васъ. Нападенія я не жду. Впереди 
оказія изъ Геленджика... 

У Асланъ-бека точно тѣнь по лицу прошла... Онъ, 
вѣрно, нс зналъ этого... 

— И съ этой оказіей цѣлая рота идетъ. До нея-то мы 
отстрѣляемся... Ну, а вы, вамъ будетъ скверно. 



— Плѣнному всегда дурно. 

— Я не о томъ. А о приказаніи, которое я отдамъ: если 
на насъ нападутъ—первая пуля тебѣ въ сердце!.. 

— Аллахъ! Его воля. Противу назначеннаго не пойдешь. 
II для васъ, какъ и для меня, все предусмотрѣно и предо¬ 
предѣлено. 

«Завидное спокойствіе, — подумалъ Сверчукъ, втайнѣ 
восхищаясь джигитомъ.—Даже рѣсницы у того не дрогнули, 
когда онъ выслушалъ роковую вѣсть. Впрочемъ, что же? 
вѣдь у нихъ все такъ. Умретъ за вѣру — прямо въ рай къ 
Богу, и тамъ его ждутъ уже бирюзовые дворцы и гуріи 
подъ вѣчно-зелеными садами, въ сладкой прохладѣ. Это про¬ 
стому уму, пожалуй, понятнѣе всякихъ отвлеченій». 

— Неручевъ, я васъ поздравляю, — подъѣхалъ къ нему 
Сверчукъ. 

— Мнѣ уже говорилъ Кутькб. Можно ожидать на¬ 
паденія? 

— Ну, до этого не такъ близко, а вотъ, если мы къ 
лѣсу поближе подойдемъ, оттуда насъ перестрѣляютъ. Что 
это у васъ глаза горятъ, чему вы радуетесь? Эхъ вы, начи¬ 
тались Амалатъ бековъ да Мулла Нуровъ. Вамъ все это 
точно праздникъ. 

Не могъ же Неручевъ отвѣтить ему, что въ данномъ 
случаѣ Марлинскій ни при чемъ. Что тутъ дѣлать Муллѣ 
Нуру? Зато отличиться на глазахъ у дѣвушки, хотя и при¬ 
надлежащей враждебному народу, но нашедшей для него 
и улыбку и привѣтъ,— это одуряющимъ паромъ захватывало 
разжалованнаго, кружило ему голову. Черкешенка увидитъ 
его въ бою—и, пожалуй, забудетъ своихъ и родину и сдѣ¬ 
лается русской для него, для своего героя. Ему разсказывали 
на Кавказѣ часто о подобныхъ случаяхъ. На правомъ 
флангѣ онъ самъ зналъ офицера, женившагося на чеченкѣ, 
которая крестилась ради него. А ту вѣдь онъ въ плѣнъ 
взялъ, вырѣзавъ цѣлый аулъ ея родичей. Неручевъ съ тѣми 
же блестящими глазами подъѣхалъ къ Гюль, и, къ край¬ 
нему его удивленію, она прогнала его прочь. 

— Нельзя постоянно быть около дѣвушки — отъѣзжай. 
Меня видитъ Асланъ-бекъ и осудитъ; я одна здѣсь, да ест и 



бы и не одна была — не забыла бы все равно обычаевъ 
своего народа. Мѣста довольно и для тебя и для меня — 
уходи къ своимъ. — Потомъ, точно чтобы утѣшить его, ужъ 
мягче прибавила:— Мнѣ хочется плакать по отцѣ!.. 

Это Неручевъ понялъ и подчинился. 

Нельзя было безъ уваженія относиться къ чужому 
чувству. 

Надо сказать правду, Гюль вовсе не объ этомъ думала 
теперь. Она опустила покрывало совсѣмъ на лицо, чтобы 
ее не видно было вовсе, и слушала Асланъ-бека. 

— У тебя есті» игла съ собою? 

— Есть. 

— Найди возможность нацарапать или наколоть на бу¬ 
магѣ, которую я подамъ тебѣ, поправляя твое сѣдло, что 
навстрѣчу намъ изъ Геленджика идетъ оказія съ ротою 
солдатъ. Раньше завтрашняго дня мы не встрѣтимся съ 
нею. Все должно быть кончено къ утру или ничего не 
удастся. 

Гюль качнулась въ сѣдлѣ и крикнула. Неручевъ бро¬ 
сился къ ней, но Асланъ-бекъ уже соскочилъ съ коня, по¬ 
правилъ сѣдло дѣвушки и перетянулъ подпругу. Въ сума¬ 
тохѣ никто не замѣтилъ, какъ Асланъ-бекъ вложилъ въ ея 
руку клочокъ бумаги. 

Когда они тронулись опять, Гюль вдругъ заплакала и 
закричала. 

— Что она? —спросилъ встревоженный капитанъ. 

— Отца вспомнила... Аллаху жалуется на несправедли¬ 
вость!—угрюмо отвѣтилъ ему Асланъ-бекъ. 

— Господь съ нею... Бѣдная... 

Какъ всякій старый кавказецъ, Сверчукъ былъ неравно¬ 
душенъ къ женскимъ слезамъ и женскому горю!.. 

— Оставьте ее, братцы. Пускай наплачется. 

А Гюль, воспользовавшись, бросила уздечку Асланъ- 
беку, и ея лошадь покойно шла у него въ поводахъ. Она 
тѣмъ временемъ на досугѣ накалывала подъ покрываломъ у 
себя турецкія буквы на переданной ей бумагѣ. Только ко 
всему сказанному прибавила уже отъ себя: „въ отрядѣ мо¬ 
лодой солдатъ, бѣлокурый, съ голубыми глазами. На пра- 
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вой щекѣ шрамъ отъ шашечнаго удара. Щадить. Онъ спасъ 
меня отъ смерти и будетъ, если угодно Аллаху, нашимъ». 
Наколовъ подъ этимъ свою подпись, Гюль зажал овалась и 
запричитала еще громче и точно въ порывѣ отчаянія, по¬ 
качнувшись, упала съ сѣдла. Къ ней бросились. 

— Нельзя вамъ касаться княжны! — строго остановилъ 
Асланъ-бекъ. 

— Оставить!—скомандовалъ Сверчукъ.—Пускай они по 
своимъ обычаямъ справляются. 

Неручевъ долженъ былъ отойти... 

Подымая ее опять въ сѣдло, Асланъ-бекъ получилъ бу¬ 
мажку, незамѣтно для другихъ завернулъ ею свое огниво, 
и, выждавъ удобный моментъ, уронилъ его на землю, про¬ 
должая итти пѣшкомъ, поминутно отставая и точно опра¬ 
вляя сѣдло. 

— Будь спокойна, княжна. Теперь они черезъ полчаса 
узнаютъ все, что имъ надо. 

— Ишь ты. Точно вѣтромъ нанесло и унесло,—удивля¬ 
лись наши солдаты на внезапность горя и такую же бы¬ 
строту, съ которой оно исчезло у Гюль. 

— Не все же ей ревѣть. Пожалилась, пожалилась и 
будетъ! 

— Ты что думаешь — и наши бабы также... Видалъ я 
у себя въ Костромской губерніи. Зареветъ, а потомъ, смо¬ 
тришь, опять весела... 

— Несуразная нацыя!.. 

— Чего и ждать! 


XX. 

С олнце уже касалось водной равнины, и золотая дорога 
бѣжала оттуда по голубой поверхности моря къ бе¬ 
регу, ставшему и тверже и шире... Горы отступили. Лед¬ 
ники далекихъ вершинъ густѣли, ихъ рубиновый блескъ 
темнѣлъ, точно кровь горѣла на нихъ. Нижніе лѣса уходили 
въ сумракъ, ущелья чуть намѣчивались, ихъ уже не видно 
было въ потемкахъ. Впереди каменный обрѣзъ одной горы 
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розовою стѣною казался надъ вершинами темнаго бора. Еще 
съ версту прошли наши и остановились. 

— Ну, ребята, здѣсь заночуемъ... — приказалъ Свер- 
чукъ. 

— Лазаревъ, вздуй-ка самоварчикъ. Братцы, раскладывай 
котлы, вари кашу. Часовыхъ потомъ назначу... 

Ночь подходила. Торжественная, молчаливая, безмолвная. 

Солнца уже не было. Ледники еще румянились, но 
слабо. На нихъ послѣднимъ дыханіемъ трепетала умирающая 
жизнь. 

Просыпалось зато море. На его темномъ просторѣ на¬ 
мѣтилась рябь... Кой-гдѣ завязалась пѣна, и первая волна, 
круто выгибая хребетъ, откидывая назадъ перья своего гребня, 
съ шумомъ налетѣла на берегъ и разбилась по всему его 
протяженію. Точно она развертывала бѣлое кружево на тем¬ 
номъ золотѣ песчаной отмели. 

Дорога, по которой прошла наша оказія, недолго оста¬ 
валась пуста и безжизненна. Изъ лѣсу вынеслось сюда нѣ¬ 
сколько всадниковъ. Они слѣдомъ шли за нашими. Нс 
ѣхали, а шли... Впереди внимательный, весь, кажется, ушед¬ 
шій въ глаза и уши, Мурадъ не пропускалъ ничего на пути. 
Онъ подымалъ каждый камешекъ и съ зоркостью пугача 
въ темнотѣ разбрасывалъ каждую песчаную неровность, не хра¬ 
нитъ ли онъ подъ собою какой-нибудь тайны. Нашелъ серебря¬ 
ную филигранную пуговицу отъ бешмета княжны и долго ду¬ 
малъ, что бы это значило? Случайно ли она здѣсь или нѣтъ? 
Спряталъ и опять началъ присматриваться... Бѣлый клочокъ 
бумаги съ огнивомъ бросился ему въ глаза издали. Онъ 
поднялъ его съ сильно бьющимся сердцемъ. На огнивѣ уга¬ 
далъ извѣстный ему знакъ Асланъ-бека. 

— Сюда, братцы, сюда! Асланъ-бекъ издали говоритъ 
намъ... Надо только умѣть прочесть, это не мое дѣло. Му¬ 
стафа, ты учился у муллы. Посмотри эту бумажку. 

Онъ передъ гаснувшимъ свѣтомъ натянулъ ее, и моло¬ 
дой черкесъ началъ разбирать едва-едва пробивавшіяся, на¬ 
колотыя княжною Гюль, буквы. 

— Слава Аллаху! Самъ пророкъ предастъ намъ враговъ 
сегодня!.. Поѣзжайте въ лѣсъ, братья, скажите своимъ: на раз- 



свѣтѣ мы освободимъ княжну и Асланъ-бека и отомстимъ за 
смерть Автонука-Темиргоева. Я останусь тутъ и какъ чакалка 
пройду за ними. Можетъ - быть, найду еще что - нибудь... 
Идите, идите. За меня не бойтесь. Меня хранятъ мертвые, 
ибо я мщу за шагида. 

Утро—сырое, туманное. 

Вершины горъ, поближе, еще мерещатся. Онѣ то про¬ 
ступаютъ на востокѣ, то сплываются въ однообразную марь... 
Далекихъ—точно и не бывало. Должно-быть, солнце встаетъ, 
чуть-чуть розовѣетъ мгла. Моря на западѣ не видать. Его 
зыбкую безконечность затянуло, и только къ самому берегу, 
невѣдомо гдѣ родившіяся, бѣгутъ сизыя, оперенныя волны. 
Гулъ идетъ по песчанымъ отмелямъ, величавый, торжествен¬ 
ный, точно одна стихія другой говоритъ что-то таинствен¬ 
ное, непонятное человѣку. 

Неручевъ давно проснулся. 

Онъ пошелъ было къ Гюль, но дѣвушка спала или 
притворялась спящей. Молодой человѣкъ тихо поднялъ 
свою шинель и покрылъ ею княжну. Подъ утро холодѣло— 
и она могла продрогнуть. Мысль его, впрочемъ, недолго 
останавливалась на черкешенкѣ. Сегодня онъ былъ настроенъ 
иначе. Зналъ, что днемъ можетъ быть нападеніе, и ожида¬ 
ніе боя въ его душѣ странно сливалось съ царственною 
молвью этихъ ритмическихъ валовъ черноморья. Бродя по 
влажному песку берега, онъ думалъ: ради чего цѣпляться 
за это существованіе, скорбное, жалкое, насильное, жуткое 
и тревожное, когда двери открыты въ иной міръ, чуждый пе¬ 
чалямъ и горестямъ земли. Только переступи ея порогъ, 
отдай ей ея персть и будь свободенъ—мыслью, осиливаю¬ 
щею безконечность и чуждою землѣ. 

И, точно слѣдуя за этими величавыми мыслями, глухо 
по всей длинной линіи этого берега гудѣли неугомонныя 
волны. Мало-по малу удаляясь отъ лагеря, Неручевъ остался 
одинъ. Кругомъ была пустыня. Казалось, она въ своемъ 
спокойномъ безмолвіи еще не знала человѣка. Туманъ гу¬ 
стѣлъ. Уже ближайшія вершины ушли за его сѣрую завѣсу. 
Въ цѣломъ мірѣ будто существовалъ только этотъ островокъ 
золотистаго песку, затерявшійся въ безконечности съ одино- 
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кимъ человѣкомъ и какою-то, невѣдомо откуда, набѣгавшею 
волною... Неручевъ весь уходилъ въ знакомое ему восторжен¬ 
ное ожиданіе чего-то... Онъ замеръ здѣсь... Какъ вдругъ, 
гдѣ-то въ сторонѣ, послышалось ржаніе лошади... Другая 
отозвалась ей близко-близко... Громкая брань на шапсуг- 
скомъ языкѣ... Разжалованный прислушался. Отъ міра грезъ 
не осталось и слѣда. Съ той стороны, гдѣ были горы, при¬ 
ближались черкесы. Неручевъ припалъ ухомъ къ землѣ. Ихъ 
много. Надо поскорѣе предупредить своихъ, и онъ опро¬ 
метью кинулся въ лагерь. Капитана онъ засталъ за чаемъ... 
Иванъ Васильевичъ началъ было ему наливать стаканъ, уви¬ 
дѣвъ издали разжалованнаго, но тотъ, совладавъ съ своей 
усталостью, только и могъ проговорить: 

— Черкесы... много... оттуда... съ горъ. 

Сверчукъ вскочилъ, запахнулъ походный бешметъ... 

— Далеко они? 

— Нѣтъ... Приближаются... 

— Барабанщикъ!.. Самойленко!.. Тревогу. 

Точно дрогнула окрестность, когда въ заволакивавшемъ 
ее туманѣ раздалась эта кровожадная, зловѣщая дробь, 
повторенная далекими ущельями, отраженная стѣнами гор¬ 
ныхъ отвѣсовъ... Во мглѣ поднимались солдаты. Казаки 
сѣдлали коней. Часовой, стоявшій около Асланъ-бека, на¬ 
супился. 

— Помнишь приказъ?—кинулъ Сверчукъ ему, проходя 
мимо. 

— Точно такъ, ваше высокоблагородіе. 

— Ну, смотри, безъ промаху, въ случаѣ... 

— Слушаю, ваше высокоблагородіе. 

Ивана Васильевича, коротенькаго и коренастаго, теперь 
и узнать нельзя было. Онъ весь точно выросъ и прятавшіеся 
въ морщинки и щелки глаза вдругъ раскрылись и метали 
молніи. Онъ—начальникъ отряда, отвѣчающій передъ Богомъ 
и лірдьми за каждую довѣренную ему жизнь. Въ этомъ су¬ 
ровомъ и желѣзномъ человѣкѣ никто бы не узналъ добро¬ 
душнаго, стараго служаку, еще нѣсколько минутъ назадъ 
находившаго для каждаго шутку и улыбку. 
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— Асланъ-бекъ! Если, такъ или иначе, нападеніе вы 
звано вами, оно не спасетъ васъ, вы это знаете? Вамъ извѣ¬ 
стенъ приказъ, отданный мною солдатамъ? 

— И тысячи такихъ, какъ вы, не могутъ на одинъ во¬ 
лосокъ измѣнить того, что назначено. Предопредѣленное со¬ 
вершится. Если Аллахъ судилъ мнѣ смерть сегодня, я го¬ 
товъ. Мы здѣсь гости и пришельцы. Родина ждетъ меня. 


XXI. 

Т оржественный голосъ отважнаго черкеса нашелъ откликъ 
въ душѣ Сверчука. Внутренно Иванъ Васильевичъ похва¬ 
лилъ его... Не успѣлъ онъ еще распорядиться всѣмъ, какъ 
направо у горъ послышались бѣглые выстрѣлы. Они точно 
рождались въ туманѣ и умирали въ немъ, но не были на¬ 
правлены на небольшой лагерь «оказіи». Ни одна шальная 
пуля не залетала сюда. 

— Въ кого это они? 

— Кутько нѣтъ, ваше высокоблагородіе!—отвѣтилъ ему 
Лазаревъ. 

Казакъ, выставленный къ горамъ, точно сослѣпу при¬ 
гибаясь къ лукѣ, влетѣлъ сюда. 

— Идутъ оттоль... 

— Много ихъ? 

— Не узнать за марью. Конныхъ не такъ, чтобы... А 
только есть и пѣшомъ которые. 

— Ты Кутькб не встрѣтилъ? 

— Никакъ нѣтъ, ваше высокоблагородіе. 

— Еще убьютъ, пожалуй. 

— Кутькб?—удивился казакъ, во всѣ глаза глядя на на¬ 
чальство. 

—: Ну да, его. 

Тотъ усмѣхнулся себѣ въ усы и поправилъ папаху. 

— Кутькб убить нельзя... Онъ заговоренный. Кабы его 
убить можно было, давно бы ему башку сняли бритолобые. 
Онъ, ваше высокоблагородіе, слово такое знаетъ. 
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Сверчукъ вглядывался въ лица своихъ солдатъ. Они были 
суровы, но спокойны. Все народъ бывалый. Не разъ грудь 
съ грудью схватывались и съ шапсугами и съ убыхами въ 
завалахъ, брали аулы на вышкахъ горъ и хаживали въ штыки 
на скопища джигитовъ, обрекшихъ себя смерти. Вездѣ слы¬ 
шался звонъ оружія. Повѣряли—заряжено ли оно, доста¬ 
точно ли патроновъ. Сверіыьали шинели валиками, надѣвая 
ихъ поперекъ груди, чтобы въ случаѣ не путались между 
ногами, не мѣшали итти въ наступленіе. Не успѣвшіе до¬ 
ѣдали горячую кашу, а другіе тутъ же заливали огонь, пу¬ 
скавшій въ сѣрый туманъ сизый и ѣдкій дымокъ. Неручевъ 
подошелъ къ Гюль и самъ не узналъ ея. Что сталось съ дѣ¬ 
вушкой? Она ему радостно улыбалась. Вчера онъ, какъ счастья, 
добивался такой улыбки, а теперь онъ весь, еще полный 
своихъ мистическихъ грезъ, былъ серьезенъ и суровъ,—а она 
расцвѣла и раскрылась, какъ роза, хоть кругомъ стояла мгла 
безъ солнца, и смерть уже надо всѣми, казалось, распрости¬ 
рала мрачныя крылья. 

— Это наши? —кивнула она въ ту сторону, гдѣ уже смолк¬ 
ли выстрѣлы и теперь стояла зловѣщая тишина... 

— Не знаю... Должно-быть. 

— Слушай, русскій. 

Она еще ни разу не наклонялась къ нему такъ близко. 
Ея дыханіе обдавало тепломъ лицо Неручева, и яркіе нѣж¬ 
ные глаза, казалось, хотѣли заглянуть въ самую глубину его 
души. 

— Слушай, русскій... Не доказывай сегодня своего му¬ 
жества. Я знаю, что ты храбръ. Но я бы хотѣла, чтобы ты 
не погибъ... Помни—никто, кромѣ тебя, не уцѣлѣетъ изъ 
твоихъ. Если ты самъ не будешь искать смерти! Ты меня 
понялъ... 

Онъ смутно соображалъ, что она говорила — и до¬ 
садовалъ: неужели она считала его способнымъ на тру¬ 
сость! 

— Не бросайся впередъ... 

— За кого ты меня считаешь? Я не женщина, чтобы 
ждать врага... 
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— Значитъ, ты мнъ лгалъ, когда говорилъ, что любишь 
меня. 

— Ты забыла, что для воина въ бою нѣтъ любви, а 
есть только или смерть или побѣда. 

Самъ даже не понялъ, какъ ему удалось сложить такую 
фразу. 

— Да!.. Ну такъ я на зло тебѣ спасу тебя... 

«Или умру вмѣстѣ съ тобою!» мысленно заключила она 
уже про себя, любуясь молодымъ одушевленіемъ разжало¬ 
ваннаго. 

— Кутькб, это ты?— крикнулъ въ туманъ Иванъ Василье¬ 
вичъ, различая въ немъ очертаніе какого-то приближающа¬ 
гося къ лагерю тѣла. 

— Точно такъ-съ... ваше высокоблагородіе. 

- Ну и молодецъ же!—обрадовался капитанъ. 

— Радъ стараться! 

— А я уже думалъ, не увижу тебя больше—убили... 
Вѣдь это по тебѣ стрѣляли. 

— Черезъ голову, дураки... Малость не поймали. 

— Много ихъ? 

— Партія большая. Есть и шапсуги и убыхи... Точно я 
у нихъ слыхалъ Мурадку. 

— Какого еще? 

— А темиргоевскаго любимаго нукера. Распоряжался 
онъ... Шибко они идутъ сюда. 

— Какъ же тебѣ удалось ноги унести? 

— У нихъ вѣдь конныхъ не то, чтобы много было. 
Больше пѣшихъ. 

— Не изъ нашихъ ауловъ? 

— Нѣтъ. Чужіе собраны. Тамъ у меня кунакъ одинъ... 
А онъ—гдѣ еще: за Солахъ-дагомъ живетъ. 

Потомъ подошелъ ближе къ капитану и тихо ему, что¬ 
бы другіе не слышали: 

— Дѣло жаркое будетъ. Коли до оказіи додержимся, 
хорошо... 

— А если оказія опоздаетъ? 

— Тогда, ваше высокоблагородіе, упокой Господи ра¬ 
бовъ Твоихъ, и де же праведные пребываютъ... ІІхъ ста пол- 
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тора всѣхъ и народъ все, прямо надо сказать, отчаянный. 
Есть, кои съ зелеными чалмами. Шагидскій значокъ съ ними... 
Это они за своего князя... Либо сами лягутъ до одного,— 
либо съ нами покончатъ. 

Капитанъ нахмурился. 

— Ну, что же, братъ... Послужили— будетъ... І\ъ полуд¬ 
ню должна прибыть оказія съ той стороны. 

— А теперь не больше семи. 

— Пять-то часовъ... Авось... 

— Коли Господь поможетъ... Потому у нихъ сила. И 
джигиты лучшіе... 

Сквозь говоръ волнъ, набѣгавшихъ здѣсь на берегъ, 
послышалось что-то... На первый разъ неразличимое. Точно 
оттуда, съ горъ, катилась сюда лавина. Иванъ Васильевичъ 
пристально всматривался туда... Но туманъ также непрони¬ 
цаемо опускалъ повсюду сѣрыя завѣсы, и лаже теченіе воз* 
духа не колыхало ихъ, обнажая зловѣщую тайну, хоронив¬ 
шуюся за ними. 

— Ты говоришь, человѣкъ полтораста у нихъ? 

— Точно такъ... 

— Ну, тогда ничего больше не останется, какъ пристрѣ¬ 
лить коней... Эй, Голушко. 

Изъ тумана вышелъ казакъ и вытянулся передъ Свер- 
чукомъ. 

— У тебя конекъ надежный? 

— Лучшаго въ сотнѣ нѣтъ, ваше высокоблагородіе. 

— Ну такъ вотъ... Ты ужъ не жалѣй его. Тебѣ потомъ 
любого отдастъ полковникъ, да и Георгія получишь. 

— Радъ стараться. 

— Вихремъ лети на Геленджикъ, туда вонь... Все по 
берегу... 

— Слушаю-съ. 

— Встрѣтишь на пути оттуда оказію: рота солдатъ и 
полсотни казаковъ. Понялъ? 

— Точно такъ. 

— Передай отъ меня —казаковъ сюда на-рысяхъ и по¬ 
скорѣе и солдатъ въ сѣдла къ нимъ за спину. 
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Потомъ, выведя его съ конемъ за лагерь, перекрестилъ 
Голушко... 

— Не забудь теперь: командиру оказіи,—должно - быть, 
ведетъ ее майоръ Сухожиловъ,—передай, если не поспѣютъ 
сюда до одиннадцати часовъ наши —слышишь — до один¬ 
надцати—то мы всѣ здѣсь будемъ перерѣзаны какъ куры... 
Ихъ,—кивнулъ онъ въ горы,—много и народъ все испытан¬ 
ный, старые джигиты. Разскажи, что они собрались отомстить 
за смерть Автонука-Темиргоева. Тамъ поймутъ тогда, что дѣло 
важное... Ну, теперь съ Богомъ... 

Казакъ вскочилъ въ сѣдло, пригнулся къ шеѣ коня и, 
давъ ему нагайку, стрѣлою исчезъ въ туманѣ. Вѣтеръ засви¬ 
сталъ у него мимо ушей. Отдохнувшая за ночь и сытая ло¬ 
шадь несла его, вся вытягиваясь въ воздухѣ, точно за нею 
была погоня... Ужъ полчаса мчался такъ Голушко. Какъ-то 
оглянувшись, онъ не только не увидѣлъ лагеря, но и бли¬ 
жайшихъ горъ, къ нему подступавшихъ, не было. Туманъ 
опустился такъ, что разъ онъ разсмотрѣлъ волну морскую 
только потому, что она разбилась подъ копытами его коня... 
«Авось, поспѣю! — думалъ онъ. — Нашихъ вызволить бы... 
Черкесы злы теперь и себя не пожалѣютъ... Ну, степня- 
чокъ,—поласкалъ онъ шею лошади,—не выдавай, уноси,—и 
гикнулъ, да вдругъ что-то внизу у самаго моря рѣзко и 
громко свистнуло, конь упалъ на переднія ноги, а Голушко 
черезъ голову ему распластался на мокромъ пескѣ черномор¬ 
скаго побережья. Не успѣлъ онъ подняться, какъ почув¬ 
ствовалъ себя связаннымъ. 

— Куда торопишься, кунакъ? Мимо друзей хотѣлъ про¬ 
ѣхать, развѣ это хорошо!—смѣялись черкесы кругомъ. 

Оглянувшись, Голушко увидѣлъ, что одинъ изъ нихъ 
распутывалъ ноги его лошади. Ее свалили ловко пущен¬ 
нымъ, заключеннымъ въ веревочную сѣтку, свинцовымъ ша¬ 
ромъ на длинной бечевкѣ. Родъ горскаго лассо, употребляв¬ 
шагося убыхами. 

Голушко молчалъ и ждалъ. 

Предводитель подошелъ и посмотрѣлъ на него. 

— Это простой Иванъ... Не офицеръ... Куда съ нимъ 
возиться... 
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— Не стоить въ плѣнъ брать!—подтвердили другіе. 

Казакъ понялъ и мысленно читалъ молитву... 

— Не простой набѣгъ. За смерть князя Темиргоева 
мстимъ. Ну-ко, Мулей, попробуй свою шашку. 

Коротко и чуть слышно свистнуло въ туманѣ... 

Голушко рухнулъ, заливая песокъ кровью... Голов? 
его, подпрыгивая и вертясь, катилась къ неугомоннымъ 
волнам ь... 

— Твой конь, Мулей! За молодецкій ударъ. 

Тотъ подошелъ... Пѣшій былъ. Сѣлъ на коня и огрѣлъ 
его нагайкой. 

Храпя и оглядываясь огненнымъ окомъ, степнякъ ки¬ 
нулся было въ сторону, но Мулей такъ его сжалъ ногами, 
что лошадь сразу остановилась какъ вкопанная. 

Черезъ полминуты на этомъ пустынномъ берегу валялся 
только обезглавленный трупъ казака... Богъ знаетъ какъ по¬ 
чуявшій это воронъ долго носился надъ чѣмъ-то, лежавшимъ 
около. Потомъ, сдѣлавъ широкій кругъ въ воздухѣ, тяжело 
опустился, вцѣпился острыми когтями во что-то круглое 
и волосатое и сильнымъ ударомъ клюва выхватилъ уже 
остеклѣвшій глазъ казака. 

Такъ же торжественно и гулко набѣгали волны. Что 
имъ было за дѣло до этого ужаса. 


XXII. 

В ъ небольшомъ лагерѣ нашей оказіи, разумѣется, не знали 
о судьбѣ, постигшей бѣднаго казака. Да и не до того 
было! Всѣхъ здѣсь ожидала та же участь, и каждый гото¬ 
вился къ ней строго и спокойно. Такова была служба на 
Кавказѣ. Невидные никому п никѣмъ невѣдомые въ гор¬ 
ныхъ щеляхъ и ущельяхъ, по побережьямъ не разъ умирали 
отряды храбрыхъ людей, о которыхъ нигдѣ не поминали 
даже и реляціи. Отмѣтятъ только выбывшими, убитыми, 
пропавшими безъ вѣсти—и дѣлу конецъ. Иногда такой про¬ 
павшій безъ вѣсти оказывался въ плѣну. Возьмутъ штур- 
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момъ аулъ, а въ какой-нибудь изъ его саклей окажется 
связанный, забытый солдатъ, а то размѣняютъ его сами 
горцы на своихъ, или бѣжитъ онъ черезъ дебри и вершины 
и чуть не умирающій отъ голоду явится на ближайшій 
постъ. Чаще такіе «пропавшіе безъ вѣсти» лежали по за¬ 
холустьямъ, оглоданные вороньемъ и чакалками, и только 
дожди кропили ихъ забытыя кости!.. Ивану Васильевичу 
Сверчуку нечего было и ожидать другой судьбы. Положимъ, 
онъ только и мечталъ, что о вишневомъ садикѣ украинскаго 
хутора, да вѣдь и Неручевъ грезилъ о какой-то свободѣ въ 
безконечности за предѣлами міра. И вишневый садикъ и 
предѣлы міра оказывались одинаково несбыточными. И въ 
тогдашней Малороссіи и на Украйнѣ было не мало подоб¬ 
ныхъ вишневыхъ садиковъ, тщетно ожидавшихъ своихъ 
хозяевъ. Десятки разъ такіе садики отцвѣтали и опять 
зацвѣтали, прежде чѣмъ приходила сюда вѣсть о томъ, 
что какой-нибудь майоръ или капитанъ, потомокъ ста¬ 
рыхъ запорожцевъ, сложилъ кости гдѣ-нибудь въ такомъ 
мѣстѣ, о которомъ обитатели хутора и не слыхивали 
никогда... 

Сверчукъ устроилъ все, какъ ему подсказывала его 
боевая опытность. 

Казаки держались пока впереди. Можно было бы за¬ 
рыться въ песокъ, построить изъ него нѣчто въ родѣ бру¬ 
ствера, да за каждымъ ударомъ лопаты въ берегъ проступала 
морская вода. Свалили телѣгу. Пристрѣлили ея лошадей и 
изъ нихъ соорудили родъ защиты. Посреди помѣстили Гюль, 
которая, какъ истинная дочь князя Темиргоева, не зная 
страху, ждала «неизбѣжнаго». Глаза ея горѣли—и она уди¬ 
влялась только тому, что Неручевъ не около нея въ эту 
минуту. Солдатъ былъ впереди — и чувство близкой опас¬ 
ности заслоняло отъ него все. Онъ зналъ, что теперь всякая 
рука на счету, и отъ всѣхъ его фантазій въ немъ осталось 
только одно—презрѣніе къ смерти, нисколько его не пу¬ 
гавшей. 

Время шло томительно, долго. 

Тутъ каждое біеніе сердца отсчитывалось одно за дру¬ 
гимъ, а врагъ, невидимый въ туманѣ, и медлитъ и таится. 
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Но вотъ, что-то точно загудѣло близко-близко... Слышно 
«Аллахъ, Аллахъ». Точно вся эта боевая дружина отвѣтила 
кому-то на привѣтъ или ободреніе, если ободреніе было 
нужно людямъ, обрекшимъ себя смерти. Странны были эти 
звуки во мглѣ. Они близились... Уже ухо защитниковъ пу¬ 
стыннаго уголка на побережьѣ и своей жизни на немъ раз¬ 
личало и топотъ коней и шорохъ многихъ ногъ, слѣдовав¬ 
шихъ за ними... Этотъ туманъ, дѣйствительно, былъ похожъ 
на завѣсу, и, какъ изъ-за завѣсы, непріятель изъ-за него 
долженъ былъ появиться неожиданно, вдругъ... Поэтому всѣ 
припали на колѣно, поставили ружья на прицѣлъ, ощетинясь 
ими на востокъ, на сѣверъ и на югъ, и ждали... На западъ 
нечего было—оттуда негодующее море шумѣло да шуршали 
волны его, разматываясь на мокромъ пескѣ. 

— Держись, ребята... Цѣлить лучше. Нечего пропадать 
татронамъ даромъ. У насъ ихъ немного... 

Асланъ-бекъ зорко и пристально смотрѣлъ въ туманъ. 
Гамъ его родные мстили за князя Темиргоева. Онъ отлично 
зналъ, съ кѣмъ имѣетъ дѣло. Ему суждено умереть сегодня— 
и никто его не спасетъ. Такъ опредѣлено Аллахомъ. Но 
старому темиргоевскому богатырю не хотѣлось погибнуть 
даромъ. Онъ въ пылу боя ободритъ своихъ, и тогда только, 
кинувъ имъ призывной кличъ, умретъ подъ штыкомъ бли¬ 
жайшаго солдата! Что жъ, рай ему открытъ, какъ и вся¬ 
кому, кто смежитъ глаза въ битвѣ съ невѣрными. Ему не¬ 
чего бояться суда небеснаго. Пусть съ нимъ дѣлаетъ ангелъ 
Арфаналъ такъ, какъ написано въ законѣ... 

Топотъ близится и близится... Замеръ... Собираются съ 
силами или случилось у нихъ что-нибудь? 

Вонъ въ туманѣ мелькаетъ что-то смутно, неясно... То 
проступитъ, то исчезнетъ. Сверчукъ зорко глядитъ туда. 

— Дай-ко ружье!—говоритъ онъ ближайшему солдату. 

Смутное опредѣляется... Ближе. Этакій нахалъ. Или онъ 
не видитъ русскихъ... Какой-то джигитъ. 

— Эй вы... трусливые волки!.. — по-убыхски кричитъ 
онъ изъ тумана. 

— Подойди ближе, храбрая чакалка, битый песъ, без¬ 
хвостая ворона...—по-ихнему отвѣчаетъ ему Кутькб. 
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— Твой колокольчикъ хорошо звонитъ, — одобрилъ его 
горецъ.— Мы его привяжемъ къ нашимъ коровамъ въ го¬ 
рахъ... Не первому русскому мы отрѣжемъ языкъ... А на 
тебя надѣнемъ женскія шальвары, насурмимъ тебѣ брови и 
нарумянимъ лицо, чтобы ты плясалъ передъ нами въ дожд¬ 
ливые дни, когда намъ будетъ скучно. 

— А ты, должно - быть, хорошо знаешь это дѣло... 
Я на твоемъ лицѣ отсюда вижу слѣды бѣлилъ, старый 
козелъ. 

Убыхъ, получившій такое оскорбленіе, неосторожно при¬ 
двинулся впередъ. 

Сверчукъ былъ наготовѣ. 

Онъ точно нащупалъ джигита дуломъ ружья. Раздался 
одинокій выстрѣлъ и всадника сорвало съ коня... 

— Такъ тебѣ и надо. Не хвались!—самодовольно про¬ 
говорилъ Кутько. — Дурацкій у нихъ обычай этотъ, ваше 
высокоблагородіе, языкъ чесать. 

Впрочемъ, на этотъ разъ только одинъ и оказался охот¬ 
никъ до «молодецкихъ» шутокъ. Очевидно, бой подгото¬ 
влялся серьезный, и черкесы хотѣли нанести быстрый и вѣр¬ 
ный ударъ. Они нѣсколько отошли назадъ. Въ туманѣ уже 
не появлялось никакихъ загадочныхъ очертаній. Точно съ 
высоты, сначала тихо, но потомъ все громче и громче раз¬ 
гораясь, послышалась боевая пѣсня убыховъ. Неручевъ узналъ 
ее. Ему уже не разъ приводилось слышать такую въ стыч¬ 
кахъ съ горцами. Онъ даже различалъ слова ея. Асланъ-бекъ, 
гордый, спокойный и величавый, внималъ ей, склонивъ го¬ 
лову. Его губы шевелились. Онъ про себя шепталъ тотъ же 
гимнъ, присоединяясь всѣмъ сердцемъ къ единовѣрцамъ, пѣв¬ 
шимъ въ туманѣ: 

Смѣлый воинъ—вѣрный рабъ 
Всемогущаго Аллаха. 

Чья рука сломать могла бъ 
Духъ, невѣдующій страха? 

Самъ пророкъ передъ тобой. 

Онъ присутствуетъ незримо 
Въ каждой битвѣ и, святой, 

Бьетъ врага неумолимо... 


Рыдарв горъ. 
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Гимнъ этотъ все росъ и росъ. 

Очевидно, враги приближались. Вотъ въ туманѣ намѣ¬ 
тилась ихъ сплошная толпа. 

Ближайшій къ Кутькб солдатъ хотѣлъ было выстрѣлить, 
но пластунъ остановилъ его. 

— Погоди. Дай подойти... 

— Да вонъ они. 

— Что же... Сейчасъ они накинутся, тогда имъ прямо 
въ морды. 

Дѣйствительно, горная лавина вдругъ всколыхнулась... 
Въ туманѣ послышался оглушительный дикій крикъ и визгъ, 
и вся эта масса жаждавшихъ мести и крови враговъ кину¬ 
лась на горсть нашихъ солдатъ. 

— Пли!—раздалась команда. 

Уже передъ самой оказіей нѣсколько коней убых- 
скихъ, точно сослѣпу, кинулось назадъ, оставляя своихъ 
всадниковъ на пескѣ побережья... 

Но за ними, молча и спокойно, шли спѣшенные 
горцы .. 

Все опять на минуту замолкло. 

Асланъ-бекъ взглянулъ на небо, прошепталъ что-то... 
И вдругъ, какъ орелъ, кинулъ своимъ*. 

— Княжна Темиргоева зоветъ храбрыхъ...—сорвалъ съ 
нея покрывало и мотнулъ имъ въ воздухѣ... 

Мгновенно, по знаку Сверчука, ближайшій солдатъ по¬ 
дошелъ и ударилъ его штыкомъ... Но вдали услышали ста¬ 
раго джигита — вся масса нападавшихъ лавиною понеслась 
сюда... 

— Штыками и прикладами, ребята! — крикнулъ Свер¬ 
чу къ. 


XXIII. 


У раганомъ закружило маленькій отрядъ. 

— Штыками и прикладами, братцы!—раздавалось бод¬ 
рое и грозное приказаніе капитана Сверчука въ этомъ хаосѣ. 
Штыками и прикладами, — точно вихремъ подхватило сухіе 
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листья и понесло куда-то. Пристрѣленные кони лежали между 
бѣшенымъ натискомъ нападающихъ горцевъ и солдатами. 
Скоро нельзя уже было различить команды въ перебѣгаю¬ 
щемъ трескѣ выстрѣловъ въ упоръ, въ дикихъ крикахъ 
шапсуговъ, въ звонѣ штыковъ, встрѣчавшихся съ шашками 
горцевъ, въ глухихъ ударахъ прикладовъ и топотѣ сотенъ 
ногъ по мягко шуршавшему песку. Что - то стихійное 
было кругомъ. Ничья воля уже не управляла—ни защитни¬ 
ками ни черкесами. Безсознательное, безотчетное совершалось 
въ этой неистовой свалкѣ, гдѣ убивали, умирая, гдѣ въ слѣпой 
ярости, встрѣчая грудью штыкъ солдата, джигитъ все-таки 
стремился впередъ, нащупывалъ врага шашкою и вмѣстѣ 
съ нимъ падалъ на другіе трупы. Громадныя папахи 
мюридовъ, обернутыя зелеными чалмами, красные верхи 
убыхскихъ богатырей—мелькали изъ тумана все ближе и ближе. 
Сила перваго удара, благодаря подбѣгавшимъ воинамъ, не 
падала, а росла, тщетно пытаясь сломить горсть отбивавшихся 
солдатъ... Около Гюль шелъ отчаянный бой на кинжалахъ. 
Мурадъ, точно въ немъ одномъ было нѣсколько жизней, 
прорывался къ ней, крича что-то, ей одной понятное. Дѣ¬ 
вушка была достойною дочерью своего отца. Она не испу¬ 
галась и не растерялась въ этомъ шумѣ и кипѣніи... Напро¬ 
тивъ, обращаясь къ своимъ, громко звала ихъ... Лазаревъ 
было хотѣлъ утихомирить ее прикладомъ, да случившійся 
около Неручевъ отвелъ ударъ. 

— Стыдно солдату дѣвчонокъ бить! — крикнулъ 
онъ ему. 

Гюль только сверкнула въ его сторону глазами и тихр 
уронила: 

— Благодарю, русскій... 

Она, впрочемъ, недолго оставалась невооруженною. Въ 
свалкѣ никто не замѣтилъ, какъ она подошла къ дравшимся 
и, внезапно наклонясь, выхватила изъ рукъ умирающаго 
черкеса большой кинжалъ... 

— Мурадъ! Ко мнѣ... 

Неручевъ даже не узналъ ея голоса,—такъ громко и звонко 
пронесся онъ, точно крикъ орлицы изъ тучъ въ грозу... 

— Мурадъ, ко мнѣ! 

7 * 
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Разжалованный было кинулся туда. Ему казалось, что 
темиргоевскій нукеръ именно у него хочетъ отнять дѣ¬ 
вушку... У него глаза метали молніи... Онъ схватилъ уж< 
Гюль, но между ними выросъ казакъ и тотчасъ же рухнулт 
съ перерубленной шеей. Другой заслонилъ княжну, но туп 
она неожиданно взмахнула кинжаломъ, ударивъ его въ 
спину, такъ что онъ упалъ лицомъ въ землю... 

— Слава пророку!—крикнулъ Мурадъ и какъ былинку 
вскинулъ дѣвушку на руки. 

— Погоди еще! — прохрипѣлъ отъ бѣшенства Неру- 
чевъ. Онъ уже схватился за край ея платья, но чья-то рука 
живо оттолкнула его назадъ. Онъ оглянулся и замѣтилъ 
Кутькб. 

— Тебѣ чего? 

— Не рушь. 

— Да вѣдь они ее уводятъ. 

— Оставь, баринъ... Изъ-за нея и погромъ весь. Уве¬ 
дутъ, вздохнуть дадутъ, а можетъ и совсѣмъ уберутся въ 
горы... 

Старый пластунъ угадалъ наполовину. 

Точно успокоенная первымъ успѣхомъ, атака горцевъ 
ослабѣла. Они еще дрались впереди, но уже главная сила 
ея, окруживъ, какъ пчелиный рой матку, отступала съ от¬ 
битою дѣвушкою назадъ, сливаясь съ туманомъ. Скоро на 
побережьи были одни наши лицомъ къ лицу съ непо¬ 
движными трупами и корчившимися ранеными. 

Глухо шумятъ позади набѣгающія волны моря. Должно- 
быть, вѣтеръ усиливается тамъ. Выше взметываются ихъ бѣ¬ 
лые гребни, и шире на мокромъ пескѣ развивается бѣлое кру¬ 
жево пѣны... Гулъ вражьихъ голосовъ точно утопаетъ въ ту¬ 
манѣ... Да ихъ и не слушаютъ усталые солдаты. Всѣ они, поль¬ 
зуясь минутою передышки, упали гдѣ кто могъ и тяжело 
на пескѣ отводятъ свою истому. Раненые отошли поближе 
къ водѣ и молчатъ, глядя въ мглистую даль. Понимаютъ, 
что теперь не до нихъ... Да и рукъ пока не хватитъ... Свер- 
чука тоже тронуло. Поперекъ, черезъ все лицо — крова¬ 
вый слѣдъ кинжальнаго удара. Капитанъ кое-какъ перевя¬ 
зался самъ и теперь, глядя въ горы, мучительно думаетъ, 



что, если горцы вернутся, то до оказіи изъ Геленджика, по¬ 
жалуй, и не выстоять его крошечному отряду. Тамъ, на 
Свято-Никольскомъ посту, друзья и товарищи не знаютъ, 
что съ ними. Хорошо, если казакъ во-время доѣдетъ на¬ 
встрѣчу другому отряду. Можетъ-быть, бѣгомъ пойдутъ, а 
полусотня на крупы своихъ коней посадитъ линейцевъ и, 
такимъ образомъ, во-время попадетъ сюда... Кровь просту¬ 
пала у него черезъ перевязку, сочилась по щекѣ и падала 
на рубаху. Сюртукъ онъ давно сбросилъ. Тотъ ему мѣшалъ 
въ рукопашной схваткѣ. Иванъ Васильевичъ подождалъ еще 
нѣсколько... 

— Спасибо, товарищи!..—обходилъ онъ своихъ. 

— Рады стараться!—также тихо отвѣчали они ему. 

— Господь помогъ, пока отъ орды отбились... И впе¬ 
редъ поможетъ!.. Вотъ что, ребята, въ смерти и животѣ Онъ 
одинъ воленъ: если меня убьютъ, отрядъ приметъ унтеръ- 
офицеръ Кутькб. Слышите? 

— Слышимъ, ваше высокоблагородіе... 

— Ну, то-то. Кутькб, держаться до тѣхъ поръ, пока 
не подойдутъ оттуда. Я, ребята, послалъ туда Голушко... У 
него конь надежный—вихремъ долетитъ навстрѣчу... 

А самъ считаетъ, сколько осталось... Немного... Вонъ 
молодой барабанщикъ Самойленко... Навзничь лежитъ. Не- 
доумѣло смотритъ въ сѣрую марь широко открытыми гла¬ 
зами. Нелѣпо торчитъ на немъ барабанъ — только больше 
не сзывать ему товарищей на бой частою дробью тревоги 
и наступленія... Вонъ — Лазаревъ... Ужъ этотъ ли не моло¬ 
децъ былъ! На глазахъ у Сверчука сегодня, отбиваясь, уло¬ 
жилъ двухъ мюридовъ. И они ногами сюда торчатъ изъ ту¬ 
мана. Навалились на солдата нѣсколько джигитовъ: ме¬ 
дленно отступая, онъ такъ отмахивался прикладомъ, что ихъ 
точно вѣтромъ сметывало передъ нимъ. Не дощупались до 
него шашками—издали изъ ружья уложили... Сверчукъ по¬ 
чему-то вспомнилъ бѣднягу, когда тотъ въ сыромъ горномъ 
ущельѣ кабана сторожилъ, убитаго Кутькб... Дорого прихо¬ 
дится теперь платить за удачу той яркой ночи... И луна 
свѣтила вовсю и звѣзды мерцали... Придется ли теперь еще 
разъ полюбоваться ими?.. 
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— Вотъ что, Кутькб! меня не станетъ — отнюдь не 
сдаваться... 

— Будьте спокойны, ваше высокоблагородіе... Присягу 
помню... 

— Лучше всѣмъ лечь... 

- - Двухъ не бывать — одной не миновать. 

--- То-то. Я на тебя надѣюсь. 

— Радъ стараться... 

Темными недвижными массами впереди лежали кони 
тамъ, гдѣ ихъ пристрѣлили для самозащиты. Надъ од¬ 
нимъ изъ нихъ сидѣлъ казакъ... Сверчукъ подошелъ и 
изумился. 

— Ты что, Остапенко? Плачешь? 

Тотъ всталъ. 

— Сиди, сиди... Всѣ устали. Сиди, говорю тебѣ. Ра¬ 
ненъ?.. 

-— Никакъ нѣтъ-съ. 

— А это что? — показалъ Иванъ Васильевичъ ему 
на руку. 

— Не стоюще, ваше высокоблагородіе... Шкуру чиряп- 
нуло всего! 

— Что жъ ты... Казакъ, а словно баба ревешь. 

— Степнячка жаль!.. 

И вдругъ станичникъ уронилъ голову на вытянутую 
неподвижно шею гнѣдого конька и, ужъ не осиливъ себя, 
зарыдалъ... 

— Самъ ростилъ... Сколько разовъ онъ меня отъ смерти 
уносилъ... Не конь, а другъ былъ... 

И онъ судорожно вытиралъ глаза гривою убитаго «друга», 
припадая къ нему щекою. 

Сверчукъ постоялъ, постоялъ. Потомъ вдругъ его точно 
озарило. 

— Ребята!—крикнулъ онъ.—Нечего времени терять, кто 
не раненъ — ступай сюда, да и легко раненые подмогите. 
Всѣ трупы черкесовъ сносите къ конямъ... Довольно будетъ, 
чтобы за ними засѣсть. Кутькб, распорядись. 
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ХХІѴ\ 

П ластунъ мигомъ понялъ мысль своего капитана. Солдаты 
тоже. Усталые, они живо поднялись и разсыпались. 
Горцамъ въ туманѣ не видно было, что они дѣлаютъ. Иначе 
тѣ бы прогнали русскихъ назадъ—за пристрѣленныхъ ко¬ 
ней. Тяжело, съ глухимъ шумомъ, падали мертвые джигиты 
около лошадиныхъ труповъ, увеличивая собою зловѣщій 
валъ, за которымъ скоро должны были засѣсть малочислен¬ 
ные защитники этого страннаго укрѣпленія... Десятки тѣлъ 
уже были снесены сюда. Иванъ Васильевичъ указывалъ, 
куда и какъ ихъ класть. Позади, на той сторонѣ, гдѣ шу¬ 
мѣло море, солдаты уложили своихъ. Оттуда на первыхъ 
порахъ нельзя было ждать нападенія, и нашихъ мертвецовъ, 
въ ихъ послѣднемъ снѣ, не особенно бы обезпокоили горцы. 
Какой-то солдатъ соблазнился богатымъ поясомъ убитаго 
черкеса и сталъ было его отстегивать... 

— Оставь! — строго приказалъ ему Кутько. 

— Серебряная чаканка... Ахъ,хороша чаканка-то!.. Армя¬ 
нинъ, не глядя, пятнадцать монетовъ дастъ... • 

— Дуракъ!., не до армянъ теперь. Брось, говорю... По¬ 
шелъ, тащи вонъ тѣхъ, что тамъ лежатъ. 

Солдатъ послушно направился туда, но не могъ не огля¬ 
нуться еще нѣсколько разъ на понравившійся ему поясъ. 

Сверчукъ приказалъ отобрать ружья и патроны изъ га¬ 
зырей и патронташей. 

— Своихъ не хватитъ — ихними попользуемся. 

Не прошло и получаса, какъ кругомъ крошечнаго от¬ 
ряда поднялась зловѣщая стѣна недвижныхъ тѣлъ... Убитые 
черкесы, составлявшіе ее, смотрѣли въ разныя стороны, какъ 
ихъ куда швырнули. Жутко было видѣть, какъ съ этого 
вала торчатъ застывшія скорченныя руки, подъ вѣтромъ 
чуть-чуть шевелятся бороды, точно «шагиды» хотятъ сказать 
что-то и не могутъ. 

— Не лучше ли, Иванъ Васильевичъ, и намъ двинуться 
навстрѣчу отряду изъ Геленджика?—спросилъ онъ. 
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— Мы и полуверсты не сдѣлаемъ, какъ они насъ пере¬ 
хватаютъ руками. 

И Сверчукъ кивнулъ головой по направленію къ 
горамъ... 

— Нѣтъ ужъ, хочешь—не хочешь, а надо здѣсь отси¬ 
живаться... 

— А можетъ-быть, они ушли? 

— Они?.. А вотъ сейчасъ узнаемъ! 

«Значитъ, и Гюль здѣсь», подумалъ Неручевъ. Ему 
было бы тяжело пережить утрату дѣвушки, которую онъ 
успѣлъ уже полюбить. 

Кутькб ушелъ въ туманъ. 

Ему хотѣлось высмотрѣть и угадать, куда пока удали¬ 
лись горцы, и не подготовляютъ ли они чего? Но черезъ 
нѣсколько минутъ онъ поспѣшно вернулся, весь потрясен¬ 
ный и блѣдный. 

— Ваше высокоблагородіе!.. — позвалъ онъ капитана. 

— Что тебѣ, Кутькб? 

—• Пожалуйте сюда, въ сторонку. 

Сверчукъ отошелъ съ нимъ отъ солдатъ и отъ Нс- 
ручева 

— Ну, въ чемъ дѣло? 

— Я сейчасъ видѣлъ тамъ, — показалъ онъ въ тухчанъ,— 
конька нашего. 

— Какого? 

— А на которомъ Голушко поѣхалъ. 

Иванъ Васильевичъ вздрогнулъ... Потомъ широко пере¬ 
крестился. 

- Ну... что жъ дѣлать!.. Божья воля. 

— Точно такъ. 

- - Сколько лѣтъ мы съ тобою служимъ, товарищъ? 

— Тридцать будетъ. 

— Вмѣстѣ и умремъ сегодня!.. 

— Упокой, Господи, души рабовъ Твоихъ! 

И, совладавъ съ собою, ужъ спокойный и рѣшитель¬ 
ный. Кутькб ушелъ распоряжаться дальше 

Никто изъ солдатъ ничего не замѣтилъ. 
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Стоя за «мертвыми» валами своего укрѣпленія, они по¬ 
сматривали въ сторону къ Геленджику... Не раздастся ли 
оттуда топотъ казачьихъ коней и не покажутся ли изъ ту¬ 
мана станичники, съ солдатами позади, на выносливыхъ 
хребтахъ запаренныхъ степнячковъ... Но туманъ былъ такъ 
же непроницаемъ тамъ, какъ и впереди... Въ его однообраз¬ 
номъ маревѣ шумѣло только море торжественно и ровно. 
Что ему за дѣло было до этихъ людей, обреченныхъ неми¬ 
нуемой смерти!.. 


XXV. 


Ч еркесскія племена того далекаго отъ насъ времени жили 
сплошь воинственными кланами. Даже внутренній ихъ 
бытъ въ аулахъ былъ бытомъ воиновъ, считавшихъ глав¬ 
нымъ своимъ призваніемъ на землѣ—подготовку къ бою и 
самый бой съ невѣрными. Теперь, когда и самихъ племенъ 
этихъ не существуетъ вовсе, потому что разбросанные и за¬ 
терянные въ Турціи, обнищавшіе, разрозненные и ослабѣвшіе 
«адыге» ужъ не напоминаютъ и тѣни прежнихъ защитни¬ 
ковъ кавказскихъ горъ,—теперь, повторяю, все это кажется 
легендою. Но тогда подростки одиннадцати-двѣнадцати лѣтъ 
уже отлично владѣли у нихъ винтовками, пистолетами, шаш¬ 
ками и кинжалами. Тѣ кланы, которые жили не въ го¬ 
рахъ, а спустились внизъ, дрались верхами; едва ли они — 
кабардинцы, темиргоевцы и бесленеевцы — не составляли 
лучшую конницу въ цѣломъ мірѣ, шапсуги же, абадзехи, 
бжедухи и натухеевцы гораздо охотнѣе сражались пѣшкомъ. 
Они сами опредѣляли себя такъ. 

— Шаі сугъ —рубака, абадзехъ—стрѣлокъ, а чечня за ва¬ 
лами сильна. 

Черкесъ любилъ дѣйствовать въ одиночку. Ни одинъ 
народъ въ этомъ отношеніи не представлялъ такого развитія 
личности, какъ адыге. Массами, сообща, они собирались 
тогда только, когда врагъ врывался въ ихъ страну. При 
этомъ условіи они выбирали вождя и повиновались ему. Въ 
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обыкновенное время свобода для нихъ была выше всякихъ 
благъ въ мірѣ. Ею они не поступались ни за что. Обласкан¬ 
ные турецкими султанами, находя въ Константинополѣ 
счастье, почетъ и богатство, они бросали все и уходили въ 
свои горы, потому что «мужъ дѣлался жалкою старухой, 
если онъ признавалъ надъ собою чью - нибудь власть». По¬ 
этому черкесъ и войну велъ за свой счетъ. Онъ, какъ коза, 
бѣгалъ по горамъ, царапался по утесамъ, разбирался въ 
самыхъ запутанныхъ мѣстностяхъ, даже ночью былъ зорокъ, 
какъ сова. Онъ умѣлъ пользоваться каждымъ кустикомъ и 
камешкомъ, но въ то же время не бѣжалъ и отъ открытаго 
боя. Солдаты наши лучше стрѣляли. Черкесъ «загонялъ 
пулю въ стволъ молоткомъ», для прицѣла ему нужна была 
сошка, часто онъ нуждался въ порохѣ, потому самъ 
не умѣлъ его дѣлать и получалъ изъ Турціи, но все это 
замѣняла ему отчаянная храбрость. Встрѣчая въ бою врага, 
онъ налеталъ на него съ плетью въ рукѣ и только въ нѣ¬ 
сколькихъ шагахъ выхватывалъ изъ чехла ружье, пускалъ 
пулю, перекидывалъ его за плечо и ужъ съ шашкою чув¬ 
ствовалъ себя дома, какъ рыба въ водѣ. Черкесскіе всадники, 
случалось, кидались массою на нашу пѣхоту въ шашки, 
безъ выстрѣла. Въ этомъ отношеніи ихъ отвагѣ удивлялись 
даже испытанные бойцы того по преимуществу героиче¬ 
скаго времени. Въ бѣшенствѣ и кипѣни сраженія они ни¬ 
когда не теряли сообразительности. Достаточно было съ 
нашей стороны малѣйшаго промаха, чтобы они имъ мигомъ 
воспользовались. Все по пути: утесъ, роща, дерево, доста¬ 
точно было, чтобы доставить имъ громадное преимущество 
въ бою. Невѣдомо откуда они налетали — и Богъ вѣсть, 
куда исчезали! Безмолвный лѣсъ, когда въ него вступали 
наши, вдругъ оживлялся и оказывался полнымъ враговъ. 
Мертвое ущелье, стоило нашимъ дойти до средины, внезапно 
изъ-за всѣхъ камней и кустовъ ощетинивалось длинными и 
тонкими винтовками на сошкахъ. Мгновенно въ нашихъ 
рядахъ сѣялась смерть, все окутывалось пороховымъ ды¬ 
момъ, еще нѣсколько мгновеній — и отъ всего этого ада не 
было и слѣда, кромѣ нашихъ убитыхъ и раненыхъ. 



— Сквозь землю проваливаются, шайтаны!—говорили о 
нихъ солдаты. 

Черноморскіе казаки выражались образнѣе: 

— Вырастаютъ не сѣянные, пропадаютъ не кошенные. 
Такая ужъ у нихъ удача!.. 

Часто непріятеля здѣсь нигдѣ не видѣли, но отъ него гиб¬ 
ли цѣлыми отрядами. Казалось, небо сыплетъ убійственный 
свинецъ. Вѣтви деревъ стрѣляютъ и рубятъ. Врага нельзя было 
нащупать. Повернется отрядъ къ нему — его нѣтъ и точно нико¬ 
гда не бывало. Лѣсъ молчитъ, горы безмолвны, на ихъ скатахъ 
ничто не шелохнется. Пустыня, будто, отъ вѣку не знала 
и не слышала человѣка. Пойдетъ опять отрядъ по своему 
направленію — и точно волшебствомъ все ожило съ тылу и 
съ боковъ. Гремятъ залпы, сверкаютъ шашки... Надо было, 
не обращая на нихъ вниманія, итти къ разъ намѣченной 
цѣли, разоряя и уничтожая по пути аулы. Да и до нихъ 
какъ доберешься! Они строились надъ безднами, надъ не¬ 
одолимыми провалами, куда артиллеріи не провезешь и черезъ 
которые ее не перекинешь. А и доберешься—не великое горе 
черкесу. Постройка турлучная — ничего не стоитъ. Разоряй 
ее и жги—черезъ мѣсяцъ она будетъ построена снова. Лѣ¬ 
томъ горцы переселялись на берега большихъ рѣкъ. Казалось 
бы, тутъ и бей непріятеля! Какъ бы не такъ! Вода разли¬ 
валась и опять его никакъ не достать! Часто новые аулы 
вырастали въ тылу нашихъ отрядовъ. Уничтожимъ турлуч¬ 
ныя постройки—и, возвращаясь, находимъ ихъ опять. 

— Это онъ на-смѣхъ намъ!—злились солдаты. 

Бѣшенство преслѣдованія, стремительность нападенія— 
вотъ были главнѣйшія достоинства черкесской тактики. 
Здѣсь часто и не защищали ауловъ, не обводили ихъ стѣ¬ 
нами. Славу доставлялъ бой внѣ предѣловъ родного аула, 
на нашей «линіи», куда врубались ихъ всадники и врѣзы¬ 
вались пѣшіе кланы — и развитіе личности у нихъ было та¬ 
ково, что маленькіе отряды ихъ оказывались гораздо страш¬ 
нѣе, чѣмъ скопища по нѣскольку тысячъ. Они не привыкли 
повиноваться одному лицу. 

— Намъ тѣсно вмѣстѣ,—говорили они. 
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— Настоящему богатырю только - только развернуться 
въ одиночку. 

Въ маѣ и въ октябрѣ черкесы собирались большими 
отрядами и обрушивались на наши посты и станицы. Но 
это было стремительное движеніе горской лавины, и, какъ 
лавина, они такъ же быстро исчезали. Самое большое, что они 
выдерживали— недѣль шесть, хотя ихъ князья и дворяне 
при этомъ, дабы удержать общій планъ нападенія и не 
подать повода къ разладу между собою, говорили на неиз¬ 
вѣстномъ народу языкѣ: шахобза. Труднѣе всего приходилось 
«дзепши», предводителю. Онъ зналъ, что у него, какъ вода 
между пальцевъ, отрядъ можетъ уйти въ любую минуту. 
И ^собирались и расходились черкесы случайно. Вздумаетъ 
«князь» напасть на русскихъ, онъ шлетъ къ джигитамъ - ви¬ 
тязямъ «пѣвцовъ» и «стихослагателей». Они всюду славятъ 
подвиги своего повелителя, приглашая тѣхъ, у кого кровь 
«горяча въ жилахъ» и сердце «не собачье», сходиться къ его 
значку. Воодушевленныя массы выбирали «томату» — стар¬ 
шину, уже побывавшаго въ набѣгахъ, и быстро сбирались 
къ вождю, въ его аулъ. Тутъ они присягали на Коранѣ: 
не измѣнять, повиноваться и добывать «свое у русскихъ». 
Кромѣ доброй воли, другихъ понужденій и обязанностей 
не было, почему иногда большіе отряды черкесовъ таяли, 
какъ снѣгъ. Томате (старшины) выѣзжали впередъ, въ по¬ 
граничные съ нами аулы, высматривали русскія позиціи, и, 
когда ихъ отряды подходили, они уже знали, что имъ дѣ¬ 
лать... Добравшись до рѣки, они долго лежали въ камы¬ 
шахъ, наблюдая за русскимъ кордономъ, и, только вполнѣ 
владѣя знаніемъ мѣстности, кидались стремглавъ въ набѣгъ. 
Приближаясь къ отряду, предводитель всползалъ на холмъ, 
выглядывая оттуда все, что ему надо и важно. Чтобы его 
не замѣтили, онъ скатывался назадъ, взбрасывая папаху 
швыркомъ. Русскіе думали издали, что это птица. Часто, 
нарѣзавъ траву снопами, они двигали ихъ передъ собою, 
прикрытые вполнѣ. Въ зеленяхъ, такимъ образомъ, коварное 
приближеніе врага можно было замѣтить только тогда, когда 
онъ съ шашками на-голо, открыто уже кидался на насъ грудь 
къ груди... Ночью партіи ихъ двигались, окруженныя ото- 



109 — 


всюду патрулями, соглядатаями, подававшими сигналы птичьи¬ 
ми голосами. Предводитель былъ въ одиночку впереди. 
Встрѣтится рѣка — черкесы немедля наполняли мѣха (бур¬ 
дюки)— швенты воздухомъ, подвязывали ихъ подъ переднія 
лопатки лошадей и въ полномъ порядкѣ, съ ружьями на 
изготовку, переправлялись, храня патроны въ папахахъ, на 
противоположную сторону. Бѣгство открытаго врагомъ от¬ 
ряда не считалось позорнымъ, если онъ немедля оправлялся 
и начиналъ вновь бой. Зато вѣчнымъ стыдомъ покрывались 
черкесы, оставившіе въ рукахъ у русскихъ тѣла своихъ уои- 
тыхъ или потерявшіе уже разъ захваченную добычу. «На¬ 
крытые» черкесы, если имъ нельзя было уйти, въ плѣнъ не 
сдавались и пощады не просили. Тутъ уже они обращались 
въ обрекшихъ себя смерти абрековъ. Абреки дорого про¬ 
давали свою жизнь, и случалось, что въ бою казаки не 
такъ много теряли убитыхъ и раненыхъ, какъ послѣ боя, 
окруживъ остервенѣвшихъ абрековъ. Часто партія абрековъ 
въ двадцать или тридцать человѣкъ обходилась нашимъ 
дороже, чѣмъ скопища ихъ въ тысячу джигитовъ. 

_ Ищи вѣтра въ полѣ!—говорили казаки о черкесахъ. 

Появившись у той или другой станицы вечеромъ, они 
утромъ уже грабили такую же верстъ за восемьдесятъ или 

за сто. 

Плѣнныхъ иногда не отбивали наши, жалѣя ихъ. 

Позоръ потерять добычу, разъ доставшуюся въ руки, 
былъ таковъ, что черкесы перерѣзывали женщинамъ и дѣ- 
тямъ горло,—но нс отдавали ихъ назадъ, погиоая сами при 
этомъ. Зато, если они чувствовали себя въ безопасности, то 
съ попавшими къ нимъ въ руки русскими обращались хо¬ 
рошо и никогда нс оскорбляли врага. 

_ Только трусъ обижаетъ плѣннаго!—говорили они. 

— Бей вооруженнаго, щади сдающагося! 

1 Казачекъ они неохотно вымѣнивали потомъ, даже на 
своихъ. Черкесы женились на плѣнныхъ женщинахъ, даже 
когда эти не мѣняли вѣры. Впрочемъ, участь такихъ плѣн¬ 
ницъ была жалка. Черкешенки оказывались слишкомъ рев¬ 
нивы, чтобы терпѣть соперницъ. Онѣ, случалось, убивали 
ихъ на работахъ, а иногда и въ сакляхъ. 
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XXVI. 

Н ашимъ недолго пришлось ожидать въ тишинѣ и ту¬ 
манѣ. 

Скоро вдали послышался топотъ коня... Кто-то подъ¬ 
ѣхалъ и остановился, еще невидимый русскими... 

— Эй... Иванъ... Кунакъ... 

— Тоже, парламентера посылаютъ! —угрюмо усмѣхнулся 
Иванъ Васильевичъ. — Кутько, спроси по - ихнему, что имъ 
надо. 

Пластунъ вышелъ... 

— Подъѣзжай!.. Не бойся, не тронемъ. 

Всадникъ, въ доказательство своихъ добрыхъ намѣреній, 
былъ безъ оружія. 

— Чего тебѣ?... 

— Княжна вамъ посылаетъ милость. Мы сначала хотѣли 
убить вашихъ всѣхъ за смерть Автонука, но Гюль даруетъ 
вамъ жизнь. 

— Я тебѣ дарю вонъ эти горы. Возьми ихъ, если може шь 
— Она предлагаетъ вамъ уйти назадъ, оставивъ здѣсь 
оружіе и выдавъ ей молодого солдата изъ дворянъ и капи¬ 
тана вашего... 

— Это солдата—Неручева, вѣрно. Разжалованнаго? 

— Не знаю, изъ князей онъ! Потомъ сдайте намъ того, 
кто убилъ Асланъ-бека. 

— Ищи его у Бога... 

— Значитъ, онъ убитъ! Слава пророку. Покаралъ руку, 
поднявшуюся на шагида. 

Кутько вернулся и доложилъ капитану. 

Тотъ было поколебался. Въ виду спасенія отряда, онъ 
ни во что не цѣнилъ свою жизнь или свободу, но зналъ, 
что не успѣютъ безоружные солдаты отойти нѣсколькихъ 
шаговъ, какъ черкесы, отставшіе отъ главной партіи, перерѣ¬ 
жутъ ихъ, какъ барановъ. 

— Эй, ты! —крикнулъ Сверчукъ въ туманъ. 

Посланный подъѣхалъ. 
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—’ Скажи своимъ, что у насъ для нихъ еще довольно 
и пуль, и пороха, и штыковъ, и прикладовъ... 

Но тотъ и не дослушалъ. 

Онъ увидѣлъ, изъ чего русскіе соорудили себѣ защиту, 
различилъ трупы своихъ и въ какомъ-то страстномъ порывѣ 
негодованія крикнулъ въ нашу сторону: 

— Не успѣетъ туманъ этотъ разсѣяться къ полудню, 
какъ вороны выклюютъ глаза вамъ за оскорбленіе «благо¬ 
родно погибшихъ»: Аллахъ пошлетъ вамъ злую смерть... 
Вы и здѣсь и тамъ поплатитесь за нее, собаки! 

— Пошелъ, а то велю стрѣлять! 

Но не успѣлъ еще и кончить Сверчукъ, какъ, взбѣшен¬ 
ный поруганіемъ своихъ шагидовъ, черкесъ взвизгнулъ, 
поднялъ нагайку и бросился на защитниковъ маленькаго 
укрѣпленія. Кутькб полоснулъ его прикладомъ, и бѣдный 
вѣстникъ нашелъ себѣ мѣсто на томъ же зловѣщемъ валѣ. 

— Ну, теперь, братцы, одинъ Богъ! 

Неручевъ тоже рѣшился умереть. Онъ зналъ, что дол¬ 
гая защита невозможна. Въ послѣдній разъ онъ припомнилъ 
далекій Петербургъ, свою Вѣру, такъ горько плакавшую у 
него на груди и такъ скоро его забывшую!.. Но опять ея свѣт¬ 
лая головка, обрамленная волнистыми кудрями, показалась 
ему тусклой и смутной, она точно сплывалась въ общемъ 
фонѣ его прошлаго. Зато Гюль, теперь свободная, какъ вѣ¬ 
теръ этихъ горъ, такъ и стояла передъ нимъ въ дикой, 
неукротимой власти своей... 

— Прощай, Гюль, — тихо сказалъ онъ, отыскивая хоть 
слабый обликъ ея въ туманѣ... 

Солдаты крестились... 

Гулъ приближающихся горцевъ ужъ заглушалъ все... 

— Стрѣлять по командѣ, ребята. Умри до тѣхъ поръ! 

Опять дула ружей смотрѣли въ туманъ. Яснѣе и яснѣе 
обрисовывается въ немъ масса стремглавъ несущихся сюда 
всадниковъ. У Неручева даже сердце затрепетало въ груди, 
когда онъ позади между ними чуть-чуть различилъ силуэтъ 
дѣвушки, уже сидѣвшей на конѣ. Его душа такъ и рвалась 
къ ней. Онъ зналъ, что и она думаетъ о немъ—не даромъ 
же требовала его выдачи. Онъ не видитъ никого, кромѣ нея. 
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Она одна все заслонила ему—и настоящее, и прошлое, и эту 
бѣшеную атаку, и своихъ, ожидающихъ смерти. Вонъ она 
все ближе и ближе. «Уйди, безумная!— -такъ и хотѣлъ ей 
крикнуть разжалованный. — Вѣдь не пощадитъ тебя пуля. 
И не тебѣ назначенная, а найдетъ!» Но Гюль, вся разгорѣв¬ 
шаяся, быстро несется впередъ. Она открыла лицо—она ви¬ 
дитъ Неручева. Ихъ глаза встрѣчаются... рай сулятъ въ 
этомъ царствѣ смерти. 

— Пли!.. 

Точно скалы разсѣлись... Земля дрогнула отъ залпа. 

Нѣсколько коней бѣгутъ въ сторону безъ всадниковъ. 
Гюль цѣла!.. Черкесы не отвѣчаютъ. Уцѣлѣвшіе стремятся 
сюда... Выхватили шашки... 

— Пли!.. 

Опять трескъ выстрѣловъ, и все-таки она жива... и 
близко-близко ужъ отъ него. Она смотритъ на него, улы¬ 
баясь... Вдругъ... что это? Кто-то падаетъ на его руки. Онъ 
съ ужасомъ замѣчаетъ, что это капитанъ Сверчу къ... 

— Командира убили!—кричитъ кто-то. 

- Ребята, слушать команду!—бодро и смѣло кидаетъ 
вызовъ заступившій мѣсто сраженнаго старика пластунъ 
Кутькб.—Никто, какъ Богъ!.. Штыками отбиваться!.. 

Но капитанъ оказался только оглушеннымъ и конту¬ 
женнымъ. Кутькб первый замѣтилъ, что онъ живъ, и при¬ 
слонилъ его къ телѣгѣ. Впрочемъ, на этотъ разъ тревога 
была напрасной. Въ атакахъ черкесовъ—вторая никогда не 
была значительною. Она только безпокоила нашихъ, не давая 
имъ отдыхать! Роковою всегда оказывалась третья. Для нея 
черкесы берегли всѣ свои силы. Такую рѣдко удавалось пе¬ 
реживать малочисленнымъ отрядамъ. 

Кутькб ходилъ по небольшому пространству, занятому 
отрядомъ, и распоряжался. Непріятель отхлынулъ и пропалъ 
въ туманѣ. Точно грозовая туча налетѣла, разразилась гро¬ 
момъ и молніей и ушла... 

— Кутькб!—послышалось ему. 

Онъ живо подбѣжалъ къ отдышавшемуся капитану. 

— Дай воды. 
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Жадно напился... Прошелъ къ. морю,, опираясь на пла¬ 
стуна. Подставилъ себя освѣжающей Волнѣ. И медленно по¬ 
брелъ назадъ; _ 

—- Ну, теперь прощай, братъ. Не отбиться. Должно- 
быть, скоро Они въ рѣшительную кинутся! . 

XXVII. 

О глядываясь назадъ, полуумирающій, усталый капитанъ 
. Сверчукъ соображалъ, сколько еще времени продер¬ 
жатся его люди. Одно было ему ясно—положиться на велико¬ 
душіе врага нельзя. Черкесы, мстили за смерть своего князя и 
предводителя—и сдадутся солдаты или нѣтъ, все равно пощады 
никому не будетъ. Да если бы и можно сберечь жизнь— 
все равно. Не въ обычаѣ того времени и не въ кавказскихъ 
порядкахъ было класть оружіе передъ черкесами. Окру¬ 
женныя горцами укрѣпленія взрывались ихъ защитниками, 
но не открывали воротъ торжествующему непріятелю. Отрядѣ, 
застигнутые въ горахъ, умирали до одного, но не шли въ 
плѣнъ. Нашихъ «Ивановъ» черкесы и чеченцы добывали слу¬ 
чайно. Накроютъ въ лѣсу въ одиночку, выхватятъ вышед¬ 
шаго изъ крѣпости погулять, нападутъ невзначай на станицу, 
ну, тогда у нихъ есть плѣнные. Отсталый въ бою, легко 
раненый тоже были ихъ законною добычей. Надо горцамъ 
отдать справедливость-— они хорошо обращались съ нашими 
въ аулахъ. Но «сдаваться», «полагать оружіе» не привыкли 
люди той эпохи. Легче казалось умирать, и они умирали... 
По лицамъ солдатъ Сверчукъ видѣлъ, что каждый изъ нихъ 
готовился дорого продать жизнь и о сдачѣ не думалъ. Въ 
этомъ отношеніи Иванъ Васильевичъ успокоился. Только 
подъ гулъ приближавшихся горцевъ онъ шепталъ про себя 
молитву, да касался спрятаннаго на грудь подъ рубаху образа, 
которымъ въ далекой Украйнѣ благословила его мать. Точно 
въявь передъ нимъ мелькнуло ея грустное, доброе лицо. Она и 
умерла безъ него —куда же было въ тѣ времена изъ Кав¬ 
каза ѣздить домой на побывку. По сорока, по пятидесяти 
лѣтъ выслуживали тутъ старые потомки запорожскихъ сѣ- 
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чевиковъ, даже не мечтая объ отпускѣ на родину. Не до 
того было. Этотъ образъ уже не разъ спасалъ Сверчука. 
Въ ризѣ, у самаго сердца Богородицы, сидитъ пулька, ко¬ 
торая безъ этой маленькой иконы пробила бы ему грудь. 
На сей разъ онъ не ждалъ чуда. Пусть кроткій взглядъ Бо¬ 
жественной Дѣвы и благословеніе Ея Младенца сопровождаютъ 
его въ долгій и таинственно страшный путь, на порогѣ ко¬ 
тораго онъ уже стоялъ теперь... И все-таки на зло ему са¬ 
мому, противу всякой очевидности, сердце еще билось смут¬ 
ною надеждою: авось, оказія изъ Геленджика поспѣетъ во¬ 
время. И онъ прислушивался въ ту сторону... Но—увы!— 
оттуда доносился только медлительный и торжественны Гг 
грохотъ морскихъ валовъ, набѣгавшихъ Богъ вѣсть изъ ка¬ 
кой дали на пустынные берега. Зато шумъ нападенія впе¬ 
реди росъ и росъ. Оглядываясь на Кутькб, Сверчукъ видѣлъ 
и въ немъ отраженіе того, что чувствовалъ и зналъ старый 
капитанъ. Только Неручевъ, до смѣшного въ такую минуту 
вдохновенный и приподнятый, стоялъ надъ страннымъ и зло¬ 
вѣщимъ брустверомъ изъ людскихъ и лошадиныхъ труповъ. 
Молодой разжалованный уже не думалъ о смерти. Ему ри¬ 
совалось другое. Восхищенный взглядъ его' Гюль, побѣда, 
Тифлисъ, ласковый пріемъ намѣстника, георгіевскій крестъ, 
эполеты... Мало ли что еще!.. Отъ сегодняшняго ранняго утра 
съ мыслію о смерти—ничего не осталось. Теперь, когда эта 
смерть бросала на всѣхъ черную тѣнь своихъ широко раски¬ 
нувшихся крыльевъ, Неручевъ совсѣмъ не помышлялъ о ней^ 
Его тянуло къ жизни, къ счастью, блеску и радости. Такъ, 
странно устроено человѣческое сердце. Когда смерть не надъ 
нимъ, онъ, разочарованный жизнью, подъ гнетомъ несбыв¬ 
шихся надеждъ, мечтаетъ о кончинѣ и мистическихъ путяхъ 
въ новыя области вѣдѣнія за нею, а подойдетъ этотъ роко¬ 
вой конецъ, заглянетъ въ глаза костлявая старуха и подни¬ 
метъ надъ обреченнымъ безпощадную косу — онъ не ду¬ 
маетъ о ней. Напротивъ, въ солнечномъ свѣтѣ, теплѣ и бла¬ 
гоуханіяхъ его манитъ постылая земля, и крѣпче, чѣмъ когда- 
нибудь, онъ чувствуетъ связь съ нею. Почему-то ему, Не¬ 
ру чеву, казалось, что Гюль, какъ и во время недавняго на¬ 
паденія, не уѣхала, что она тутъ, въ этой массѣ словно со- 
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рвавшагося съ цѣпи горнаго клана, несется сюда—недѣй¬ 
ствительно, когда изъ тумана выступили передніе ряды на¬ 
падающихъ, за ними мелькнуло красное покрывало княжны 
Темиргоевой. 

Атака надвигалась удивительная, безпримѣрная... 

Черкесы шли безъ выстрѣла. Ружья у всѣхъ были въ 
чехлахъ, пистолеты за поясомъ,—только въ рукахъ тускло 
мерещились шашки. Готовился остервенѣлый бой—не издали. 
Не пулями собирались нащупывать другъ друга, а драться грудь 
съ грудью, лицомъ къ лицу. Сверчукъ и его солдаты широко 
крестились, не смущаясь, глядя на эту набѣгавшую на нихъ 
силу. Кутькб припалъ къ какому-то бравому черкесу, по¬ 
верхъ вала, лежавшему теперь затылкомъ кверху, положилъ 
ружье ему на шею и «зорко сторожилъ» дуломъ предводи¬ 
теля партіи. Тотъ, по шапсугскому обычаю, ѣхалъ впереди, 
гордо заломивъ назадъ папаху съ краснымъ верхомъ и не 
вынимая даже оружія. У него въ рукѣ была только плеть 
для лошади. Увидѣвъ своеобразный валъ, горцы, точно ихъ 
въ тылъ молнія ударила, смѣло и бѣшено кинулись на него. 
Капитанъ успѣлъ только кинуть въ живую массу защитни¬ 
ковъ свое «пли!» и подъ свинцовыми бичами залпа чуть не 
всѣхъ переднихъ горцевъ смело прочь изъ царства живыхъ 
въ мрачную область смерти. «Готовъ!» самодовольно прого¬ 
ворилъ и Кутькб. Ему удалось ссадить отважнаго вождя. 
Вотъ онъ, шагахъ въ пятидесяти отъ нашихъ, лежитъ, рас¬ 
кинувъ руки... Но не успѣлъ еще Кутькб порадоваться 
удачѣ, какъ изъ-за верховыхъ черкесовъ надвинулась сѣрая 
полоса пѣхоты. Эти шли скучась, массой, обрекая на смерть 
русскихъ и сами не отступая передъ нею... Красное покры¬ 
вало княжны Темиргоевой въ ихъ толпѣ... Она ѣдетъ сюда 
и не только ѣдетъ—Неручеву слышенъ ея голосъ. Гюль обод¬ 
ряетъ своихъ. Отставшихъ зоветъ дѣвчонками, обѣщаетъ 
имъ шальвары и румяна. Тутъ же выкрикиваетъ, какъ «измѣн¬ 
нически» были убиты въ засадѣ ея отецъ и Асланъ-бекъ 
подъ штыкомъ солдата... Неручеву дивно даже, откуда у 
этого ребенка такая воля и сила. Гдѣ она беретъ ту и 
другую? Изъ какихъ тайниковъ души?.. Кутькб ругается 
рядомъ... 
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— Ишь тьт... Выхолили, напоили, накормили. Выпу¬ 
стили... Не прикончили—а она еще.. 

И онъ цѣлится въ нее, но Неручевъ схватываетъ его за 
руку и молитъ: 

— Оставь... Солдату вязаться съ дѣвчонкой... Оставь... 

— Что жъ, пущай... Все единственно. Теперь всѣмъ 
одинъ конецъ. 

И Кутькб, намѣтивъ выдавшагося впередъ широколи¬ 
цаго, бородатаго пѣшаго шапсуга, укладываетъ его рядомъ 
съ другими такими же. Но тотчасъ же самъ откидывается: 
изъ-за вала налѣзъ на' него другой горецъ, и хоть Неручевъ 
раскроилъ ему прикладомъ черепъ, за нимъ показывается 
еще нѣсколько, и теперь оказія вся въ тѣсномъ кольцѣ 
нападенія. Трудно было даже опредѣлить, когда оно успѣло 
сомкнуться позади и заключить въ неодолимый, кругъ эту 
горсть рѣшившихся умереть людей... Но только что сомкну¬ 
лось—кругомъ поднялся такой оглушительный торжествую¬ 
щій крикъ черкесовъ, что въ немъ безслѣдно утонули и 
стоны раненыхъ, и трескъ выстрѣловъ, и звонъ штыковъ, и 
шуршаніе' сотенъ ногъ, сбившихся на тѣсномъ пространствѣ 
въ невообразимой свалкѣ. Отовсюду черезъ валъ изъ непо¬ 
движныхъ тѣлъ переползали новыя толпы враговъ, жадно и 
остервенѣло накидывавшихся на защитниковъ этой крошеч¬ 
ной крѣпости. Кое-гдѣ въ ней уже нельзя было двигаться. 
Люди сплачивались такъ, что даже, не могли наносить уда¬ 
ровъ одни другимъ—рукѣ негдѣ было подняться изъ этого 
мѣсива. Убитые, стоя, торчали въ немъ и двигались механи¬ 
чески туда, куда оно двигалось по сторонамъ. Ноги вязли 
въ крови, наступали на лица мертвыхъ, топтали насквозь 
пробитыя груди. Часто изъ-подъ сапогъ глухо и жалобно 
чуть-чуть слышался стонъ, но въ общемъ грохотѣ и бѣшен¬ 
ствѣ боя пропадалъ, не коснувшись ничьего уха: Было во 
всемъ что-то полное холоднаго ужаса. Скоро это уже обра¬ 
тилось не въ сраженіе, а въ бойню. Неручевъ видѣлъ, какъ 
подъ ударомъ рослаго и широкоплечаго убыха въ прорван¬ 
ной черкескѣ, гологрудаго, волосатаго, рухнулъ въ землю 
лицомъ капитанъ Сверчукъ. Даже предсмертнаго крика его 
не могъ уловить разжалованный... Вонъ какого-то солдата 
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раскрошили ударами шашекъ. Другой кинулся къ командиру 
и упалъ на его тѣло, .а изъ . разрубленной шеи, прямо на 
затылокъ Ивану Васильевичу, иди тому, что было имъ нѣ¬ 
сколько минутъ назадъ, . хлещетъ черная кровь... Кутькб 
прислонился къ живому товарищу, спина къ спинѣ, и оба 
лихо отбиваются прикладами; тамъ попросторнѣй... Потъ те¬ 
четъ съ липа пластуна. На немъ смертельная усталь, его 
глаза сверкаютъ рѣшимостью... Какъ замѣчаетъ это Неру- 
чевъ? Онъ самъ почти не могъ бы дать себѣ отчета въ этомъ. 
Урывками, мгновеніями, работая вовсю штыкомъ. Вонъ, то¬ 
варищъ Кутькб протянулъ передъ собою руки и падаетъ на 
нихъ, но стараго пластуна нельзя застигнуть, врасплохъ. 
Онъ однимъ прыжкомъ отскочилъ къ стѣнѣ изъ труповъ, 
и, уже опираясь на нее, отбивается, хрипитъ, бѣшено вы¬ 
крикиваетъ что-то врагамъ. Одинъ ему сказалъ что-то, оскор¬ 
бительное, должно-быть, потому что Кутькб въ отвѣтъ плю¬ 
нулъ ему въ лицо. Гдѣ-то въ тылу вспыхнуло «ура». Черке¬ 
совъ оттуда откинуло прочь. Нѣсколько солдатъ съ ружьями 
на-руку бросаются на нихъ. И опять ничего не разобрать... 
Кучку солдатъ всю затянуло врагами, и одного понять не 
можетъ Неручевъ, какъ онъ самъ цѣлъ пока. Не считать же 
царапины на плечѣ, не мѣшающей ему держать ружье.. Онъ 
не замѣчаетъ; что именно около шапсуги стараются не убить 
молодого солдата, разъяреннаго какъ львенокъ и кидающа¬ 
гося на нихъ. Они только отбиваются отъ него, отражаютъ 
его удары. 

— Эй ты... волчонокъ!..—кинулъ ему, весь такъ и свер¬ 
кавшій дорогимъ оружіемъ, черкесъ.—Опусти ружье. Иначе, 
клянусь пророкомъ, я отправлю тебя туда, куда раньше ушли 
вотъ эти. 

Горецъ крикнулъ ему по-русски, но въ отвѣтъ ему Не¬ 
ручевъ такъ размахнулся прикладомъ, что, не упади тотъ на 
одно колѣно, быть бы его головѣ. разбитой. 

— Ну, княжна, долго ли намъ щадить его! 

Онъ и другіе выхватили шашки и кинулись на Не- 
ручева. 

Разжалованный даже глаза закрылъ и вдругъ почув¬ 
ствовалъ, что его окутало чѣмъ-то. , 
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Онъ не видѣлъ въ жару боя, что Гюль была позади. 
Замѣтивъ, что Неручеву грозитъ неминуемая смерть, княжна 
ни мгновенія не колебалась. Едва ли другая черкесская дѣ¬ 
вушка рѣшилась бы сдѣлать то, что она, для русскаго. Подъ 
занесенными шашками мелькнуло что-то красное и обвило 
Неручева. И въ тотъ же моментъ шашки опустились, и чер¬ 
кесы недоумѣло отошли назадъ. Это Гюль сорвала съ себя 
покрывало и какъ послѣднюю защиту, вѣрную для себя, 
бросила на разжалованнаго. 

— Что ты сдѣлала, княжна?—въ ужасѣ подскочилъ къ 
ней Мурадъ. 

— То, что должно! Давно ли слуги приказываютъ сво¬ 
имъ господамъ?! 

— Да, но эти слуги жертвуютъ тебѣ жизнью!—упрек¬ 
нулъ онъ ее. 

— Прости меня... Я не могла поступить иначе... 

— Будь, что суждено Аллахомъ. 


XXVIII. 

С пасая Неручева, молоденькая черкешенка признавала себя 
передъ всѣми его женою. Ни одинъ черкесъ не рѣ¬ 
шился бы опустить вооруженной руки на обреченную смерти 
голову, если на нее дѣвушка бросала покрывало. Но этимъ 
самымъ она уже навсегда принадлежала спасенному ею че¬ 
ловѣку!.. Для нея не было возврата. Когда Неручевъ ски¬ 
нулъ съ себя красный шелкъ и оглядѣлся, горцы на него 
смотрѣли сурово, но ни одинъ не грозилъ ему. Онъ было 
нагнулся поднять брошенное ружье, но тотъ же Мурадъ 
крикнулъ ему: 

— Оставь! Теперь никто не тронетъ тебя... 

Въ самомъ дѣлѣ, враги проходили мимо, съ любопыт¬ 
ствомъ взглядывая на него: чѣмъ де такимъ этотъ щенокъ 
могъ заколдовать ихъ княжну? Одинъ изъ нихъ, старикъ, 
спросилъ у нея даже: 

— Можетъ-быть, онъ нашъ. У русскихъ есть вѣдь такіе? 
Она покачала головою. 
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— Онъ убійца твоего отца? 

— Неправда. Онъ хотѣлъ спасти и его и меня... Убійцы 
отца моего лежатъ вонъ тамъ. Въ нихъ уже нѣтъ дыханія 
жизни, и память его отомщена. 

Старикъ поникъ головою. 

— .Пощади и тѣхъ!—крикнулъ ей Неручевъ, видя, что 
кое-гдѣ въ сплошной массѣ врага еще движется, кричитъ, 
стонетъ и хрипитъ что-то. 

Гюль только улыбнулась... 

— Я не могу на всѣхъ бросать покрывало... Въ этой 
битвѣ плѣнныхъ нѣтъ и не будетъ. 

— А я? 

— Ты... — она обвела его гордымъ и яркимъ взглядомъ.— 
Ты?..— ноздри у нея раздувались, все лицо залило кровью.— 
Ты— другое дѣло. Они считаютъ тебя моимъ мужемъ. И, 
какъ мужъ княжны Темиргоевой, ты цѣлымъ выйдешь 
отсюда... Но не какъ русскій... 

Неручевъ не понялъ, въ чемъ тутъ дѣло. Обычаи гор¬ 
цевъ ему были извѣстны не настолько, чтобы онъ умѣлъ 
объяснить поступокъ его красавицы Гюль. Да и нельзя 
было. Голова кружилась, въ ушахъ шумѣло. Ноги невольно 
подкашивались. Онъ опустился, схватился руками за виски, 
да такъ и замеръ, ничего не слушая и не желая сообра¬ 
жать. Сердце билось съ такою силой, что онъ каждое мгно¬ 
веніе ждалъ: вотъ-вотъ оно разорвется... Его мутило всего— 
и лучше. Иначе ему пришлось бы видѣть совершавшійся 
кругомъ ужасъ. Черкесы уже добивали раненыхъ. Живыхъ, 
такихъ, которые еще могли бы бороться, не было. Всѣ кор¬ 
чились, стонали или лежали недвижно. Имъ смерть уже за¬ 
глянула въ очи! Горцы мрачно и молчаливо подходили, при¬ 
сушивались къ лежавшимъ: если тѣ дышали или шевели¬ 
лись—ударъ кинжаломъ, и все было кончено... Не прошло 
и десяти минутъ послѣ боя, какъ защитники оказіи всѣ 
были бездыханны. Только Неручевъ сидѣлъ неподвижный 
и оглушенный, еще не успѣвъ совладать со своею истомой... 
Черкесы отдыхали тоже. Одни садились тутъ же на кор¬ 
точки, другіе снимали съ мертвыхъ оружіе. Мурадъ ходилъ 
между ними и приказывалъ: 
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— Помните, друзья, сегодня день мести. Въ добычу 
можно брать только оружіе. Если встрѣтите золото — вы 
киньте тутъ же на берегъ. Пусть его подбираютъ волны... 

Въ туманѣ слышалось уже громкое карканье. 

Въ тишинѣ, наступившей внезапно послѣ боя, звучало 
оно одно — торжествующее, увѣренное, спокойное. Точно 
черныя птицы знали, что черкесы уносятъ только своихъ 
мертвыхъ, а въ добычу ихъ клювамъ, острымъ и ; сильнымъ, 
оставятъ достаточно русскихъ труповъ. Если бы во мглѣ 
можно было видѣть, Неручевъ не разъ бы содрогнулся за¬ 
мѣтивъ, какъ жадныя птицы въ ожиданіи чистили уже 
клювы о камень и дерево... Онѣ по-своему готовились къ 
обильному пиру... 

Мурадъ недолго далъ отдохнуть отряду. 

- Онъ что-то крикнулъ имъ, и горцы разсыпались во всѣ 
стороны. 

Неручевъ скоро понялъ, въ чемъ дѣло. Они собирали 
своихъ убитыхъ. Отъ вала, накиданнаго изъ нихъ нашими, 
скоро ничего не осталось кромѣ лошадей, уже начавшихъ 
пухнуть. Мертвецовъ завертывали въ кошмы. У кого ихъ 
йе бйлО'—въ шинели съ убитыхъ солдатъ, перевязывали ве¬ 
ревками какъ тюки и, перекинувъ за сѣдла уцѣлѣвшихъ ло¬ 
шадей, торочили ихъ туда. Во всѣхъ направленіяхъ видны 
были шапсуги и убыхи, переносившіе неподвижныхъ това¬ 
рищей. Раненые одни оставались безъ дѣла. Старый мулла 
въ зеленой чалмѣ осматривалъ ихъ, перевязывалъ кое-кого 
тряпками, надъ другими читалъ молитву, третьимъ обклады¬ 
валъ порѣзы трутомъ, останавливая сочившуюся изъ нихъ 
кровь. Когда разжалованный оправился настолько, что могъ 
дать себѣ отчетъ во всемъ случившемся, онъ обратился къ 
Гюль, и вмѣсто жаркихъ словъ благодарности, она, къ изу¬ 
мленію, услышала отъ него совсѣмъ неожиданное. 

— Зачѣмъ ты спасла меня? 

— Что жъ, тебѣ бы лучше было лежать какъ эти?— кив¬ 
нула она на нашихъ солдатъ. 

— Во всякомъ случаѣ, честнѣе. 

— А ты слышишь, чего кричатъ они? 
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И княжна показала ему въ туманъ. Къ этому времени 
воронье разоралось еще оглушительнѣе. Казалось, все кру¬ 
гомъ полно «вѣстниками шайтана»* какъ называли ихъ чер¬ 
кесы. Къ нимъ слетались новыя и новыя стаи. Прежде явив¬ 
шіяся встрѣчали ихъ ликующими привѣтами, и тѣ отвѣчали 
имъ такъ же... Въ сѣрой мглѣ уже мелькали точно черные 
комки. Это наиболѣе нетерпѣливые, жадные, подлетали, не 
совладавъ съ собою, убѣдиться, ушли ли черкесы, оставили ли 
добычу или нѣтъ... 

Неручевъ невольно вздрогнулъ. 

— Но вѣдь* ты себя не пожалѣла, княжна! 

Онъ, наконецъ, понялъ истинное значеніе ея поступка. 

— Что жъ, по крайней мѣрѣ, для тебя не останется ни¬ 
чего больше, какъ сдѣлаться моимъ мужемъ и нашимъ джи 
гитомъ... 

— Никогда! 

— Развѣ я могу быть женою русскаго и христіанина? 

— И я не измѣню вѣрѣ и... 

Онъ хотѣлъ было сказать присягѣ, да не умѣлъ выра¬ 
зиться по-ихнему. 

— И... клятвѣ. 

— Ты клялся другой женщинѣ? , 

— Не женщинѣ... А своему народу. 

— Мой народъ будетъ твоимъ народомъ и моя родина 
твоей. 

Онъ покачалъ головою. 

— Ты требуешь того, что больше моихъ силъ. 

— Мы увидимъ!.. Развѣ тебѣ лучше быть рабомъ у 
насъ? 

— Да, разумѣется! Или прострѣлю себѣ голову! 

— Горы научатъ тебя другому!.. 

Она крикнула что-то Мураду. 

Готъ подошелъ. Выслушавъ ее, спокойно связалъ Не- 
ручеву руки. 

— Такъ будетъ вѣрнѣе... Ты не станешь говорить, что 
покончишь съ собою... Точно я не стою жизни! 

Черкесы съ уборкою раненыхъ и убитыхъ, видимо, то¬ 
ропились. 
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Сказала ли имъ Гюль, что русскіе ждали помощи изъ 
Геленджика—только они выслали въ ту сторону разъѣздъ, а 
сами, завернувъ и «упаковавъ» трупы, живо отправили ихъ 
въ горы. Туда же потянулись и раненые. На мѣстѣ оста¬ 
лись пока только воины, да и тѣ хотѣли отдохнуть передъ 
походомъ. Правда, убыхи мечтали опять схватиться съ ожи¬ 
давшимся отрядомъ. Но шапсуги, болѣе спокойные, не согла¬ 
шались на это. 

— Кто же вамъ мѣшаетъ?—разрѣшилъ ихъ споръ Му¬ 
радъ. — Насъ достаточно для того, чтобы сопровождать 
княжну въ горахъ, а вы можете попытать счастья. Если и 
не дойдетъ до открытаго боя, такъ хоть изъ-за деревьевъ 
сразите нѣсколькихъ враговъ... ' 

На томъ и рѣшили. 

Партія убыховъ съ пѣніемъ воинственнаго гимна по 
ѣхала на сѣверъ, а шапсуги пока оставались здѣсь. 


XXIX. 


— ІУДы Асланъ-бека не связывали у насъ! — съ укоромъ 
і У 1 замѣтилъ княжнѣ Неручевъ. 

— Асланъ-бекъ не грозился прострѣлить себѣ голову... 
И потомъ, разъ ты не хочешь быть нашимъ, ты долженъ 
быть плѣннымъ. А въ плѣну свободнаго человѣка и муж¬ 
чину можно удержать только оковами и замками! Такъ у 
насъ говорятъ и вѣрятъ. Это не позоритъ тебя, напротивъ, 
мы бы обидѣли тебя — не связавъ. Такимъ образомъ мы 
признали бы тебя рабомъ или женщиной... 

Неручевъ вскорѣ, впрочемъ, самъ убѣдился, что здѣсь 
никто не думаетъ оскорблять его —напротивъ. Когда успо¬ 
коившіеся послѣ боя черкесы вынули свои лепешки и куски 
вяленаго мяса— они то же предложили и Неручеву, развя¬ 
завъ его на время. Многіе изъ нихъ, побѣднѣе, обошлись 
безъ бузы,—а ему дали, ибо «плѣнникъ святъ въ глазахъ 
пророка». Обидѣть плѣннаго могъ только трусъ или чело¬ 
вѣкъ, никогда не бывавшій въ бою. Съ Неручевымъ, когда 
первый пылъ боевого одушевленія прошелъ,—всѣ обраща- 
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лись мягко и ласково. Онъ «ходилъ по аренѣ недавняго сра¬ 
женія, задумываясь о своей участи и съ тоскою глядя на 
недавнихъ товарищей. Вонъ солдатъ, который какъ-то въ 
холодную ночь, жалѣя барчука, покрылъ его шинелью, а 
самъ, въ одной рубахѣ, остался на стужѣ. Вонъ другой, при¬ 
носившій ему всякую дикую ягоду и «фрухту», кислую, 
но, по его мнѣнію, страсть вкусную. Вонъ Сергѣй Горбовъ— 
онъ какъ-то въ бою заслонилъ его собою и на себя принялъ 
ударъ шашки. Безхитростные, простые!.. Изъ-подъ всклочен¬ 
ныхъ сѣдыхъ волосъ капитана Сверчука пристально, въ самую 
глубь этого тумана, смотрятъ точно удивленные глаза. 
Его, упавшаго на лицо, перевернули. Даже часовъ съ вязан¬ 
ною изъ бисера ленточкою не тронули. 

— Большой джигитъ былъ, — говорятъ про него Му¬ 
радъ и Сафаръ-бекъ.—Большой джигитъ. Сколько онъ на¬ 
шихъ отправилъ въ рай къ Аллаху—и не счесть! 

И ни искры вражды во всемъ этомъ. Напротивъ, ува¬ 
женіе и даже обожаніе. И Гюль—на что ужъ дѣвочка еще, а 
и та проговорила: 

— Жаль, что капитанъ гяуръ былъ, теперь бы въ раю 
у пророка радовался съ нашими. 

Разсѣянный и подавленный всѣмъ только что случив¬ 
шимся, Неручевъ проходилъ мимо тѣла пластуна и вдругъ 
вздрогнулъ... Ему показалось, что Кутькб шевельнулся... 
Дѣйствительно, зрѣніе не обманываетъ Неручева. Вонъ ста¬ 
рый солдатъ открылъ глаза и съ недоумѣніемъ повелъ 
ими вокругъ, точно не понимая, гдѣ онъ, что съ нимъ 
зачѣмъ онъ лежитъ здѣсь, въ туманѣ... Разжалованный хо¬ 
тѣлъ ему крикнуть: не шевелись, притворись мертвымъ. Тебя 
убьютъ, если ты подашь признаки жизни! Но за ними слѣ¬ 
дила Гюль, и, оглянувшись, онъ замѣтилъ, что Мурадъ 
смотритъ сюда же. Авось, Кутькб самъ потеряетъ сознаніе 
и долежитъ здѣсь до прихода оказіи изъ Геленджика. Не¬ 
ручевъ, дѣлая видъ, то онъ ничего не видѣлъ отошелъ въ 
сторону, но вдругъ ему вслѣдъ послышалось: 

— Баринъ!.. 

Разжалованный обернулся. 
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Мурадъ застылъ. По лицу Поль пробѣжалъ ужасъ. Она бо 
ялась, что старика пластуна не помилуютъ... А онъ такъ добръ 
былъ къ ней въ плѣну, за валами Свято-Никольскаго поста. 

— Баринъ!.. 

НеручевЪ, весь блѣдный, подошелъ къ нему. 

Мурадъ съ другой стороны приближался, держа руку 
на кинжалѣ 

— Баринъ... Что же это?.. Всѣ... И капитана... И капи¬ 
тана... Тридцать годовъ Вмѣстѣ, невступно... И вотъ... 

Слезы текли по его лицу. У него не было силы встать... 

— Слава Богу— вы уцѣлѣли, Нашимъ скажете. 

— Напрасно ты очнулся,—сурово заговорилъ Мурадъ. 

— Чего еще?.. 

- Ты знаешь—сегодня всѣмъ вамъ умирать надо. 

— Я не боюсь, братъ... Постой, кунакъ... Да это мы 
съ тобою за однимъ джейраномъ гнались въ Кайбулахѣ?.. 

Мурадъ посмотрѣлъ ему въ лицо. 

—• А ты тотъ самый пластунъ... который подѣлился со 
мною хлѣбомъ? 

— Да... Вотъ оно... Судьба-то какъ. 

— Ну, пускай другіе. У меня на тебя рука не подымается. 

II другимъ, очевидно, тоже не хотѣлось кончать со ста¬ 
рикомъ. Одинъ было подошелъ, да недавнее боевое воз¬ 
бужденіе упало. Онъ тупо поглядѣлъ-поглядѣлъ въ землю— 
и тоже назадъ. 

— Вотъ что, друзья, его надо оставить жить!—вдохно¬ 
венно заговорила Гюль. 

— А месть? 

— Кто же ихнимъ разскажетъ объ этой мести? Кто пе¬ 
редастъ русскимъ, что здѣсь случилось, какъ два племени 
сошлись отомстить за моего отца и сразили всѣхъ прини¬ 
мавшихъ участіе въ его гибели? Нѣтъ, пусть онъ живетъ. 
Все равно, ему ужъ недолго. 

— Это ты вѣрно, голубка, недолго! — согласился по- 
русски Кутькб, хорошо понимавшій языкъ. — Много крови 
потерялъ. Какой я теперь жилецъ. 

— Онъ былъ храбрый джигитъ, и многіе изъ нашихъ 
его любили и дружили съ нимъ. 












— Еще же бы! —опять вмѣшался Кутькб. —• Перво-на- 
-перво, Магома вашъ— мы съ нимъ первые кунаки. 

— Пусть живетъ, —немедленно .и остальные пристали къ 
.мнѣнію Гюль и. Мурада.—Если Богъ его вернулъ изъ ада, 
такъ не для. того, чтобы мы его опять посылали туда! Пусть 
живетъ. Аллахъ просвѣтитъ его передъ концомъ..., 

•— Ну, кунакъ, твое счастье, что ты потомъ очнулся!-^- 
весело уже проговорилъ Мурадъ. 

— Я, братъ, свое дѣло знаю... 

Мурадъ наклонился, осмотрѣлъ его раны. Ихъ,дѣйстви¬ 
тельно, было много и. Богъ вѣдаетъ, какъ Кутькб. не изо¬ 
шелъ кровью. Горецъ положилъ труту на однѣ, присы¬ 
палъ землею другія, изъ третьихъ выжалъ еще крови и пе¬ 
ревязалъ ихъ. 

— Ну, теперь вотъ что: надо тебѣ чѣмъ-нибудь отъ 
воронья отмахиваться. 

— Шомпола нѣтъ? 

— Что шомполъі Шомпола онѣ не испугаются. 

Онъ что-то по-своему приказалъ двумъ горцамъ. Тѣ 
быстро кинулись въ горы, и не прошло четверти часа, какъ 
они вернулись съ цѣлымъ ворохомъ валежника и суши на 
сѣдлахъ. Они свалили все это у Кутькб. Уѣхали еще разъ 
и вернулись съ тѣмъ же. Распалили около костеръ, такъ 
что раненому солдату оставалось только одно: подбрасывать 
еще хворосту, когда огонь начиналъ бы гаснуть, и припа¬ 
дать къ землѣ. Опираясь спиною на мертвую лошадь, Кутькб, 
такимъ образомъ, долженъ былъ дождаться оказіи. 

— А ты какъ цѣлъ?—обернулся онъ къ Неру.чеву, точно 
сейчасъ замѣтивъ его. 

— Она меня спасла. 

— Она? — онъ усмѣхнулся. — Баба —баба и есть! Вездѣ 
одинакова, что у насъ, что у нихъ. 

— Покрывало свое на меня кинула. 

— Ну? Совсѣмъ, значитъ, ополоумѣла дѣвка! Ай да мы! 
Смотри только, баринъ, будешь у нихъ, станутъ они уле¬ 
щать тебя, — а ты свою вѣру держи твердо. Помни, жизнь 
одна, а тамъ — всѣ мы скоро будемъ, на судѣ Его правед¬ 
номъ. И наибствомъ, и землями, и богачествомъ смутятъ 
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тебя, а ты стой, какъ пѣтухъ. На женскія слева — на¬ 
плюй. Изъ-за нея не стоитъ души губить. И такъ она обой¬ 
дется — княжна-то. Во-первыхъ, всѣ ее послушаются, а по¬ 
томъ, ежели она сейчасъ признала себя твоей женой, 
а тебя своимъ господиномъ, такъ властвовать тебѣ надъ 
ней, а не ей, бабѣ, надъ тобою. Такъ ты это и понимай. 
А главное, спаси тебя Господи на могущество ихнее 
льститься да муллъ слушать... Вотъ что еще: попроси-ко 
свою, чтобы она приказала капитана сюда. Пока наши при¬ 
дутъ, поберегу его высокоблагородіе. Не дамъ воронью въ 
обиду... пусть схоронятъ около нашего поста благообразно... 
Эхъ, Иванъ Васильевичъ, не дожилъ ты до нашихъ вишне¬ 
выхъ садочковъ!. 

Неручевъ самъ перенесъ тѣло Сверчука къ костру. 

— Ты вотъ что, баринъ, головой мнѣ его на колѣна.. 
Такъ лучше будетъ. Ну, Богъ съ тобой... Ишь, собираются 
уже во-свояси... 

— Полковнику Вадковскому скажи, что никогда и ни 
подъ какимъ видомъ я не измѣню присягѣ. Лучше умру. 

— Лучше, разумѣется, лучше. Всѣ умремъ!.. 

Боевые товарищи простились. 

Гюль уже сидѣла на конѣ. Мурадъ ждалъ съ веревкою - 
вязать Неручева. 


XXX. 

П ѣшіе ушли въ горы. Ихъ и не видать было въ ту¬ 
манѣ. 

Гюль ударила коня нагайкой. Тотъ какъ • то подо¬ 
брался и кинулся, точно сослѣпу, впередъ. Дѣвушкѣ, видимое 
дѣло, хотѣлось остаться одной. Она неслась въ туманѣ къ 
ущелью, такъ что вѣтеръ свисталъ у нея мимо ушей, да 
изъ-подъ копытъ лошади разлеталась во всѣ стороны мел¬ 
кіе камни. Сознаніе свободы и близость любимаго человѣка 
наполняли всю ее восторгомъ... 

— Онъ мой теперь, мой... И будетъ нашимъ!—повто¬ 
ряла она. — Это еще лучше, что меня не отдали въ Турцію. 
Русскій у насъ, можетъ-быть, сумѣетъ сдѣлать то. что не 
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удалось отцу — сплотить наши племена въ одно и вы¬ 
гнать христіанъ съ земель, споконъ вѣку намъ принадле¬ 
жавшихъ... 

А позади медленно втягивалась въ ущелье конная пар¬ 
тія, въ которой шелъ, понурясь, разжалованный. Веревка 
спутывала ему руки и оставляла ноги свободными. Одинъ 
длинный конецъ ея находился у Мурада. Онъ нарочно 
умѣрялъ быстрый и размашистый шагъ лошади... Иначе 
Неручеву нельзя бы итти... 

Часа черезъ два, они поднялись уже. 

Оглянувшись, Неручевъ увидѣлъ всю понизь свободною 
отъ тумана. Онъ длинными хлопьями и тучами вползалъ въ 
ущелья и свертывался тамъ... 

Голубое море. Песчаные, пустынные берега... Вонъ тем¬ 
ное пятно на нихъ. Тамъ старый Кутькб, сидя у мертваго 
коня, отбивается отъ воронья, ожидая оказію... Дымокъ от¬ 
туда— струйкою вверхъ. Поддерживаетъ еще костеръ ране¬ 
ный пластунъ... И невыразимою тоскою сжалось сердце Не- 
ручева. Тамъ, позади, оставалось все, къ чему онъ приросъ 
душой. Его міръ — правда, выкинувшій его на произволъ 
судьбы, но все-таки дорогой ему. Впереди ждали чужбина и.. 
плѣнъ. Гюль была не изъ такихъ, чтобы выпустить русскаго 
изъ своей сакли... 

А Кутькб, дѣйствительно, не терялъ времени даромъ. 

Только что уѣхали черкесы—черная птица съ оглуши¬ 
тельными торжествующими криками тучей налетѣла на мѣсто, 
недавняго побоища. Кругомъ усѣлась, недовѣряя раненому 
у костра. Заболтала по-своему, рѣзко и громко, косо на 
него посматривая. Одинъ подлетѣлъ, уцѣпился было за ши¬ 
нель мертваго солдата, да вдругъ Кутькб кинулъ головеш¬ 
кой... Вся стая сорвалась прочь и отлетѣла еще Дальше. 
Пока рѣшили, видимо, палыми конями удовольствоваться... 
Но какъ-то Кутькб ослабъ. Закружило его, обнесло отъ 
ранъ... Онъ зажмурился. Сколько времени просидѣлъ такъ. 
Его привело въ себя вѣяніе большихъ крылъ у его лица. 
Кутькб живо открылъ глаза — и отшатнулся. Надъ нимъ, 
широко распластавъ крылья, держался въ воздухѣ громад¬ 
ный воронъ... Пластунъ оглянулся. На всѣхъ трупахъ, за 



128 — 


исключеніемъ Сверчука, сидѣли, празднуя побѣду, черныя 
птицы. Онъ крикнулъ на нихъ; онѣ только полох- 
нулись... «Не боимся де. Не страшенъ ты намъ».. 

Кутькб швырнулъ угольями. Тяжело поднялась бли¬ 
жайшая птица и пересѣла подальше на голову солдату, точно 
спавшему, подложивъ руку подъ щеку... 


XXXI. 


Д ень цѣлый, какъ Неручевъ въ пути. 

Нѣсколько разъ къ нему подъѣзжала Гюль. Это ни¬ 
сколько не удивляло черкесовъ. Вѣдь она сама бросила на 
него покрывало — значитъ, иначе и относиться не могла и 
не должна была къ плѣнному. Опозоренною княжна оказа¬ 
лась бы тогда только, когда ея избранникъ отвернулся бы 
отъ нея, покинулъ, не согласился жениться На ней по обря¬ 
дамъ ея вѣры. Разумѣется, разжалованный — гяуръ, собака- 
христіанинъ. Но Гюль уже шепнула Мураду и Сафаръ-беку, 
что она сломитъ упорство «мужа», что русскій началъ ко¬ 
лебаться, и не далекъ часъ, въ который онъ явится одною 
изъ надежнѣйшихъ опоръ газавата. Это не простой пере- 
бѣжчикъ-соддатъ изъ казанскихъ татаръ или крымчуковъ. 
Въ его лицѣ черкесы и, главнымъ образомъ, темиргоевцы 
пріобрѣтутъ то, чего имъ недоставало для борьбы съ рус¬ 
скими, — руководителя, вооруженнаго свѣдѣніями, неизвѣ¬ 
стными въ горахъ, отчасти Даже колдовствомъ. Развѣ безъ 
волшебныхъ чаръ невѣрные могли бы торжествовать надъ 
свободными племенами горъ, не знавшими до сихъ поръ не¬ 
удачи въ ратномъ дѣлѣ? Поэтому и Мурадъ и Сафаръ, 
подъѣзжая, заговаривали съ Неручевымъ, какъ съ дру¬ 
гомъ, а первый даже какъ съ высшимъ, съ мужемъ своей 
госпожи. 

Съ Ьеручева давно сняли веревку. У него были свя¬ 
заны только руки. И онъ теперь одинъ шелъ по горной 
тропинкѣ. 
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— Помни, юноша, тьг вѣдь еще не пользуешься пра¬ 
вами ея мужа. Мулла въ мечети нё’ Прочелъ надъ тобою 
фехТу и не передалъ Гюль тебѣ изъ рукъ въ ; руки. И пе¬ 
редъ вами обойми-братья ёя не закололи бѣлаго барашка... 
Стоитъ ей сказать только словіб —и твбятолова слетитъ вонъ 
куда. • - ' 

И онъ показалъ нагайкою курившуюся теперь голубо¬ 
ватымъ туманомъ бездну налѣво. - н 

— Отъ тебя Не останется и воспоминанія. И костей 
твоихъ не увидитъ ниѣто. Вороны объѣдятъ ихъ, шакалы 
растащутъ во всѣ стороны.' ’ 

— Ты, кажется, видѣлъ, что я не боюсь смерти. На¬ 
прасно ты меня пугаешь ею! • . . 

— Я радъ за тебя!.. Кто боится, тотъ не стоитъ счастья 
быть мужемъ княжны Темиргоевой.. Но все-таки тебѣ не 
слѣдуетъ забывать, Ито пока ты только рабъ ея— и ничего 
больше, хотя завтра, можешь сдѣлаться господиномъ и ея 
и насъ всѣхъ! ; 

Неручевъ ничего не отвѣтилъ. Отъ волненія и уста¬ 
лости у него сильно заныла рана на лбу. Онъ не хотѣлъ 
признаться въ этомъ ни Мураду ни Сафаръ-беку. Онъ про¬ 
должалъ итти, не обнаруживая слабости, неприличной мужу. 
Онъ зналъ, что, каКЪ такой, онъ долженъ слѣдовать въ 
плѣнъ связаннымъ, иначе его обязанностью было бы искать 
свободы и спасенія, чего бы это ему ни стоило. Теперь онъ 
молчалъ. Онъ вспомнилъ угрозу Мурада и невольно взгля¬ 
нулъ налѣво» Направо, въ высь, уходила прямая стѣна точно 
срѣзаннаго здѣсь однимъ ударомъ чудовищнаго утеса. Вы¬ 
соко-высоко на немъ росли деревья, далеко разстилавшія 
вѣтви надъ самою тропинкой. Когда солнце было надъ 
ними—Они бросали сюда ёквозную тѣнь. Налѣво такой же 
обрубъ’внизъ... Гдѣ ему конецъ? Вотъ уже часъ идутъ они 
по этому узенькому карнизу горной тропы, а ни разу ёще 
таинственная и зловѣщая бездна не показала своего дна. 
Она вся курилась туманомъ, точно это была не пропасть, а 
колоссальный коТелъ, надъ которымъ стоялъ паръ, то голу¬ 
бѣвшій, то подергивавшійся сѣрыми и сизыми тонами. Только 
нѣсколько минутъ назадъ сквозь этотъ туманъ прорѣзалась 
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одинокая игла отдѣльно стоящаго утеса, — но и ее скоро 
заволокло, и въ памяти Неручева остались лишь руины 
башни, вѣнчавшія его верхушку. Какъ къ этой башнѣ шли 
снизу? Воображеніе отказывалось соображать это. Только 
одни крылья могли со дна пропасти поднять человѣка къ 
уцѣлѣвшей еще черной аркѣ зіявшихъ воротъ. За этой про¬ 
пастью чуть-чуть мерещился гребень горъ, окаймлявшихъ 
ее... Онъ едва намѣнивался въ туманѣ, легкій, полувоздуш¬ 
ный, прозрачный. Казалось, разсѣйся мгла—и его не будетъ, 
и онъ растаетъ вмѣстѣ съ нею въ чистомъ воздухѣ свѣжаго 
горнаго дня. Далеко-далеко за нимъ, въ безконечности, чув¬ 
ствовалась лазурь морская и лазурь небесная, слившаяся 
тамъ, куда не доходилъ уже даже зоркій взглядъ горнаго 
орла, если бы онъ поднялся надо всею этою ширью и 
глубью. Неручевъ, не разъ рискуя свалиться въ бездну, за¬ 
сматривался туда... Море, назло плѣну и разстоянію, все 
увеличивавшемуся между ними, могуче, неодолимо манило 
его къ себѣ. Неручеву по временамъ чудилось, что отъ его 
души къ этому синему простору протянуты связывавшія ихъ 
невидимыя, но живыя нити... И чѣмъ дальше уходитъ онъ 
отъ моря, тѣмъ онѣ болѣе вытягиваются, сильнѣе болять, 
но не рвутся и не разорвутся никогда. Онъ привыкъ къ 
нему, полюбилъ его —въ эти долгіе дни и мѣсяцы скучной 
и однообразной жизни Свято-Никольскаго поста... Говоръ 
голубыхъ волнъ ласкалъ его и такъ понятно говорилъ его 
встревоженной душѣ!.. Онъ, казалось, слышалъ его и те¬ 
перь... Глядя, какъ горныя птицы, вспугнутыя ихъ партіей, 
топотомъ коней и звономъ оружія, срывались со скалъ и 
тонули въ лазурной безднѣ, онъ смѣшно и глупо, но 
искренно завидовалъ имъ. Какъ быстро и онъ раскинулъ 
бы въ этотъ безграничный просторъ крылья, будь они у 
него, и унесся на нихъ, утонулъ тамъ, гдѣ нѣтъ предѣловъ 
и преградъ, гдѣ надъ вѣчною стихіею моря и подъ таин¬ 
ственною лазурью неба вѣетъ одно лишь дуновеніе сво¬ 
боды. Но веревки, связывавшія ему руки, все-таки да¬ 
вали ему знать себя. Какія тугъ крылья, когда и рукъ 
нѣтъ! 
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XXXII. 

К они подымались въ гору медленно. 

Черкесы знали, что преслѣдованія не будетъ, и по¬ 
тому і е торопились. Разъ даже, когда едва - едва слышными 
отзвучіями снизу донеслась сюда перестрѣлка, далекая-далекая, 
они остановились, повернули коней туда и долго прислу¬ 
шивались. Вотъ чуть различимый трескъ залпа прокатился 
по горнымъ ущельямъ и замеръ въ безднѣ, и опять частая 
дробь выстрѣловъ... Новый залпъ... Въ немъ точно что-то 
«ахнуло» на всю эту горную страну. Заговорила пушка!.. 
Черкесы оживленно заболтали между собою, и Неручевъ 
понялъ, что это отдѣлившаяся партія убыховъ, наконецъ, 
встрѣтила * оказію, шедшую изъ Геленджика въ Свято- 
Никольскій постъ. Встрѣтила, разсыпалась за камни и де¬ 
ревья и, невидимая нашими, обдала ихъ дробью ружейнаго 
огня. Русскіе отвѣтили залпами. Замѣтили мѣсто, гдѣ пря¬ 
чутся горцы, гдѣ они собрались гуше — и брызнули туда 
картечью изъ орудія. Солдату такъ и представилось, какъ 
свинецъ, ворвавшись въ лѣсъ, рѣжетъ и нижетъ листву и 
сучья, крошитъ живое тѣло и съ свистомъ и визгомъ уно¬ 
сится дальше. И опять дробь выстрѣловъ изъ убыхскихъ 
винтовокъ, залпы нашего отряда—и все смолкло... Смолкло, 
притаилось, замерло, точно среди этой спокойной мирной 
природы только что не совершилось ничего, нарушающаго 
ея благоговѣйное и торжественное молчаніе. 

__ Конецъ. Слава Богу! Отбились наши! —проговорилъ 

про себя Неручевъ. 

Шапсуги двинулись опять. 

Копыта коней застучали въ твердую поверхность этого 
карниза... Вонъ Гюль; Сафаръ - бекъ, полуобернувшись въ 
сѣдлѣ на западъ, слѣдуетъ за нею... А позади остальные... 
Зачѣмъ они не сбросятъ эти бурки? Вѣдь тепло и хорошо 
здѣсь на скалѣ, нѣтъ сырости и тумана... 

Гюль недолго ѣхала впереди. 
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Она скоро пріостановилась. Пропустила Мурада и Са- 
фара и дождалась, когда Неручевъ поровнялся съ нею. 
Только тутъ она замѣтила его рану. 

— Ты страдаешь и молчишь... 

Она живо остановила коня и спрыгнула. 

Всадники позади остановились тоже. 

— Проѣзжайте, мы васъ догонимъ скоро... У Плѣннаго 
кровь проступила на лбу. Я перевяжу его. 

Неручевъ видитъ, какъ хмурые шапсуги минуютъ его, 
стуча копытами коней въ землю, и на мгновеніе удержива¬ 
ютъ на немъ взглядъ, напоминающій такой же у хищной 
птицы. Вотъ они уже впереди. Гюль, улыбаясь, вынула 
откуда-то полосу горской бязи, тихо и осторожно сняла со 
лба молодого солдата бинтъ и бросила его. Порылась въ 
сѣдлѣ у себя, нашла тонко нарѣзанный трутъ, стерла легко 
и неслышно кровь съ краевъ раны и крѣпко прижала 
къ ней этотъ трутъ. Потомъ еще крѣпче перевязала все 
бязью... 

— Теперь ни одна капля не проступитъ насквозь! 

Онъ не понялъ ея. Наклонился и поцѣловалъ ея руку. 

Покраснѣла Гюль и засмѣялась. 

— Это у васъ, у русскихъ, такъ. У насъ никогда не 
цѣлуютъ рукъ женщинамъ..і 

И разомъ вскочила въ сѣдло и вся закуталась въ по¬ 
крывало... 

— Ну, гайда!..—крикнула она Неручеву. 

Неручевъ, выбивавшійся изъ силъ до сихъ поръ, все-таки 
послѣдовалъ за ея конемъ, вмѣстѣ съ нимъ обогнулъ скалу 
и увидѣлъ вдали медленно ѣхавшихъ шапсуговъ. Тѣ еще 
придержали коней, и скоро Неручевъ былъ опять среди нихъ. 
Онъ поднялъ глаза на • Гюль, та, бросивъ ему мгновенную 
улыбку, нахмурилась и точно окаменѣла... Дѣвушка живо 
догнала Мурада и сообщила ему, что испугалась за плѣнника, 
который безъ ея помощи, пожалуй, изошелъ бы кровью. 

— Я тоже боюсь за него, —отвѣтилъ ей тотъ. 

-— Что такое еще? 

— А если онъ откажется сдѣлаться нашимъ? 

- Ну? 
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- — Твоя братья должны будутъ отомстить ему, какъ 
соблазнителю. ; . .. 

, —г Пусть только- мнѣ ■ дадугь эремя... И весною онъ 

будетъ, предводительствовать нашимъ общимъ, набѣгомъ на 
кубанскую равнину... : 

— Да услышитъ пророкъ твое слово! 

— И поможетъ намъ!.. 

Тропинка шла выше. Казалось,. кругомъ. и долины, и 
ущелья, и бездны проваливались нидсе; и ниже... Всадники 
уже не оглядывались по сторонамъ. Имъ хотѣлось поскорѣе 
перевалить этотъ подъемъ на ту сторону, гдѣ они могли 
чувствовать себя вполнѣ безопасными отъ всякой погони. 
Тутъ еще ихъ настигла бы партія казачьяго, разъѣзда или 
они бы наткнулись на шнырявшихъ по нѣскольку вмѣстѣ 
«станичниковъ», которые вели войну съ горцами по черкес* 
скому обычаю чуть ли не въ одиночку. Да на перевалѣ 
было холодно къ тому же. Когда Неручевъ обогнулъ скалу, 
передъ нимъ и уже близко - близко и чуть не наравнѣ съ 
этою высокою точкою подъема вдругъ блеснули снѣговыми 
вершинами горные великаны Кавказа. Ледники плавали въ 
океанѣ гол убого, свѣта. Одни надъ другими.. Самые дальніе 
казались серебрянымъ узоромъ на лазури неба... Величіе 
пустыни—спокойное, > но и холодное, вѣяло отовсюду. Даже 
убыхскіе всадники смолкли. И до сихъ поръ они мало го¬ 
ворили между собою, а теперь точно уста ихъ сковало. Они 
безъ словъ, одними движеніями, управляли конемъ, и если 
коліу-нибудь и нужно было спросить другого, онъ говорилъ 
шопотомъ, точно боясь разбудить ледники, обратить на себя 
вниманіе кого-то страшнаго, таинственнаго и безпощаднаго, 
чье дыханіе чувствовалось около... На самомъ перевалѣ 
партія остановилась... Сошли съ коней, дали имъ отдохнуть. 
Потерли ноздри, ослабили подпруги. Передъ Неручевымъ, 
внизу, . раскидывался незнакомый край. Позади оставалось 
море, тамъ берега были окутаны туманомъ. Но онъ без¬ 
силенъ передъ стѣнами этихъ горъ. Здѣсь все было чисто 
отъ него, ясно и свѣтло. Въ кольцѣ царственныхъ снѣж¬ 
ныхъ вершинъ скрещивались, спутывались и разбѣгались во 
всѣ стороны сотни ущелій, заполненныхъ лѣсами, мерцав- 
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шихъ изумруднымъ и сапфирнымъ блескомъ. Сюда, къ гор¬ 
ному перевалу, подымалась только эмалевая зелень луговъ. 
Кое-гдѣ тѣснины расширялись въ долины, и оттуда мерещи¬ 
лись внимательному взору дымки тонкіе и сизые. Самихъ 
ауловъ не было видно, только этотъ слѣдъ человѣка чуть- 
чуть курился надъ ними... Нѣкоторыя долины раздвигались, 
лаская издали глаза Неручева... Онъ различалъ ихъ пышные 
сады, едва-едва замѣтныя нити пѣнистыхъ рѣкъ, бѣжавшихъ 
по дну ихъ, капризно извивавшихся и пропадавшихъ тамъ 
гдѣ такая долина суживалась въ ущелье... 

• — Хороша моя земля? — спросила его подошедшая къ 
нему Гюль. 

— Да! Лучше я не знаю. 

— Богъ лучше и не создалъ еще. Захочешь—и все это 
будетъ твоимъ... Братья мои — не родные... У нихъ нѣтъ 
правъ на нее... Да, все-все будетъ твоимъ вмѣстѣ со мною... 

— Гдѣ твой аулъ? 

— Ты не увидишь его. Онъ — между тѣми снѣговыми 
горами. 

Одна задвинулась за другую. Ихъ бѣлыя вершины спла¬ 
вились, между ними глубокое ущелье было едва-едва намѣ¬ 
чено легкой синью. 

«Точно орлиное гнѣздо!» подумалъ Неручевъ. 

— Отсюда мы поѣдемъ одни! Я, ты и Мурадъ... 

— А эти? 

— Они должны вернуться къ своимъ. Они вѣдь не на¬ 
шего племени. Они вмѣстѣ съ партіей убыховъ были встрѣ¬ 
чены Мурадомъ случайно и согласились помочь ему спасти 
меня. Потому что, кто же изъ благорожденныхъ адыге от¬ 
кажется выручить дѣвушку и отомстить за смерть вождя, 
прославившагося на войнѣ? Только одинъ трусъ, о кото¬ 
ромъ никогда не будетъ сложено пѣсни!.. 

Дѣйствительно, не прошло и часу, какъ шапсуги живо 
затянули подпруги конямъ, поправили сѣдла и обернулись 
къ востоку. Они прочли благодарственную молитву въ томъ 
направленіи, гдѣ должна быть Мекка. Каждый всадникъ 
отлично опредѣлялъ его по своему кабалару (буссоли,), съ 
которымъ они никогда не разставались въ горныхъ экспе- 



диціяхъ... Кончивъ съ этимъ, всѣ раздѣлились. Съ одной 
стороны оставались: княжна Темиргоева, Мурадъ и Неручевъ, 
съ другой—шапсуги съ Сафаръ-бекомъ впереди. 

Княжна первая нарушила торжественное молчаніе. 

— Мой привѣтъ и слава вамъ, храбрые братья! 

— Да покроетъ Аллахъ тебя своею тѣнью, — отвѣтилъ 
Сафаръ. 

— Вѣчная благодарность вамъ* и дѣтямъ вашимъ отъ 
моего племени! Да будете вы желанными гостями въ нашихъ 
аулахъ, хозяевами въ нашихъ сакляхъ... Когда усталые вы 
подъѣдете къ ихъ порогу, мои братья будутъ держать вамъ 
стремя, темиргоевскія дѣвушки нальютъ розовой воды на 
ваши руки и каждый изъ моихъ узденей заколетъ барана 
для васъ. Помните—обѣщаю отъ всего своего племени, отъ 
меня, отъ дѣтей и внуковъ моихъ — пока будутъ стоять те- 
миргоевскіе аулы— мы будемъ вашими союзниками на жизнь 
и на смерть. Ваши враги— наши враги. Ваши друзья — наши 
друзья. Наши пѣвцы прославятъ ваши подвиги, чтобы пере¬ 
дать о нихъ отдаленнѣйшему потомству... Да поможетъ вамъ 
Аллахъ и да дастъ онъ вамъ счастье и радость дома! 

— Да будетъ!—набожно наклонили головы шапсуги... 

Сафаръ и Мурадъ съѣхались и, по черкесскому обычаю, 
трижды обнялись. 

— Безопасный путь тебѣ! Жду тебя и твоихъ у насъ... 

— Прощай, Мурадъ! Помни: въ нашихъ селеніяхъ ты и 
твои желанные гости. 

Старшій изъ горцевъ выѣхалъ и тихо прочелъ молитву. 

Ему внимали, сложивъ руки на груди. 

— Аллахъ, видящій сердца, да покараетъ неискренняго, 
чтобы не было отнынѣ лжи между вами и нами. Пророкъ, 
любящій правыхъ, да благословитъ союзъ нашей дружбы... 
Счастливый путь и вамъ и намъ. Радость въ дому и вамъ 
и намъ, слава въ войнѣ и обиліе въ мирѣ и вамъ и намъ. 

Потомъ онъ сошелъ съ сѣдла, взялъ обѣими руками по 
горсти земли и смѣшалъ ихъ вмѣстѣ. 

• — Такъ да соединимся мы и вы. Такъ да свяжетъ въ 
одно племя васъ и насъ Великій, имя которому Аднъ, еди¬ 
ный и всемогущій, знающій то, что было и что будетъ!.. 
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Онъ, подалъ одну горсть этой земди Мураду, другую 
Сдфару.- Они,завязал^- ее въ шатки... Въ аулахъ эту землю 
должно было высыпать у .порога; мечети, чтобы» каждый, 
ступая на нее, такъ сказать, и. самъ присоединился къ.дан¬ 
нымъ здѣсь обѣтамъ.»* г . , 1 ;. •. •' ' , ( 

Тихо.доѣхали назадъ горцы... , , 

Медленно Гюль и Мурадъ спускались внизъ... Неручевъ 
недолго оставался связаннымъ... ; 
а /ли ,-^*:Сним« съ него - веревку!—приказала кгіяжна. , : 

, , Мурадъ немедля исполнилъ это*..; . ч 

— Ты устадъ?—обернулась Гюль къ солдату. 

: , - Да' - , . • ‘ 5 . ѵ, , , ■ 

. - - Ты умѣешь ѣхать по-нашему, вдвоемъ 5 .. 

Она сошла съ коня и приказала, ему. сѣсть въ .сѣдло. 
Сама она, помѣстилась за нимъ на крупѣ лошади, охвативъ 
его праврю рукою, г 

Вечеръ наступалъ удивительный. Яркими огнями пылали 
ледники. Рѣки, пламени оттуда лились въ Долины,- повитыя 
сиэой дымкой... Въ сумракъ прятались ущелья, скалы надъ ними 
загорались, верхушками ; и гребнями, долго свѣтились .рубишь 
вымъ блескомъ и гасли въ то время, когда снѣга, плававшіе 
въ небесахъ, казалось, только, что; распылились: Тьма снизу 
быстро подымалась. Скоро она все покрыла, и въ прозрачности, 
ед еще нѣсколько; времени чудились перепутанныя долины 
И ущелья... Ледники уже> тускли, точно раскаленная мѣдь, 
простывая, покрываясь сѣроватымъ налетомъ. Когда мракъ и 
на нихъ набросилъ свое мистическое покрывал о, Мурадъ, 
ѣхавшій впереди, вдругъ остановился и тихо проговорилъ: 

: — Здѣсь! - . .• . ■ г •• • , ; 

Онъ соскочилъ съ лошади, подбѣжалъ тсъ нашимъ 
всадникамъ, помогъ княжнѣ и Неручеву спуститься. Потомъ, 
разсѣдлавъ коней» надѣлъ на нихъ треноги..-. ••• 

Направо темнѣло, что-то... Туда ушелъ Мурадъ, и вслѣдъ 
тотчасъ же тамъ загорѣлся огонь. 

Мурадъ зажегъ пропитанную смолой веревку. Красные 
отрлескн, пламени зловѣще, отражались отъ темнаго камня 
пещеры^ Густой дымъ уходилъ подъ самое нёбо ея и стлался 

ПОДЪ НИМЪ. ■ 
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' ихій вечеръ гасъ надъ царствен¬ 


ными вершинами Кавказа. Блѣд¬ 
нѣли вѣнчающіе его ледники въ гу¬ 
стѣвшей лазури сумрака. Туманомъ 
затягивались долины и бездны. Засы¬ 
пали ущелья, и только горные склоны одни еще мерещились 
подъ звѣзднымъ блескомъ, да въ потемкахъ далекій и вы-, 
сочайшій Эльбрусъ — этотъ перстъ земли, указующій небо, 
рдѣлъ точно потухшій костеръ... Мурадъ давно вернулся съ 
хворостомъ и сухими сучьями срубленныхъ имъ дикихъ ка¬ 
рагачей. У входа въ пещеру молча сидѣла Гюль, завернув¬ 
шись въ красное покрывало... 

— Селимъ! — позвала она, чуть подымая на него глаза. 


полные въ это мгновеніе особеннаго выраженія... 

Неручевъ оглянулся и не понялъ. Онъ весь ушелъ въ 
Печальное раздумье, не отрываясь отъ меланхолической дали, 
отъ сквозныхъ потемокъ, отъ грустно меэцавшихъ звѣздъ. 
— Селимъ!.. Я тебѣ это! 

— Меня не такъ зовутъ... 
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— Все равно... Я не хочу твоего имени русскаго. Оно 
трудно! Ты для меня Селимъ... Такъ будетъ лучше... Ты 
думаешь о своей родинѣ?.. О тѣхъ... 

Ея вопросъ остался не оконченнымъ. Взерху, надъ ними, 
вдругъ послышался выстрѣлъ. Вся окрестность точно вздрог¬ 
нула, и пока онъ еще грохоталъ отъ горы къ горѣ, отъ 
ущелья къ ущелью, отъ одного утеса къ другому, сюда на 
площадку пещеры рухнула %Яая - то темная масса, гулко 
ударилась о камень и разомъ ;всжіла на ноги. 

— Туръ!—воскликнулъ Неручевъ. 

Гюль не испугалась Она въ горахъ слишкомъ при¬ 
выкла къ неожиданностямъ. 

Громадный дикій баранъ, должно - быть, настигнутый 
выстрѣломъ, слетѣлъ съ высоты на свои чудовищные и 
сильные рога, и ошеломленный, вскочилъ. Вотъ-вотъ онъ 
сейчасъ ринется дальше, въ бездну. Нѣтъ. Животное тяжело 
дышитъ, дрожитъ и, нѣсколько мгновеній спустя, мятется, 
шатается, точно ищетъ опоры и, наконецъ, валится на 
бокъ... 

— Что это? —спрашиваетъ самъ себя солдатъ.—Гдѣ тутъ 
быть чужому охотнику? 

— Княжна!—кричитъ сверху Мурадъ, радостный и запы¬ 
хавшійся.—Аллахъ послалъ намъ добычу на ужинъ. 

Неручевъ слышитъ торопливые шаги его сверху... Вотъ 
и онъ самъ. Схватившись за вѣтку карагача, повисъ на ней 
и тоже темною массой упалъ на площадку. Кинулся къ 
туру—послушалъ. Тотъ' хрипитъ и бьется. Схватилъ его за 
черныя въ иззубринахъ рога и полоснулъ животное кинжа¬ 
ломъ по горлу. Еще нѣсколько разъ дрогнуло оно задними 
ногами и вытянулось, заливая камень черною даже въ этой 
темнотѣ кровью. 

— Гдѣ ты его нашелъ? 

— Увидѣлъ сверху... На ночь онъ напиться пришелъ. 
Тамъ ключъ. И другіе съ ними были—самки, должно-быть. 
Только отъ нихъ и слѣда не осталось. Теперь, поди, вихремъ 
черезъ бездны несутся сослѣпу. 

Гюль оставшіа Неручева, всіала и подошла къ уби¬ 
тому туру. 
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Она посмотрѣла, куда онъ упалъ головою. Оказалось— 
на востокъ. Кровь лилась туда же, и густою струей сте¬ 
кала внизъ по отвѣсу. Это было доброю примѣтой. Черке¬ 
шенка развеселилась и отрѣзала клокъ шерсти—сѣрой и 
жесткой—между его рогами... 

— Зачѣмъ ты это? 

— Дома сожжемъ ее. Это приноситъ счастье. 

Онъ усмѣхнулся. 

— Не всегда счастье зависитъ отъ человѣка. Ты знаешь, 
есть джины, которые завидуютъ намъ. Запахъ турьей шерсти 
прогоняетъ ихъ, Селимѣ. 

Онъ уже не обращалъ вниманія, какъ она его звала. 

Онъ высѣкъ огня на трутъ. Раздулъ его, зажегъ 
сухую вѣтку и бросилъ ее въ массу такихъ же въ 
костеръ. Въ темной лазури горной ночи золотымъ языкомъ 
колыхнулось пламя, завилось вокругъ еще державшаго про¬ 
шлогодній листъ куста и, окуриваясь чернымъ.» ѣдкимъ ды¬ 
момъ, побѣжало вверхъ по вѣтвямъ, разбиваясь на сотни та¬ 
кихъ же языковъ, съ шорохомъ и свистомъ разбрасывавшихъ 
свои разрушительные зигзаги по сторонамъ. Скоро въ яркомъ 
огнѣ закорежились узловатые корни, начали свертываться и 
выпрямляться сучья, въ которыхъ еще хранилась капелька 
влаги, съ громкимъ трескомъ выбрасывая ее струйками бѣле¬ 
соватаго пара въ этотъ еще пуще нахмурившійся отовсюду 
мракъ. Изъ него выступила черная пасть глубокой пещеры. 
Багровыми отсвѣтами пламя играло на ея влажномъ нббѣ... 
Показывался и снова пропадалъ большой карагачъ около. 
Богъ вѣсть какъ выросшій надъ безднами, въ твердомъ и 
непроницаемомъ тѣлѣ стараго утеса... Должно-быть, издали 
почуяли запахъ убитаго тура чакалки... Снизу раздался ихъ 
жалобный вой... Зарыдало въ сторонѣ и передалось въ дру¬ 
гую... съ дикимъ и пугаюршмъ воплемъ, пронесся мимо 
громадный филинъ надъ самымъ полымемъ, такъ что Не- 
ручевъ разглядѣлъ его большія, широко раскрытыя крылья. 
Какая-то пичуга, встревоженная имъ, пискнула и ломаной 
линіей мелькнула у самаго лица Гюль, и не прошло нѣсколь¬ 
кихъ минутъ, какъ дымъ уже ярко разгорѣвшагося костра 
въ безвѣтріи заклубился въ самое небо, поднялся такъ же 
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прямо и стройно, какъ на дѣтскихъ картинахъ изображаютъ 
жертву Авеля, угодную Богу... Мурадъ, въ сторонѣ, накло¬ 
нясь надъ убитымъ туромъ, свѣжевалъ его. Запахъ сырого 
мяса « крови стоялъ кругомъ,—даже чадъ костра не отби¬ 
валъ его. Горецъ отрѣзывалъ мягкія части дикаго барана и 
складывалъ ихъ на камень. Потомъ, когда съ туши была 
содрана вся шкура, онъ уложилъ ихъ въ нее, шерстью вверхъ, 
обвернулъ ею и пока отложилъ въ сторону. Остальное силь 
нымъ ударомъ ноги- онъ сбросилъ внизъ глубоко-глубоко 
Тамъ не прошло и нѣсколькихъ минутъ, какъчакалки разодра¬ 
лись изъ-за дешево доставшейся имъ добычи. Мурадъ раз : 
жегъ еще ярче пламя. Теперь съ злобнымъ свистомъ оно 
уже ярко бѣжало вверхъ, точно его рождала сама . эта скала... 
Колыхалось* охватывая новую добычу сухихъ, вѣтокъ и 
сучьевъ, тысячами золотыхъ брызгъ на мгновеніе убирало 
листву, пока свернувшись она не- истлѣвала въ немъ; крас-; 
ными лоскутьями уносилось вмѣстѣ, ;съ дымомъ въ темень и 
прохладу ночц.*. Черезъ, чаръ огня уже. не было... Только 
кучи углей лежали, точно глядѣли на Гюль воспаленными 
красными глазами изъ-подъ золы. Мурадъ подождалъ, когда 
зола покрыла весь этотъ раскалъ, и разгребъ его. Внутрь 
онъ положилъ мясо, завернутое въ баранью шкуру,!. Сверху 
покрылъ ее горячимъ угламъ ■ горбомъ, и самъ разлегся 
около. Запахло жженымъ. Изъ-подъ красныхъ углей, вски¬ 
пая и вспыхивая ; и раздражая аппетитъ своимъ запахом^, 
горѣлъ жиръ; душно, смрадно и противно тлѣла шерсть... 
Сѣрые клубы низко-низко разстилались надъ костромъ. 

Неру чевъ двинулся было въ сторону. ' : - . 

— Постой... у русъ... Куда ты! —крикнулъ ему Мурадъ* 

Тотъ оглянулся. , 

— Развѣ ты, какъ туръ, обладаешь рогами, на которые 
можешь упасть? Тутъ вездѣ бездна, а внизу (дорожатъ тебя 
иглы и. верхушки скалъ... Упадешь—слѣда твоего не найдемъ... 

— Селимъ!—позвала его Гюль, и онъ вернулся... 

Когда Неручевъ отворачивался отъ , костра— эта ночь, 
казалось, завораживала его душу. Вызвѣздило такъ, .какъ онъ 
внизу у моря никогда не ридалъ еще. Милліоны огней го¬ 
рѣли и сверкали въ небесахъ, млечный путь широкою и 



свѣтоносною дорогою ложился черезъ нихъ отъ одного 
края до другого. Внизу, глубоко внизу—ничего не было 
видно. Тамъ только угадывался цѣлый край долинъ, ущелій 
и холмовъ, окутанныхъ теперь встававшими со дна тума¬ 
нами. Вонъ изъ бездны изъ самой мерещится что-то. Едва- 
едва различаетъ Неручевъ слабые огоньки. Они сплываются 
въ одно бѣлесоватое пятно. Должно-быть, тамъ у рѣчонки 
раскинулся черкесскій аулъ и празднуетъ теперь въ эту тем¬ 
ную и прохладную ночь... Знатный гость пріѣхалъ или ка¬ 
кой-нибудь наибъ выдаетъ дочь замужъ— кто разгадаетъ— 
ни одинъ звукъ оттуда не долетаетъ сюда—на эту страшную 
въ непроглядной темени высоту, только бѣлесоватое пятно 
это свѣтитъ и дразнитъ оттуда... Неручевъ недолго смотрѣлъ 
туда. Онъ самъ почувствовалъ, что пространство тянетъ его 
къ себѣ. Неручевъ подошелъ къ костру, въ которомъ Му¬ 
радъ уже разгребалъ уголья и, вытащивъ оттуда обуг¬ 
лившуюся шкурѴ, развертывалъ ее, наполняя все кругомъ 
дѣйствующимъ на нервы голоднаго человѣка запахомъ жа¬ 
ренаго мяса. Богъ вѣсть гдѣ добылъ широкіе листья ха- 
ратли и на нихъ накладывалъ его сначала княжнѣ, потомъ 
Неручеву. 

— Это тебѣ... Селимъ! — усмѣхнулся онъ, дружелюбно 
глядя на русскаго. 

чНеужели, — думалъ Неручевъ, — этотъ самый Мурадъ 
еще утромъ рѣзалъ и убивалъ съ такою ненавистью, съ та¬ 
кими бѣшенствомъ и злобой? Какая вѣчная загадка вложена 
въ душу человѣческую? Зерно гнѣва и мести. Искра, вспы¬ 
хивающая порою такимъ неодолимымъ пожаромъ»... 

— Ѣшь, ѣшь... Завтра до вечера придется однѣми ле¬ 
пешками обходиться... 1 

Неручевъ только теперь понялъ, до какой степени онъ 
голоденъ. 

Не прошло и получасу, какъ отъ мяса громаднаго тура 
почти ничего не осталось... У Мурада въ козьемъ мѣхѣ была 
вода. И Гюль и Селимъ напились. Неручева клонило ко 
сну послѣ утомительнаго дня, полнаго такихъ впечатлѣній I 
Разнообразныхъ, отъ ужаса переходившихъ къ кроткому со¬ 
знанію счастья, отъ тоски и муки—къ радости и покою. 
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Мурадъ снялъ мафраши съ коней, подушки съ сѣделъ 
и вошелъ туда. 

Онъ опять зажегъ притоптанный имъ фитиль и при 
багровомъ колеблющемся отсвѣтѣ его постлалъ въ углу для 
Гюль. 

Потомъ самъ удалился на открытое мѣсто за пещеру, 
подостлалъ себѣ и Неручеву кошму и, закинувъ руки за 
голову, заснулъ рядомъ. 


XXXIV' 


Т ишина была такая, что Неручевъ слышалъ, какъ около 
пещеры лошади пережевывали нарѣзанную для нихъ 
Мурадомъ траву, видѣлъ, какъ мимо пролетали ночныя 
птицы, точно тамъ, въ звѣздномъ небѣ, мелькали большіе 
черные платки. Скоро въ безмолвіи ночи едва-едва донесся 
тихій-тихій ропотъ ключа. Гдѣ, надъ какою скалою онъ вы¬ 
бивался на волю изъ своей глубокой подземной темницы?.. 
Раза два-три проснулся вѣтеръ и съ едва различимымъ ме¬ 
ланхолическимъ стономъ потянулся къ ближайшему ущелью, 
да, вѣрно, не одолѣлъ его тумана, опять упалъ, обезсилен¬ 
ный... Когда Неручевъ заснулъ, ему долго еще грезились всѣ 
впечатлѣнія этого дня. И недавній бой и величавое море, 
точно загодя оплакивавшее этихъ людей, безропотно уми¬ 
равшихъ на его пустынныхъ берегахъ... Молодому разжало¬ 
ванному мерещился Кутько—грозный, онъ подходилъ къ 
изголовью Неручева и шепталъ что-то страшное-страшное, 
отъ чего кровь холодѣла въ жилахъ. Капитанъ Сверчукъ 
тоже поднимался, заглядывалъ Неручеву въ глаза и спраши¬ 
ваетъ его: зачѣмъ ты одинъ и живъ и цѣлъ? Какъ могъ ты 
пережить этотъ день и радоваться потомъ и улыбаться свой 
Гюль?.. И отъ этихъ голосовъ сердце молодого человѣка 
сжимало смертною мукою и душа болѣла. Послѣ и Свер¬ 
чукъ и Кутькб исчезали, и вдругъ отовсюду налетало во¬ 
ронье... Большія черныя крылья хлопали у самаго лица Не¬ 
ручева, рѣзкое зловѣщее карканье наводило на него ужасъ. 
Онъ слышалъ, какъ сильные, точно желѣзные, клювы ихъ 
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стучатъ о скалы, и соображалъ во снѣ: подлыя и жадныя 
птицы острятъ ихъ и чистятъ, чтобы расклевать его, непо¬ 
движно лежащаго на морской отмели... Вотъ одна, самая жад¬ 
ная, опускается на него. Все больше и больше растутъ ея 
крылья. Теперь уже Неручевъ свѣта Божьяго не видитъ 
изъ-за нихъ. Они ему застятъ и небо, и волны, и горы. Въ 
ихъ черной тѣни исчезаетъ все, все... Воронъ все ниже и 
ниже. Какъ горятъ его голодные глаза, круглые, точно уже 
видящіе кровь. На лету онъ расправляетъ большіе когти, 
впередъ наслаждается тѣмъ, какъ онъ глубоко впуститъ ихъ 
въ * тѣло этого неподвижнаго солдата... Неручевъ хочетъ 
крикнуть, и не можетъ, хочетъ шевельнуться, но оковы 
смерти крѣпко держатъ его... Онъ тщетно собираетъ послѣд¬ 
нія силы. Звукъ не можетъ родиться въ недышащей груди... Не¬ 
ручевъ только видитъ. Вся его жизнь перешла въ глаза, одни 
глаза... Но тѣ—чужіе, свирѣпые, злые,—глаза ворона—смотрятъ 
прямо въ нихъ... Вотъ онъ уже опустился. Неручевъ чув¬ 
ствуетъ прохладу, навѣваемую его крыльями,—прохладу, отъ 
которой ему дѣлается жарко и душно. Вотъ когти косну¬ 
лись его тѣла, глубоко впиваются въ него, глубоко и ме¬ 
дленно, какъ будто каждое мгновеніе муки, испытываемое 
этимъ живымъ трупомъ, доставляетъ величайшее наслажде¬ 
ніе ворону... Вотъ онъ нацѣлился клювомъ. Еще немного 
и онъ вырветъ намѣченный глазъ у Неручева— и вдругъ 
молодой солдатъ подымается и съ изумленіемъ видитъ надъ 
собою ярко сіяющій млечный путь съ крупными, утопаю¬ 
щими въ его свѣтоносномъ потокѣ звѣздами, чувствуетъ 
бодрящее, ласковое вѣяніе горной свѣжести... Слышитъ 
опять спокойное и ровное дыханіе Мурада, едва-едва раз¬ 
личаетъ его черты, и тускло блестящую рукоятку серебря¬ 
наго кинжала. Какъ хорошо, какъ хорошо! Положимъ, тѣ 
умерли истерзанные, изсѣченные, пробитые пулями. Одинъ 
Кутькб, полуживой, остался отбиваться отъ воронья... Все, 
что было еще утромъ около Неручева — бодрое, смѣлое и 
сильное—лежитъ на пустынномъ берегу моря и выклеван¬ 
ными впадинами глазъ слѣпо смотритъ въ ночную темень. 
Положимъ, но вѣдь онъ-то, Неручевъ, живъ и дышитъ, и 
видитъ, н чувствуетъ. Какое это громадное, безбрежное, ни 
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съ чѣмъ, не сравнимое сознаніе 1 Что будетъ завтра—Богъ 
знаетъ, но вѣдь сегодня, сейчасъ, онъ понимаетъ, что опас¬ 
ность миновала, что смерть ему не грозитъ. Онъ на своемъ 
лицѣ ощущаетъ движеніе чистаго, пропитаннаго запахомъ 
горныхъ травъ воздуха. Другіе умерли, ихъ расклевываетъ во¬ 
ронье, но онъ-то, Неручевъ, живъ, живъ, живъ... Не для 
него была эта смерть, это истребленіе, эта мука. Онъ спа¬ 
сенъ, спасенъ... И вмѣстѣ съ радостью бытія, съ сознаніемъ, 
что: оно струится неистощимо изо всѣхъ его поръ, смѣши¬ 
ваясь съ такою же полнотою существованія снаружи, извнѣ, 
Неручевъ весь охваченъ такою громадною благодарностью, 
безумною, затмевающею все, что у него изъ глазъ начи¬ 
наютъ незамѣтно для него самого падать слезы. Тѣ погибли 
славною смертью... Но погибли! Не для нихъ горятъ эти 
звѣзды, ночь дышитъ прохладой, журчитъ ручей... И онъ, 
онъ самъ, вѣдь онъ не опозорилъ себя ничѣмъ. Если онъ уцѣ- 
лѣлъ—такъ вѣдь не прося пощады, не убѣгая отъ опасности. 
Пока ему не въ чемъ упрекнуть себя. Не брось Гюль своего 
покрывала, онъ бы умеръ такъ же, какъ и тѣ, и сонъ сталъ 
бы для него дѣйствительностью. А жизнь такъ хороша, такъ 
безгранична. Только и чувствуешь счастье, готовясь поте¬ 
рять ее! 

Очнулся онъ, когда изъ-за горъ вдругъ неожиданнымъ 
пожаромъ взглянулъ громадный красный мѣсяцъ. Онъ только 
что поднялся изъ за горъ и своимъ багровымъ щитомъ все 
заслонилъ передъ Неручевымъ. 

. Потянуло холодкомъ. Неручевъ проснулся отъ него; но 
усталость брала свое, и онъ заснулъ к, когда поднялся— 
ужъ не было ни луны ни ночи... Стояло кругомъ что-то 
бѣлесое, сѣрое, однообразное... Облачко опустилось ли сверху, 
или поднялся туманъ снизу и заполонилъ все передъ раз¬ 
свѣтомъ? Въ туманѣ слышалось пѣніе безчисленныхъ птицъ, 
хищный клекотъ орла и пронзительные вопля копчиковъ. 
Лошади весело ржали и, должно-быть, снизу, со дна до¬ 
лины до нихъ • доносилось такое же радостное отвѣтное 
ржаніе пасшихся тамъ горскихъ коней. Неручеву было хо¬ 
лодно. Онъ различилъ шаги въ туманѣ. Мурадъ, вѣрно, 
уже всталъ... 



145 — 


Когда Гюль проснулась — осѣдланныя лошади ждали. 
Она пошла наверхъ къ ключу, тихую жалобу котораго слы¬ 
шала ночью, и умылась въ его холодномъ кристаллѣ. Вер¬ 
нувшись, вся свѣжая и радостная, она довѣрчиво улыбалась 
Неручеву... 

Поѣхали внизъ. 

Дорога въ туманѣ змѣилась надъ бездною... То оги¬ 
бала скалы, выдвинувшіяся впередъ, то зигзагами подыма¬ 
лась на голыя каменныя высоты и чуть ли не ступенями, 
выбитыми въ базальтѣ, обрывалась опять. Кони подбира¬ 
лись осторожно, переступали съ одной ладоньки на другую. 
Неручевъ чувствовалъ вокругъ себя руки позади сидѣвшей 
Гюль и соображалъ, что, если конь на сырыхъ карнизахъ 
сорвется въ пропасть— они Погибнутъ вмѣстѣ... 

— Не тронь уздечки... Не дергай лошадь. Она лучше 
насъ умѣетъ управляться...—совѣтовала ему княжна, и онъ 
опускалъ руку съ поводомъ. 

Стукъ отъ копытъ разносился далеко-далеко... 

На одномъ изъ широкихъ мѣстъ Мурадъ вдруіъ оста¬ 
новился. 

Вдали въ туманѣ видно было что-то. Мерещились сѣ¬ 
рые смутные силуэты. Очевидно, и тамъ были всадники, 
ѣхавшіе по одному направленію съ. нашими. 

Мурадъ Осторожно, какъ всѣ въ горахъ, вынулъ 
изъ чехла ружье и, держа его на прицѣлѣ, поѣхалъ на¬ 
встрѣчу. Тамъ тоже разобрали топотъ его коня и остано¬ 
вились. 

— Кто тамъ?—крикнула Гюль въ туманъ. 

Послышались знакомые и родные звуки. 

Мурадъ скоро вернулся къ княжнѣ. 

-— Это наши. Тѣ, которые повезли тѣло Асланъ-бска. 
У русъ, сойди съ коня. 

Неручевъ остановился. 

— Нехорошо, если они увидятъ плѣннаго на одномъ 
конѣ съ княжною. Ты можешь для нея быть ея мужемъ, 
но для насъ для всѣхъ ты пока плѣнный и только. 

Молодой солдатъ сошелъ съ сѣдла. 


Рыцарі горь. 


10 
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Привычнымъ движеніемъ Мурадъ накинулъ на него ве¬ 
ревку, и они догнали ѣхавшихъ всадниковъ. На сѣдлѣ одного 
изъ нихъ Неручевъ разсмотрѣлъ длинный свертокъ. Обер¬ 
нутый въ кошмы, поперекъ коня, на ходу его, качается въ 
немъ направо и налѣво трупъ горскаго витязя Асланъ-бека, 
недожившаго до свободы... За него только отомстили и от¬ 
платили жестоко... Но какая месть можетъ помирить со 
смертью!.. 

Шапсуги раздались, пропуская ихъ. 

Они обмѣнивались привѣтствіями. 

— Твоя, Иванъ, усталъ?—привѣтливо обратился къ Не- 
ручеву одинъ изъ горцевъ. 

Тотъ утвердительно кивнулъ головою. 

— Вечеромъ солнце здѣсь,—ткнулъ онъ назадъ плетью,— 
а твоя лежать сакля!.. Долго лежать... Хорошо спать, Иванъ!.. 


XXXV’. 

П о мѣрѣ того, какъ наши путники спускались въ долины— 
передъ ними мало-по-малу развертывались особенности 
этого края хаджиретовъ. Такъ съ 1835 г °Д а звали себя чер¬ 
кесы, освятивъ прежнее разбойничество въ нашихъ предѣ¬ 
лахъ значеніемъ религіознаго подвига. Какъ не похоже все 
здѣсь было на то, что Неручевъ видѣлъ еще годъ тому на¬ 
задъ по другую сторону Кавказскаго хребта у береговъ Кас¬ 
пійскаго моря, среди пустынь Чечни и Дагестана. Тамъ го¬ 
лыя скалы и желтыя осыпи, точно небо въ неумолимомъ 
гнѣвѣ своемъ сожгло склоны и ущелья, оставивъ рѣдкую 
зелень только на днѣ глубокихъ долинъ. Здѣсь, напротивъ, 
все покрывалось пышною растительностью, все говорило о 
благословеніи Божіемъ, почившемъ на этомъ краю... Говоръ 
водъ преслѣдовалъ путниковъ. Тысячи ручьевъ и потоковъ, 
родившихся въ ледникахъ сосѣднихъ великановъ, бѣжали 
по дну долинъ и ущелій, точно безчисленными живонос¬ 
ными артеріями пронизывали ихъ, внося въ отдаленнѣйшіе 
закоулки радость и блескъ бытія. Солнце грѣло, но не жгло. 
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и отъ союза его лучей съ землею и водами тутъ подыма¬ 
лись такіе сады, о которыхъ нынче заброшенная и оголен¬ 
ная войною окраина не можетъ дать никакого понятія. За 
Кубанью уже начинался этотъ рай земной, перекидываясь про¬ 
хладными чащами черезъ отроги горъ, подступавшихъ туда, и 
заполняя изумруднымъ наводненіемъ захолустья, таившіяся 
за ними... Въ вѣчной тѣни благоуханныхъ рощъ ютилась свое¬ 
образная жизнь черкеса, ничего общаго не имѣвшая съ такою 
же у лезгинъ и чеченцевъ. Тѣ отъ знойнаго солнца лѣтомъ и 
холода зимою сбивались въ кучи, ихъ сакли лѣпились въ 
большіе тѣсные аулы, обнесенные стѣнами. Тамъ все было 
на міру и дѣйствовало міромъ, громадой, скопомъ. Здѣсь— 
иное дѣло. Природа оказывалась слишкомъ привольной и 
богатой, каждому можно было раскинуться, какъ онъ хо¬ 
четъ, и поэтому феоды горныхъ клановъ занимали громад¬ 
ныя пространства. Я говорю феоды, потому что мы застали Кав¬ 
казъ въ періодъ его средневѣковаго склада, съ замками на 
вершинахъ, съ синьорами—полурыцарями и полуразбойни¬ 
ками,—творившими судъ и расправу надо всѣмъ, что смѣло 
дышать и жить около. Вольнолюбивые горные кланы, слу¬ 
чалось, какъ и въ Тюрингіи, въ такую же эпоху, жестоко 
расправлялись съ гордыми властителями, когда тѣ превышали 
мѣру терпѣнія своихъ подданныхъ. Однимъ только разли¬ 
чались рыцари племени адыге отъ далекихъ братій, хотя 
бы на Рейнѣ. Первые для народа являлись вождями и 
насилія ихъ не были закономъ для черкеса, считавшаго 
себя свободно рожденнымъ и равнымъ любому князю. 
Произволъ вторыхъ былъ признанъ ихъ крѣпостными, и 
въ этомъ отношеніи какой - нибудь шапсугъ или убыхъ, 
разумѣется, цѣлою головою былъ выше средневѣковаго 
германца. 

Но долинамъ и ущельямъ каждый селился гдѣ хотѣлъ. 
Жилье отъ жилья, родъ отъ рода раскидывались на версты. 
Окутанныя ревнивою зеленью карагачей, вишенъ, миндаля, 
персиковыхъ и грушевыхъ деревьевъ, земляныя сакли въ 
одиночку казались гнѣздами, свитыми домовитою птицей въ 
чащѣ, куда съ трудомъ проникало солнце. Громадныя шел¬ 
ковицы и инжирные Голіафы, орѣшники и каштаны спла- 

ю* 
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чивались вокругъ непроницаемою, виноградомъ перевитою 
стѣною. Часто на этихъ мѣстахъ, вмѣсто недавняго рая, чер¬ 
нѣли слѣды пожарища. Засыпанныя углемъ лысины, обго¬ 
рѣвшіе пни свидѣтельствовали, что еще недавно здѣсь про¬ 
шли русскіе въ мстительномъ набѣгѣ, уничтожая все передъ 
собою. Но годъ, два, и этого запустѣнія нельзя было узнать. 
Свѣжіе молодые побѣги мало-по-малу пробивались на землѣ, 
хорошо напоенной влагой, ароматная поросль глушила по¬ 
жарища, развиваясь подъ этимъ солнцемъ съ такою быстро¬ 
тою и силой, которымъ ничего подобнаго нельзя было найти 
за Кубанью. Не даромъ здѣсь разсказывали, что одинъ бара¬ 
банщикъ, забывъ палку въ ущельѣ, черезъ нѣсколько лѣтъ 
нашелъ вмѣсто нея уже обвѣтвившееся дерево... Природа 
живо затягивала раны, нанесенныя человѣкомъ, и онъ опять 
приходилъ и селился на залѣченномъ ею мѣстѣ. Вторая рус¬ 
ская экспедиція въ горы уже не встрѣчала и слѣдовъ отъ 
первой. Край вновь цвѣлъ, улыбался, жилъ всѣми своими 
порами, полною чашею являясь передъ удивленными мсти¬ 
телями. Два-три двора, за версгу опять два-три двора. Только 
такія поселенія, въ которыхъ жила княжна Гюль, были 
иными. Эти аулы являлись какъ бы столицами, тамъ уже и 
сакли строились изъ камня и люди скучивались вокругъ 
вліятельнаго и богатаго князя... 


XXXVI. 

Н еручевъ былъ здѣсь въ первый разъ. 

Проходя этотъ эдемъ жалкимъ плѣнникомъ, онъ 
все-таки любовался его удивительною красотою. Изъ-за де¬ 
ревьевъ часто мерещились ему сѣрые бугорки, точно муравьи¬ 
ныя кучи... Только приближаясь, онъ различалъ на нихъ 
плоскія крыши, а на крышахъ красныя точки— это женщины 
выбѣгали посмотрѣть, кто это проѣзжаетъ мимо, и, засло¬ 
нясь ладонью, долго глядѣли ему вслѣдъ. Тамъ, гдѣ надъ 
глубокими и пѣнистыми рѣчонками подымались мощные лѣса, 
аулы были еще чаще. Черкесъ любилъ строиться спиною 
къ лѣсу и лицомъ къ рѣкѣ. Тутъ онъ чувствовалъ себя внѣ 
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всякой опасности. Въ дебрь всегда уйти можно, а вздувшіеся 
горные потоки не такъ-то легко одолѣвать русскимъ отря 
дамъ. Въ такихъ мѣстахъ, гдѣ горецъ разсчитывалъ прожить 
долго, куда гяуры не такъ-то скоро могли пробиться,—жилье 
черкеса устраивалось нѣсколько лучше. Всегда приземистое, 
словно припадавшее къ склону, на которомъ выросло, тур¬ 
лучное, оно разбивалось на пять или на шесть горницъ съ 
крохотными дверьми и узенькими, похожими на бойницы, 
окнами. Верхъ роскоши у простого адыге, когда эти окна 
затягивались пузыремъ. Стекла встрѣчались только у князей. 
Почти всегда эти «отверстія» были прикрыты ставнями. Въ 
комнатахъ никому не нужно было свѣта, его достаточно да¬ 
вали двери. Въ окна же бабы и дѣвушки зорко наблюдали, 
что дѣлается во дворѣ, гдѣ на открытомъ воздухѣ, если не 
было дождя, производилась всякая работа. Двери затворялись 
только на ночь; тогда по всему аулу раздавался стукъ и 
грохотъ деревянныхъ клиньевъ, заколачивавшихся изнутри. 
Это было достаточною охраной отъ своихъ. Воровство у 
русскихъ дѣлало черкесовъ хаджиретами, у себя покрывало ви¬ 
новнаго позоромъ, если только это не было «барантою», т.-е, 
если юноша, желавшій доказать свою удаль, не отбивалъ 
табуна коней у сосѣдей и не кралъ невѣсту, понравившуюся 
ему... Въ такомъ случаѣ онъ дѣлался почти джигитомъ. 
Вполнѣ ему это званіе присвоивалось только въ набѣгѣ на 
русскихъ и въ бою съ ними... Всегда открытыя днемъ двери 
турлучныхъ саклей вводили въ самую большую комнату, гдѣ 
посреди земляного пола или въ углу было углубленіе. Здѣсь 
раскладывали огонь. Надъ этимъ мѣстомъ въ плоскую кровлю 
вмазывалась сплетенная изъ хвороста, пропитаннаго глиною, 
труба. Дымъ валилъ туда, разумѣется, есди не было вѣтра, 
гнавшаго его обратно въ комнату. Тогда въ ней всѣ зады¬ 
хались, пока тотъ же вѣтеръ сквозь трубу не выбрасывалъ 
его въ двери. Въ горницахъ на плотно убитой землѣ, твер¬ 
дой какъ камень, были разостланы у богатыхъ ковры или вой¬ 
локи, стояли постели, широкія и низкія, и столы, приземистые 
и круглые. На стѣнахъ ярко блистало драгоцѣнною оправою 
оружіе, передававшееся отъ отца къ дѣтямъ. У нѣкоторыхъ, 
въ старыхъ родахъ, хранились даже генуэзскіе мечи и корот- 



— 150 — 


кіе стилеты итальянскихъ паладиновъ съ рукоятками въ видѣ 
крестовъ. Это считалось семейными реликвіями, и очень часто, 
давая кому-нибудь священную клятву, правовѣрный мусуль¬ 
манинъ подымалъ въ ея доказательство надъ собою крестъ 
такого, Богъ знаетъ сколько вѣковъ пережившаго здѣсь, 
оружія. Съ ними вмѣстѣ на стѣнахъ висѣли кольчуги и пан- 
цыри, нагрудники, наплечники и наколѣнники, щиты и шле¬ 
мы и копья. Въ набѣги и битвы ихъ ужъ и не надѣвали, но 
для праздниковъ и парадовъ эти рыцарскіе доспѣхи цѣни¬ 
лись очень высоко. Являвшійся въ нихъ горецъ, такъ ска¬ 
зать, свидѣтельствовалъ тѣмъ самымъ древность и чистоту 
своего рода. На панцыряхъ и кольчугахъ порою можно было 
разобрать клейма генуэзскихъ и флорентійскихъ мастеровъ, а 
у князя Бей-булата хранились шлемы и щиты съ мѣтками 
венеціанскихъ чеканщиковъ. 

Хозяева жили въ самыхъ дальнихъ комнатахъ этого тур- 
лучнаго лабиринта. Туда гость, хотя бы онъ былъ старымъ 
кунакомъ,—не проникалъ ни подъ какимъ видомъ. У бога¬ 
тыхъ женщины помѣщались въ отдѣльныхъ домахъ, обне¬ 
сенныхъ толстыми земляными стѣнами. Сюда же относились 
и всѣ служебныя постройки—хлѣва, кладовыя, подвалы. Хад ; 
жичижъ, или кунакская, для пріѣзжающихъ — устраивался 
какъ можно дальше. Иногда такъ, что сваренный въ жен¬ 
ской половинѣ для почетнаго гостя пловъ съ бараниной 
простывалъ, прежде чѣмъ дочери хозяина на головѣ могли 
донести его сюда на громадномъ желѣзномъ блюдѣ, поддер¬ 
живаемомъ на ходу одною рукою. У хаджичижа разбива¬ 
лись цвѣтники и садъ, въ тѣни котораго гостю былъ про¬ 
хладный пріютъ въ тихіе часы дневного зноя... Разъ вы пере¬ 
ступали порогъ такой кунакской—вамъ не о чемъ было за¬ 
ботиться. Коня вашего водили, поили и кормили, затѣмъ 
привязывали въ конюшнѣ. Вы сами могли сколько вамъ угодно 
пользоваться тахтою съ массою подушекъ въ отведенной вамъ 
горницѣ, съ пышнымъ садомъ около. На стѣнахъ для вашего 
развлеченія висѣли двухструнныя балалайки и родъ двѣна¬ 
дцатиструнныхъ лиръ. Не умѣли вы играть сами— дѣти хо¬ 
зяина являлись сюда услаждать вашъ слухъ горскими рапсо¬ 
діями или сказаніями. Ваше сѣдло, оружіе, мафраши— все. 



что было съ вами, помѣщалось тутъ же, у васъ подъ ру¬ 
ками. Тонкогорлый мѣдный или желѣзный кувшинъ съ хо¬ 
лодною и чистою ключевою водой и такимъ же мѣднымъ 
узорчатымъ тазомъ были всегда къ вашимъ услугамъ для 
омовенія. Хотѣли вы молиться, мѣхъ дикой козы—намаз- 
лыкъ—былъ свернутъ въ углу для этого. Берите, идите на 
крышу—обернитесь лицомъ къ Меккѣ, которую вы подра- 
зумѣваете за обступившими васъ зелеными горами, и творите 
намазъ сколько вамъ угодно. Вечеромъ, какъ бы ни была 
бѣдна семья, пріютившая васъ, можетъ-быть, она сама оста¬ 
валась въ темнотѣ, довольствуясь звѣздами небесными или 
луною, но вамъ непремѣнно ставили въ кунакскую чачьхури 
(плошку съ бараньимъ саломъ). Кунакская пользовалась 
своего рода средневѣковымъ правомъ убѣжища. Кровный 
врагъ могъ явиться къ мстившей ему семьѣ, и онъ былъ 
для нея священнымъ. Встрѣть они его въ полѣ, въ лѣсу, 
на дорогѣ, для нихъ было бы вѣчнымъ позоромъ не убить 
его, —но тутъ руки у нихъ опускались и законы гостепріим¬ 
ства обязывали ихъ служить ненавистному человѣку. Пре¬ 
слѣдуемый адатомъ и шаріатомъ, обреченный смерти пре¬ 
ступникъ, входя въ кунакскую, произносилъ обрядовую 
фразу: 

— Благословеніе на саклю и на жену твою... Милость 
Аллаха на дѣтей твоихъ... Во имя славныхъ дѣлъ твоего 
рода, сѣдой джигитъ, требую пріюта, сѣдла и бурки... 

.Онъ дѣлался членомъ семьи хозяина на все время пре¬ 
быванія здѣсь нежданнаго гостя. «Сѣдой джигитъ» долженъ 
былъ по тому же ритуалу отвѣчать ему: 

— Голова моя и зарядъ за друга или недруга. Ты гость 
и, значитъ, господинъ мой. Приказывай!... 

Часто бывало, что мститель за смерть своего отца, брата 
или сына держалъ, такимъ образомъ, стремя убійцы ихъ, 
когда тотъ сходилъ съ сѣдла. Нарушеніе правъ гостепріим¬ 
ства покрывало вѣчнымъ позоромъ семью, совершившую 
это. Никакая услуга гостю, часто даже низшему по своему 
общественному положенію, не могла унизить владѣльца сак¬ 
ли. Въ знакъ полной безопасности пріѣзжаго, хозяинъ самъ 
снималъ съ него оружіе... 
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. — Тебѣ нечего у насъ опасаться враговъ. У меня 
достаточно дѣтей и слугъ, чтобы защитить тебя! — гово¬ 
рилъ онъ. 

Или: 

— Я и всѣ мои умремъ раньше, чѣмъ чья-либо рука ко¬ 
снется тебя... 

— Спи спокойно! За тебя не заснемъ мы... 

Въ опасныхъ случаяхъ, вокругъ кунакской ложились 
вооруженные члены семьи... Если бы гость былъ убитъ 
здѣсь,— они бы считались лишенными чести навсегда... 

Хорошо воспитанный по горскимъ понятіямъ, гость не 
долженъ засиживаться долго въ пріютившей его семьѣ, хотя 
онъ имѣетъ право оставаться тамъ сколько ему угодно. Чер¬ 
кесы были очень неравнодушны къ тому, что о нихъ гово¬ 
рили на сторонѣ. Поэтому хозяинъ сакли и кунакской изъ 
силъ выбивался угодить чѣмъ могъ пріѣзжему, даже разо¬ 
рившіеся отъ этого утѣшались мыслью, что ихъ знаютъ въ 
отдаленнѣйшихъ аулахъ... Старшая дочь его являлась обмы¬ 
вать гостю ноги, въ то время какъ ея отецъ на порогѣ, такъ, 
чтобы пріѣзжій видѣлъ», рѣзалъ ему лучшаго изъ своихъ 
барановъ... Если гость молчалъ — никто не смѣлъ задать ему 
вопроса. «Откуда, куда»—могъ разсказывать онъ самъ, доби¬ 
ваться этого нельзя было ни подъ какимъ видомъ. Онъ 
ногъ такъ и уѣхать никому невѣдомый. Начиналъ разговоръ 
гость. Онъ же являлся въ кунакской хозяиномъ. Онъ при¬ 
глашалъ всѣхъ садиться, и тѣ отнѣкивались долго, и по- 
трмъ занимали мѣсто на коврахъ только старики, остальные 
держались у дверей на ногахъ. • Бесѣда велась сдержанно и 
«благородно». Не говорилось ничего, что предполагалось 
непріятнымъ гостю... 




В ъ полдень, когда солнце было уже высоко, недалеко отъ 
ѣхавшихъ послышался глухой шумъ потока. Надъ кру¬ 
тымъ обрывомъ, въ которомъ бѣсились его пѣнистыя воды, 
изъ-за деревьевъ мелькнули сѣрыя приземистыя стѣны 
саклей, раскинувшихся довольно широко. Видно, что здѣсь 
жили зажиточные люди... Не успѣли путники приблизиться 
къ этимъ дворамъ, какъ оттуда послышались громкіе вы¬ 
стрѣлы, много разъ повторившіеся эхомъ прохладнаго, хотя 
и рѣдкаго, лѣса. На крыши выскочили женщины и дѣти, 
собаки кинулись въ чащу... Нѣсколько всадниковъ оттуда 
верхами поскакали навстрѣчу княжнѣ Темиргоевой... Узнавъ 
ее, они за сто шаговъ соскочили съ сѣделъ и склонили го¬ 
ловы... Только сѣдой старикъ, весь въ слѣдахъ отъ сабель¬ 
ныхъ ударовъ, подошелъ къ ней. 

— Да благословитъ тебя Аллахъ, княжна. Мы обрадо¬ 
ваны твоему освобожденію изъ плѣна. 

— Кровь моего отца отомщена. 

— Слава пророку! 
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-- Давно ли провезли князя 1 )?.. 

—г И двухъ.дней еще нѣтъ... 

-- Божья воля совершилась! 

— Весь нашъ аулъ осиротѣлъ... Мы плакали о вели¬ 
комъ вождѣ и непобѣдимомъ шагидѣ. 

— Да, его одолѣла только смерть! — подтвердилъ 
Мурадъ... 

Неручевъ сошелъ съ коня нѣсколько времени назадъ 
въ виду аула. 

Съ любопытствомъ вглядываясь въ лица встрѣчавшихся 
ему людей, ни въ одномъ онъ не замѣчалъ вражды или не¬ 
нависти. Онъ былъ плѣнный, руки его связаны— это вполнѣ 
примиряло горцевъ съ взятымъ въ бою врагомъ. 

Старикъ велъ коня княжны подъ уздцы. 

Его сынъ, высокій и стройный джигитъ, державшійся 
гордо, какъ и слѣдовало человѣку, не разъ побывавшему въ 
набѣгахъ за Кубанью, сдѣлалъ ту же честь Мураду. 

— Господь послалъ намъ побѣду! — объяснилъ ему 
тогъ. 

— Да прославится имя Его. 

— Изъ русскихъ, которые везли княжну въ Геленджикъ, 
чтобы отправить оттуда въ Тифлисъ, мы не пощадили ни¬ 
кого, погибли тысячи людей. 

Мурадъ, по горскому обычаю, считалъ необходимымъ 
къ боевымъ цифрамъ прибавлять по нулю. 

— Пророкъ оказалъ милость вѣрнымъ, — тихо и радо¬ 
стно прошепталъ его проводникъ. 

— Изъ нашихъ убито немного. Но Асланъ-бека уже нѣтъ 
на свѣтѣ. А онъ одинъ стоилъ многихъ. 

— Да отнесетъ на крыльяхъ своихъ Азраилъ душу его 
на седьмое небо. 

— Погибло у гуяровъ много офицеровъ и большихъ 
начальниковъ. Теперь вороны расклевываютъ ихъ трупы у 
моря и чакалки растаскиваютъ ихъ кости. Только этого мы 
не тронули. 

И онъ кивнулъ на Неручева. 

і) По горскимъ обычаямъ, нельзя было называть останки Темиргоева тру¬ 


пом!.. 
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У джигита глаза разгорѣлись, но онъ не позволилъ 
себѣ нарушить благопристойности и ни однимъ словомъ не 
выдалъ мучившаго его любопытства... Впрочемъ, Мурадъ, не 
ожидая его вопроса, самъ пошелъ ему навстрѣчу. 

— Это богатый русскій князь! 

—- Хорошій выкупъ возьметъ за него княжна! 

— Его самого. 

Тотъ даже вздрогнулъ — такъ было неожиданно услы¬ 
шанное имъ. 

— Молодой русскій у своего царя — большой-большой 
человѣкъ. Онъ въ чемъ-то провинился передъ нимъ, и 
ихній падишахъ отвратилъ отъ него лицо... Князь впалъ въ 
немилость и его сослали на Кавказъ простымъ солдатомъ- 
Иваномъ. Ну, онъ будетъ нашимъ. Онъ спасъ княжну въ 
плѣну отъ поруганія. Хотѣлъ спасти и отца ея и Асланъ- 
бека, но не могъ. На это не было воли Аллаха!.. 

— Что написано, то исполнится. 

— Вѣрно... Теперь княжна хочетъ, чтобы русскій князь 
служилъ нашему святому дѣлу, былъ такимъ же мусульма¬ 
ниномъ, какъ и мы, и ея мужемъ! Онъ долженъ предводи¬ 
тельствовать нами и разрушать колдовство враговъ нашихъ, 
помогающее имъ Побѣждать насъ. 

— Да сбудется!.. 

Онъ хотѣлъ спросить: «зачѣмъ же вы ведете его свя¬ 
заннымъ», и опять не рѣшился. Впрочемъ, Мурадъ по его 
глазамъ угадалъ это, и самъ отвѣтилъ ему. 

— Мы не хотѣли его позорить передъ нашими и ве¬ 
демъ его какъ воина, взятаго въ бою... Ты знаешь: только 
женщину или труса можно вести въ горы свободными. 
Храбрый будетъ искать случая поразить своего побѣдителя 
и освободиться самому... 

— Да, это такъ! 

Аулъ встрѣтилъ ихъ, высыпавъ на площадки передъ 
кунакскими. 

Дѣвушки бросали княжнѣ цвѣты подъ копыта ея коня; 
на порогахъ саклей, мимо которыхъ они проѣзжали, хо¬ 
зяева рѣзали барашковъ и непремѣнно бѣлыхъ, потому что 
княжна была еще не замужемъ. Кровь ихъ хлестала на ея 
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дорогу, что считалось счастливымъ предзнаменованіемъ. Когда 
княжна подъѣхала къ большой саклѣ, принадлежавшей «по¬ 
четному» старику, державшему ея коня подъ уздцы, оттуда 
вышелъ еще болѣе дряхлый и древній старикъ. Онъ ока¬ 
зывался отцомъ этому. Почти уже не видѣлъ ничего и на 
ходу опирался на двухъ стройныхъ правнуковъ. За нимъ ну¬ 
керы и слуги держали трехъ большихъ бѣлыхъ барановъ. 
Княжна, по обычаю, остановясь, не сходила съ коня. Ветхій 
дѣдъ каждаго барана, котораго подводили къ нему, только 
слегка кололъ кинжаломъ. Въ ослабѣвшей рукѣ онъ бы 
ужъ не нашелъ силы для смертельнаго удара — и тотчасъ 
же вслѣдъ за нимъ одинъ изъ сыновей, по очереди, силь¬ 
нымъ размахомъ острой салахсуйской шашки рубилъ живот¬ 
ному башку, такъ что она далеко отскакивала и катилась 
по твердо убитой землѣ. Тамъ ее подхватывали другіе и 
высоко подымали, восклицая: «Да благословитъ Господь твой 
пріѣздъ къ намъ». 

— Такъ да погибнутъ твои враги!—въ третій разъ про¬ 
говорилъ молодой богатырь, мгновенно отсѣкая голову са¬ 
мому громадному и жирному барану... Старикъ наклонился 
и поднялъ ее, и по всему пути, по которому должна была 
пройти княжна въ его домъ, брызнула кровь длинною по¬ 
лосою. Онъ самъ подошелъ къ княжнѣ поддержать ея 
стремя. Такую же честь его внукъ оказалъ Мураду. И онъ 
и Гюль живо соскочили съ сѣдла... Неручевъ, повидимому, 
оставался незамѣченнымъ, хотя съ удивительною быстротою 
невѣдомо когда переданная проводникомъ Мурада вѣсть о 
«молодомъ русскомъ князѣ» ужъ распространилась повсюду. 
Только когда Гюль ушла въ отдѣленіе къ женщинамъ, 
встрѣтившимъ ее у порога, осыпая Сорочинскимъ пшеномъ 
и цвѣтами, старикъ подошелъ къ Неручеву и перерѣзалъ 
веревки, связывавшія ему руки. 

— Да благословитъ Аллахъ твои намѣренія. 

— И да просвѣтитъ тебя Магометъ, пророкъ его! — 
издали привѣтствовалъ плѣннаго дѣдъ. 

— Селимъ-бей! — позвалъ его Мурадъ и пропустилъ 
вепредъ въ кунакскую, что тотчасъ же было замѣчено и 
оцѣнено всѣми... 
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Тутъ ужъ Неручевъ не былъ плѣннымъ, а гостемъ. 

Его, какъ и Мурада, подхватили подъ руки и, не успѣлъ 
еще онъ опомниться, какъ уже сидѣлъ на тахтѣ... 

— Садитесь и вы!— пригласилъ всѣхъ Мурадъ. 

— Неприлично сидѣть намъ передъ такими джигитами 
и славными бойцами. 

— Не позорьте насъ — садитесь...—убѣждалъ ихъ тотъ. 

— Какой стыдъ покроетъ нашу голову, если мы не ока¬ 
жемъ вамъ почтенія. 

— Ноги наши ноютъ, но мы встанемъ, если васъ не уви¬ 
димъ рядомъ... 

И Мурадъ сдѣлалъ видъ, что хочетъ встать. 

Дѣдъ и отецъ молодыхъ людей тотчасъ же усѣлись, но 
вздохнувъ, какъ будто отъ огорченія. Сѣлъ и мулла въ зе¬ 
леной чалмѣ, явившійся сюда же. Остальные столпились у 
дверей и стояли... Молчаніе царило тутъ. Слышно было 
муху, жужжавшую у стѣны, и шелестъ инжирнаго дерева у 
окна. Сквозь его широкіе листья солнце изумрудными лу¬ 
чами проникало ѣъ прохладу просторной кунакской... 

— Пропустите, пропустите! — послышалось за дверьми. 
Стоявшіе разступились. Оттуда, одѣтыя въ голубой и розо¬ 
вый шелкъ, вошли дѣвушки съ мѣдными тазами и кувши¬ 
нами въ рукахъ. Въ комнатѣ сильно запахло розами. Оче¬ 
видно, для почетныхъ гостей принесли розовую воду. Одна 
изъ горскихъ красавицъ подошла къ Мураду, другая—къ 
Неручеву. Онѣ разули гостей, опустили ихъ ноги въ аро¬ 
матную влагу и, покрывъ ихъ полотенцами, съ низкимъ 
поклономъ, красныя отъ смущенія, вышли изъ кунак¬ 
ской... 

— Вы слышали, что Аллахъ даровалъ намъ побѣду 
надъ невѣрными!—началъ свой разсказъ Мурадъ.— Мы били 
ихъ съ утра до вечера и съ вечера до утра... Изъ тѣхъ, вы¬ 
шедшихъ на морской берегъ, не осталось никого, и теперь 
тысячи русскихъ матерей плачутъ надъ жестокою участью, 
постигшею ихъ лучшихъ сыновъ. 

Одобрительныя восклицанія послышались отовсюду... 

Онъ заговорилъ на непонятномъ Неручеву нарѣчіи что- 
то, но, должно-быть, весьма ему благопріятное, потому что 
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обращенные на него взгляды были полны восторга. Даже 
мулла, покачивая головою, одобрялъ его, простирая надъ 
нимъ издали свою руку. 

—• Княжна рѣшила вернуться въ горы. Она не уѣдетъ 
въ Турцію. Случившееся показало ей, что Аллаху не уго¬ 
денъ ея бракъ съ сыномъ анатолійскаго паши... Она нашла 
себѣ мужа по указанію пророка, и когда тотъ, — да будетъ 
благословенно имя его, — просвѣтитъ его, они оба на славу 
и на радость намъ будутъ управлять вѣрнымъ своимъ на¬ 
родомъ. 

— Очень хорошо, очень хорошо! — опять пробѣжало 
кругомъ. 

— Мы знаемъ, — разсказывалъ мулла, — что натухайцы 
такимъ образомъ подчинились наибу изъ гяуровъ, и потомъ 
онъ былъ лучшимъ мечомъ въ рукахъ Аллаха. Пѣвцы до 
сихъ поръ передаютъ намъ много былинъ о его подвигахъ, и, 
внимая имъ, растутъ и крѣпнутъ на ихъ землѣ молодыя по¬ 
колѣнія. Что же, если пророкъ самъ указалъ княжнѣ на мо¬ 
лодого русскаго князя, намъ только остается благодарить 
его за это, а ей радоваться... 

Опять послышалась у дверей суматоха. 

Когда отъ нихъ отхлынула молодежь, въ просвѣтѣ по¬ 
казался рядъ дѣвушекъ съ желѣзными подносами на голо¬ 
вахъ. Отъ этихъ подносовъ шелъ паръ. Мулла благосклонно 
взглянулъ туда и напомнилъ присутствующимъ черкесскую 
пословицу: 

— Печали желудка забываются скоро, муки сердечныя— 
никогда. 

Юноши поставили гостямъ аны — круглые столики, на 
трехъ ножкахъ каждый. 

Въ кунакскую вошли дѣвушки съ подносами и стали у 
стѣны, каждая поддерживая свой одною рукою. 

— Простите нашу бѣдность... — приглашалъ гостей 
дѣдъ. — Да найдетъ наша скудость оправданіе въ глазахъ 
вашихъ. Если угощеніе недостойно васъ — подумайте, что ѵ 
насъ нѣтъ ничего больше. 

Мурадъ по обычаю не оставался въ долгу. 
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— Мы обошли и западъ и востокъ, но подобнаго из¬ 
обилія нигдѣ не видали. Истинно, по нашей пословицѣ, мы 
видимъ сердце хозяина на столѣ передъ гостемъ... Паши 
удивились бы вашей щедрости, и самъ падишахъ въ Стам¬ 
булѣ, да продлитъ Аллахъ дни его, воскликнулъ бы «чохъ- 
якши» *), если бы услышалъ о такомъ праздникѣ. 

Подошла первая дѣвушка и подала гостямъ «паста», на¬ 
рѣзанную ломтями просяную кашу. Она круто варилась 
и играла роль хлѣба. Ею надо было обкладывать остальныя 
кушанья. Надѣливъ всѣхъ пастой, дѣвушка низко поклони¬ 
лась и исчезла. Затѣмъ слѣдовала другая съ котломъ 
хаптхупса на головѣ. Отъ этой просяной похлебки съ ба¬ 
раниной распространялся такой запахъ, что у голодныхъ 
путниковъ засосало подъ ложечкой. Третья — поставила 
около нихъ махсымъ — пиво изъ того же проса, сдобренное 
медомъ. Супъ наливался въ чашки, изъ которыхъ его пили, 
мясо, лежавшее тамъ же накрошеннымъ, вылавливали ру¬ 
ками. Это все было, такъ сказать, первою перемѣною, за ко¬ 
торою слѣдовала вторая. Не больше какъ черезъ полчаса 
тѣ же дѣвушки явились съ еще большими подносами, при 
чемъ молодые люди передъ гостями живо перемѣнили сто¬ 
лики—«аны»—на новые. На подносахъ оказались бараны, сва¬ 
ренные въ котлахъ цѣликомъ; только ихъ головы, ноги и печень 
лежали тутъ же отдѣльно. Это блюдо, быюміазе, считалось 
самымъ существеннымъ. Къ нему подавались чашки съ ши- 
псомъ—кислымъ молокомъ, приправленнымъ чеснокомъ, солью 
и перцемъ. Баранина рѣзалась кусками и макалась въ шипсъ. 

— Не обезсудьте, — продолжалъ извиняться хозяинъ.— 
Бараны не очень жирны это лѣто. 

— Напротивъ, они лопаются отъ сала, какъ спѣлая 
вишня отъ клюва птицы. 

— Наши женщины не умѣли приготовить по вкусу вамъ. 

— Онѣ—благословеніе Аллаха въ сакляхъ вашихъ. Жены 
намѣстника въ Тифлисѣ не умѣютъ сварить ему «быго» 
такъ, какъ ваши... Онъ, навѣрное, никогда и не пробовалъ 
такого китлебсъ, какъ это! — указывалъ Мурадъ на курицъ, 
приправленныхъ лукомъ, перцемъ и масломъ. 

!) Очень хорошо! 
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Остатки послѣ гостей и стариковъ уже уничтожала 
молодежь—такъ что въ двери кунакской дѣвушки уносили 
только начисто оглоданныя кости — да и тѣ не оставались 
безъ любителей. У дверей кунакской собрались всѣ аульныя 
собаки и съ лаемъ, помахивая хвостами, выпрашивали оскре¬ 
быши этого непривычнаго пиршества... 

Неручевъ уже не могъ ѣсть болѣе. 

Мурадъ замѣтилъ это и сказалъ ему по-русски: 

— Если не хочешь обидѣть хозяевъ, ѣшь все... 

— Я не могу. 

— Хоть понемногу, но пробуй каждое блюдо... 

А такимъ, казалось, и конца не будетъ. 

За китлебсомъ слѣдовала простокваша съ кусками от¬ 
варной бараньей головы, за нею творогъ, вареный съ мас¬ 
ломъ и запеченный въ тѣстѣ, пирожки, пловъ, шашлыкъ, 
жареная баранина съ медомъ, разсыпчатое просо со сметаною, 
сладкія печенія... Кумысъ и буза не сходили со стола. Былъ 
даже аракъ, который черкесы пили, не считая его запрещен¬ 
нымъ пророкомъ. Неручевъ потерялъ счетъ блюдамъ. У него 
слипались глаза. Онъ бы радъ былъ остаться одинъ и за¬ 
снуть... Но обряды гостепріимства еще не были окончены. 
Совершенно неожиданно вновь подали супъ, только другого 
сорта, и за нимъ съ особеннымъ торжествомъ несли зажа¬ 
ренную разомъ заднюю ногу телятины. Число блюдъ здѣсь 
бывало неограниченно. Все зависѣло отъ значенія того, кого 
угощаютъ и кто угошаетъ. Когда анатолійскій сераскиръ 
Гассанъ-паша посѣтилъ натухайскаго старшину Дешеноко- 
Темирокова, тотъ ему подалъ обѣдъ въ сто двадцать два 
блюда. А когда одинъ изъ князей Темиргоевыхъ женился 
на принявшей мусульманство русской казачкѣ, онъ задалъ 
почетнымъ лицамъ своего аула пиръ, на которомъ красова¬ 
лось болѣе ста тридцати блюдъ. 

— Вы не ѣдите одни, какъ ногайскіе князья! — похва¬ 
лилъ хозяевъ Мурадъ, приводя извѣстную черкесскую посло¬ 
вицу:—Когда вы сыты— весь аулъ сытъ и даже собаки ужъ 
не могутъ лаять, — такъ онѣ наѣдаются! Немудрено, что 
про вашихъ гостей говорятъ: они спятъ отъ ужина до 
ужина! 
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Старики улыбались благодарно... Княжну также уго¬ 
щали на женской половинѣ и, когда обѣдъ кончился, дале¬ 
ко-далеко послышались выстрѣлы. Изъ Темиргоевскаго аула 
сюда ѣхалъ почетный конвой! Обычай требовалъ, чтобы его 
встрѣтили на коняхъ, и потому, выпивъ уже верхами «ше- 
сибзь»—застремянную чашу, и принявъ отъ хозяина въ пода¬ 
рокъ «коня», наши путники выѣхали навстрѣчу своимъ... 
Въ нѣкоторомъ разстояніи отъ нихъ слѣдовали ихъ хозяева 
верхами. Гюль считалась дѣвушкою столь высокаго рода, 
что ее нельзя было отпустить такъ. Весь аулъ долженъ 
былъ проводить ее до ея сакли — какъ бы далека она ни 
была. Это было отплатою за честь, которую она сама имъ 
оказала, остановясь у нихъ и принявъ ихъ хлѣбъ-соль... 

Гюль теперь быстро скакала впередъ. 

Ее часа черезъ два-три ждала родина. 

Неручевъ поневолѣ оставался одинъ теперь въ чужой 
ему толпѣ. 


XXXVIII. 

В озвращеніе Гюль было истиннымъ тріумфомъ. 

Не успѣла она проѣхать отъ послѣдняго привала и 
пяти верстъ, какъ изъ-за садовъ, заслонявшихъ даль, ей на¬ 
встрѣчу показалось что-то пестрое и яркое, въ чемъ сразу 
нельзя было бы разобраться. 

Гюль пріостановилась. Конь ея нетерпѣливо билъ ко¬ 
пытомъ въ землю, храпѣлъ и оглядывался назадъ наливши¬ 
мися кровью глазами, какъ будто спрашивалъ всадницу: «ну, 
чего же ты ждешь?» 

Она тяжело дышала, всматриваясь... 

Только нѣсколько минутъ спустя, можно было понять, 
въ чемъ дѣло. 

Дѣвушки ея родного аула, празднуя ея возвращеніе изъ 
плѣна, выѣхали ей навстрѣчу. Тутъ были всѣ, кто съ нею 
росъ и игралъ, ея сосѣдки, родственницы, служанки, даже 
рабыни. Каждая надѣла на себя лучшее, что у нея оказа¬ 
лось. Издали—точно рой пестрыхъ бабочекъ летѣлъ сюда 

рыцара горъ. 11 
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по вѣтру. Голубыя, красныя, зеленыя и розовыя покрывала 
откидывались назадъ. Блестящій шелкъ ихъ такъ и горѣлъ 
подъ солнцемъ. Атласные бешметы плотно обтягивали тонкія 
фигуры ея подругъ, ловко сидѣвшихъ въ сѣдлахъ, по обѣ 
стороны которыхъ шелковыми волнами падали широкія 
шальвары. Серебряные и золотые пояса сжимали осиныя 
таліи. У каждой висѣлъ на такомъ кинжалъ, поменьше чѣмъ 
у мужчинъ, но черкешенки умѣли владѣть имъ отлично. 
По крайней мѣрѣ, когда, въ стычкахъ съ русскими, штурмо¬ 
вавшими аулы, онѣ бросались на нашихъ солдатъ, эти на¬ 
ходили мало разницы между ними и ихъ братьями. Широкіе 
рукава изъ сквозной бязи позволяли разобрать подъ ними 
удивительныя линіи, которыми славились горскія дѣвушки 
того времени... 

Мужчины, сопровождавшіе Гюль, встрѣтили ихъ частою 
дробью выстрѣловъ, направленныхъ въ синее небо. Разго¬ 
рѣвшіяся, дышавшія свѣжестью цвѣтовъ, выросшихъ на 
стремнинахъ, красивыя дѣвушки скромно наклонили головки, 
точно благодаря молодежь за оказанную имъ честь. Эхо еще 
повторяло этотъ ружейный привѣтъ, когда они, сдерживая 
коней, въѣхали чмежду двумя рядами раздавшихся конвой¬ 
ныхъ, не сводившихъ глазъ съ этого рѣдкаго зрѣлища. 

— Здравствуй, Гюль... 

— Гюль, мое сердце! Ты вернулась въ родной аулъ. 

— А мы ужъ плакали, плакали по тебѣ. 

— Зюльма сложила пѣсню о томъ, какъ глупый турокъ 
везетъ тебя по морю.... 

— Опять ты съ нами... 

— То-то будетъ радости у тебя въ саклѣ. 

— Сказываютъ, ты какъ джигитъ дралась съ русскими 
и побѣдила ихъ. 

Гюль, осыпаемая отовсюду привѣтствіями и цвѣтами, не 
знала, какъ отвѣчать ей. 

Розы сыпались на ея голову, на руки, на крупъ ея 
коня, падали на землю около. Казалось, всѣ кусты въ окрест¬ 
ностяхъ были оборваны и ограблены, чтобы достойно встрѣ¬ 
тить возвращавшуюся. Каждая изъ ея подругъ подъѣзжала, 
цѣловала ее и бросала ей свое благоуханное «добро пожаг 
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ловать!» Только альгавы и служанки строились позади нея, 
но и на ихъ лицахъ выражалась радость встрѣчи и свиданія 
съ госпожою, которую онѣ любили... 

— Правда, ты нашла себѣ мужа— русскаго князя, кото¬ 
рый хочетъ сдѣлаться нашимъ? 

— Старая няня твоя вышла за аулъ, сидитъ на камнѣ 
и плачетъ о томъ, что годы ей не позволили ѣхать съ нами. 

— Покажи намъ своего «джигита»... 

— Какую мы свадьбу отпразднуемъ въ аулѣ. 

— У нашихъ юношей не хватитъ пороху на выстрѣлы, 
а въ садахъ—цвѣтовъ для тебя... 

Мурадъ тихо подъѣхалъ къ княжнѣ. 

— Надо двигаться. Иначе мы слишкомъ поздно вер¬ 
немся. 

Конвойные разступились еще шире, открывая дорогу 
дѣвушкѣ, окруженной подругами. Она поѣхала сначала ме¬ 
дленно, но потомъ конь ея, точно чувствовавшій родной 
воздухъ горъ, гдѣ онъ пасся, кинулся впередъ, раздувая 
ноздри и дыша на лету вовсю. Онъ поставилъ уши впе¬ 
редъ, разостлался, точно его вытянули въ длину, и нельзя 
было уловить, когда его ноги касались земли, такъ онъ 
несся въ просторъ, открывавшійся ему за этими садами. 
Гюль прочно и твердо держалась въ сѣдлѣ, только широкіе 
бязевые рукава ея раздувало вѣтромъ да покрывало отбра¬ 
сывало назадъ. Вслѣдъ за ней мчались ея подруги, знако¬ 
мыя и альгавы. Мужчины, оставивъ разстояніе между ними 
и ихъ партіей, ѣхали позади. Тутъ уже нельзя было подви¬ 
гаться шагомъ, какъ это дѣлалось до сихъ поръ, и потому 
Неручева тоже посадили на коня... Ѣхавшій рядомъ моло¬ 
дой черкесъ смотрѣлъ - смотрѣлъ на него и, не выдержавъ, 
тихо проговорилъ: 

— Хорошо сидитъ урусъ въ сѣдлѣ. Точно выросъ на 
немъ. 

Неручевъ не совсѣмъ понялъ его. 

— Изъ тебя выйдетъ отличный джигитъ... 

Но будущему отличному джигиту некогда было разго¬ 
варивать. Двѣ высокія снѣговыя горы, между которыми 
дежглъ въ узкомъ ущельѣ темиргоевскій аулъ, издали сли- 

Н* 
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вавшіяся, тутъ вдругъ раздвинулись, и всѣ, кто былъ около 
Неручева, радостными кликами привѣтствовали «родину». 
На одну минуту она вся точно на ладони представилась 
молодому разжалованному. Ущелье тамъ залегло тѣсниной. 
По дну ея съ бѣшенымъ ревомъ несся пѣнистый потокъ, 
сбрасывавшійся бѣлыми клубами, облачной массой въ до¬ 
лину, казавшуюся сверху, изъ ущелья, бездной. Въ тѣснинѣ 
темиргоевс.каго аула, черезъ этотъ потокъ перебрасывались 
три моста горбинами—одинъ выше другого. Справа и слѣва 
къ потоку лѣпились по крутизнѣ скучивавшіяся каменныя 
сакли. Онѣ заняли всю расщелину и чуть не подходили къ 
снѣгамъ. Аулъ былъ выстроенъ не такъ, какъ черкесскія 
сельбища внизу—дома не турлучные и не приземистые. На¬ 
противъ, издали казалось, что это сотни башенъ слѣпились 
какъ груды ледянца. Гдѣ тамъ быть улицамъ между ними? 
Можно было подумать, что только этотъ родившійся въ 
ледникахъ потокъ, скидываясь съ своихъ высотъ, пробилъ 
себѣ дорогу - нору, и только ему одному и есть тамъ про¬ 
сторъ бѣситься, взмыливаться, выбрасывать горстями пѣну 
въ сакли и злиться и пыжиться подъ мостами... Гюль, какъ 
увидѣла ихъ, такъ будто сослѣпу ударила коня нагайкою. 
Онъ, и безъ того распластавшійся въ воздухѣ, понесся ка¬ 
кимъ-то демономъ... Но черезъ минуты двѣ-три дорога по¬ 
вернула влѣво, и ущелье съ темиргоевскимъ ауломъ задви¬ 
нулось сѣрыми утесами... Призракъ исчезъ, на его мѣстѣ 
уже осыпались грозныя кручи съ рѣдкими эмалевыми 
пятнами мягко горѣвшихъ подъ солнцемъ горныхъ луговъ. 
Дорога сузилась, взбѣжала наверхъ, обогнула выдвинувшійся 
утесъ и вдругъ пошла ступенями и зигзагами на его вер¬ 
хушку. Кони поневолѣ умѣрили шагъ. Они теперь какъ 
кошки царапались вверхъ, и всадницы, схватясь руками за 
переднюю и заднюю сѣдельныя луки, нагибались впередъ, 
далеко назадъ оттягивая стремена. Въѣхали на верхушку 
утеса, дали конямъ отдышаться... Тутъ тропинка шла ровнѣе. 
Точно кто-то сверху чудовищнымъ мечомъ разрубилъ гору. 
Она разсѣлась, оставивъ щель, по которой высохшимъ ло¬ 
жемъ потока шла дорога. 
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— Какую пѣсню сложила Зюльма обо мнѣ? — оберну¬ 
лась Гюль къ двоюродной сестрѣ. 

— Мы ее пѣли —плакали... 

— Ты ее помнишь? 

— Еще бы. Еще вчера повторяла твоей нянькѣ Ахуно¬ 
вой, и та тоже рыдала... 

„Далеко-далеко, за горы, за море, 

За синее море далеко-далеко— 

Одна, словно птичка въ безбрежномъ просторѣ, 

Летитъ-улетаетъ „души моей око". 

г „Души моей око"—княжна молодая, 

По краѣ родномъ грустя и вздыхая, 

За горы, за море, далеко-далеко... 

Глубоки-глубоки прозрачныя воды, 

Но глубже, бездоннѣй сердечныя муки... 

Не знать тебѣ счастья, не видѣть свободы, 

Невольница черной, турецкой фелуки... 

Въ туманѣ чуть видны родныя вершины... 

Рыдая, ты ищешь знакомой стремнины, 

Съ которой спустилась для вѣчной разлуки... 

Пройдутъ за годами печальные годы". 

— Ну тебя! —вдругъ засмѣялась Гюль. 

— Тебѣ не нравится эта пѣсня? А мы — мы ревѣли надъ 

нею. 

— Пѣсня хороша... Еще бы, если ее Зюльма спѣла! 

— Что же тебѣ такъ весело? 

— Княжну Темиргоеву не спрячешь въ гаремѣ такъ, 
чтобы никто не узналъ объ этомъ. Наши дѣвушки въ Тур¬ 
ціи не плачутъ и не вздыхаютъ. Онѣ сами заставляютъ 
другихъ вздыхать и плакать. А потомъ, о чемъ мнѣ тосковать? 
По отцѣ только! Но онъ шагидъ теперь и въ раю у про¬ 
рока. Ему лучше, чѣмъ намъ. А я... я сама нашла свое 
счастье. 

— Я уже слышала! 

— Кто успѣлъ разсказать тебѣ? 

— Ты знаешь, вѣсть въ горахъ летитъ быстрѣе птицы. 
Внизу крикнутъ — вверхъ передастъ эхо... Не даромъ эхо- 
добрый дивъ. Онъ знаетъ, куда должна донестись добрая 
новость. 
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— А злая? 

— Злую передадутъ джины. Что, онъ молодъ? 

— Кто? 

— Твой джигитъ. Храбръ, силенъ, богатъ? 

— Въ немъ все... И, кромѣ того, въ немъ есть то, чего 
нѣтъ у нашихъ. Мы вѣдь свободны и любимъ пока не за¬ 
мужемъ. Въ мужѣ мы пріобрѣтаемъ господина. Для него мы 
рабыни. Русскіе смотрятъ не такъ. 

— У насъ приметъ наши обычаи! 

— Никогда не будетъ этого. И черезъ мечеть пройдетъ, 
а ко мнѣ не перемѣнится. 


XXXIX. 

Т ропинка пошла по карнизу надъ пропастью. Тутъ, впро¬ 
чемъ, было не такъ глубоко. Внизу, оглядываясь, Гюль 
видѣла только что оставленную долину съ ея аулами, са¬ 
нами, желтыми, какъ золото, полями и отдѣльными верши¬ 
нами дубовъ и платановъ, разбросанныхъ между нивами... 

— А все-таки страшно было бы, если бы мы тебя не 
увидѣли. 

— Я знала, что вернусь. 

— Почему? 

— Я ночью, наканунѣ отъѣзда, встала незамѣтно отъ 
няньки, завернулась въ бѣлую чадру, такъ что встрѣчав¬ 
шіеся меня принимали за вдову. Пока еще луна не взошла, 
прошла на кладбище, отыскала деревцо сахлипси и оторвала 
отъ него вѣтку... 

— Ты все знаешь, нянька Ахунова тебя научила, Гюль. 
Я и не слышала ничего объ этомъ. 

— Какъ не слышала? Я еще дѣвочкой помнила раз¬ 
сказъ моей матери. Если уѣзжаешь куда — оторви на клад¬ 
бищѣ вѣтку отъ сахлипси — она тебя непремѣнно вернетъ 
къ этому деревцу... Только помни, что ее надо держать на 
тѣлѣ подъ пша-кафтаномъ. 

Неизвѣстно, что бы она еще разсказала своей подругѣ, 
если бы карнизъ тутъ не сузился совсѣмъ. Та должна была 




Дѣвушка настигала шакала. 
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попридержать лошадь. Карнизъ извивался по выпуклинамъ 
и горбинамъ скалы. Гюль, передъ которою не было всад¬ 
ницъ, охваченная какимъ-то неудержимымъ порывомъ увидать 
скорѣе родной аулъ и восторгомъ чувствовать себя дома, 
ударила лошадь и, не обращая вниманія на опасность 
мѣста, стремглавъ понеслась впередъ... Вѣтеръ свисталъ въ 
ея ушахъ, игралъ съ ея откинувшимся назадъ покры¬ 
валомъ. 

— Что ты—дели (сумасшедшая), что ли?—крикнули ей 
подруги. 

Но она не слушала ихъ и летѣла въ пространство, точно 
ощущая поддерживавшія ее крылья за спиною. На одномъ 
изъ поворотовъ—вдали на карнизѣ мелькнуло что-то сѣрое. 
Еще два поворота, и тѣнь, смутная сначала, опредѣлилась. 
Дѣвушка настигала шакала, которому тоже некуда было 
уйти—ни вверхъ ни внизъ. Оставалась одна дорога — впе¬ 
редъ. Чакалка бѣжала, поджимая задъ, во всю прыть и за¬ 
годя уже плакала и визжала. 

— Ахъ ты, джинъ проклятый!..—и Гюль ударила ло¬ 
шадь нагайкой. — Ахъ ты, джинъ, не уйдешь отъ меня, 
осквернитель могилъ 2 ), пожиратель труповъ. 

— Погоди, сумасшедшая—упадешь!..—кричали позади. 

Она и не слышала. 

Чакалка вскинулась было вверхъ, но тотчасъ же со¬ 
скользнула съ отвѣса — ударилась еще быстрѣе впередъ, 
сунулась на край карниза, но взвизгнула отчаянно, наткнув¬ 
шись на обрѣзъ пропасти. Гюль уже нагоняла ее... Выхва¬ 
тила кинжалъ... Еще мгновеніе—испуганное загнанное жи¬ 
вотное поровнялось съ ея лошадью... Чакалка бѣжала, 
вытянувъ острую морду впередъ, вверхъ и широко рас¬ 
крывъ пасть. Оскалъ ея такъ и бросился въ глаза Гюль, 
точно запыхавшійся звѣрь хотѣлъ схватить ее за желтую че- 
вяку ноги... Дѣвушка быстрѣе молніи наклонилась съ сѣдла, 
схватясь за его луку лѣвою рукою, и правою ударила ча- 
калку кинжаломъ въ шею. Раненое животное перекинулось 
лапами вверхъ, . но слѣдующая за Гюль всадница легкимъ 


і) Такъ горцы ввали чакадокъ. 
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размахомъ нагайки опять поставила ее на ноги... Когда мимо 
ополоумѣвшаго звѣря проскакали третья и четвертая всад¬ 
ницы, передъ пятою на карнизѣ, обливаясь кровью, уже не¬ 
подвижно лежало мертвое животное. Та только наклони¬ 
лась и, схвативъ его за лапу, сбросила внизъ въ пропасть. 
Чакалка много разъ перевернулась въ воздухѣ, прежде чѣмъ 
застряла въ широкой и перепутавшейся вершинѣ большой 
сливы, выросшей изъ этого отвѣса Птицы съ встревожен¬ 
ными и негодующими криками сорвались съ нея и зарѣяли 
кругомъ. Издали, точно почуявшій добычу, ужъ направился 
сюда большой, сѣрокрылый съ желтымъ маховымъ крыломъ 
коршунъ. Не успѣли наши всадницы проѣхать и нѣсколько 
сотъ шаговъ, какъ отовсюду показались черныя точки во¬ 
ронья... 

Неручевъ взглянулъ на нихъ и вздрогнулъ. 

Можетъ-быть, это тѣ самыя, которыя наканунѣ раскле¬ 
вывали его недавнихъ товарищей. 

Не пощади его Гюль и онъ бы теперь лежалъ тамъ на 
пустынномъ берегу, распластавшись подъ ихъ крѣпкими 
стальными клювами и цѣпкими когтями—неподвижный и 
безсильный помѣшать имъ хотя бы слабымъ движеніемъ го¬ 
ловы... А теперь кругомъ отовсюду вѣяло свободою, глубь 
небесъ была чиста, даль раскидывалась въ безоблачномъ 
просторѣ. И опять счастье бытія, радость точно возвра¬ 
щенной ему жизни охватили его такимъ ураганомъ разно¬ 
образныхъ и одинаково сильныхъ ощущеній, что онъ несся 
вмѣстѣ съ другими впередъ, куда—не зналъ и самъ, кричалъ, 
какъ и они, и смѣялся съ ними... 

Скакали, скакали и остановились какъ вкопанные. 

Вдали—карнизъ кончался. 

Тамъ была площадка дикаго камня — за нею вверху 
тѣснина темиргоевскаго аула съ пѣнистымъ потокомъ на 
днѣ, съ горбинами мостовъ черезъ его бѣлые клубы, съ 
саклями на откосахъ, жавшимися къ потоку. Впереди на 
площадкѣ—толпа всадниковъ. Бѣлобородые старики во главѣ, 
джигиты позади... Въ толпѣ значки покойнаго князяТемир- 
гоева—зеленыя ихъ полотнища слабо колеблются у золо¬ 
ченыхъ древковъ, заканчивающихся вверху полумѣсяцами, 



звѣздами, руками. Толпа молчала... Гюль останавливается... 
Громаднаго роста молодой человѣкъ съ большими ястреби¬ 
ными глазами и лицомъ тонкимъ, выразительнымъ, едва 
опушеннымъ темною бородою, выѣзжаетъ къ ней навстрѣчу. 

— Двоюродный братъ ея Мустафа!—шепчетъ Неручеву 
Мурадъ...—Отъ него зависитъ, что съ тобой сдѣлаютъ. 

Неручевъ пристально всматривается въ это лицо— оно 
ему кажется каменнымъ. Ничего не прочтешь на немъ. 

— Здравствуй, сестра, привѣтъ тебѣ и слава Аллаху! 

Она ничего не отвѣтила ему. 

- Что съ тобою?—спросилъ онъ ее, удивленно глядя 
ей въ глаза. 

— Поблагодари сначала того русскаго, который меня 
спасъ въ плѣну отъ поруганія. 

Ястребиные глаза Мустафы блеснули на мгновеніе остро 
и враждебно. 

— Русскаго? 

— Да... Онъ будетъ нашимъ!—тихо проговорила она. — 
И онъ равенъ намъ по своему роду 

— Русскаго?.. Онъ не участвовалъ въ гибели отца? 

— Нѣтъ!—рѣшительно солгала она. —Онъ оставался у 
нихъ въ укрѣпленіи. Я повторяю тебѣ: онъ меня спасъ отъ 
поруганія и безчестія. 

Ястребиные глаза померкли. Мустафа тихо отвѣтилъ 
ей «да будетъ» и проѣхалъ мимо дѣвушекъ къ конвою. 
Онъ издали различилъ Неручева и направился къ нему. 

Мурадъ почтительно отодвинулся. Русскій смѣло смо¬ 
трѣлъ на князя Темиргоева. 

— Добро пожаловать въ наши горы!.. - 

Неручевъ приподнялъ папаху и опять накрылся, глядя 
ему глаза въ глаза. 

Нѣсколько мгновеній они мѣрили другъ друга, вдругъ 
на лицѣ у Мустафы показалась суровая улыбка. Онъ про¬ 
тянулъ по-русски руку къ разжалованному. Тотъ по¬ 
жалъ ее. 

— Ты былъ добръ къ княжнѣ въ плѣну... Мы не забы¬ 
ваемъ этого. Тебя взяли въ бою съ оружіемъ въ рукахъ и 
ты плѣнный... Но... Но я тебя считаю своимъ гостемъ... 
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Плѣннымъ ты будешь по ночамъ... Какъ мужъ, ты долженъ 
искать спасенія, только рабъ мирится съ неволей. Мы бу¬ 
демъ тебя связывать въ темнотѣ... Но днемъ ты между нами — 
равный среди равныхъ... 

Они еще разъ пожали руки другъ другу. 

Должно-быть, молодой князь Темиргоевъ пока не зналъ, 
что сестра въ бою спасла Неручева, бросивъ въ него покры¬ 
вало... Мурадъ ничего не успѣлъ сказать ему, и когда Не- 
ручевъ, улыбаясь, простился съ Мустафою, вѣрный слуга 
проговорилъ плѣнному: 

— Погоди еще радоваться. Счастіе, какъ и горе—впе¬ 
реди. Смертный не вѣдаетъ, что изъ нихъ готовитъ ему 
слѣдующая минута жизни... 

Точно ураганъ подхватилъ и унесъ съ собою Гюль, 
когда она въѣхала въ толпу почетныхъ людей аула и ста¬ 
риковъ, явившихся сюда ей навстрѣчу. Молодежь съ вы¬ 
стрѣлами и гиканьемъ помчалась впередъ. На башни и пло¬ 
скія кровли аула высыпало все его населеніе. Оттуда отвѣ¬ 
чали тоже гиканьемъ и выстрѣлами. Издали можно было 
подумать, что въ этой горной тѣснинѣ разыгрался настоящій 
бой. Шумъ 'потока, грохотъ водопада утонули въ бѣше¬ 
номъ и неудержимомъ ликованіи темиргоевцевъ. Дѣти вы¬ 
бѣгали далеко впередъ на дорогу, на горный склонъ вышли 
пестрыми толпами женщины и, сидя, ожидали княжну. Будто 
въ грозной тучѣ она приближалась къ нимъ, и они издали 
уже посылали ей тысячи привѣтовъ, махали накидками. Съ 
крышъ ее загодя чествовали своеобразными хорами мѣстныхъ 
музыкальныхъ инструментовъ. Били въ двойные барабаны, 
свистали въ дудки, неистово раздергивали струны балалаекъ, 
но все это покрывалъ собою общій гвалтъ торжествующей 
толпы и цѣлый адъ ружейной трескотни... Когда Гюль до¬ 
скакала до мѣста, гдѣ дорога расширялась передъ ауломъ, 
ей навстрѣчу поднялась съ камня сидѣвшая тамъ старуха. 

— Няня, мать моя! —И дѣвушка спрыгнула къ ней. 

.Только тутъ Гюль измѣнила себѣ и расплакалась... Аху¬ 
нова зарыдала тоже. Подруги княжны плотною стѣною 
окружили ихъ. Мужчины не должны были видѣть слезъ 
княжны. 
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— Вернулась, вернулась, моя бѣдная птичка... Вернулась 
не надолго, ой не надолго... 

— Ке бойся, няня—навсегда! 

— Какъ навсегда, когда завтра уѣдетъ въ Сухумъ одинъ 
изъ нашихъ слугъ... Оттуда передадутъ твоему жениху, что 
ты спасена, и опять тебя повезутъ къ нему... 

— Мой женихъ здѣсь, со мною. Я не уйду въ Турцію... 
— Ты? 

— Да... Я не «своя» теперь... 

Ахунова откинулась отъ нея и пристально взглянула ей 
въ глаза. 

— Не «своя»? Ты смѣешься, княжна, надъ моими сѣ¬ 
дыми волосами. 

Но Гюль взяла ея голову, наклонила къ себѣ и поцѣ-.; 
ловала. 

— Вечеромъ дома узнаешь все... 

Тотъ же ураганъ пронесся по улицамъ аула. 

Здѣсь только разразилась настоящая гроза! Каждый стре¬ 
мился дорваться до Гюль, коснуться ея платья, взглянуть на 
нее. Будунъ съ минарета ей выкрикивалъ свои пожеланія, 
муталлимы вышли изъ мечети и пѣли ей что-то. На крышахъ; 
народъ совсѣмъ взбѣсился. Слѣдомъ за дѣвушкой сплошною. 
массою ѣхали женщины, возвращавшіяся по домамъ, болтая,. 
смѣясь и радуясь... Это продолжалось до тѣхъ , поръ, пока 
передъ всадниками не поднялась высокая зубчатая стѣна те* 
миргоевскаго дома, будто выросшая изъ скалы, на темени 
которой былъ онъ воздвигнутъ. По одну сторону уголъ 
оканчивался высокой и тонкой башней, пронизанной бойни¬ 
цами, достаточными для ружейнаго дула. Тутъ всѣ шум¬ 
ныя изъявленія восторговъ и радостей тоѵ.но обрѣзало. Толпа 
сразу затихла—и въ воцарившемся безмолвіи вдругъ зашу¬ 
мѣлъ потокъ въ., тѣснинѣ и загрохотали водопады вверху 
надъ ауломъ и внизу подъ нимъ. Лица приняли печальное 
выраженіе. Всѣ понурились и въ широко растворенныя во¬ 
роха входили сгорбясь, точно подъ тяжестью, которую они 
не могли осилить. Дѣло въ томъ,, что князь Автонукъ-Те- 
миргоевъ, завернутый въ кошмы, еще не былъ схороненъ. 
Онъ лежалъ въ большой комнатѣ дома—и пока трупъ его 
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находился здѣсь невидимымъ свидѣтелемъ, у порога должны 
были останавливаться всѣ чувства и впечатлѣнія, кромѣ горя 
о немъ. 

Гюль радостно вбѣжала къ себѣ. 

Она еще не могла совладать съ сознаніемъ счастья, такъ 
и охватывавшимъ ее дома. 

Народъ постоялъ-постоялъ и началъ расходиться... 

Неручевъ оставался съ Мурадомъ. 

Ему недолго, впрочемъ, пришлось ждать. 

Тотъ же Мустафа вошелъ сюда и принесъ съ собою 
нарядную, позументами обшитую черкеску и прочее платье, 
соотвѣтствующее богатствомъ его знатности и вліянію. 

— Одѣнься, князь! Тебѣ не прилично носить недостой¬ 
ное тебя. Я не дамъ тебѣ только оружія, потому что пока 
ты въ плѣну. 

Когда Гюль черезъ часъ вышла во дворъ, гдѣ, несмотря 
на высоту мѣста и суровость холодной державшейся здѣсь 
погоды, поднялись большія деревья,— она ахнула, увидя Не- 
ручева. Сначала она даже не узнала его,— до того онъ пре¬ 
образился. Красавецъ-красавцемъ казался молодой русскій... 
Онъ гордо заломилъ папаху—бѣлую съ краснымъ верхомъ, 
на затылокъ, открытое лицо его съ большими, голубыми 
глазами и едва пробивающимися усиками выиграло отъ плотно 
обтягивавшаго его бешмета и черкески изъ тонкаго вер¬ 
блюжьяго сукна, охваченной великолѣпнымъ поясомъ. Только 
на этомъ поясѣ не было кинжала, и газыри оказывались 
пусты,—тамъ не блестѣли патроны. 

— Вотъ чѣмъ ты долженъ быть. Не повиноваться, а 
приказывать!—съ восторгомъ сказала ему Гюль. Ей казалось, 
что она сама выдумала его. 

— Именно, повелѣвать, а не слушаться другихъ. 

Неручевъ въ ея глазахъ и станомъ и складомъ былъ 
образцомъ мужской красоты, которая въ горахъ опредѣля¬ 
лась по-своему: плечи настоящаго молодца-джигита такъ 
должны быть широки, а талія такъ тонка, что, когда онъ 
ложился, плечомъ, кошка могла пройти подъ его бокомъ, 
не задѣвая пояса. 
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хь. 

М устафа приходился двоюроднымъ братомъ Гюль отъ 
старшей сестры покойнаго князя Автонука-Темиргоева. 
Онъ въ свое время получилъ надѣлъ за горами и те¬ 
перь, какъ глава семьи, пріѣхалъ сюда только для того, что¬ 
бы встрѣтить останки дяди и похоронить его. Узнавъ о воз¬ 
вращеніи Гюль изъ плѣна, онъ долженъ былъ устроить и ея 
судьбу. Все это не особенно нравилось молодому горцу, 
полжизни проводившему въ набѣгахъ на русскія станицы, 
въ боевой потѣхѣ, гдѣ уже давно онъ стяжалъ славу одного 
изъ лучшихъ джигитовъ племени адыге. Его знали и въ 
Чечнѣ и въ Кабардѣ и всякій разъ, когда тамъ задумывали 
общій и рѣшительный ударъ на русскихъ—посылали къ 
нему за совѣтомъ и за помощью. И теперь Мустафу увѣ¬ 
домили, что въ его аулѣ ждутъ посланца отъ Джангенда 
изъ Чечни. Хотѣли воспользоваться тѣмъ, что русскія силы 
отвлечены Дагестаномъ, собирались напасть на крѣпости, со¬ 
зидавшіяся нашими въ горахъ, и потому содѣйствіе Мустафы 
было очень дорого и важно. Молодой князь Темиргоевъ тоже 
жаловался, что его шашка «заспалась» въ ножнахъ и въ ру¬ 
жейномъ дулѣ «завелась паутина». Онъ въ нетерпѣніи спѣ¬ 
шилъ покончить со всѣмъ, что его здѣсь ожидало,—и ки¬ 
нуться въ кипень и суету сраженій, гдѣ онъ пріобрѣлъ себѣ 
и имя и богатство. Понятно поэтому, что онъ не хотѣлъ от¬ 
кладывать до другого дня объясненія съ Гюль. Онъ уже 
нашелъ преданнаго князьямъ Темиргоевымъ слугу, чтобы 
послать его въ Сухумъ, куда изъ Анатоліи пристаютъ по¬ 
стоянно каюки и турецкія фелуки. Написалъ письмо къ же¬ 
ниху своей сестры, увѣдомляя его, чтобы тотъ опять посы¬ 
лалъ довѣренныхъ за нею, такъ какъ она спасена изъ рус¬ 
скаго плѣна и ждетъ его въ аулѣ... Оставалось только сооб¬ 
щить объ этомъ Гюль, и, когда смерклось, и въ женской части 
дома зажгли огни, Мустафа пошелъ туда. Первая, кого онъ 
встрѣтилъ, была нянька Ахунова. Она было отшатнулась, не 
узнавъ его въ потемкахъ. Но потомъ разсмѣялась. Онъ ее 



любилъ, она и его выняньчила, какъ и Гюль. По горскому 
обычаю, Мустафа считалъ ее матерью. 

— Что съ тобою, мать?—спросилъ онъ. 

— Слѣпа стала къ старости. Даже тебя въ сумракѣ не 
отличила отъ чужого. 

— Гдѣ Гюль? 

Ахунова нахмурилась... 

— А тебѣ она зачѣмъ? Отдыхаетъ. 

— Мнѣ некогда. Я покончу со всѣмъ здѣсь и уѣду 
завтра. Мои не ждутъ. У меня собрались «вольные люди» и 
джигиты. Если я замедлю, уѣдутъ безъ меня —позоръ на мою 
голову. 

— Пошли къ нимъ сказать. Не каждый день убиваютъ 
вождя и возвращается сестра изъ плѣна. 

— Ты знаешь, когда воины соберутся, они не особенно 
охотно слушаютъ такія оправданія. Могутъ выбрать другого 
предводителя. 

— Ты еще «не достаточно наѣлся славы»? 

— Этого никогда не бываетъ довольно! 

Она покачала головою и подняла на него глаза. Му¬ 
стафа замѣтилъ на нихъ слезы. 

— Что съ тобою, мать? 

— Боюсь, что не ты осиротѣешь, когда я умру, а я 
раньше тебя осиротѣю. Ты, вѣрно, думаешь, что шея у джи¬ 
гита желѣзная, и нѣтъ шашки, которая бы ее перерубила? 
Или увѣренъ, что ангелъ Арсаланъ вѣчно будетъ отводить 
отъ тебя пули невѣрныхъ? 

— Послушай, женщину—и самъ станешь бабой 1 

Она молча пошла къ Гюль предупредить ее о братѣ. 

— Не уходи отсюда, позови моихъ подругъ Зюльму и 
Фатиму. ' . . 

— Зачѣмъ, имъ неприлично быть при твоемъ разговорѣ 
съ братомъ. 

,— Надо, чтобы многіе слышали то, что я ему скажу. 
Кликни Мурада. Онъ тоже свой... 

- Ахунова исполнила все это, и когда Мустафа вошелъ 
къ сестрѣ, то удивился,, сколько народу ждало его тутъ. 
Гюль сидѣла на подушкахъ ва> углу, Зюльча-. пѣвица, скла- 



дывавшая въ темиргоевскомъ аулѣ пѣсни, и Фатима—род¬ 
ственница княжны, держались около. Мурадъ, какъ и слѣ : 
довало слугѣ, стоялъ у дверей. Ахунова сѣла рядомъ, съ 
«дочерью», какъ она называла молодую Темиргоеву. 

— Я рада видѣть тебя, братъ мой... Слава твоихъ дѣлъ 
веселитъ меня... Съ тобою не пропадетъ родъ Темиргоевыхъ. 

— Да поможетъ мнѣ Аллахъ. 

— Что привело тебя къ намъ, въ «гаремъ-лыкъ», какъ 
говорятъ у турокъ? 

— Княжна, мой слуга готовъ, чтобы ѣхать къ жениху 
съ вѣстью о твоемъ спасеніи. 

— До этого нѣтъ никакого дѣла тому, кого ты назы¬ 
ваешь моимъ женихомъ. 

Мустафа всталъ. 

— Что это значитъ, сестра? Вѣдь договоръ . заключенъ 
по формѣ, записанъ въ мечети и калымъ уплаченъ покой¬ 
ному отцу. 

Гюль спокойно улыбалась. 

— Значитъ, братъ, то, что договоръ придется расторг¬ 
нуть, мулла прочтетъ надо мною молитву, разрѣшающую 
клятву, а калымъ будетъ возвращенъ туркамъ... 

— Позоръ на наши головы... Что скажутъ турки?.. 

— Во всякомъ случаѣ, джины не донесутъ отголоска 
ихъ осужденія къ намъ... 

— Да объясни, почему. Ты сама была рада, уѣзжая отсюда. 

Гюль продолжала улыбаться, спокойно глядя на присут¬ 
ствующихъ. Мурадъ, которому все было извѣстно, сдвинулъ 
брови... 

— Или ты меня считаешь недостойнымъ знать это? 

— Нѣтъ... Я жду... Погоди еще нѣсколько минутъ. Не 
будь нетерпѣливъ. Не въ бой зовутъ тебя... , ■ 

Мустафа сѣлъ. Безмолвіе царило здѣсь такое, что издали 
слышны были медленные шаги по двору. Кто-то шелъ сюда, 
повидимому, едва передвигая ноги... Всѣ обратили глаза 
на двери — и удивились, замѣтя въ нихъ муллу Керима. 
Мулла Керимъ былъ уже старъ, сгорбленъ и едва ходилъ, 
но онъ пользовался величайшимъ уваженіемъ въ аулѣ. На 
его глазахъ родилось почти все его населеніе, и онъ каждому 
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давалъ здѣсь благословеніе, когда «глаза того впервые ви¬ 
дѣли свѣтъ». Что рѣшалъ мулла Керимъ, то было свято. 
Никому изъ темиргоевцевъ и въ голову не приходило оспа¬ 
ривать его приговоры. Мулла Керимъ какъ свои пять паль¬ 
цевъ зналъ и «адатъ» и «шаріатъ». Для него не было за¬ 
труднительныхъ случаевъ, онъ въ нихъ разбирался какъ рыба 
въ водѣ. Его любили, потому что, несмотря на кажущуюся 
строгость и суровость, старикъ былъ добръ и никогда и 
никого не доводилъ до отчаянія. Даже преступницъ при 
немъ не побивали каменьями, не свергали въ водопадъ со 
скалы, пойманныхъ барантачей не рѣзали. Все ограничи¬ 
валось изгнаніемъ виновнаго, уплатою большой пени, часть 
которой отдавалась мечети. Только въ одномъ случаѣ 
мулла Керимъ былъ жестокъ. Онъ никогда не щадилъ 
шпіоновъ. Русскіе находили лазутчиковъ повсюду. Папаха, на¬ 
полненная серебряными монетами, въ этомъ случаѣ была 
великимъ соблазномъ для байгуша, не знавшаго какъ сла¬ 
дить съ бѣдностью, а когда серебро перемѣшивали съ зо¬ 
лотомъ, бѣдняга совсѣмъ терялъ голову. Бѣда была такому, 
когда его накрывали и уличали. Если онъ не успѣвалъ бѣ¬ 
жать къ русскимъ— его приводили къ Кериму, и тутъ доб¬ 
рый старикъ преображался въ демона. Дѣло въ томъ, что 
онъ не былъ, какъ другіе муллы, изъ турокъ. Керимъ—при¬ 
родный черкесъ—только въ Сухумской мечети подучился 
кое-чему, прежде чѣмъ сдѣлался служителемъ Аллаха и его 
пророка. Какъ черкесъ, онъ ненавидѣлъ русскихъ и не на¬ 
ходилъ въ душѣ оправданія тому изъ своего племени, кто 
соглашался служить имъ. Керимъ изъ судьи дѣлался при 
этомъ палачомъ. Онъ вмѣстѣ съ другими рылъ яму, бросалъ 
туда связаннаго шпіона; полученныя имъ деньги за измѣну, 
если ихъ удавалось найти, сыпали на него туда же полно- 
стію и зарывали живого, да какъ!—цѣлый аулъ проходилъ 
по этой страшной могилѣ, утаптывая ее, чтобы потомъ 
мѣста нельзя было отличить. Только разъ онъ замѣнилъ эту 
казнь другою, но и та была не менѣе ужасна. Къ нему при¬ 
вели лазутчика. Къ горю своему, мулла Керимъ узналъ въ 
немъ своего младшаго сына. Онъ приказалъ до вечера за¬ 
переть его въ башнѣ, заложивъ окно вверху, чтобы тотъ не 
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Могъ Покончить жизнь самоубійствомъ. Самъ мулла Керимъ 
замкнулся на нѣсколько часовъ у себя и плакалъ. Когда 
стемнѣло, онъ вышелъ на площадь передъ мечетью, суровый 
и безжалостный. Сына привели къ нему. Отецъ приказалъ 
вбить столбъ въ землю и обложить его костромъ. Привя¬ 
залъ шпіона къ столбу самъ, и самъ же поджегъ этотъ ко¬ 
стеръ. Когда сынъ обратился къ нему въ невыносимой мукѣ, 
умоляя убить его, мулла Керимъ проклялъ его и на томъ 
свѣтѣ, куда должна была уйти тотчасъ же душа молодого 
измѣнника. Отецъ не отходилъ отъ этого ужаснаго огня, 
чтобы кто-нибудь не сжалился и не застрѣлилъ его сына. 
Онъ поддерживалъ все время огонь и смотрѣлъ, какъ это 
тѣло обугливалось, и жизнь гасла въ неописуемыхъ страда* 
ніяхъ. Послѣ того онъ заперся надолго, и когда вышелъ, то 
народъ увидѣлъ его сгорбившимся. Тѣмъ не менѣе, мулла 
Керимъ получилъ прозвище «справедливаго». Его подъ этимъ 
именемъ знали въ горахъ, и преданія о Керимѣ-справедли- 
вомъ разсказываются даже и теперь разсѣянными по Анато¬ 
ліи черкесами, изгнанными изъ своей прекрасной родины. 
Мулла Керимъ былъ не только справедливымъ, но и храбрымъ. 
Онъ предводительствовалъ горцами въ бою, въ самыя страш¬ 
ныя минуты запѣвалъ воинственный гимнъ газавата и ки¬ 
дался туда, гдѣ свалка была всего опаснѣе для его воиновъ. 
Когда онъ вошелъ сюда въ гаремъ-лыкъ, всѣ встали и скло¬ 
нились передъ нимъ. 

ХІЛ. 


— А ллахъ да будетъ съ вами... 

І~\ — Твоими молитвами!—за всѣхъ отвѣчала нянька 

Ахунова. 

— Благословеніе пророка на домѣ этомъ!.. 

Онъ сѣлъ на подушки... Всѣ молчали, никто не смѣлъ 
начать говорить въ его присутствіи. 

— Зачѣмъ вы позвали меня сюда? 

А изъ-подъ низко опущенныхъ грозныхъ, сѣдыхъ бро¬ 
вей взглядъ его ласкалъ Гюль. Онъ очень любилъ дѣвушку 
и былъ огорченъ, когда отецъ ее повезъ въ Сухумъ, чтобы 
отправить въ Турцію. 


Рыцаре горъ. 
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— Позволишь говорить мнѣ, отецъ мой?— спросилъ его 
Мустафа. 

— Говори! 

Тотъ изложилъ, въ чемъ дѣло. Мулла задумался... 

— Разумѣется, нѣтъ договоровъ нерасторжимыхъ. Мо¬ 
литва покрываетъ все... Вы должны будете отдать турку 
вдвойнѣ то, что отъ него получили... Но... такъ этого 
нельзя! Необходимо и по священному шаріату и по уста¬ 
новленному нашими дѣдами адату знать, почему Гюль не 
можетъ исполнить обязательства, добровольно принятаго на 
себя ея отцомъ. Тѣмъ болѣе, что князь Автонукъ-Темир- 
гоевъ мертвъ. За мертваго отвѣчаютъ его дѣти. Неисполне¬ 
ніе его обѣщаній тревожитъ кости въ могилѣ и душу въ 
раю. Даже если это душа шагида. 

— Гюль не хотѣла до тебя объяснить, почему она на¬ 
рушаетъ обѣтъ. 

Гюль опустила голову, видимое дѣло, она колебалась... 

— Ну, княжна. Ты слишкомъ хорошаго рода, чтобы 
бояться сказать правду. 

Она приподнялась и опять сѣла. Видимо, еще не со¬ 
владала съ собою. 

— Ты знаешь, что и судить тебя нельзя по общему 
«адату»... Для тебя—свой. 

— Отецъ! скажи, почему русскіе всюду остаются у насъ 
побѣдителями? Почему они загнали насъ какъ лисицъ въ 
норы и изъ нихъ ужъ выживаютъ дымомъ? 

— Попущеніе Аллаха. Онъ наказуетъ народъ свой... 

— А не правда ли, что у русскихъ есть таинственныя 
знанія, намъ чуждыя? 

— Да, это такъ. 

— Не правда ли, что они побѣждаютъ насъ не силой и 
храбростью, а тѣмъ, что умѣютъ повиноваться, лучше во¬ 
оружены и обладаютъ чарами и ворожбой? 

— Вѣрно, вѣрно, дочь моя. 

— Хорошо ли было бы, мулла Керимъ,—не даромъ тебя 
называютъ справедливымъ,—хорошо ли было бы, если бы 
мы, черкесы, сдѣлались такими же и дрались бы съ врагами 
его собственнымъ оружіемъ? 
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— Разумѣется, разумѣется, дочь моя, только я не пони 
маю тебя. 

— Сейчасъ поймешь, мулла Керимъ... Сейчасъ поймешь. 

• Гюль вышла на середину комнаты. Огонь кидалъ на 
нее свой багровый отсвѣтъ. Дѣвочка еще— она точно выросла. 
Голосъ ея сдѣлался твердъ и звученъ. 

— Я, въ роду которой была княгиня Кончакова,' пред¬ 
водительствовавшая джигитами, я, дѣвушка, задумала испол¬ 
нить это —дать своему племени то, чего у него нѣтъ. Знаніе 
ратнаго дѣла, голову, способную повелѣвать, и чары, кото¬ 
рыя могутъ сплотить самыхъ строптивыхъ, сломать рога 
упорныхъ. 

— Ты хорошо говоришь, княжна! — одобрилъ ее мулла 
Керимъ. 

— Я не могу быть женою турка. 

— Почему? 

— Потому что я въ плѣну обѣщала быть женою другого... 

Мустафа вскочилъ и схватился за кинжалъ... 

— Ты лжешь!.. 

— Нѣтъ, не лгу... 

Она обернулась къ женщинамъ и разстегнула грудь. 

— Скажите имъ — еще на мнѣ пша-кафтанъ или нѣтъ? 

— Ой, позоръ на мою голову!—схватила себя за волосы 
Ахунова. 

— Фатима и Зюльма, скажите имъ, что вы видите. 

— Пша-кафтана нѣтъ... Грудь Гюль свободна отъ 

узъ. 

Мустафа выхватилъ кинжалъ и ринулся было на нее, 
но предъ нимъ вдругъ опустился жезлъ муллы Керима. 
Роль такого игралъ простой посохъ, только отдѣланный 
сверху серебромъ. 

— Не ты здѣсь судья, Мустафа... Молодежь молчитъ, 
когда рѣшаютъ старики. 

Весь блѣдный, тяжело дыша, Мустафа отступилъ къ 
дверямъ и потупился. 

— Я сама выбрала мужа и буду его женою... Позволь 
мнѣ объяснить, мулла, зачѣмъ я совершила все это. 

— Я жду твоихъ словъ, говори.' 
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— Мы слабы потому, что, кромѣ мужества, у насі> 
ничего нѣтъ... Я выбрала себѣ мужемъ русскаго князя, рав¬ 
наго мнѣ родомъ, обиженнаго бѣлымъ падишахомъ. Князь 
сдѣлается нашимъ. У него съ нами будетъ одна родина, 
одна мечеть и одна семья. Онъ умѣетъ, какъ всѣ русскіе, 
повелѣвать и научитъ строптивыхъ повиновенію. Онъ обла¬ 
даетъ знаніями, какихъ у насъ нѣтъ. Онъ умѣетъ дѣлать 
порохъ, а мы его получаемъ изъ Турціи, и когда подвоза 
нѣтъ— мы слабы и безсильны. Онъ умѣетъ строить такія крѣ¬ 
пости, о которыя могутъ разбиться всѣ удары враговъ. Онъ 
знаетъ слова и чары, отъ мощи и тайны которыхъ наши 
воины бѣгутъ передъ русскими, какъ мякина на току подъ 
вѣтромъ. 

— Я знаю теперь, кого я долженъ убить!—вырвалось у 
Мустафы. 

— Молчать, щенокъ! — крикнулъ на него мулла Ке¬ 
римъ. — Долго ли я буду еще слушать тебя, котораго пока 
никто не спрашивалъ... Я подыму на тебя весь аулъ и вы¬ 
гоню вонъ изъ него, какъ оскверненную пожираніемъ тру¬ 
повъ чакалку... 

Мустафа опять понурился... 

•— Гюль, я понялъ тебя. Если, дѣйствительно, тебѣ 
удастся заставить твоего русскаго князя принять нашу 
вѣру и сдѣлаться однимъ изъ нашего народа, предводитель¬ 
ствовать имъ и побѣдить враговъ соединеннаго племени 
адыге, я первый поклонюсь тебѣ! Позоръ твой обратится 
въ доблесть, и вмѣсто того, чтобы смѣяться надъ тобою и 
браниться именемъ твоимъ— наши пѣвцы прославятъ его во 
вѣки вѣковъ... А ты, —грозно обратился онъ къ Мустафѣ,— 
ты слишкомъ скоръ на дѣло и на месть...— Мулла Керимъ 
подошелъ къ нему —лицомъ къ лицу—и застучалъ посохомъ 
въ твердо убитую землю сакли. — Чтобы выхватить кинжалъ 
изъ ноженъ, нужна только одна секунда, а чтобы поправить 
это— мало двадцати вѣковъ. Буд ьпроклятъ тотъ, кто неразумно 
задумаетъ мстить за княжну... Я объявлю его въ мечети измѣн¬ 
никомъ народу... Слышишь? Нѣтъ еще такой силы, которая 
послѣ этого спасла бы его. Только въ тотъ день, когда 
избранникъ ея откажется присоединиться къ нашему пле* 



мени и къ нашей вѣрѣ, въ день, когда мы увѣримся, что этого 
мы достигнуть не сможемъ, я выдамъ его тебѣ головою— на 
казнь и на месть. Понялъ ты меня... Мустафа? 

— Понялъ... Но и ты, мулла, помни, что обѣщалъ мнѣ! 

— Я не забуду. Честь рода Темиргосва требуетъ мно¬ 
гаго... И вотъ что еще: свяжите языки свои. Да не выйдетъ 
изъ этихъ дверей, что вами было здѣсь услышано... 

— Народъ знаетъ! — вступился Мурадъ. — Княжна обо 
всемъ разсказывала уже. 

— Ты, какъ и братъ твой, слишкомъ быстра во всемъ, — 
улыбнулся мулла Керимъ. — Да будетъ надъ вами благосло¬ 
веніе Аллаха... 

— Помни, мулла, если плѣнникъ откажется отъ нашей 
вѣры и нашего народа, ты отдаешь его мнѣ, — еще разъ 
повторилъ Мустафа. 

Мулла взглянулъ на него и ничего не отвѣтилъ, только 
на старческомъ лицѣ его выразилось столько негодованія, 
что молодой человѣкъ опять отступилъ отъ него. 

— Прости мнѣ, отецъ! 

— Уйдите всѣ отсюда. Я хочу одинъ говорить со своею 
дочерью. 

Мустафа и Мурадъ вышли въ двери. Ахунова съ дѣ¬ 
вушками удалилась во внутреннія комнаты. 

_ Ну, Гюль, теперь мы одни... Тебѣ нечего лгать пе¬ 
редо мною. Я былъ старъ уже, когда тебя еще не было 
на свѣтѣ. 

Дѣвушка потупилась. 

— Отвѣчай мнѣ, какъ бы ты отвѣтила матери, если бы 
она была жива. Русскій, котораго ты покрыла своею чадрою, 
никогда не былъ твоимъ женихомъ? 

Она молчала. 

_ Онъ не разрѣзалъ кинжаломъ твой пша*кафтанъ? 

— Нѣтъ. 

— Зачѣмъ ты разсказывала обо всемъ этомъ здѣсь?.. 

— Я хотѣла спасти его. 

— Ты любишь плѣнника? 

— Онъ былъ ласковъ ко мнѣ въ плѣну. Я хотѣла добра 
своему народу. 
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— Я такъ и понялъ это. Княжна Тедіиргоева не могла 
забыться настолько, чтобы стать рабынею врага и гяура 
добровольно. А не по своей охотѣ она не сдѣлала бы этого, 
пока отъ нея зависитъ жить или умереть! 

Онъ положилъ руку на ея голову. 

— Я буду молиться, чтобы пророкъ помогъ тебѣ. Рус¬ 
скіе упорны. Я не знаю еще никого изъ нихъ, кто бы въ 
плѣну сдѣлался нашимъ. Доверши глазами и улыбкой то, 
чего я не смогу сдѣлать молитвой. 

И онъ вышелъ. 


ХЫІ. 

В ъ глубокой тѣснинѣ аула зажглись въ сакляхъ огни. 

Казалось, что горные отвѣсы тысячами пламенныхъ 
глазъ смотрятъ на бѣлый потокъ, бѣснующійся между ними. 
Ни топота копытъ ни криковъ уже не слышалось въ его 
ревѣ. Можно было разсмотрѣть порою всадника, въѣзжавшаго 
на крутыя горбины каменныхъ мостовъ, но не различить стукъ 
коня по базальтовымъ плитамъ. Смутно, точно призракъ, 
мерещился въ глубинѣ тѣснины водопадъ надъ ауломъ; 
если бы у кого-нибудь хватило мужества въ ея устьѣ взгля¬ 
нуть внизъ, въ долины — онъ бы разсмотрѣлъ такой же во¬ 
допадъ, летѣвшій туда въ клубахъ брызгъ и пара... Стано¬ 
вилось холодно. Съ высоты минарета послышался призывъ 
будуна, но его не уловилъ никто. Муталлимы ходили отъ 
сакли къ саклѣ, отъ одной башни къ другой и всюду сту¬ 
чали въ окна, возглашая: 

— Мулла Керимъ зоветъ на джамаатъ... 

Ставни подымались, и старики переспрашивали оттуда: 
— Что случилось? 

— Народное дѣло... 

Бѣлобородые—аксакалы—наскоро одѣвались и по кру¬ 
тымъ щелямъ, змѣившимся между домами, пропадавшими 
подъ массивными башнями во тьмѣ, спѣшили вверхъ къ 
мечети. Тамъ, у большого раскидистаго дуба—на гудеканѣ, 
уже стояли поодаль молодежь и джигиты. Старики распо- 
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лагались подъ самымъ деревомъ — на коврикахъ, усердно 
подстилавшихся муталлимами. Изъ оконъ мечети струился сюда 
тусклый свѣтъ. Тамъ оканчивалъ молитвы мулла Керимъ, 

Вызвѣздило... 

Ночь окутала дали... Снѣговыя вершины двухъ горъ, 
въ щели между которыми выросъ камнемъ изъ камня аулъ, 
пропали въ темнотѣ. Площадь молчала. Старики ждали, что 
скажетъ мулла, а молодежь не смѣла говорить при нихъ. 
Только порою слышался стукъ кинжала о кинжалъ да 
ржаніе жеребенка, запертаго въ хлѣву. Въ шумѣ двухъ во¬ 
допадовъ и ревѣ потока пропадали далекіе отголоски табун¬ 
щиковъ, гнавшихъ коней къ аулу... Вдругъ двери мечети 
распахнулись... Муталлимы, стоявшіе около, разомъ зажгли 
факелы, и въ ихъ блескѣ показалась оттуда сгорбленная 
фигура муллы Керима въ зеленой чалмѣ, поддерживаемаго 
подъ руки другими, подчиненными ему, муллами. Ради се¬ 
годняшняго джамаата мулла надѣлъ и накидку зеленую 
поверхъ черкески, которую онъ, какъ каждый воинъ, но¬ 
силъ и дома и въ мечети. Теперь только онъ снялъ кинжалъ 
и вынулъ газыри. Неприлично было бы ему являться воору¬ 
женнымъ передъ стариками. 

Джамаатъ поднялся... Молодежь провожала муллу по¬ 
клонами, прижимая руки къ устамъ, лбу и сердцу. 

Муталлимы передъ тройнымъ рядомъ стариковъ разо¬ 
стлали большой коверъ и бросили на него подушку. Опира¬ 
ясь на нее, сѣлъ Керимъ. Рядомъ, справа и слѣва, помѣстились 
друг.е муллы. Вѣтеръ пробѣжалъ по вершинѣ дуба... Вско¬ 
лыхалъ и разбудилъ засыпавшую листву... 

— Друзья и братья! Да благословитъ Аллахъ наше 
собраніе!.. 

Джамаатъ опять преклонился, повторяя: 

— Пророкъ да будетъ съ нами. 

— Наступаютъ трудныя времена. Князя Автонука уже 
нѣтъ съ нами... 

— Душа шагида въ рукахъ Г спода. 

— Пока княжна Гюль выберетъ себѣ мужа— іы какъ 
стадо, лишенное пастыря. 

— Собери его, мулла Керимъ... 
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— Я старъ. 

— Богъ и пророкъ дадутъ тебѣ силу... 

— Я боюсь, что не буду угоденъ вамъ. Въ мое время 
люди были строже, и двѣ воли рядомъ, какъ два ястреба 
въ одной клѣткѣ, не могли ужиться. Теперь каждый по- 
своему. Приказываешь, чтобы слышать возраженія! 

•— Отъ тебя зависитъ измѣнить это, мулла Керимъ... 
Кто осмѣлится не подчиниться тебѣ? 

Мулла подумалъ. Опять, кромѣ рева и грохота воды, 
ничего здѣсь не было слышно. 

— Вы знаете, что храбрый Мурадъ — вѣрнѣйшій изъ 
домочадцевъ князя Темиргоева — разбилъ русскихъ на мор¬ 
скомъ берегу. 

— Наши пѣвцы уже поютъ о немъ. 

— Да сохранитъ народная память пѣсню о храбрыхъ! 

— Онъ отомстилъ за смерть князя. Отъ сильнаго рус¬ 
скаго отряда никто не остался живъ. 

— Кромѣ одного... 

Мулла Керимъ различилъ голосъ Мустафы. 

— Князь Мустафа! — позвалъ онъ его. — Это ты отвѣ¬ 
чалъ мнѣ? 

Тотъ молчалъ. 

— Ты не знаешь нашего обычая? Когда старики гово¬ 
рятъ—молодежь молчитъ. Оставь джамаатъ и уходи. Ты не 
достоинъ присутствовать въ народномъ собраніи. 

— Я уйду... Но я уѣду сегодня же отсюда. 

— Дорога тебѣ открыта... Никто не привязалъ тебя 
къ аулу. 

— И когда я вамъ понадоблюсь—не посылайте за мною: 
я не услышу васъ. 

— Аллахъ и безъ тебя создалъ довольно храбрыхъ. А 
тѣ изъ нихъ, которые непослушны и непочтительны, и въ 
бою не нужны намъ, Мустафа... 

— Я бы хотѣлъ, чтобы это сказалъ мнѣ кто - нибудь 
помоложе тебя, мулла Керимъ. 

Керимъ грозно поднялся и занесъ посохъ надъ Муста¬ 
фою. Тотъ, весь блѣдный, положилъ руку на кинжалъ. 
Мулла первый справился съ собою. 
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— Неприлично мнѣ ссориться съ племянникомъ нашего 
великаго вождя и сыномъ моего стараго друга, съ мальчишкой, 
который ребенкомъ сидѣлъ у меня на рукахъ. Стыдись, 
Мустафа, посмотри на людей, видѣвшихъ твое дѣтство, и 
спроси ихъ, что они о тебѣ думаютъ. Однимъ этимъ часомъ 
ты убилъ всю свою славу. О подвигахъ твойхъ теперь у 
насъ перестанутъ пѣть... а о томъ, какъ ты хотѣлъ поднять 
руку на стараго муллу, отцы разскажутъ дѣтямъ. Ступай. 

Мустафа, поникнувъ подъ тяжестью выслушаннаго имъ 
приговора, тихо отступилъ. Молодежь раздвинулась, очищая 
ему путь и точно боясь дотронуться до него. Онъ, полный 
стыда, прошелъ мимо и затерялся во мракѣ... 

— Кромѣ одного, сказалъ Мустафа,—спокойно продол- 
жалъ мулла Керимъ. — Но этотъ одинъ — женихъ княжны 
Гюль. Она ручается за него. Онъ будетъ нашимъ... Итакъ, 
почтенное собраніе, Мурадъ доблестно отомстилъ за князя. 
Со всѣхъ сторонъ тьмы вороновъ и чакалокъ слетѣлись и 
сбѣжались на морскіе берега, потому что съ тѣхъ поръ, 
какъ стоятъ эти горы-близнецы, — указалъ онъ туда, гдѣ 
должны были находиться снѣговыя вершины, — наши шашки 
не погубили еще ни разу столько враговъ. 

— Чохъ-якши... Очень хорошо! — послышалось кру¬ 
гомъ. 

— Русскіе долго не забудутъ этого... Но кто же не 
знаетъ, что они мстительны. И потомъ у нихъ есть Зассъ- 
паша, а тотъ еще ни разу не глоталъ подобныхъ обидъ. 
Нужно ждать, что они соберутъ солдатъ и двинутся 
на насъ... 

— Сюда, въ нашъ аулъ?.. На эти высоты? 

— Мудрый предвидитъ худшее, и только легкомыслен¬ 
ный говоритъ: это невозможно. 

Джамаатъ смолкъ. Всѣ понурились и думали. На темир- 
гоевцевъ еще ни разу не нападали русскіе. Не орлы же они 
въ самомъ дѣлѣ, чтобы взлетѣть на эти вершины. Крыльевъ 
нѣтъ у нихъ!.. Но и мулла Керимъ не даромъ будетъ гово¬ 
рить!.. Пламя шипѣло въ факелахъ, дымъ клубился въ те¬ 
мень ночи... Какая-то большая птица, широко размахивая 
большими крыльями, пролетѣла въ сумракѣ. 
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— И вотъ, высокомудрый джамаатъ, я думаю, что намъ 
слѣдуетъ приготовиться. Устроимъ завалы на всѣхъ подсту¬ 
пахъ къ аулу. Поставимъ башни на высотахъ, сбросимъ 
сверху утесы на дорогу, чтобы русскимъ нельзя было ввезти 
сюда ихъ пушки. Пусть они бросятъ орудія внизу и не 
громятъ изъ нихъ нашихъ саклей. Потомъ поправимъ стѣны 
аула. Онѣ кое-гдѣ обвалились. Хорошо тѣмъ, которые жи¬ 
вутъ внизу. Что имъ стоитъ бросить турлучныя хижины. 
Сегодня ихъ уничтожатъ, а завтра онѣ стоятъ опятьі Наши 
сакли вѣками складывались изъ камня. Въ нашихъ башняхъ 
еще дѣды отбивались отъ бжедуховъ и натухайцевъ. Я ду¬ 
маю, что сверхъ этого намъ нужно послать землю и воду 
во всѣ окрестные аулы... 

Собраніе заговорило разомъ. 

— Да, да, землю и воду. Пусть знаютъ, что тотъ, кто 
не придетъ къ намъ на помощь, будетъ, если Аллахъ намъ 
поможетъ, лишенъ земли и воды. Мулла Керимъ правъ. 
Мулла Керимъ мудръ. Пусть мулла Керимъ повелѣваетъ за¬ 
щитой. Мы въ рукахъ твоихъ — камень. Воздвигай изъ 
него защиту. 

— Завтра разошлемъ джигитовъ. Пусть дальніе аулы 
жгутъ на горахъ сигналы, когда увидятъ, что русскіе идутъ 
на насъ. 

— Мустафа былъ бы намъ полезенъ... 

— Не можетъ быть полезенъ тотъ, кто не почтилъ 
старика. 

— Мулла Керимъ, прости Мустафу. Его сердце кипитъ 
такою ненавистью къ врагу, что языкъ его не можетъ сдер 
жаться во-время. 

— Мулла Керимъ, вспомни его дядю и отца!.. 

— Хорошо, я послушаюсь джамаата, но пусть Мустафа 
завтра весь день стоитъ босой и въ лохмотьяхъ байгуша у 
дверей мечети. Пусть строптивый покажетъ смиреніе, тогда 
я вечеромъ, можетъ-быть, и прощу его. 

— Отвѣчаемъ за князя Мустафу! — послышалось кру¬ 
гомъ. 
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— И чтобы на немъ, какъ на самомъ послѣднемъ изъ 
майвенидовъ, не было . никакого оружія. Ни патроновъ въ 
газыряхъ ни кинжала на поясѣ. 

— Отвѣчаемъ за Мустафу! — опять повторила моло¬ 
дежь* 

— И каждому, кто бы ни шелъ въ мечеть, хоть это 
будетъ азамъ (вольноотпущенный), Мустафа обязанъ дать 
дорогу и открыть двери! 

— Отвѣчаемъ, мулла Керимъ, за Мустафу. 

— Тогда и Аллахъ его проститъ, какъ прощу я! 

Мулла Керимъ поднялся. Опять другіе муллы подхва¬ 
тили его подъ руки. Съ факелами впереди онъ двинулся 
назадъ въ мечеть. 

Джамаатъ окончился. 

Акъ-сакалы (бѣлыя бороды) разошлись... 

Теперь аулъ замеръ. Огни въ сакляхъ потухли. Смутно 
мерещились сжатыя тѣсниной бѣлыя сакли и злобно ревѣли 
два водопада и соединявшій ихъ потокъ. 


ХПІІ. 

Н еручеву хотѣлось видѣть Гюль. 

Покуда, свободный, онъ блуждалъ по аулу, но ни въ 
одной группѣ черкешенокъ не встрѣтилъ княжну. На кры¬ 
шахъ собирались женщины и дѣвушки. Кое-гдѣ онѣ рабо¬ 
тали, шили что-то, ткали сукно, изъ котораго ихъ мужья и 
братья дѣлали себѣ черкески, по шелку и атласу выводили 
пестрые, золотые и серебряные цвѣтьГ и узоры, на болѣе 
богатыхъ сакляхъ плясали подъ звуки двѣнадцатиструнной 
лиры, а гдѣ такихъ не было, подъ звонъ пшедегекуакуа— 
балалайки, на которой были натянуты три струны, или 
двухструнной и длинной—пшиннеръ. Когда Неручевъ оста¬ 
навливался передъ такими саклями и, закинувъ голову, лю¬ 
бовался дѣвушкою, исполнявшею въ кругѣ такихъ же — 
кефенеръ, родъ лезгинки въ одиночку, остальныя черке¬ 
шенки смѣялись ему оттуда, бросали въ него лоскутками 
шелка или притворно бранились: «Уходи, невѣрный. Ты 
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еще, пожалуй, сглазишь!» Пока на кровлѣ были только мо¬ 
лодые — ничего. Но стоило показаться старухѣ, и Неручеьу 
приходилось плохо. Та кидала въ него каменья, визгливо 
на цѣлый аулъ выкрикивала проклятья, такъ что они далеко 
слышались сквозь ревъ потока и грохотъ водопадовъ. Въ 
одномъ мѣстѣ женщины, собравшись въ кружокъ, пѣли 
тлибеншнатль — хоровую о подвигахъ цѣлаго народа. На¬ 
сколько понималъ Неручевъ, въ этой хоровой шло дѣло о 
томъ, какъ Автонукъ-Темиргоевъ во главѣ трехъ соединен¬ 
ныхъ племенъ выжегъ и истребилъ сотни закубанскихъ ста¬ 
ницъ, прошелъ грозой — огнемъ и мечемъ чуть не до самаго 
Дона и вернулся назадъ только потому, что Московъ-пади- 
шахъ просилъ у него пощады. Съ собою онъ привелъ гро¬ 
мадный полонъ и отправилъ его на тысячѣ фелукахъ въ 
Турцію. Неручевъ невольно улыбнулся надъ необузданнымъ 
воображеніемъ черкесскихъ бардовъ, и пошелъ дальше на пе¬ 
чальные звуки гбзе, доносившіеся къ нему издали... Гбзе — 
грустная былина о несчастіяхъ, постигшихъ весь народъ, и 
черкесы въ холодные и темные вечера любили пѣть ее, 
напоминая другъ другу объ испытаніяхъ, когда-то пережи¬ 
тыхъ ими... 

Бродилъ-бродилъ Неручевъ и вышелъ вонъ изъ аула. 

Тутъ потокъ черезъ гребень утеса падалъ внизъ въ 
облакахъ брызгъ и пѣны. 

Сакли оставались позади, поблескивая огоньками. Пахло 
гарью кизяка,—хозяйки начинали варить ужинъ. Издали, съ 
горныхъ луговъ, доносилось сквозь шумъ воды ржаніе же¬ 
ребятъ и мычанье коровъ. Какой-то всадникъ, низко накло¬ 
нясь къ лукѣ, быстро пронесся мимо. Онъ мелькомъ взгля¬ 
нулъ на Неручева и, видимое дѣло, не узнавъ въ немъ 
русскаго, тихо уронилъ ему горское привѣтствіе... Даль вся 
тонула въ сумеркахъ вечера. 

Неручева -охватила тоска 

Отъ опьянившей его днемъ радости жизни, отъ счастли¬ 
ваго сознанія, что «я де дышу и цѣлъ, не раненъ, любуюсь 
этимъ солнцемъ и небомъ» — не осталось ничего. Все кру¬ 
гомъ было ему дико и чуждо. И этотъ поднебесный аулъ, 
сжатый двумя снѣговыми горами, и эти сакли съ ихъ стран- 
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Иымъ ему складомъ, и люди, или неузнавшіе его, или ви¬ 
дѣвшіе въ русскомъ врага-гяура. Онъ вспомнилъ, какъ нѣ¬ 
сколько старухъ Мурадъ отогналъ отъ него чуть не пап¬ 
ками. Все это матери джигитовъ, убитыхъ въ войнѣ съ 
нами, и теперь онѣ было кинулись на плѣннаго. Даже 
издали швыряли въ него грязью, плевались. Одна тре¬ 
бовала: 

— Отдай мнѣ это собачье отродье. У меня въ саклѣ 
виситъ кинжалъ моего сына. Я перерѣжу гяуру горло. 

— Не слушай ихъі — говорилъ ему Мурадъ. — Завтра 
онѣ успокоятся, а послѣзавтра сдѣлаются твоими друзьями... 

Все дорогое и близкое ему, кромѣ Гюль, осталось да¬ 
леко-далеко. Онъ не видѣлъ конца плѣну. Не станутъ же 
пускаться въ опасную и трудную экспедицію, жертвовать 
сотнями солдатъ и офицерами, чтобы вернуть простого раз¬ 
жалованнаго. Какъ бы ни жалѣлъ его Вадковскій, но и онъ 
поколеблется испросить разрѣшеніе на такой походъ у гене¬ 
рала Засса. Еще попади въ плѣнъ капитанъ Сверчу къ — дѣло 
другое. А ради Неручева никто и не шевельнется. Года не 
пройдетъ, и онъ будетъ такъ забытъ, что, если случайно 
кто-нибудь и назоветъ его, остальные спросятъ: кто это Не- 
ручевъ? Что это за Неручевъ?.. Въ Петербургѣ ужъ и те¬ 
перь никто его не помнитъ. Однимъ выбывшимъ изъ спис¬ 
ковъ больше—вотъ и все!.. 

Туманный сумракъ густился 

Скоро и аулъ различалъ Неручевъ только по огнямъ, 
тускло поблескивавшимъ изъ его саклей. Вверху у мечети 
что-то выдѣлялось желтымъ пятномъ. Эго было отраженіе 
факеловъ, горѣвшихъ на площади джамаата. Тамъ старики 
совѣщались съ муллой, что имъ дѣлать на всякій случай, 
если русскіе вздумаютъ . мстить имъ за недавнія потери. 
Одну минуту молодому солдату пришло въ голову — уйти. 
Дорога передъ нимъ открыта на всѣ четыре стороны. Правда, 
можно. сорваться въ бездну, но въ этотъ вечеръ жизнь не 
особенно привлекательной казалась плѣннику. Дня черезъ 
два онъ будетъ на морскомъ берегу, у тѣхъ волнъ, торже¬ 
ственно и ритмически однообразныхъ, которыя, казалось, 
однѣ понимали, что дѣлается въ его душѣ, и отвѣчали ему 
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гулкими ударами въ песчаныя отмели... Уйти? Куда? Кто 
ему дорогъ тамъ? Не лучше ли затеряться здѣсь, опуститься 
на самое дно чуждой жизни, забыть о томъ, что когда-то 
у него было такое яркое прошлое... Несбывшіяся надежды, 
разочарованія, непосильное горе... Измѣна той, которую 
онъ любилъ. Да, разумѣется, любилъ. Это увлеченіе гор¬ 
скою наивною дѣвушкой, красивой дикаркой, пришло 
послѣ того, какъ онъ потерялъ всякую вѣру въ ту, кото¬ 
рую оставилъ навсегда-навсегда на далекомъ сѣверѣ. Душа 
болѣла долго, пока помирилась съ горемъ! Теперь не бо¬ 
литъ. Другое заслонило, да такъ, что Неручева уже и не 
тянетъ къ старому горю. 

Уйти... Пока его никто не бережетъ... Ничьихъ глазъ 
около!.. 

Далеко ли только успѣешь... Не доберешься и до 
низу, какъ на коняхъ догонятъ. Хотя бы тотъ же Му¬ 
радъ. Съ усталью не скоро сладишь и не схоронишься отъ 
него... 

Звѣзды мало-по-малу проступали въ небесахъ, робкія- 
робкія. Чуть-чуть подъ ихъ слабымъ свѣтомъ намѣтились 
двѣ снѣговыя вершины надъ ауломъ. Именно, мертвыя 
лица, — ни малѣйшаго блеска или движенія жизни на нихъ... 
Какъ тихо кругомъ. Не шуми такъ водопадъ, не греми по¬ 
токъ, стремящійся къ обрыву, — могло бы показаться, что 
все умерло... Чудныя звѣзды, далекія и чистыя звѣзды. Къ нимъ 
теперь уносилась душа Неручева, онѣ однѣ бросали кроткій и 
печальный отсвѣтъ въ ея темную глубину... Молодому че¬ 
ловѣку вдругъ сдѣлалось такъ тяжело, такъ невыносимо. 
Онъ уронилъ голову на руки... О чемъ были его слезы? О 
прошломъ? О настоящемъ? О безвѣстномъ будущемъ? Онъ 
самъ бы не могъ отвѣтить на это. Все затянуло сумерками 
и позади и впереди: и въ области, которая безвозвратно 
отошла въ пережитое, и въ той, которая ждала его, не 
свѣтя ему ни одною надеждою... Слезы падали сами. 
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ХІЛѴ. 

— |^елимъ-бей!—послышалось позади... 

Ѵ_> — Эй, Селимъ-бей!.. Урусъ Селимъ!.. 

«Не меня ли?» подумалъ онъ... И всталъ. Ему не хо¬ 
тѣлось никого видѣть, но все равно не уйдешь отъ нихъ. 
Онъ тихо пошелъ назадъ и, немного спустя, увидѣлъ бѣ¬ 
жавшаго ему навстрѣчу горца. Тотъ въ потемкахъ остано¬ 
вился и по-своему спросилъ его, не узнавая: 

— Не видѣлъ ли русскаго? 

— Нѣтъ... 

— Куда его унесъ шайтанъ?.. Княжна спрашиваетъ... 

Княжна... Она одна осталась ему. Только это не тихая 
звѣзда его прошлой любви. Это яркій и быстро несущійся 
метеоръ. Опалитъ, сожжетъ... будетъ ли тутъ счастіе? 
Едва ли. Подхватитъ грозовою тучей, завертитъ вихремъ, 
поразитъ молніями... 

Направо и налѣво опять мерещатся сакли. Скоро онѣ 
сдвинулись. Улицы щелями идутъ, все выше и выше. Не- 
ручевъ перешелъ черезъ горбину каменнаго моста, подъ 
нимъ грохоталъ потокъ, обдавая его даже здѣсь холодными 
брызгами... Вонъ домъ Темиргоевыхъ. Надо итш туда, не 
даромъ его звали... 

— Селимъ-бей, это ты? 

Онъ остановился. 

Прямо на него, какъ хищная птица, смотрѣлъ ястреби¬ 
ными глазами Мустафа. 

— Что надо тебѣ? 

— Я ищу тебя. Ты забылъ, что пока еще въ плѣну? 

— Если бы я забылъ, ты бы напомнилъ мнѣ, все 
равно... 

Мустафа гордо осмотрѣлъ его съ ногъ до головы. 

— Я не твой тюремщикъ... На это у Гюль есть нукеры. 
Рабы и слуги. На твоемъ мѣстѣ я бы уже теперь былъ да¬ 
леко отсюда... 

— Зачѣмъ?., куда? 
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— Куда? У всякаго человѣка есть родина. 

— У меня ея нѣтъ. 

Мустафа остановился. 

— Нѣтъ родины только у отверженныхъ и бродягъ. 

— Жаль, что у меня нѣтъ оружія... Я бы научилъ тебя 
осторожнѣе говорить со мною... 

— Подождемъ, пока ты не сдѣлаешься свободнымъ... 

Мустафа съ усиліемъ постарался овладѣть собою. 

— А до тѣхъ поръ прости меня. Я забылъ, что 
оскорблять плѣннаго недостойно свободнаго человѣка! Ты 
правъ, русскій. Ненависть слишкомъ ослѣпляетъ меня... 
Пойдемъ. Тебя на ночь ждутъ оковы. Таковъ законъ. Сво¬ 
боднаго человѣка удержишь въ плѣну только цѣпью... Мы 
не хотимъ обижать тебя, оставляя до утра на волѣ. Ночь 
зоветъ къ побѣгу и укрываетъ храбрыхъ... Эй, Мурадъ! 

Слуга княжны Гюль бюстро пошелъ имъ навстрѣчу. 

— Вотъ русскій, котораго мы искали!.. 

— Прости, князь, — обратился къ не.му Мурад ь. — Мы 
должны запереть тебя. 

— Мы не запирали вашихъ въ плѣну. 

г— У каждаго народа — свой обычай. 

Неручевъ покорно отправился за ними. Въ сторонѣ отъ 
«дворца» князя Темиргоева стояла одиноко надъ самымъ 
потокомъ башня. Позади низвергался съ высоты водопадъ, 
огибая башню, и дальше уже горною рѣкою несся черезъ 
аулъ. Въ потемкахъ эта твердыня казалась еще мрачнѣе и 
безпріютнѣе. Только въ одной бойницѣ ея мерещился свѣтъ. 
Остальныя, уходившія въ высоту, были черны. Гдѣ тамъ 
оканчивалась башня, въ темнотѣ нельзя было различить. 
Казалось, вершиною она уходитъ въ небеса. Ревъ потока и 
водопада тутъ оглушалъ. Влажная пыль стояла въ воздухѣ... 
Тяжело скрипя на старыхъ ржавыхъ петляхъ, отворилась дверь 
подъ руками Мустафы. Неручевъ, переступивъ черезъ порогъ, 
увидѣлъ передъ собою какую-то каменную пасть. Такою каза¬ 
лась сложенная изъ кусковъ базальта темница, гдѣ до него, 
вѣроятно, мучился и страдалъ не одинъ русскій... Вверху, на 
выступѣ камня, стояла плошка съ бараньимъ саломъ, фи¬ 
тиль въ ней горѣлъ тускло и чернымъ дымомъ клубился 
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подъ самое небо этой кельи. Воздухъ сыръ и тяжелъ. 
Въ углу, должно-быть, для Неручева, было навалено свѣжее 
•сѣно, брошена обыкновенная кошма и длинная подушка 
мутаки. Около, на случай, если будетъ хо лодно ночью, 
лежала баранья шуба. Неручевъ остановился, ожидая, когда- 
Мустафа съ Мурадомъ уйдутъ. Но тѣ пошли въ уголъ 
и его позвали туда. Когда онъ подошелъ, въ ихъ рукахъ 
что-то загремѣло. Разжалованный подъ тусклымъ свѣтомъ 
бараньяго ночника разглядѣлъ въ стѣнѣ громадное ржа¬ 
вое желѣзное кольцо, отъ котораго шла цѣпь; другой 
конецъ ея, съ чѣмъ-то похожимъ на обручъ, былъ у Му¬ 
стафы. 

— Князь, поди сюда... 

— Терпи сегодня — это тебѣ сдѣлаетъ честь. 

Обручъ разомкнулся, охватилъ станъ Неручева... Му¬ 
стафа сдвинулъ два конца обруча и заперъ ихъ висячимъ 
замкомъ. Потомъ къ той же цѣпи приковалъ маленькими 
кольцами, размыкавшимися и смыкавшимися, ноги плѣннаго. 
Неручевъ, сдѣлавъ легкое движеніе, освободился отъ оковъ. 
На свое горе! Мустафа потолковалъ о чемъ-то съ Мурадомъ. 
Тотъ пошелъ въ уголъ, и только при этомъ Неручевъ раз¬ 
личилъ тамъ влажныя и темныя ступени. Онѣ вели вверхъ 
изъ этого логовища въ другое отдѣленіе башни. Минуту 
спустя, Мурадъ вернулся оттуда, тяжело сгибаясь подъ ка¬ 
кою-то тяжестью. Подошелъ къ плѣнному, уже лежавшему 
на кошмѣ и сѣнѣ, и у ногъ его сбросилъ съ плечъ громад¬ 
ную колодку съ отверстіями. Поднялъ верхнюю ея поло¬ 
вину, въ углубленія помѣстилъ ноги Неручева, такъ что онѣ 
торчали наружу, накрылъ ихъ верхнею частію колоды, вы¬ 
рѣзы въ ней пришлись какъ слѣдуетъ къ этимъ желобамъ. 
На краю колоды былъ замокъ. Его заперли громаднымъ 
ключомъ, и плѣнный вдругъ почувствовалъ, что ему можно 
шевелить и руками и тѣломъ, только ноги были точно въ 
клещахъ. Подняться на нихъ онъ не могъ бы. Если бы ему 
захотѣлось перемѣнить мѣсто, онъ, переползая, долженъ 
былъ бы и громадную колодку таскать за собою. 

Онъ молчалъ и не жаловался. Только не отводилъ пре¬ 
зрительнаго взгляда отъ Мустафы. 


Рыцари горъ. 
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— Тутъ тебѣ, князь, въ кувшинѣ буза, а тамъ вода... 
Прощай до завтра... 

И Мустафа и Мурадъ пошли къ дверямъ... Въ нихъ 
смотрѣла сюда темная ночь. Ихъ силуэты — одинъ за дру¬ 
гимъ обрисовались въ этомъ четыреугольникѣ... Опять за¬ 
скрипѣли старыя ржавыя петли, точно жалуясь, и дверь за¬ 
хлопнулась. Визгъ засова, трескъ замка въ немъ — и Неру- 
чевъ остался одинъ... Позади за стѣной ревѣлъ водопадъ, 
у другой несся съ грохотомъ потокъ. Башня, казалось, дро¬ 
жала подъ ударами... Ночникъ горѣлъ тускло. Желтый 
огонекъ то вытягивался тонкимъ языкомъ, завиваясь въ 
чадъ, стлавшійся вверху подъ камнями, то припадалъ 
къ фитилю, и въ этомъ логовѣ дѣлалось еще темнѣе... Вонъ 
мокрыя ступени лѣстницы въ углу. Онѣ то выступаютъ изъ 
потемокъ, то пропадаютъ въ нихъ, точно кто-то дразнитъ 
Неручева, показывая и пряча отъ него дорогу куда-то. Куда? 
Вѣрно, въ такую же сырую каменную келью вверху. Стѣны 
сложены изъ грубаго камня, безъ цемента. Одинъ на дру¬ 
гой, и вся недолга! На нихъ выступаютъ капли, точно пе¬ 
редъ чѣмъ-то эти темные люки отъ ужаса покрываются хо¬ 
лоднымъ потомъ. Нёбо надъ самымъ лицомъ Неручева. Подъ 
этимъ колеблющимся свѣтомъ оно то кажется опуска¬ 
ющимся, то опять отодвигается. Оттуда нѣтъ-нѣтъ, да и 
упадаетъ капля холодной воды... На желѣзѣ цѣпи, на 
громадномъ ржавомъ кольцѣ ея тоже крупными каплями 
вода. Сыро, душно... Дышится съ болью. Неручевъ, впро¬ 
чемъ, усталъ Онъ постарался лечь поудобнѣе. Сдѣлалъ нѣ¬ 
сколько глотковъ бузы — и закрылъ глаза. Шумъ водопада 
не мѣшалъ ему заснуть. Онъ скорѣе убаюкивалъ его. И не 
прошло нѣсколькихъ минутъ, какъ плѣнный точно на дно 
канулъ. Весь міръ исчезъ отъ него прочь; Неручевъ зады¬ 
шалъ ровнѣе и покойнѣе. Даже колодка не давила ногу. 
Сонъ — другъ заключенныхъ и несчастныхъ, ласково и 
кротко подошелъ къ нему, нѣжно коснулся его чела, и 
солдатъ мгновенно увидѣлъ себя далеко-далеко отсюда въ 
шумномъ Петербургѣ, опять любимымъ, веселымъ, полнымъ 
надеждъ... 
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хьѵ. 

И вдругъ онъ проснулся отъ чего-то отвратительнаго, 
скользнувшаго по его лицу... 

Не только отвратительнаго, но вызвавшаго въ немъ хо¬ 
лодный ужасъ. 

Онъ разомъ поднялся, хотѣлъ было вскочить на ноги, 
но съ болью опять упалъ на кошму и сѣно. Тяжелая ко¬ 
лодка удержала его. Отъ его движенія во всемъ этомъ ло¬ 
говищѣ послышался шорохъ чего-то разбѣгавшагося, шур¬ 
шаніе маленькихъ тѣлъ по соломѣ и сѣну... Неручевъ всмо¬ 
трѣлся. Ночникъ еще горѣлъ, хотя сала въ немъ оставалось 
немного. Въ башнѣ, казалось, ничего не было... Плѣнный 
притворился спящимъ, неподвижнымъ. Прошло нѣсколько 
минутъ. Сверху по мокрымъ каменнымъ ступенямъ что-то 
зашумѣло. Точно оттуда катился сюда какой-то маленькій 
клубокъ. Въ углахъ тоже. Онъ вдругъ не двигаясь открылъ 
глаза и едва удержалъ въ груди крикъ... Все это логово 
кишѣло крысами. Онѣ смотрѣли на него со стѣнъ, изъ 
скважинъ между плитами, устилавшими полъ, изъ пазовъ 
между базальтовыми обломками, съ лѣстницы... Ихъ тутъ 
были сотни... Онѣ точно ждали чего-то... терпѣливыя и 
спокойныя. Онѣ какъ будто безъ словъ говорили ему: у 
насъ есть время. Ты скорѣе утомишься, чѣмъ мы. Глаза ихъ 
вспыхивали искорками или это ему такъ казалось? Вспыхи¬ 
вали безпощадною жадностью. Въ полусвѣтѣ ему чудилось 
изрѣдка, что однѣ круглыя сѣрыя тѣла перебѣгаютъ къ дру¬ 
гимъ, припадая къ землѣ и будто оставляя на плитахъ мок¬ 
рый слѣдъ... Вонъ въ углу собралась цѣлая кучка мышей. 
Сбились въ одну массу и шуршатъ. Оттуда слышится 
пискъ... Самъ не соображая, что онъ дѣлаетъ, Неручевъ 
протянулъ руку къ глиняному кувшину съ бузою и нерв¬ 
нымъ, быстрымъ движеніемъ швырнулъ его туда. Кувшинъ 
ударился во что - то мягкое, разсыпался вдребезги съ 
противнымъ хлюпаньемъ разлившейся жидкости. Острый 
запахъ ея остался въ воздухѣ, но крысы, опять-таки 
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съ пискомъ и шорохомъ, разсыпались оттуда. Неручевъ под¬ 
нялся и сѣлъ, соображая, что, ему дѣлать. Хорошо, пока 
ночникъ еще горитъ. А если потухнетъ? И сколько времени 
прошло? Неужели въ плошкѣ баранье сало успѣло все про¬ 
сочиться сквозь этотъ фитиль и исчезнуть въ дыму и ко¬ 
поти?.. Нѣтъ, не можетъ быть. Вѣдь и двухъ часовъ не про¬ 
текло, судя по тому, что луны еще нѣтъ. Будь луна, ея 
сіяніе, хотя тускло, но пробилось бы въ эту вонъ бойницу... 
А теперь она черною щелью чудится и только. Слабо-слабо 
въ этой черной щели блеснула звѣздочка... Погасла... Опять 
блеснула. Должно-быть, вѣтеръ поднялся и гонитъ облачка 
черезъ нее... Они то прячутъ эту искорку, то опять откры¬ 
ваютъ... Куда же дѣлось сало изъ ночника? Ахъ ты, про¬ 
клятая! Вотъ оно кудаі Какъ разъ въ это время, точно по¬ 
казывая ему на безмолвный вопросъ, толстая, жирная, вся 
подъ свѣтомъ фитиля лоснящаяся крыса по выступу камня 
медленно и валко добралась до плошки и преспокойно 
стала слизывать сало... Неручевъ крикнулъ. Она испугалась, 
сорвалась и шлепнулась о камень внизу. Точно упало что-то 
мягкое и мокрое. Чмокнуло даже. Что дѣлать? Ночника хва¬ 
титъ еще на часъ... А послѣ? Неручевъ теперь уже не отво¬ 
дилъ глазъ отъ огонька. Если къ нему подбиралась крыса, 
на запахъ бараньяго жира, онъ махалъ на нее руками, и 
та срывалась такъ же, какъ и первая, но это нисколько не 
мѣшало тотчасъ же слѣдующей совершать такой опасный 
для нея путь. Вверху, надъ нёбомъ этой темничной кельи, 
тоже чудилось шуршаніе, бѣготня и пискъ. Потомъ самъ 
Неручевъ не могъ понять, какимъ образомъ онъ различалъ 
ихъ сквозь оглушающій грохотъ водопада и ревъ потока, 
бѣгущаго внизъ по скалистому ложу. Должно-быть, давно 
не было здѣсь людей, иначе крысы не показались бы сюда. 
Мракъ то густѣлъ, то разсѣивался. Точно туманные и рас¬ 
плывчатые силуэты рождались и пропадали въ немъ, колеб¬ 
лясь въ потемкахъ, вырастая по стѣнамъ и опять вползая 
въ стѣны, исчезая въ ихъ скважинахъ. Туманные и рас¬ 
плывчатые силуэты, похожіе на отраженіе монаховъ, на 
мертвецовъ, завернутыхъ въ длинные, но только черные 
саваны... Иногда эти мертвецы подымали широкіе рукава 
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ихъ. И сами исчезали, а рукава на нѣсколько мгнове¬ 
ній еще оставались въ воздухѣ. Хоть бы длинная палка 
была около, разгонять крысъ. Онѣ не боялись ни че¬ 
ловѣка ни призраковъ. Къ первому быстро привыкли и 
теперь бѣгали у самой его постели, попискивая и шурша 
жирнымъ брюхомъ по влажному камню. Одна, наибо¬ 
лѣе любопытная, всползла на колодку, въ которой лежали 
его ноги, и, хотя онъ шевелитъ ими, она вверху на 
ней, уставилась на него и смотритъ и носомъ дергаетъ, 
точно воздухъ нюхаетъ... Онъ бросилъ въ нее сѣномъ, она 
медленно сползла, отошла въ сторону и осталась недалеко 
отъ него... Что имъ дѣлать въ пустой башнѣ? Неручевъ со¬ 
образилъ, что вѣдь не для него же онѣ сбѣжались. Ви¬ 
димое дѣло, здѣсь онѣ всегда, это ихъ царство, которое 
пока у нихъ никто не оспаривалъ... Нѣтъ ли вверху, гдѣ 
не такъ сыро, какъ внизу, хозяйственнаго склада? Въ са¬ 
момъ дѣлѣ, въ мирное время, когда черкесы не защищаются, 
запираясь въ аулѣ, они въ такихъ именно башняхъ держатъ 
запасы проса и хлѣба... Внизу — нельзя, слишкомъ сыро... 
Должно-быть, эта лѣстница въ углу, то выступающая изъ 
потемокъ черными влажными ступенями, то пропадающая, 
именно и ведетъ туда... Вонъ оттуда вверху изъ отверстія 
сорвалась такая же жирная крыса и тоже щелкнулась объ 
одну ступень, перекинулась на лапы и бѣжитъ внизъ, дру¬ 
гая за нею. Возня между ними, драка. Онѣ подымаются на 
заднія лапки, схватываются, и потомъ обѣ съ визгомъ раз¬ 
бѣгаются въ стороны... Какъ же тутъ быть до утра? Вѣдь 
плошка сейчасъ погаснетъ... Сала въ ней мало, очень мало... 
Боже мой, какъ же ему это ранѣе не приходило въ голову! 
А шуба на что... Не даромъ же она оставлена ему. Когда 
онъ накрывался ею, она оказывалась такъ длинна, точно ее 
приготовили для какого - нибудь великана, хоть бы для 
одного изъ нартовъ ] ), о которыхъ такъ много въ героиче¬ 
скихъ сказаніяхъ передаютъ черкесы. Неручевъ торопливо 
привсталъ, надѣлъ ее; рукава длинны, гораздо больше его 
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рукъ. Полу перекинулъ за колодку — вся колодка въ ней 
умѣстилась... Поднялъ ея воротникъ и завернулся. 

Теперь онъ можетъ задохнуться, но крысы до него не 
дойдутъ. Цѣпь осталась въ шубѣ. Развѣ по цѣпи огь ко¬ 
роткаго конца?.. Одна крыса пробѣжала по немъ. Но онъ 
уже притерпѣлся. Ему все равно, главное, чтобы до его 
лица и рукъ не коснулись. А онѣ хорошо закрыты. Теперь 
и плошка можетъ тухнуть... И Неручевъ, согрѣтый, весь въ 
поту, опять заснулъ. Должно-быть, утомленіе было слиш¬ 
комъ сильно, потому что онъ уже не просыпался вовсе. 
Ночь медленно плыла надъ горною тѣсниною. Дуна высту¬ 
пила, поднялась надъ двумя снѣговыми вершинами, обдала 
ихъ свѣтомъ. Точно серебряныя плыли онѣ въ темномъ 
небѣ. Серебряною массою падали вода и пѣна, рож¬ 
давшаяся въ нихъ, серебряными клубами неслись черезъ 
аулъ и опять рушились за его обрывомъ въ бездну... Со¬ 
баки неистово лаяли съ плоскихъ крышъ надъ щелями улицъ. 
Изрѣдка слышался топотъ запоздалаго всадника... Плошка 
давно погасла; подъ каменнымъ небомъ темницы уста¬ 
новился мракъ, въ которомъ отлично разбирались ты¬ 
сячи крысъ, наполняя его пискомъ, скреботомъ и шурша¬ 
ніемъ, но Неручевъ ихъ не слушалъ уже. Его точно и не 
существовало. Даже сновъ не видалъ молодой разжало¬ 
ванный. 

Дуна ушла за горы. Снѣговыя вершины, какъ лицо 
умирающаго, блѣднѣли, мертвѣли... Тѣни ночи сплывались 
и исчезали, небо подергивалось бѣлесоватыми тонами... Со 
дна долинъ и ущелій подымался легкій туманъ. Хлопьями 
ваты удерживался надъ водою, свертывался и пропадалъ, втяги¬ 
ваясь за скалы и утесы. На верхушкѣ болѣе высокой снѣ¬ 
говой горы вдругъ зарумянился отсвѣтъ рождающейся зари. 
Капелькой крови просочился въ ея бѣломъ покровѣ, ожи¬ 
вилъ его. Румянецъ сгустился, заблестѣлъ рубиновымъ сія¬ 
ніемъ. Пожелтѣлъ—вспыхнулъ, какъ огонекъ, и, спустя нѣ¬ 
сколько минутъ, уже обѣ вершины надъ всѣмъ этимъ гор¬ 
нымъ краемъ пылали двумя свѣтильниками, которые точно 
открывали торжествующей побѣдительницѣ-зарѣ дорогу на 
землю... Въ рукахъ какихъ великановъ они встрѣчали ее и 



— 199 — 


шли передъ нею!.. Сквозь бойницу, узкую и глубокую, 
прорѣзался лучъ, блеснулъ и исчезъ, точно самъ испу¬ 
гался каменнаго логовища... Слѣдующій —тоже. Еще немного, 
и. новые лучи уже удержались и освѣтили ея ужасъ... 
Тускло выступили камни съ изломами и выпуклинами... 
Крысы исчезли, отъ страховъ этой ночи не осталось ни¬ 
чего. Неручевъ раскрылся и спитъ... Ему ни до чего нѣтъ 
дѣла. Даже до того, что двери къ нему отворяются... Въ 
эту темноту входитъ легкою тѣнью его Гюль... 

— Мурадъ! что же это? Кто приказалъ запереть его 
сюда? 

— Мустафа вчера. 

— Зачѣмъ же ты—старый слуга моего отца—слушался 
его? Кто же распоряжается здѣсь — онъ или я? 

— Я думалъ, онъ говорилъ съ тобою. 

Она беретъ у Мурада ключъ и размыкаетъ колодку. Под¬ 
нимаетъ верхнюю половину ея... 

Неручевъ во снѣ, не открывая глазъ, протягиваетъ и 
разминаетъ утомленныя ноги. 

Гюль отнимаетъ полу его шубы, наклоняется, отыски¬ 
ваетъ на его поясѣ замокъ, смыкающій два конца желѣз¬ 
наго обруча, отворяетъ... Тихо освобождаетъ плѣннаго отъ 
цѣпи. 

Свѣжесть утра вѣетъ сюда въ открытую дверь... 

Въ клубахъ водяной пыли — радужнымъ блескомъ 
играетъ солнце, точно кто-то изъ потока полными горстями 
подбрасываетъ тысячи брильянтовъ, изумрудовъ и рубиновъ, 
и они падаютъ внизъ, въ ярко сіяющую пѣну. 

Солнце заливаетъ уже темницу. Неручевъ тяжело взды¬ 
хаетъ, съ усиліемъ открывая глаза, и подымается... 

— Прости мнѣ, Селимъ... Я не думала, что тебя запрутъ 
сюда. 

Ему улыбалась Гюль. Онъ смотрѣлъ на нее, какъ на 
призракъ. Откуда явилась она? 

— Тебѣ нехорошо было? 

Онъ вскочилъ на ноги. Оглянулся. 

— А крысы гдѣ? 



Гюль не понимаетъ русскаго языка. Мурадъ приходитъ 
ему на помощь. 

— Мы и не знали объ этомъ. Здѣсь давно никого не 
было. А вверху проса и пшена на весь аулъ заготовлено. 

— Завтра, — хмурится Гюль, — ты будешь спать въ той 
башнѣ, что въ моемъ домѣ. Тамъ тебѣ лучше покажется. 
Прощай, Селимъ. У меня сегодня много дѣла, и мы не 
увидимся... 

— И вообще ему слѣдовало бы сегодня не показы¬ 
ваться никуда. Я тебя проведу къ себѣ — оставайся тамъ 
весь день. 

— Зачѣмъ? 

— Сегодня хоронятъ князя Автонука - Темиргоева. 
Ты мало увидѣлъ бы дружелюбныхъ взглядовъ въ тол¬ 
пахъ, которыя пришли въ аулъ отдать послѣднюю честь 
вождю. 

Неручевъ выходитъ изъ логовища точно въ рай. 

Горное утро блещетъ во всей свѣжести, въ великолѣпіи 
и роскоши красокъ. Изумрудными разливами горятъ луга, 
затерявшіеся между скалъ, голубыми кажутся внизу долины 
и ущелья. Точно глыбы раскаленнаго серебра, выхваченнаго 
изъ тигля, рѣжутъ глазъ нестерпимою яркостью снѣговыя 
вершины и ледники. Холодно. Особенно у ревущаго по¬ 
тока, Но отъ этого холода бодрость и сила просыпаются въ 
тѣлѣ. Аулъ, сжатый тѣсниною надъ бѣшеными водами, весь 
свѣтится. На его крыши выходятъ хозяйки. Съ минарета 
будунъ возглашаетъ: «нѣтъ Бога, кромѣ Бога и Магометъ 
пророкъ его», и потомъ «творите намазъ, правовѣрные, при¬ 
бѣгайте къ источнику свѣта, Аллахъ ждетъ вашихъ мо¬ 
литвъ». 

На плоскія крыши разстилаютъ коврики, и заспанные 
черкесы, склонивъ колѣна, творятъ на нихъ обычный первый 
утренній намазъ. 



ХЬѴІ. 


К акъ однообразны, мучительно - однообразны неугомон¬ 
ныя волны у пустыннаго берега! 

Солнце уже высоко и отъ тумана не осталось даже 
влажнаго слѣда въ выбоинахъ утесовъ. Все сверкаетъ, горитъ, 
накаляется подъ жаркими, безпощадными лучами. Сухой 
песокъ блещетъ, какъ разсыпанное золото. Горы вдали ка¬ 
жутся опрокинутыми серебряными чашами. Вѣтра нѣтъ, а 
волны все бѣгутъ да бѣгутъ издали... Въ ихъ гулѣ и гро¬ 
хотѣ, въ шорохѣ пѣны, развертывающейся на отмели, въ 
шипѣніи, съ какимъ ихъ влага просачивается въ ея пески— 
слышится только одно торжествующее, громкое, задорное, 
наглое оранье воронья, справляющаго свою вѣчную побѣду 
надъ людскою жадностью и злобой. На этомъ жалкомъ 
клочкѣ земли оно одно повелѣваетъ и ликуетъ. Шакалы 
ждутъ вечера. Пока они держатся въ сторонѣ. Вонъ ихъ 
сѣрые силуэты... Поджавъ заднія ноги, чакалки только от¬ 
даленнымъ воемъ отзываются на пиршество воронья. Какимъ 
сплошнымъ кольцомъ окружили онѣ эту трапезу. И ни у 
одного животнаго пока не хватило смѣлости подойти. Еще 
бы! Оттуда медленно курится дымокъ, должно - быть, тамъ 
есть еще кто-нибудь живой у костра, что поддерживаетъ 
въ немъ огонь... Дымокъ подымается прямо къ голубому 
небу. Сизый весь, пронизанный солнечными лучами... Только 
воронье ужъ его не боится. Оно давно поняло, сознало 
свою силу. Этотъ человѣкъ у костра съ своею хворостинкой 
ему не страшенъ... Крики его не приносятъ вреда черной 
и жадной птицѣ. Да и они уже слабѣютъ. Жара уморила 
и его. Пожалуй, скоро удастся и ему въ голову вцѣпиться 
острыми стальными когтями и ударомъ сильнаго чернаго 
клюва выхватить изъ нея еще живой глазъ... Онъ, этотъ 
человѣкъ, только одно и знаетъ—беречь другого, уже мер¬ 
тваго, лежащаго у него на колѣняхъ. Нѣсколько вороновъ 
съ пронзительными и негодующими криками летало надъ 
ними... И сколько ихъ налетѣло сюда! Кажется, и въ горахъ 
нѣтъ такихъ адскихъ легіоновъ. Нѣкоторыхъ солдатъ со¬ 
всѣмъ не видать подъ ними, кажутся шевелящимися черными 
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массами. Шуршатъ крылья, царапаютъ сукно съ бѣшенствомъ 
и силой стальные когти, и' часто, тяжело подымаясь надъ 
своею ужасною добычей, воронъ летитъ къ камню и съ 
громкимъ стукомъ чиститъ о него свой крѣпкій клювъ, 
чтобы сейчасъ же вернуться назадъ къ оставленному пир¬ 
шеству. А волны все бѣгутъ и бѣгутъ сюда, у самаго мѣста 
побоища развертываясь бѣлыми размоинами пѣны. 

Кутькб уже засыпать было началъ подъ этимъ безпо¬ 
щаднымъ солнцемъ. 

Жажда мучила, раны жгло такъ, что смерть, казалось, 
была бы легче; въ головѣ мутило, въ груди невыносимая 
боль и въ то же время, несмотря на это, все-таки обноситъ, 
кружитъ, въ какую-то неодолимую дрему клонитъ. Такъ 
бы пересталъ бороться, упалъ бы лицомъ впередъ и замеръ— 
пусть эта подлая черная птица дѣлаетъ, что хочетъ. Вонъ 
одна самая большая— она давно сидитъ за костромъ и при¬ 
стально смотритъ на Кутькб. Точно терпѣливо ждетъ, когда 
тому надоѣстъ это сопротивленіе. Раненый видитъ черный 
зловѣщій глазъ ея, замѣчаетъ, какъ у нея расправляются 
когти, глубоко уходя въ разсыпчатый песокъ, «такъ бы де 
и вонзила ихъ въ тебя!» Сидитъ - сидитъ терпѣливо, да 
вдругъ и клюнетъ воздухъ, какъ будто показывая, — «вотъ 
я тебя именно такъ и кокну!» Онъ ослабѣвшею рукою бро¬ 
салъ въ нее и угли и хворостиною замахивался, но воронъ 
даже и не полыхался. Какъ часовой на своемъ посту, 
этотъ своеобразный «мортусъ» ждалъ и ждалъ. Весь онъ 
говорилъ, казалось: «ты не безпокойся — я все равно до¬ 
ждусь... Мы одни здѣсь хозяева!» Минутами Кутькб—когда 
солнце уже слишкомъ жгло ему спину — замиралъ и засы¬ 
палъ... Но тотчасъ же безсознательно дѣлалъ надъ собою 
усиліе и опять возвращался къ жизни и ея страданіямъ. 
И вода вѣдь близко — вонъ она зелеными гребнями навали¬ 
вается и раскидывается по берегу. Такъ бы и подставилъ 
ея нѣжной ласкѣ свое измученное тѣло. Да надо добраться 
до нея—когда въ ногахъ силы нѣтъ!.. И тѣ ждутъ. Кутькб 
съ ужасомъ косился вдаль на длинную линію шакаловъ, 
оцѣплявшихъ мѣсто недавняго побоища... И воютъ какъ, 
подлые!.. Должно-быть, животы голодъ подводитъ, а храбро- 
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сти накинуться нѣтъ еще... Костра боятся... Но этотъ воронъ, 
что сторожитъ его,—не простая птица. Суевѣрному пластуну 
чудится, что это самъ чортъ. Въ самомъ дѣлѣ, ничего ней¬ 
мется ему. И головешкой, собравъ послѣднія усилія, швырнулъ 
Кутькб, а тотъ даже и не посторонился, только клювомъ 
взмахнулъ—вижу де. Не бойся, все вижу!.. Что-то, дѣйстви¬ 
тельно, сатанинское было въ этой выжидающей птицѣ. Со¬ 
знательное, зловѣщее, безпощадное, увѣренное въ себѣ... 

И лошади, къ одной изъ которыхъ прислонился Кутькб, 
подъ солнцемъ, въ нестерпимой жарѣ, пухнутъ. Вѣтру бы, 
чтобы свѣжимъ воздухомъ пахнуло, дышать становится 
трудно отъ смрада. Этотъ запахъ разложенія такъ все пере¬ 
полнилъ кругомъ, что еще нѣсколько, и Кутькб чувствуетъ, 
что отъ него одного, отъ этого заражающаго тлѣнія, можно 
умереть. А тутъ еще въ самое темя жжетъ до бреда... Въ 
самомъ дѣлѣ, нѣтъ-нѣтъ, да и представится старому пластуну, 
что онъ, идетъ по какому-то ущелью, рѣка шумитъ около— 
наклониться бы да припасть къ ея освѣжающей водѣ, но 
кто-то схватываетъ его за плечи и крѣпко-крѣпко держитъ, 
не даетъ ему. А то вдругъ Свято-Никольскій постъ чудится. 
Сидитъ Кутькб на вышкѣ, свою очередь отбываетъ—и кру¬ 
гомъ весь этотъ просторъ богоданный мерещится въ свѣтѣ 
и нѣжности красокъ, въ очарованіи знакомыхъ очертаній... 
Жарко, пить хочется — онъ наклоняется, хочетъ взять кув¬ 
шинъ съ водой, но онъ приросъ къ дереву вышки и ни¬ 
какъ нельзя его отодрать... И вдругъ темная, жаркая ночь. 
Звѣзды горятъ раздраженно. Воздухъ застылъ весь и не ше¬ 
лохнется... Цвѣтами пахнетъ, и они исходятъ благоуханіями, 
заморенные жарою. Дрлжно-быть, гроза изъ - за тѣхъ вонъ 
горъ надвинется. Ишь, уже въ царствѣ мрака подымается 
тамъ еще болѣе мрачное что-то... Чу... тамъ сверкнуло. 
Будто чье-то огненное око подняло вѣжды, мгновенно взгля¬ 
нуло на міръ и опять смежило ихъ... Къ водѣ бы скорѣе, 
истомишься безъ нея, или дождемъ бы сверху облило. И 
Кутькб, чуть не падая отъ устали, идетъ на шумъ ручья. 
Вотъ онъ здѣсь долженъ быть, близко—у самыхъ ногъ слы¬ 
шится. Нѣтъ, дальше. Кое-какъ, собирая послѣднія усилія, 
бредетъ пластунъ туда — опять близко-близко. Сейчасъ, сію 
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минуту — и вдругъ журчанье и ропотъ холодныхъ струекъ 
точно отодвигаются, пропадаютъ, исчезаютъ. Ну, слава Богу, 
туча поднялась, полнеба заслонила! Сейчасъ такимъ ливнемъ 
освѣжитъ жаждущую землю!.. Уже все закрыто ею. Насупи¬ 
лась и нависла мрачная, черная, могучая... Вотъ-вотъ раскро¬ 
ются ея нѣдра и изъ нихъ хлынетъ освѣжающею влагою... 
Кутькб ждетъ ея. Онъ оживетъ отъ нея. Все его тѣло ноетъ, 
прося ея, ожидая ея прохлады, какъ величайшаго счастія— 
и вдругъ... нѣдра ея, дѣйствительно, раскрываются. Но тамъ 
пламя всесожигающее, всеизсушающее. Ни капли воды отту¬ 
да—и только тысячи молній вырываются и бороздятъ землю. 
Кутько падаетъ подъ ними, —еще минута и смерть... И ско¬ 
рѣе бы... И опять онъ раскрываетъ глаза и возвращается къ 
ужасному сознанію, чтобы видѣть солнце надъ собою, 
пустынное песчаное побережье, зеленыя волны вдали, трупы, 
покрытые вороньемъ, и этого одинокаго большого ворона, 
ожидающаго его одного и только его. За время его забытья 
и бреда терпѣливый стражъ его мукъ даже не измѣнилъ 
мѣста. Такъ же сидитъ, неотступно смотритъ на него и, 
кажется, наблюдаетъ, какъ идетъ агонія этого человѣка, 
самою судьбою отданнаго ему въ добычу... 

Солнце теперь ему жжетъ лицо.. 

Ужъ далеко за полдень. 

Все-таки чувствуется легче... Не такъ обноситъ и кру¬ 
житъ, какъ тогда, когда лучи падали ему въ темя... 

Слѣпитъ только, и море вдали все такъ и горитъ и 
мерцаетъ изумруднымъ блескомъ. Должно-быть, и вѣтеръ 
сильнѣе оттуда подымается. Потому что по изумрудному 
блеску моря' теперь все больше серебряныхъ зигзаговъ 
и завитковъ пѣны. Во всѣхъ направленіяхъ они. Точно 
серебряные гальціоны подымаются на поверхность возму¬ 
щенныхъ водъ и играютъ на нихъ, привольно раскидываясь 
и подставляя лицо и грудь ласкѣ прохладнаго вѣтра. Чу... 
что это? Не новое ли что? Кутькб смотритъ направо. На¬ 
калки чего - то насторожились. Завыли еще пронзительнѣе... 

Смятеніе между ними. 

Вонъ тѣ, которыя подальше, вскинулись и бѣгутъ въ 
лѣса... Торопливо бѣгутъ. Какъ ни гаснетъ взоръ Кутькб, 



— 205 — 


все же онъ видитъ эти сѣрые, расползающіеся силуэты... 
Направо уже ихъ нѣтъ... Оттуда черныя точки какія-то 
далеко - далеко... И воронье что - то почуяло. Довольное и 
спокойное карканье ихъ смѣнилось тревожнымъ. Даже этотъ 
неподвижный, что стоитъ и смотритъ неотступно на Кутькб, 
нѣсколько разъ взмахнулъ крылами, точно хотѣлъ подняться да 
раздумалъ. «Еще де будетъ время, успѣю»... Что бы это было? 

Не оказія ли изъ Геленджика? 

Господи! Вотъ бы во-время. Во-время для Кутькб, раз¬ 
умѣется. Не для этихъ несчастныхъ, что проклеванные под¬ 
ставляютъ теперь солнцу свои истерзанныя лица и тѣла. 

Или черкесы возвращаются? 

Все равно—пусть хоть убьютъ его, только положатъ 
конецъ этой агоніи. Мертвымъ легче, чѣмъ ему. 

Черныя точки ближе и ближе... 

Почуяли что-нибудь? Видимо, растутъ—значитъ, быстро¬ 
быстро несутся сюда... 

— Какъ быстро! Боже, спаси!—шепчетъ помертвѣвшими 
губами Кутькб.—Вызволи... Не дай помереть теперь... Наши!.. 
Наши и есть. 

Собирая послѣднія усилія, Кутькб на песчаномъ, отвердѣв¬ 
шемъ отъ просочившейся воды, побережьи видитъ полусотню 
казаковъ. И тѣ почуяли, вѣрно, что - то. Пики на-перевѣсъ не¬ 
сутся сюда. Отяжелѣвшее сытое воронье медленно подымается. 
Тучей зловѣщей, отвратительной, съ долгимъ и печальнымъ 
карканьемъ стелется вверху надъ мѣстомъ побоища. Туча свер¬ 
тывается тѣснѣе, гуще... Только этотъ одинокій остался здѣсь— 
и ни съ мѣста. Такъ же пристально смотритъ на Кутькб... Во¬ 
ронье все выше и выше... Вся небесная даль и ширь гремитъ 
теперь его крикомъ... «Чего ты здѣсь торчишь, не улетаешь?» 
точно спрашиваетъ Кутькб у одиноко торчащаго за костромъ 
ворона. Близко-близко казаки... Совсѣмъ близко. Вонъ впе¬ 
реди одинъ—должно-быть, войсковой старшина сослѣпу точно 
несется сюда. Почуяли, родные... Спѣшите на выручку. Изъ 
глазъ Кутькб льются слезы. Воронье теперь далеко-далеко— 
тянется къ лѣсу... И этотъ, что оставался здѣсь, вдругъ 
полыхнулся, поднялся. Сдѣлалъ широкій кругъ по воздуху, 
чуть крыломъ не задѣлъ Кутько и тяжело понесся за ними... 




Д олжно-быть, оказія велика... 

Въ передовомъ разъѣздѣ, дѣйствительно, полусотня... 
Офицеръ впереди увидѣлъ трупы и, точно бѣшеный, 
шпоритъ и хлещетъ лошадь. Донесся — посмотрѣлъ, весь 
блѣдный отъ ужаса, снимаетъ папаху, крестится. Догнавшіе 
казаки тоже крестятся... Губы даже побѣлѣли... Кони узна¬ 
ютъ такихъ же степнячковъ-коней у нихъ. Костеръ курится. 
У костра кто то, у кого нѣтъ ужъ силъ позвать ихъ—только 
манитъ: сюда де, сюда. Медленно подъѣзжаютъ къ нему... 
Боятся, какъ бы копытомъ не ударить по мертвымъ раскле¬ 
ваннымъ лицамъ. 


— Братцы, да это нашъ пластунъ Кутькб! 

— Кутькб! Ты? 

— Воды... воды!—храпитъ онъ. 

Ближайшій казакъ срывается съ сѣдла. Подноситъ 
къ раненому баклагу. Тотъ припадаетъ къ ней. Кажется, 
оторви его сейчасъ отъ этой теплой и противной жидко¬ 
сти—умретъ... Долго пилъ... Потомъ судорожно уцѣпился 
за баклагу зубами и не выпускаетъ... И глаза закрылъ. Одо¬ 
лѣло... Другіе казаки обмываютъ ему голову, раны. Онъ 
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чувствуетъ что-то освѣжающее, какую-то сладостную про¬ 
хладу. И ему боязно шевельнуться, какъ бы и это не ока¬ 
залось такимъ же обманомъ, бредомъ, какъ журчанье ручья 
въ звѣздную сухую грозовую ночь, какъ рѣка, текущая по 
ущелью. Нѣтъ, вонъ говоръ слышится.- Кругомъ его пе¬ 
респрашиваютъ. 

— Постойте, станишники, дайте ему отдышаться. 

Онъ съ усиліемъ разжимаетъ слипшіяся было вѣки и 
воспаленнымъ взглядомъ смотритъ передъ собою. 

— Братцы... Офицеръ у него. 

— Господи милостивый! Да это капитана убили, Сверчука! 

— Всѣхъ, всѣхъ убили... Всѣхъ, братцы... Всѣхъ поби¬ 
ли,—вдругъ находитъ у себя силы Кутькб,—всѣхъ... 

И онъ опять плачетъ передъ ними, и тѣ стоятъ молча 
кругомъ. 

— Эй, Тарасенко!—зоветъ войсковой старшина. 

— Чего изволите? 

— Мигомъ на коня и навстрѣчу генералу. Передай ему 
все, что тутъ видѣлъ. Понимаешь? 

— Будьте спокойны. 

— Да живо у меня! Одна нога здѣсь, другая—тамъ! 

И казакъ птицей взлетаетъ на коня. 

— Ишь, воронье проклятое, какъ крещеныхъ - то по- 

ПОрТИЛОі 

Къ Кутькб пока не пристаютъ. Даютъ очнуться чело¬ 
вѣку... 

Берегъ морской близко. Тамъ прохлада. Кутькб поды¬ 
маютъ на руки, несутъ туда. Онъ голову и все тѣло под¬ 
ставляетъ развертывающейся на песчаной отмели волнѣ, и 
хоть она палитъ и травитъ ему свѣжія раны, но общее ощу¬ 
щеніе свѣжести и прохлады охватываетъ пластуна такимъ 
ощущеніемъ сладостнаго счастія, благополучія, что онъ самъ 
уже смыкаетъ глаза и засыпаетъ. Станишники окружили его. 

— Нехорошо, братцы, такъ-то. 

— А что? 

— Солнце старика палитъ. 

Онъ добылъ гдѣ-то жердей, воткнулъ ихъ въ песокъ 
противъ солнца и разостлалъ на нихъ кошму. Теперь голова 
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Кутькб въ тѣни. Онъ заснулъ крѣпче. Вся боль, вся усталь, 
всѣ муки ожиданія, весь трепетъ страха сказались въ этомъ 
мертвомъ снѣ. 

— Пущай, пущай его. Не трожь. 

— Натомился... 

— Ишь, ты! Не грабили!—замѣчаютъ казаки, осматривая 
трупы.—Сапоги не сняты. Шинели не со всѣхъ. 

Сколько понадобилось завернуть свои трупы, столько и 
взяли ихъ черкесы. 

Тѣ, которые отходили къ мертвымъ отъ берега, тотчасъ 
же возвращались. 

— Дюже смердитъ!—выражали они свои впечатлѣнія. 

— Не продышаться! 

Одинъ ткнулъ пикою въ распухшаго коня. Съ гром¬ 
кимъ свистомъ вырвались оттуда газы, и онъ опалъ и ле¬ 
житъ теперь на пескѣ, точно картонный... 

— Капитана, братцы, сюда въ прохладу къ бережку,— 
командуетъ войсковой старшина. 

Сверчука берутъ подъ мышки и за ноги. 

Голова, изсѣченная, израненная, болтается. Открытые 
глаза смотрятъ неподвижно. Уложили его на холодный и мок¬ 
рый песокъ. Тотъ подался подъ тѣломъ. Вода просочи¬ 
лась... Какой-то мелкій краббъ, Богъ вѣсть, откуда взялся и 
припалъ было къ откинутой рукѣ мертвеца, да казакъ при¬ 
давилъ его каблукомъ. Другіе ползутъ быстро - быстро 
изъ-подъ воды. 

— Не ладно здѣсь. Ишь, нечисти этой! 

Опять берутъ Сверчука и опять онъ болтаетъ головою 
справа влѣво и руками, повисшими внизъ, точно ощупывая 
землю. Его переносятъ на сухое мѣсто подальше. Тутъ пе¬ 
сокъ накалился отъ солнца. Паромъ окуталось тѣло... 

— Оставь на недѣлю—живо бы высушило. 

— Коли бы безъ воронья да чакалокъ. 

— Эхъ ты, жизнь!—вырвалось у какого-то казака. 

И раны-то у всѣхъ труповъ шашками. Съ плеча, видимо, 
рубили черкесы. А то колотыя: кинжалами, сцѣпившись 
грудь съ грудью, работали. Кровь на пескѣ уже высохла. 
Черными пятнами кажется. 



— 209 — 

позеленѣли подъ солнцемъ. Казаки прибираютъ, какая куда, 
къ какому туловищу. 

— Какъ тутъ сообразишь, братцы? 

— Не пригонишь. 

— А вы такъ укладайте: для порядку. Какъ придется. 
Богъ-то потомъ разберетъ, которая кому. Все равно общую 
могилу рыть. Всѣ тамъ перемѣшаются. 

— Гдѣ рыть-то? 

— Здѣсь. 

— Здѣсь нельзя. 

— Почему еще? 

— А потому—къ утру опять все будетъ наверху. Ча- 
калки за ночь разроютъ. 

— Придется въ телѣгахъ въ постъ увезти. 

— Какъ генералъ... 

Вонъ и самая оказія видна. Яркое солнце тускло бле¬ 
щетъ на штыкахъ солдатъ. Темныя стальныя искры такъ и 
играютъ подъ нимъ,—точно мелкая кольчуга издали. Жел¬ 
тая мѣдь орудія нестерпимо сверкаетъ—глаза слѣпитъ. Кру¬ 
гомъ разъѣзды казаковъ. Чуть замѣтны позади телѣги. Долж- 
но-быть, и на нихъ есть раненые. Не даромъ убыхи отпра¬ 
вились навстрѣчу оказіи. Вонъ сидятъ въ телѣгахъ. Нѣко¬ 
торые лежатъ даже... Убитые!.. Ничего въ этомъ краю не 
дается даромъ. За все платятся жизнью. Впереди, несмотря 
на жару, кто-то въ буркѣ и папахѣ. Далеко назадъ ее отки¬ 
нулъ. Бѣлокурые хохлацкіе усы низко падаютъ на грудь. 
Открытое, спокойное лицо... 

— Генералъ! — смотритъ войсковой старшина. — Эй!., 
лошадь! 

Ему подводятъ коня. Садится. 

— Атаману навстрѣчу...—соображаютъ казаки. 

Старшина рысью ѣдетъ туда... 

- Ну, что?—еще издали кличетъ его генералъ. 

— Одинъ пластунъ Кутькб живъ. Остальные пере¬ 
биты. 

— Разспросили его? 

— Нѣтъ, ваше превосходительство. Очень онъ измо¬ 
рился. Мертвымъ сномъ спитъ. 

Рыцлра горъ. 


14 
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— Пусть. Надъ нами не каплетъ. Ну, подлецы,— 
обернулся генералъ къ горамъ. — Погодите, разбойники- 
Вспомните вы у мена Засса. За каждаго изъ этихъ разсчи¬ 
таюсь съ вами. Сполна получите. Съ лихвою... 

И онъ бѣлыми крѣпкими зѵбами закѵсилъ усъ, хмурясь 
и про себя обдумывая что-то. 

Изъ-подъ насупленныхъ бровей глаза его, казалось, хотѣли 
увидѣть и разглядѣть что-то сквозь завѣсу мглы въ снѣго¬ 
выхъ вершинахъ Кавказскаго хребта... Онъ подолгу останавли¬ 
вается на каждой складкѣ ихъ, на синевѣ ущелій, на темени 
лѣсовъ, на освѣщенныхъ солнцемъ подступахъ къ ледникамъ. 

— За всѣхъ и за все!.. Это оттуда?—поморщился онъ, 
когда пахнуло на него вѣтромъ съ побоища. 

— Точно такъ-съ. 

— Разлагаются уже? 

— Да... Тамъ еще хуже будетъ... 

— За все и за всѣхъ... Погодите.—И онъ опять, заку¬ 
сивъ усы, взглянулъ на эти горы, какъ будто уже нащупы¬ 
вая прятавшагося за ними врага...— Я съ вами сыграю штуку. 
Вспомните вы меня. 

Полусотня впереди уже сѣла на коней* и ждала его. 

— Отдохнемъ дальше, за вѣтромъ... Тутъ и дышать 
трудно. И офицеръ съ ними убитъ? 

— Такъ точно. Капитанъ Сверчу къ. 

Зассъ снялъ папаху и перекрестился. 

— Бѣдный Иванъ Васильевичъ. Царствіе ему небесное— 
боевому товарищу. Сколько мы съ нимъ походовъ обло¬ 
мали И дрались вмѣстѣ, и голодали, и смертною истомой 
исходили. Эхъ, Сверчукъ, Сверчукъ... Не дожилъ до отставки. 
Все о матери-Украйнѣ мечталъ, о вишневыхъ садочкахъ... 

Зассъ сошелъ съ коня. 

— Гдѣ онъ? 

— Мы его подальше... На песокъ. 

Солнце жгло Сверчуку лицо съ разрубленнымъ лбомъ. 
Руки лежали на горячемъ пескѣ, но оставались холодны. 
Глаза теперь смотрѣли на Засса, точно Сверчукъ хотѣлъ о 
чемъ-то спросить генерала. Тотъ остановился, перекрестился 
еще разъ, вздохнулъ. 
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— Что, Иванъ Васильевичъ, вышелъ въ чистую, братецъ? 

И Зассъ незамѣтно для другихъ смахнулъ слезу. 

— Покройте его... Прощай, товарищъ, вѣчная тебѣ па¬ 
мять... А это пластунъ вашъ? 

— Да, Кутькб. 

— И его знаю. Молодецъ... Уцѣлѣлъ. Не даромъ про 
него говорятъ, что онъ заговоренный. Однако и попор¬ 
тили ему портретъ-то! Пускай спитъ пока. Бивакъ раз¬ 
бить подальше. За вѣтромъ... Солдатамъ варить кашу . 1 Для 
раненыхъ—палатки... Слышите?.. Эй, Аѳонька! 

Ловкій молодой казакъ въ щегольскомъ бешметѣ ки¬ 
нулся къ Зассу. 

— Приготовь мнѣ вонъ тамъ... 

Живо разостлали генералу коверъ. Пока разбивался би- 
вакт>, уходили въ лѣсъ за дровами для костра, скрипя раз¬ 
станавливались телѣги,—Зассъ лежалъ на берегу, глядя въ 
морскую даль... 

«Да,—думалось ему, —не дожилъ-таки бѣдный Иванъ Ва¬ 
сильевичъ... Что жъ, каждому у насъ вѣдь одинаковая судьба. 
Сегодня онъ, а завтра я. Оно, быть-можетъ, и лучше. Что 
за краса на постели умирать съ латинской кухней... Боевая 
смерть. Ухлопали, разомъ вычеркнули изъ списковъ и ко¬ 
нецъ. Чего еще?.. Цѣпляются за жизнь, берегутся, а вѣдь 
все равно не надуешь Бога - то. Также въ свое время 
умрешь... И лучше. Тотъ же Сверчукъ вернулся бы домой, 
наткнулся бы на жадныхъ родственниковъ, заскучалъ. 
Хуторъ, поди, развалился— кому смотрѣть за нимъ!.. Отъ 
вишневыхъ садочковъ и хвоста не осталось. Оно, пожалуй, 
и лучше такъ-то, чѣмъ испытывать разочарованіе да му¬ 
читься несбывшимися надеждами... Сколько изъ нашихъ по¬ 
ѣхали домой и вернулись назадъ... На пустомъ-то мѣстѣ не 
очень заживешься... Только и нужны мы, пока здоровы и 
сильны... а потомъ...» 

Онъ вдругъ вспомнилъ что-то и, сбросивъ бурку на 
коверъ, всталъ. 

Сильная фигура его теперь вся обрисовывалась на пес¬ 
чаномъ побережьи. Узкіе, по формѣ того времени, рукава 
выдавали мускулистыя руки. На широкихъ плечахъ поперекъ 
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были только перемычки для эполетъ. Высокій воротникъ 
не подпиралъ шеи, потому что сюртукъ былъ теперь раз¬ 
стегнутъ. Широкія шелковыя шаровары и мягкая рубаха 
перетянуты поясомъ съ золотымъ наборомъ. На поясѣ кин¬ 
жалъ. 

— Эй, гдѣ фельдшеръ? Послать фельдшера. 

—■ Фельдшера къ атаману!.. Гдѣ фельдшеръ? 

— Лапузо!.. Эй, гдѣ Лапузо?.. 

Худой и тщедушный малый, копошившійся чего-то около 
телѣгъ, точно вывернулся оттуда и побѣжалъ на крики. 

— Чего надо? 

— Къ генералу ступай,—приказалъ ему офицеръ. 

— Слушаю... Эхъ, братцы, только что сыскалъ посу¬ 
динку!—подѣлился онъ съ окружавшими его солдатами. 

— Ладно, послѣ успѣешь налить зѣнки-то. 

— Однусь бы клюнуть... 

- Иди, иди... 

Лапузо, оправляясь, побѣжалъ къ Зассу. 

— Ну... не пьянъ еще? 

— Никакъ нѣтъ-съ. 

— По какой причинѣ? 

— Не успѣлъ, ваше превосходительство. 

Тотъ посмотрѣлъ на него смѣющимися глазами. 

— Тамъ раненый есть... Осмотри, когда проснется. Пла¬ 
стунъ 'Кутькб. 

— Воно проснулось!—отвѣтилъ кто-то генералу. 

— Онъ только воды все проситъ. 

Зассъ пошелъ къ нему. 

Кутькб сидѣлъ подъ устроеннымъ надъ нимъ навѣсомъ. 
Увидѣвъ генерала, онъ попытался было встать. 

— Сиди, сиди, старый другъ... Порадовался я, что ты 
уцѣлѣлъ. А капитана-то Сверчука не стало! 

— Вбили, ваше превосходительство. Всѣхъ вбили... Ни¬ 
кого не оставили. Одного только барчука Неручева въ 
плѣнъ увели. 

— Разжалованнаго?—удивился Зассъ. 

— Точно такъ... 

— Зачѣмъ онъ имъ сдался? 
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— Княжна ихняя... очень ужъ въ него... То-есть добѣла? 

— Н-ну?.. Какая княжна? 

— Да мы какъ забили князя-то Темиргоева... 

— Да развѣ его убили? 

— Какъ же... А дочку-то провожали въ Геленджикъ... 
Чтобы съ Асланъ-бекомъ въ Тифлисъ отправить. 

— Гдѣ же Асланъ-бекъ? 

— Его наши прикололи. Какъ горцы напали— его и 
вбили. Капитанъ приказывалъ. 

— Такъ это черкесы, значитъ, мстили за своихъ!—до¬ 
гадался Зассъ.--Теперь я понимаю—почему они никому, 
кромѣ Неручева, не дали пощады. Ну, погодите, подлецы. 

Кутькб опять ослабѣлъ. Генералъ замѣтилъ это. 

— Ложись, ложись, товарищъ. Выздоравливай. Я тебѣ 
третьяго Георгія дамъ. 

— Благодарю покорно. 

— Только вставай на ноги скорѣе. Ты мнѣ понадобишься. 

— Я готовъ... Сколько угодно. 

— Надо такого на нихъ страху напустить... Ты гово¬ 
ришь, темиргоевцы это? 

— Точно такъ. 

— Не доберешься, пожалуй, до аула. 

— До аула-то отчего не дойтить... И не на такіе ходили... 

— Ну, а въ чемъ дѣло? ■ 

— Народу у нихъ тамъ много. Большую силу 'противъ 
нихъ надо... Такъ не одолѣешь-то. 

— А вотъ увидимъ. 

— Силу-то вотъ какую надо. Аулъ каменный, съ баш¬ 
нями... И страсть, что тамъ у нихъ джигита этого самаго на¬ 
сыпано... 

— Силой не возьмемъ—умомъ раскинемъ. Лапузо, зай¬ 
мись-ка. Да смотри у меня: напьешься, какъ щенка утоплю 
въ морѣ. 

Костры уже горѣли на бивакѣ, въ котлахъ варилась 
каша. Солнце близилось къ закату. Та сторона моря вся 
горѣла, какъ мѣдный щитъ, брошенный въ полѣ. Вѣтеръ 
усиливался. Запахъ падали и смрадъ гнившихъ труповъ 
относило далеко въ сторону. 



ХЬѴІІ. 


Э то время было вообще богато характерами и типами. Въ кар¬ 
тинѣ тридцатыхъ и сороковыхъ годовъ здѣсь почти нѣтъ 
фона. Она вся заставлена отдѣльными фигурами, цѣльными, 
не похожими одна на другую, но отлично уживавшимися ря¬ 
домъ. Кавказская боевая школа не позволяла имъ нивели¬ 
роваться, сплываться. Тогда и борьба часто походила на 
единоборство Гомеровыхъ героевъ. Даже массовыя движенія 
разбивались на дѣйствія маленькихъ частицъ отряда, гдѣ 
былъ полный просторъ личнымъ волѣ и характеру. Пересма¬ 
тривая мысленно галлерею дѣятелей горной войны, невольно 
удивляешься тому, что въ ней «всякъ молодецъ на свой 
образецъ», но между ними едва ли не самымъ яркимъ, вы¬ 
пуклымъ представляется генералъ Зассъ, малороссъ съ нѣ¬ 
мецкою фамилій, человѣкъ каменной твердости и такой 
веселости, которою онъ заражалъ всѣхъ приближавшихся къ 
нему. Легендарный герой и богатырь съ причудами и пріе¬ 
мами фокусника-престидижитатора. Префессоръ бѣлой магіи 
въ казачьемъ мундирѣ, храбрецъ, способный къ самымъ без¬ 
умнымъ, и потому выигрышнымъ предпріятіямъ, и въ то 
же время готовый для этой цѣли на всякую мистификацію. 
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Часто онъ громко хохоталъ надъ самимъ собою, но его смѣхъ 
дорого доставался горцамъ, платившимся за него. Онъ поль¬ 
зовался ихъ суевѣріемъ и игралъ на нихъ, какъ геніальный 
піанистъ на клавишахъ, добиваясь всего, что ему было 
нужно. Этотъ человѣкъ вѣчно смѣялся, но въ итогахъ того, 
непонятнаго теперь, времени этотъ смѣхъ приносилъ рус¬ 
скому оружію болѣе пользы, чѣмъ глубокіе стратегическіе 
законы и тактическія задачи «умовъ» тогдашняго штаба, 
всѣхъ этихъ колонновожатыхъ, присланныхъ изъ Петербурга. 
Въ то же время Зассъ былъ истиннымъ рыцаремъ. Слово, 
хотя бы данное врагу, онъ держалъ свято, и потому у чер¬ 
кесовъ добился того, что и они относились къ нему тоже 
какъ паладины. Такъ, случалось, что вожди партій, выхо¬ 
дившихъ на общіе народные набѣги, предупреждали его объ 
этомъ своего рода: «идемъ на васъ». Часто и Зассъ дѣлалъ 
то же самое. Ему, правда, не разъ приходилось обманывать 
горцевъ, но это было для нихъ однимъ изъ воплощеній 
боевой доблести—военною хитростью. Зато, когда Зассъ да¬ 
валъ имъ слово, они сами говорили: пророкъ, и тотъ мо¬ 
жетъ отмѣнить свое опредѣленіе, а что обѣщаетъ Зассъ, 
то исполнится свято. Ему случалось вести съ предводите¬ 
лями черкесскихъ племенъ переговоры на слово. Такъ, онъ 
выкупалъ плѣнныхъ, не имѣя въ данную минуту ни денегъ 
ни полномочій, но адыге знали, съ кѣмъ они имѣютъ дѣло, 
и свято вѣрили русскому «богатырю». Когда въ полонъ увели 
женщинъ и дѣтей Каменской станицы, Зассъ созвалъ пред¬ 
водителей набѣга, давъ имъ честное слово, что они будутъ 
у него безопасны и свободны. Ни одинъ изъ нихъ не поко¬ 
лебался пріѣхать. Они явились безоружными. На совѣщаніи 
съ ними Зассъ объявилъ, что они поступили безчестно, ибо 
дали слово не дѣлать нападеній въ ту сторону. Хотя оказа¬ 
лось, что такое обѣщаніе было дано дѣйствительно, но вожди 
одержавшаго побѣду племени въ этомъ не участвовали — 
обаяніе генерала было такъ велико, что они немедля вер¬ 
нули ему взятыхъ русскихъ и не только вернули, но съ по¬ 
дарками и почестями. На одномъ изъ народныхъ собраній, 
куда всѣ горные кланы восточнаго берега Чернаго моря по¬ 
слали своихъ представителей, подняли вопросъ, какъ бы 
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имъ объединиться, забыть племенную обособленность, слить 
всѣ эти горные ручейки въ одинъ грозный для русскихъ 
потокъ. Старикъ Миссербій - Кадардигацъ слушалъ долго 
планы своихъ младшихъ товарищей и подъ конецъ под¬ 
нялся. 

— Вы знаете, кто бы могъ насъ объединить? 

— Кто, кто? 

— Одинъ человѣкъ въ цѣломъ мірѣ,—генералъ Зассъ. 
Найдите другого такого, какъ онъ—и ваше дѣло кончено! 

Но другого такого не только у нихъ, но и у насъ не 
оказывалось. 

Онъ даже своею наружностью производилъ на горцевъ 
чарующее впечатлѣніе. Для русской простоты, безыскусствен¬ 
ности онъ, можетъ-быть, былъ слишкомъ картиненъ. Но на 
воображеніе джигитовъ его пріемы, видъ, манера разгова¬ 
ривать неизгладимо и сильно дѣйствовали. «Онъ точно изъ 
сказки, — говорилъ князь Автонукъ-Темиргоевъ. — Такихъ 
нѣтъ, такихъ только пѣвцы выдумываютъ». Онъ былъ до¬ 
ступенъ каждому, но при этомъ окружалъ себя такимъ для 
простодушныхъ горцевъ величіемъ, что тѣ уходили отъ него 
смирённые, даже потерянные. Онъ ничего не упускалъ для 
этого. Даже колдуномъ являлся въ ихъ глазахъ. 

— Пока живъ Зассъ — мы ничего не сдѣлаемъ съ рус¬ 
скими. 

— Ему обо всемъ говоритъ могущественный дивъ. 

— Нѣтъ, у него есть магическое зеркало. Онъ видитъ 
въ него все, что мы дѣлаемъ, и даже то, что еще собираемся 
совершить. 

Были абреки, давшіе обѣтъ убить Засса. Они послали 
нѣсколько пуль съ поклонниками въ Мекку. Тамъ шейхъ- 
уль-исламъ прочелъ надъ этими пулями молитву, заворо¬ 
жилъ ихъ такъ, чтобы чары- генерала Засса на нихъ не 
дѣйствовали. Пули были доставлены обратно. Но Зассу дали 
объ этомъ знать во-время. Абреки пустились съ нимъ на 
вѣроломство. Они явились къ нему переодѣтыми простыми 
торговцами барановъ. Въ ихъ одеждѣ были спрятаны писто¬ 
леты. Зассъ ихъ принялъ отлично, угостилъ, но въ чай, ко¬ 
торый имъ подали, примѣшалъ соннаго порошка. Горцы 
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заснули. Зассъ велѣлъ вынуть пули изъ ихъ пистолетовъ и 
передать ему. На свинцѣ этихъ пуль были начертаны мекк- 
скими хаджи знаки изъ корана. Вмѣсто прежнихъ патро¬ 
новъ въ пистолеты вложили холостые заряды. На другой 
день Зассъ какъ ни въ чемъ не бывало пошелъ къ нимъ. 
Трое абрековъ, воспользовавшись удобнымъ случаемъ, вы¬ 
стрѣлили въ него — и онъ швырнулъ имъ обратно ихъ 
пули... 

Тѣ, ошеломленные, растерянные, стояли передъ нимъ. 

— Подымите ваши пули! Я знаю, мнѣ зеркало сказало, 
что вы освятили ихъ въ Меккѣ. 

Абреки подняли. 

— Посмотрите, кто побѣдилъ. 

Черезъ слова, взятыя изъ корана, на пуляхъ шло изо¬ 
браженіе креста. 

Онъ могъ бы приказать разстрѣлять черкесовъ, но не 
сдѣлалъ этого. Ему нужно было произвести нравственное 
впечатлѣніе на горцевъ, распространить между ними чудную 
повѣсть о томъ, что его не берутъ даже завороженныя и 
освященныя пули. 

— Идите и разскажите дома о вашемъ стыдѣ!.. 

Зассъ отпустилъ ихъ свободными. Но племена, къ ко¬ 
торымъ они принадлежали, объявилъ обезчещенными, ибо 
эти абреки нарушили правила гостепріимства. Черезъ мѣ¬ 
сяцъ горные кланы привезли къ нему этихъ же абрековъ 
связанными. 

— Дѣлай съ ними, что хочешь, но пусть ихъ престу¬ 
пленіе не падаетъ на наши головы. Насъ упрекаютъ въ 
аулахъ, называютъ опозоренными. Сними съ насъ это 
пятно... 

Онъ взялъ абрековъ, которыхъ безъ того горцы бы 
убили. Ихъ, трехъ вмѣстѣ, отправили въ Тифлисъ, гдѣ они 
поступили въ милицію и потомъ отличались въ войнѣ на 
другомъ концѣ Кавказа, въ Дагестанѣ. Одинъ изъ нихъ 
былъ впослѣдствіи произведенъ въ офицеры, но, уже про¬ 
бывъ болѣе пятнадцати лѣтъ въ Россіи и съ русскими, онъ 
не хотѣлъ вѣрить, что его обманули. Зассъ для него оста¬ 
вался попрежнему величайшимъ рыцаремъ и волшебникомъ. 
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Въ концѣ-концовъ племена этой части горъ отъ Эльбруса 
къ морю иначе его не звали, какъ шайтанъ-паша (генералъ- 
сатана).) Дѣйствительно, для этого героя все годилось въ 
сношеніяхъ съ горцами: и электрическія машины, и волшеб¬ 
ныя зеркала, и панорамы, и музыкальныя табакерки, и даже 
механическія куклы. 

Зассъ любилъ горскіе обычаи и самъ ихъ принялъ. 

Въ сношеніяхъ съ черкесами онъ являлся такимъ же 
черкесомъ. Когда къ нему пріѣзжали даже враждебные рус¬ 
скимъ князья, онъ свято выполнялъ обычай гостепріимства. 
Отпускалъ ихъ не иначе, какъ съ подарками, часто очені 
цѣнными, особенно онъ разорялся при этомъ на оружіе. 
Шашка, которую онъ надѣлъ на Момтали Шелюнокова, 
стоила нѣсколько тысячъ. Кончивъ переговоры о дѣлахъ съ 
ними, онъ устраивалъ имъ пиры, на которыхъ предлагалъ 
имъ стрѣлять въ себя. Тѣ старательно цѣлились изъ ружей, и 
онъ, какъ въ разсказанномъ случаѣ, кидалъ имъ обратно ихъ 
пули. Или вдругъ начиналъ имъ доказывать, что горцы не 
умѣютъ стрѣлять. 

— Зачѣмъ вы носите за поясомъ пистолеты... Вы изъ нихъ 
не попадете въ цѣль и на десять шаговъ. 

Тѣ обижались, увѣряли Засса. что онъ ошибается. 

— Ну, выберите изъ васъ лучшаго стрѣлка. 

Каждому хотѣлось попасть въ лучшіе. Тѣмъ не менѣе, 
находился одинъ, на которомъ всѣ ихъ мнѣнія сходились. 

— Бери свой пистолетъ, стрѣляй въ меня. 

Тотъ, разумѣется, не рѣшался. 

Зассъ снималъ съ себя обложенную серебромъ папаху. 

— Попади въ нее. 

Черкесъ стрѣляетъ въ упоръ, пуля катится къ его но¬ 
гамъ, а шапка цѣла. 

— Пусть попробуетъ другой. 

То же самое. 

Озадаченные и суевѣрные черкесы въ ужасѣ. Чтобы 
утвердить ихъ въ этомъ чувствѣ, генералъ разсказываетъ 
имъ о своемъ чародѣйствѣ... 

— Да, да, мы слышали въ горахъ что ты водишься съ 
шайтаномъ, только не вѣримъ этому. 
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Однажды, желая наградить лазутчика, доставившаго ему 
важныя свѣдѣнія, Зассъ положилъ двѣнадцать червонцевъ 
въ бумагу, сложенную въ видѣ пакета, по другую сторону 
котораго было сдѣлано отверстіе. 

— Момтали! — приглашаетъ его Зассъ при множествѣ 
другихъ горцевъ. — Я бы хотѣлъ подарить тебѣ золота, да 
у меня нѣтъ его... Впрочемъ... постой. Я посовѣтуюсь съ 
невидимымъ помощникомъ и колдуномъ, который для меня 
дѣлаетъ все. Можетъ-быть, изъ твоего пороха я сдѣлаю 
золото. Достань патронъ и насыпь сюда въ бумагу нѣсколько 
зеренъ. 

Тотъ исполняетъ. Недоумѣніе и ожиданіе на всѣхъ ли¬ 
цахъ. 

Завернувъ тщательно бумагу, Зассъ приказываетъ: 

— Момтали, дуй, только безъ перерыва. 

Тотъ чуть не лопается отъ натуги. 

— Довольно, ты, впрочемъ, уже перевелъ духъ, но успѣлъ 
дунуть двѣнадцать разъ. 

Бумагу развертываетъ — и въ ней двѣнадцать лобанчи¬ 
ковъ, какъ называли тогда полуимперіалы. Всѣ въ ужасѣ. 
Горцы не рѣшаются дотронуться до нечистаго золота, но, 
въ кониѣ-концовъ, любопытство пересиливаетъ. Каждый бе¬ 
ретъ его, пробуя ножичкомъ, звонитъ имъ, положа на но¬ 
готь. Золото настоящее. Лазутчикъ въ отчаяніи—отчего онъ 
дунулъ только двѣнадцать разъ, почему у него не хватило 
сипы на пятьдесятъ, на сто, и черезъ # недѣлю ужъ въ гоф¬ 
рахъ всѣ толкуютъ, что шайтанъ-паша изъ пороху дѣлаетъ 
золото. Услыхавши объ этомъ, темиргоевскій князь Шерле- 
туко позвалъ къ себѣ Момтали. 

— Правда, что разсказываютъ о тебѣ? Ты получилъ зо¬ 
лото, сдѣланное изъ пороха? 

— Да, вотъ они. 

Червонцы опять изслѣдуются. Князь вскакиваетъ на 
коня и летитъ къ Зассу. 

— Умоляю тебя, научи меня этому искусству. Я не 
боюсь чертей. Возьми у меня женъ, дѣтей, все, что я имѣю, 
только, заклинаю тебя Аллахомъ, исполни мою просьбу: 


« *> 
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Отъ князя нельзя было отдѣлаться простымъ отказомъ. 
Онъ слишкомъ былъ важенъ въ горахъ, и его слушалось 
много чужихъ племенъ. Сверхъ того, Зассъ считался его 
кунакомъ. Надо было отдѣлаться инымъ способомъ. Гене¬ 
ралъ посовѣтовался съ планетами, и онѣ сказали, что время 
года неблагопріятно этому. Надо было сдѣлать это черезъ 
годъ. Въ назначенный срокъ Шерлетуко явился, но тутъ 
колдунъ, т.-е. самъ шайтанъ, открылъ Зассу, что если Те- 
миргоевскій князь научится этому, то онъ непремѣнно 
умретъ. 

Въ концѣ - концовъ въ крѣпость Прочный Окопъ на¬ 
рочно съѣзжались горцы отовсюду, чтобы только увидѣть 
могущественнѣйшаго изъ колдуновъ. 

Лѣтомъ, когда начинались полевыя работы, абадзехи, 
боясь, чтобы Зассъ не предпринималъ на нихъ набѣговъ, 
посылали къ нему выборныхъ и старшинъ переговариваться 
о мирѣ, а сами укрѣплялись, принимали военныя предосто¬ 
рожности. Разумѣется, послы отлично усвоивали себѣ ха¬ 
рактерную дипломатическую хитрость всѣхъ восточныхъ на¬ 
родовъ. Всегда выходило — то абадзехи недостаточно ихъ 
уполномочили на непредвидѣнныя требованія, и надо вер¬ 
нуться спросить племя и главный совѣтъ его. То они забо¬ 
лѣвали и слѣдовало на ихъ мѣсто прислать другихъ,—сло¬ 
вомъ, старались протянуть время, пока въ горахъ соберутъ 
хлѣбъ съ полей, свезутъ его въ лѣсистыя ущелья и тогда 
полнымъ несогласіемъ прекратятъ всѣ переговоры. Зассъ 
отлично понималъ ихъ хитрость, притворялся довѣрчивымъ 
и распускалъ казаковъ для уборки ихъ хлѣба и для сѣнокоса. 
Но какъ только станичники кончали работу—шайтанъ-паша 
объявлялъ абадзехскихъ старшинъ не твердыми въ словѣ и 
грозилъ имъ отмщеніемъ за обманъ. Отряды собирались въ 
разныхъ пунктахъ и, дождавшись прибытія лазутчиковъ, 
отправлялись за Лабу. По пути въ горахъ Зассъ снималъ 
виды разныхъ ауловъ и ихъ окрестностей. Зассъ сдѣлалъ изъ 
этихъ снимковъ панораму и пользовался ею при перегово¬ 
рахъ о мирѣ. Упрекая абадзехскихъ старшинъ въ обманѣ, 
онъ при этомъ старался тронуть ихъ воображеніе. 



— Я знаю ваши намѣренія и желанія. Мнѣ извѣстно 
даже, что дѣлается у васъ въ аулахъ, кто теперь дома и 
кого нѣть. Вотъ, напримѣръ, ты хочешь видѣть свой аулъ, 
старшина Миссербій? 

— Хочу. 

— Кстати, ты увѣряешь, что твой князь теперь дома... 
А мнѣ мой колдунъ отвѣтилъ, что его нѣтъ. Мнѣ вѣдомо 
все-все, что у васъ творится. 

За картиною сидѣлъ переводчикъ. Отъ лазутчика Зассъ 
зналъ, что князь Кунчукъ уѣхалъ. 

Абадзеховъ подводили къ стеклу, врѣзанному въ дверь 
небольшой комнаты. Картина была ярко освѣщена и пред¬ 
ставляла увеличенный значительно видъ аула... Когда горцы 
одинъ за другимъ узнавали сельбище старшины Миссербія, 
удивленію ихъ не было предѣловъ. 

— Это самъ шайтанъ! — говорили они 

— Посмотрите, — замѣчалъ кто-нибудь, — даже живыя 
мухи лазятъ по стѣнамъ сакли. 

— Старшина Шемоноховъ, спроси самъ—дома ли князь 
Кунчукъ. 

И на его слова глухой голосъ изъ-за картины от¬ 
вѣчалъ: 

— Кунчука нѣтъ, онъ уѣхалъ въ аулъ Неджли!.. 

Всѣ, разумѣется, въ ужасѣ. 

— Хотите еще посмотрѣть? 

Но тѣ пятились отъ стекла .. 

— Одни черти могутъ переносить наши аулы сюда — 
на показъ тебѣ!—объявляли они Зассу. 

— Оттого-то, — соображали они, — онъ и нападаетъ 
врасплохъ на наши сборища и аулы... Онъ видитъ, гдѣ у 
насъ есть стража и гдѣ ея нѣтъ. 

Зассъ, такимъ образомъ, нагналъ на нихъ столько 
ужаса, что безъ всякаго боя они сами переносили свои 
аулы подальше отъ кордона—сутокъ на двое пути по мень¬ 
шей мѣрѣ. Сверхъ того, они утомлялись постоянно, под¬ 
держивая пикеты, залегая на цѣлыя ночи въ секретахъ, из¬ 
водились на шпіоновъ, отлично извѣстныхъ освѣдомленному 
обо всемъ шайтанъ-пашѣ. 
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— Ты насъ измучилъ, — говорили они ему. 

Въ концѣ-концовъ онъ ихъ довелъ до того, что они 
поднялись цѣлымъ племенемъ и переселились за рѣку Бѣ¬ 
лую. Впрочемъ, и это не спасло ихъ, потому что Зассъ 
тотчасъ же выдвинулся на рѣку Лабу... 

Въ бою Зассъ отличался невѣроятною даже для того 
времени храбростью. 

Разсказываютъ объ его спокойствіи въ опасностяхъ 
столько, что иногда вымыселъ тутъ трудно отдѣлить отъ 
дѣйствительности. 

Разъ, напримѣръ, изъ Прочнаго Окопа онъ лично 
предпринялъ рекогносцировку за Лабу. Находясь между 
двумя горскими аулами, онъ узналъ, что въ одинъ изъ 
нихъ только что вернулся злѣйшій его врагъ — одинъ изъ 
абадзехскихъ старшинъ. Зассъ отослалъ сопровождавшихъ 
его казаковъ назадъ. Ночью, по его приказанію, они пере¬ 
правились за рѣку, и генералъ, такимъ образомъ, въ не¬ 
пріятельскомъ краю остался одинъ. Долго не думая, онъ 
подъѣхалъ къ дому абадзехскаго старшины и постучался. 
Дѣло было поутру, въ аулѣ всѣ еще спали. 

— Кто тамъ? — спросили изнутри. 

— Шайтанъ-паша, генералъ Зассъ. 

Суматоха поднялась страшная. Думали, что ворвались 
русскіе. Въ окна выставились ружейныя дула. Наконецъ 
поднявшійся на крышу хозяинъ разсмотрѣлъ, что пріѣзжій 
былъ одинъ. 

— Что тебѣ надо? 

— Крова, пищи и бурку! — по горскому обычаю отвѣ¬ 
тилъ тотъ. 

Хозяинъ отворилъ ему двери. Онъ спокойно сдалъ стар¬ 
шинѣ оружіе и занялъ мѣсто на правахъ гостя въ почет¬ 
номъ углу... Не прошло нѣсколькихъ минутъ, какъ весь аулъ 
былъ у дверей кунацкой. 

— Зачѣмъ ты пріѣхалъ къ намъ? — спрашивали его по¬ 
томъ, когда установились между гостемъ и хозяиномъ отно¬ 
шенія, допускавшія подобную фамильярность. 

— Мнѣ мой колдунъ открылъ, что тебѣ грозитъ страш¬ 
ная опасность. 



Хозяинъ поблѣднѣлъ. 

Потомъ оказалось, что онъ въ это самое время задумы¬ 
валъ большой набѣгъ на русскихъ. 

— Вѣдь я же врагъ тебѣ, какъ же ты за меня безпо¬ 
коился? 

— Какъ враги, мы съ тобою еще не встрѣчались въ 
бою... А мнѣ хочется съ тобою помѣряться именно. Колдунъ 
же и звѣзды мнѣ открыли, что ты долженъ погибнуть отъ 
руки женщины... 

Старшина совсѣмъ растерялся. Такая смерть считалась 
позорной... 

Засса два дня здѣсь угощали какъ дорогого гостя, онъ 
кстати осмотрѣлъ считавшіеся недоступными горные про¬ 
ходы и впослѣдствіи воспользовался ими. Что было недо¬ 
сягаемо даже горцу, оказалось труднымъ, но возможнымъ 
для кавказскихъ солдатъ того времени. Назадъ шайтанъ- 
паша вернулся, сопровождаемый чуть ли не всѣми налич¬ 
ными всадниками ауловъ въ качествѣ почетнаго конвоя. 

Зассъ никогда и ничего не прощалъ черкесамъ. 

Онъ говорилъ: «Чтобы ладить съ горцами, надо щедро 
платить за все — добромъ за добро, а зломъ за зло». Нигдѣ 
не подходило такъ еврейское око за око и зубъ за зубъ, 
какъ здѣсь, съ тѣмъ только различіемъ, что за око здѣсь 
слѣдовало выколоть десять окъ и за зубъ выбить двадцать. 

Варварское, жестокое правило, но тогда его считали 
цѣлесообразнымъ съ народами Востока... Такъ и на этотъ 
разъ возвращавшійся поморьемъ домой въ Прочный Окопъ 
черезъ Свято-Никольскій постъ ганералъ Зассъ оставался въ 
немъ ровно столько, сколько нужно было, чтобы похоро¬ 
нить убитыхъ, убѣдиться въ неприступности маленькаго 
укрѣпленія и въ способности Вадковскаго отстоять его при 
всякихъ обстоятельствахъ. 

— А если они набросятся на васъ сто на одного? — 
спрашивалъ онъ коменданта. 

— Отбивались и отъ такихъ, ваше превосходительство. 

— А если одолѣютъ? 

—• Пороховой погребъ въ запасѣ. Помолимся и... къ 
Богу въ гости! 
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Зассъ обнялъ Вадковскаго и уѣхалъ. 

Уѣхалъ тоже по-своему. Безъ оказіи, безъ конвоя. Взялъ 
только двухъ казаковъ, да съ ними и кинулся прямикомъ 
черезъ горы. Ночью ѣхалъ, — днемъ прятался въ пещерахъ 
и лѣсахъ, отсыпался вовсю. Этотъ богатырски сложенный 
человѣкъ не зналъ, что значатъ нервы. Онъ способенъ былъ 
заснуть при всякихъ условіяхъ. Даже если кругомъ кипѣлъ 
бой, и у Засса оказывалась въ распоряженіи четверть часа, 
онъ смыкалъ глаза, и весь погружался въ нирвану. Окан¬ 
чивалась послѣдняя секунда, и онъ вскакивалъ свѣжій, 
бодрый, спокойный, съ неизбѣжною шуткою въ самыхъ 
тяжелыхъ и невозможныхъ положеніяхъ. Разъ, когда онъ 
рубился на Лабѣ, черкесъ наскочилъ на него и замахнулся 
шашкой, Зассъ ему крикнулъ: «Сгони муху». Черкесъ, вмѣ¬ 
сто того, чтобы опустить на генерала роковой ударъ, от¬ 
махнулся у лица свободною рукой, и самъ сейчасъ же по¬ 
терялъ голову. По пути, проѣзжая черезъ темиргоевское 
султанство, Зассъ высматривалъ положеніе ауловъ и осмѣ¬ 
лѣлъ даже до того, что поднялся наверхъ къ тому много¬ 
башенному сельбищу, гдѣ былъ Неручевъ. Лунною ночью 
Зассъ прошелъ черезъ самый аулъ, выбрался у водопада въ 
горы и цѣлый день просидѣлъ у линіи снѣговъ, изучая по¬ 
ложеніе мѣста и подступы къ нему. Мимо низомъ про¬ 
ѣзжали партіи конныхъ черкесовъ, гремѣли потоки, рядомъ 
скользили лавины. Зассъ спокойно зачерчивалъ на память, 
что ему было нужно. Когда дѣло было окончено и высма¬ 
тривать уже ничего не приходилось, Зассъ вскочилъ въ 
сѣдло и поскакалъ по леднику. Казаки, слѣдовавшіе за нимъ, 
испугались было. 

— Ваше превосходительство! — началъ было одинъ. 

- Ну?.. 

— Мѣсто-то, сказываютъ... 

— Что такое? 

— Не доброе... Шайтанъ тутъ у нихъ. 

- Гдѣ? 

— А вонъ по вышкамъ этимъ. 

— Ну, а ты какъ думаешь, кто сильнѣе: Богъ или 
чортъ? 
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— Богъ, ваше превосходительство. 

— А ты Его на : шеѣ носишь. Крестъ на тебѣ есть? 

— Какъ же. Мы— православные. 

— Чего же тебѣ бояться? Что съ тобою чортъ сдѣлать 
можетъ? • 

И направился самымъ опаснымъ мѣстомъ. 

Тутъ край ледника, какъ околышъ тарелки выдвинулся 
надъ бездной. По этому рубчику просачивались воды не¬ 
много выше рождавшихся горныхъ потоковъ, какъ съ пере¬ 
полненной тарелки проливались наружу и исчезали въ про- 
пастиі Копыта лошадей скользили по льду. Одинъ невѣр¬ 
ный шагъ, и конь и всадникъ разбились бы далеко внизу, 
исчезнувъ въ клубахъ и брызгахъ водопада. Солнце на этомъ 
снѣговомъ уборѣ играло радужнымъ блескомъ. Ледяные 
иглы и утесы сверкали повсюду, а самая глубь глетчера, 
тамъ, гдѣ она была толще, свѣтилась синеватымъ, точно 
изнутри проникавшимъ его, сіяніемъ. Бѣлая шапка горы, 
казалось, вотъ - вотъ сползетъ и раздавитъ смѣльчаковъ. 
Случалось иногда попадать въ провалы, гдѣ конь и всад¬ 
никъ погружались въ снѣгъ, покрывавшій ихъ такъ, что и 
верхъ Зассовой папахи исчезалъ тамъ. Но .черезъ минуту 
снизу уже слышался его бодрый голосъ: «Станичники,. объ-г 
ѣзжай кругомъ!»—а самъ онъ Богъ вѣсть какъ выцарапывался 
оттуда съ веселой и готовою шуткой, выползая на другую 
сторону обрыва. Когда послѣ нечеловѣческихъ усилій ...ему 
удалось такимъ образомъ обогнуть гору,—онъ. остановился 
какъ вкопанный. Направо, далеко-далеко, могучимъ поры¬ 
вомъ земли къ небесамъ поднимался несравненный, спокой¬ 
ный, царственный Эльбрусъ, «крыша міра», какъ .звали его 
горцы. Между нимъ и этою горою волновались, какъ море, 
застывшее въ бурю, сотни другихъ вершинъ, и снѣговыхъ, 
и утесистыхъ, и покрытыхъ лѣсами; Все это ярко горѣло 
всѣми отливами и всѣми цвѣтами подъ величаво заходив¬ 
шимъ на западѣ солнцемъ. Впереди, черезъ такія же окаме¬ 
нѣвшія волны горъ, видны были цвѣтущія абадзехскія до¬ 
лины съ аулами, окруженными садами и потоками, быстро 
бѣгущими у ихъ подножій. Далѣе, равнина Кубани, подъ 
Золотомъ заката казавшаяся покрытою ярко-зеленою эмалью... 

Рыдарѵ горъ. 15 
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Зассу казалось даже, что онъ видитъ: Прочный Окопъ... 
Вонъ, должно-быть, это. и есть. Урупъ танъ впадаетъ въ 
Кубань. Надъ нимъ земля точно вспухла и на самой гор¬ 
бинѣ мерещится, что-то, но только мерещится... 

— Что это по-твоему? — спросилъ Зассъ у ближайшаго 
казака. 

— Чему быть, ваше превосходительство? Должно, нашъ 
меледится... 

— Прочный Окопъг 

— Такъ точно... 

Полюбовался - полюбовался на всю эту красоту Зассъ. 
Снялъ шапку, перекрестился. Казаки тоже. 

— Ну, братцы, коли обладимъ одно дѣльце — много 
мы царю заслужимъ. 

— Рады стараться. 

— Обдумать только его надо. Дурацкое дѣло, не хит¬ 
рое, а ты съ умомъ попробуй. 

Тронулъ коня, тотъ бодро пошелъ внизъ. 

До ночи надо было выбраться изъ снѣговъ. Да и тамт 
слѣдовало хорониться. Зассъ былъ въ самомъ сердцѣ 
вражьяго края. Каждый шагъ здѣсь грозилъ ему смертью 
или опасностью, равною . смерти. Сутокъ черезъ трое они 
будутъ дома, но эти трое сутокъ раздвигались въ безко¬ 
нечность, потому что каждую минуту, какъ и секунду, слѣ¬ 
довало обдумать, предвидѣть, что въ нее могло случиться, и 
предупредить предвидѣнное. 

— Шевели мозгами,. ребята! — говорилъ Зассъ каза¬ 
камъ. — Каждый смотри кругомъ, точно у тебя не пара, а 
сто глазъ. 

Къ ночи, когда солнце зашло за горы и погрузилось 
въ море, и въ царствѣ таинственныхъ потемокъ одна вер¬ 
шина Эльбруса плыла надо всѣмъ этимъ краемъ, • Зассу 
удалось оставить линію снѣговъ. 

Было холодно. 

Около нашлась пещера. Должно-быть, въ ней не разъ 
спасались въ такія же ночи слишкомъ■» далеко зашедшіе 
охотники. Въ отверстіи ея стѣны былъ кусокъ фитиля. 
Дровъ негдѣ было достать вовсе. Сюда даже не подходили 
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и горные луга Кругомъ камень да осыпи и ничего болѣе. 
Зассъ снялъ сѣдло съ коня, бросилъ его подъ голову и 
заснулъ. Казаки должны были дежурить по очереди. Подъ 
утро съ горъ повѣяло такою стужей, что генералу и тому 
пришлось вскочить. Нечего было и думать отдыхать теперь. 
Кровь стыла въ жилахъ. Знобило насквозь. Скоро вѣтеръ 
донесъ сюда первыя снѣжинки — предвѣстницы близкой 
бури. Въ ожиданіи ея нельзя было оставаться; тутъ... И въ 
самомъ дѣлѣ, не успѣли всадники опуститься въ первую 
попавшуюся балку, какъ точно бѣлое облако полетѣло 
на нихъ. Закружило, завыло, заметало цѣлыми взры¬ 
вами снѣгу. Тысячи серебристыхъ призраковъ, окутанные 
сквозными саванами, подымались на каждомъ шагу, вски¬ 
дывали вверхъ широкіе рукава свои и опять разсыпались, 
уступая мѣсто новымъ призракамъ взбѣсившейся метели. 
Всѣ горы, засыпанныя снѣгомъ, закурились бѣлыми дым¬ 
ками. По балкѣ, на пути Засса и его казаковъ,: внезапно 
вырастали завиваясь снѣговые столбы, быстро-быстро кру¬ 
жась, то уносились въ сторону, то обрушивались на всадни* 
ковъ, точно желая похоронить ихъ подъ своими разсыпча¬ 
тыми сугробами. Едва освобождались отъ нихъ кони,-какъ 
налетали новые вихри, а вдали въ ущельяхъ уже ревѣло 
и свистало. Съ вершинъ загудѣло, зловѣще , и . глухо. 
Годами накапливавшіеся сугробы и чудовищные ледяные 
комья, подточенные водами, — сдвигались съ мѣста и ме¬ 
дленно сначала ползли, своимъ ужаснымъ напоромъ сворачиг 
вая утесы и увлекая ихъ съ собою... медленно, пока имъ 
не попадались обрывы и, надвинувшись на нихъ, обвалы 
съ стихійнымъ шумомъ срывались въ голубыя бездны... 
Едва миновалъ Зассъ такую балку, какъ его оглушило. 
Одинъ такой обвалъ рухнулъ, заполонивъ ее. Впереди тоже 
двигалось что - то бѣлое, смутное, окутанное снѣговою бу¬ 
рею, снѣговыми смерчами,. завѣсами бѣлыхъ сквозныхъ при¬ 
зраковъ въ саванахъ, ревущее, страшное, неизбѣжное въ 
своемъ слѣпомъ, и механическомъ движеніи, повинующееся 
только закону тяготѣнія, не знающее ни жалости ни по¬ 
щады... Зассъ остановился какъ вкопанный. Дальше нельзя 
было двигаться. Завалитъ или пройдетъ стороною? Бѣлый 

15 * 
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ураганъ вдругъ удержался. Кругомъ, точно подгоняя то, 
что было въ его нѣдрахъ, бѣсились еще ужасные смерчи, 
призраки, взрывъ былой силы... 

— Пройдемъ?—спросилъ Зассъ казаковъ. 

— Какъ Богъ. 

— Ну, тогда впередъ... 

Перекрестился, чуть не разодралъ шпорами бока уста¬ 
лому коню, и какъ стрѣла изъ лука, кинулся въ простран¬ 
ство, въ бурю, въ вихрь и хаосъ. Точно какія-то крылья 
несли его впередъ и впередъ... Съ боязнью оглядывались 
всадники въ пріостановившійся обвалъ, на неистовствовав¬ 
шіе вокругъ него смерчи и вихри... Какъ бы не сдвинулся?.. 
Господи, пронеси! И вдругъ обвалъ дрогнулъ, въ свистѣ и 
ревѣ . послышался опять характерный стихійный шорохъ, 
глухой, но все захватывающій своею неодолимою силой. 
Въ этомъ шорохѣ сливался и трескъ скалъ, срываемыхъ имъ 
съ пути, и срѣзываемый выступъ земли, и милліарды пудовъ 
осыпей, стираемыхъ имъ прочь... Зассъ несся впередъ, какъ 
безумный. Можетъ - быть, упадетъ конь — не все ли равно? 
Мгновеніе дорого. Мгновеніе — и все остановится поневолѣ, 
все, погребенное этимъ слѣпымъ, не чувствующимъ, не зна¬ 
ющимъ преграды божествомъ горъ... .Вотъ позади страшный 
грохотъ. Неужели прошло? Всадники останавливаются... 
Кони дрожатъ, глубоко втягивая и безъ того отощавшіе 
бока. Всѣ въ пѣнѣ головы ихъ низко опускаются къ землѣ. 
Ноги колеблются... . 

— Слѣзай съ сѣдла, братцы. А то , 1 пожалуй, «обезно¬ 
жѣемъ»... " I. .г 

Казаки сошли, взяли лошадей подъ уздцы и дви¬ 
нулись... . . 

Еще одинъ поворотъ... 

И точно волшебствомъ, по эту сторону горъ блес¬ 
нуло солнце, заголубѣла небо;: зазеленѣли глубоко внизу 
долины. 

Пахнуло тепломъ. Опасность осталась позади... 
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ХЫХ. 

. . і . .' , .) . 

К рѣпость Прочный Окопъ въ тѣовремена была чуть ли не 
столицею всего сѣверо-западнаго Кавказа. Тутъ жйлъ 
Зассъ. Здѣсь находились штабы, сюда сосредоточивались 
войска. За его валами случалось даже встрѣчать дамъ, Да 
не тѣхъ, которыя не были диковиною и въ .другихъ крѣ¬ 
постяхъ. Не прачекъ, осчастливливавшихъ своею рукою 
до одури скучавшихъ майоровъ, не казачекъ, а настоящихъ, 
въ свое время выучившихся болтать по - французски и тан- 
іювать мазурку въ институтѣ и волею судебъ закинутыхъ 
въ эту боевую глушь. Разумѣется, ихъ было не много, и 
потому вся крѣпостная молодежь ходила влюбленная и опо¬ 
лоумѣвшая, объясняясь тирадами Марлинскаго, даже писала 
стихи, что ей не мѣшало, впрочемъ, молодецки драться и 
служить, какъ слѣдуетъ. «У насъ лодырей нѣтъ! — говорили 
коменданты того времени.—Всѣхъ, какіе были, мы спустили 
въ Грузію!» Въ Прочномъ Окопѣ давались бальц постоянно 
устраивались вечеринки. Случались даже рапіез сіе ріаізіг въ 
окрестности съ музыкой и шампанскимъ, заканчивавшіяся, 
впрочемъ, перестрѣлкой. Откуда- нибудь выскакивали, не 
предвидѣнные въ программѣ увеселеній, абадзехи, и между 
ними и пирующими завязывалась перестрѣлка. Поэтому въ 
такихъ крѣпостяхъ иногда офицеры говорили съ гордостью: 
л Нашу даму ничѣмъ не удивишь. Наши дамы всего навида¬ 
лись». Крѣпостная дама часто на волосокъ была отъ смерти, 
потому что черкесамъ случалось врываться и къ намъ. Только 
зазѣвайсяі Прогулка за валы въ привѣтливо зеленѣющія 
прохладныя рощи могла окончиться плѣномъ, да случалось, 
и оканчивалась. Одну барышню джигиты выхватили, когда 
она только что усѣлась подъ большой чинарой и развер¬ 
нула сентиментальный романъ изъ • «Библіотеки для Чте¬ 
нія» Сенковскаго. Окончить этотъ романъ ей уже при¬ 
шлось въ Бесленеевскомъ аулѣ. Ночью часто онѣ про¬ 
сыпались отъ трескотни выстрѣловъ и гула орудійныхъ 
ударовъ. Но изъ такой школы выходили настоящія жен¬ 
щины. Въ ту суровую эпоху, не знавшую пощады и, какъ 
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говорили дантисты-современники, «нѣжностей и финтифан- 
товъ», крѣпостная дама была добрымъ геніемъ, ангеломъ- 
хранителемъ солдата. Часто, только благодаря ея вмѣшатель¬ 
ству, солдатская спина освобождалась отъ лозановъ, а разъ, 
когда какой-то несчастный малороссъ-дезертиръ былъ выве¬ 
денъ къ «зеленой улицѣ» изъ шпицрутеновъ, и бравые 
унтера уже взяли его подъ руки, чтобы провести между 
двойнымъ рядомъ невольныхъ палачей, петербургская дама, 
пріѣхавшая сюда и сдѣлавшаяся случайно свидѣтельницей 
этого, кинулась въ ту же зеленую улицу и пошла за сол¬ 
датомъ. Какъ ее ни убѣждали влюбленные офицеры, испол¬ 
нители чудовищнаго приговора, она отвѣчала одно: «Я не 
уйду отсюда», и не ушла бы! Пришлось прекратить экзеку¬ 
цію. Донесли объ этомъ коменданту. Тотъ только плюнулъ: 
развѣ съ бабой сладишь, съ нею самъ чортъ рога сломаетъ. 
Шпіоновъ въ тѣ времена на Кавказѣ не было. Куда слѣ¬ 
дуетъ отрапортовали: «Приговоръ надъ дезертиромъ, ис¬ 
полненъ». Потомъ, при встрѣчѣ съ этою дамою, злополуч¬ 
ный хохолъ становился на колѣни. Она для него являлась 
подлинно ангеломъ во плоти. Одно вліяніе женщины смяг¬ 
чало жестокіе нравы. Не будь его, Богъ знаетъ, до чего 
дошла бы жизнь въ крѣпостяхъ, въ вѣчномъ боевомъ кольцѣ 
неожиданныхъ нападеній отовсюду, въ непосильныхъ лише¬ 
ніяхъ, при отсутствіи какихъ бы то ни было умственныхъ 
интересовъ. Людей, выписывавшихъ и читавшихъ книги, 
случалось, тогда называли товарищи Мельмотами. «Эхъ вы— 
Мельмоты». «Ты извѣстный Мельмотъ». Въ начальническихъ 
устахъ это иногда принимало неожиданный оборотъ — «по¬ 
садить Мельмота на гауптвахту, чтобы по пустякамъ не 
лодырничалъ съ книгами». Разумѣется, не вездѣ было такъ— 
на линіи, въ городахъ иное дѣло. Тамъ вліяніе сосланныхъ 
декабристовъ, Мельмотовъ, переведенныхъ за вольнодумства 
изъ Петербурга, взяло верхъ и жилось иначе. Но въ дале¬ 
кихъ и горныхъ захолустьяхъ, заброшенныхъ крѣпостяхъ 
Мельмотамъ было плохо... - - 

Прочный Окопъ стоялъ на высотѣ. 

Правый берегъ Кубани надъ самымъ устьемъ Урупа 
подымался неожиданною возвышенностью. На ней и. были 
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разбиты крѣпостныя укрѣпленія, господствуя надъ окрестно¬ 
стями, которыя отсюда казались всѣ какъ на ладони. Зеле¬ 
ная ровная гладь подступала къ лѣсистымъ чернымъ го¬ 
рамъ. Надъ ними, мрачные, торжественные и причудливые, 
поднимались ледники и снѣговые гребни главнаго хребта. 
На сѣверъ ложилась равнина съ нашими станицами. Тутъ 
взглядъ уходилъ въ призрачную безпредѣльность, гдѣ не¬ 
вольно мерещилась скучающимъ офицерамъ Россія, оста¬ 
вленная надолго, для многихъ, изъ нихъ навсегда. Серебряною 
паутиною казалась на югѣ рѣка Урупъ съ ея притоками. 
Они всѣ извивались внизу, то пропадая въ глубокихъ бал¬ 
кахъ, .заходя за. холмы, прячась за ними, 'то выбѣгая къ 
солнцу и весело блистая подъ ними. Часовые съ крѣпост¬ 
ныхъ валовъ пристально смотрѣли на эту пересѣченную 
мѣстность. Она только непривычному взгляду казалась 
гладью. Тысячи рытвинъ и овраговъ, прикрытыхъ лозникомъ 
и осыпанныхъ цвѣтами, скрещивались и спутывались * здѣсь 
повсюду, такъ что цѣлыя партіи черкесовъ могли сюда про¬ 
браться чуть не къ самой Кубани, не замѣченными въ Проч¬ 
номъ Окопѣ. Крѣпость ворвалась въ самое сердце рыцар¬ 
ской вольницы. Отъ Зеленчука до Чернаго моря по всей 
Кубани на четыреста верстъ въ длину и на сто въ ширину 
гуляла она на такихъ привод ьяхъ, которыя точно самой 
природой были созданы для джигитовъ и абрековъ. Что 
ни шагъ, то засада; что ни десять, то балка или оврагъ. 
Гдѣ тутъ ихъ перешарить!.. Поэтому одна только система 
войны , и была тогда возможна — взаимное подсиживаніе. 
Линейцы дѣлали то же, что и черкесы. Собирались партіями 
и, лежа цѣлые дни по закоулкамъ, гдѣ ихъ никакая ищейка 
не нашла бы, выжидали горцевъ. При видимомъ мирѣ и 
спокойствіи Закубанской степи эта своеобразная охота шла 
во всѣхъ балкахъ,-оврагахъ и рытвинахъ, не подымаясь на¬ 
верхъ, скрытая переплетавшимися вершинами деревъ и часто • 
даже невѣдомая никому, кромѣ ея участниковъ. Дѣло было 
настолько обычное, что даже послѣ удачи линейцы возвра¬ 
щались въ станицу, не сообщая никому объ этомъ, % ни 
начальству, ни чужимъ. Свои знали, но они смотрѣли на 
подобныя похожденія, какъ на нѣчто будничное, ежеденное. 



— 232 — 


неизбѣжное, какъ вбдро ,или ненастье, какъ обѣдъ или 
ужинъ. Привезетъ станичникъ горское 1 оружіе—удалось ему,’ 
значитъ. Повѣситъ къ себѣ на стѣну къ другому, добытому 
раньше, и спокоенъ. Не вернется совсѣмъ — сняли ему го¬ 
лову. Покажутъ его въ безвѣстномъ отсутствіи, вычеркнутъ 
изъ списковъ, и тоже все кончено, и, толковать болѣе не 
о чемъ. 

Ь 

И зъ описанной нами поѣздки черезъ земли, занятыя гор¬ 
скими аулами, Зассъ пріѣхалъ совсѣмъ больной. Едва 
держался въ сѣдлѣ. Проходя черезъ базаръ, заполненный 
въ тотъ день черкесами, доставлявшими сюда лошадей, ба¬ 
рановъ, самодѣльныя сукна, онъ шатался и, наконецъ, по¬ 
просилъ адъютанта дать ему руку. 

— Что съ шайтанъ-пашей?—спрашивали черкесы. 

— Боленъ! 

— Значитъ, и на него нашлась гроза. 

— Да, онъ заговоренъ отъ пуль и кинжала, но не отъ 
погоды. ■ 

Дома Зассъ слегъ. 

Даже командованіе отрядомъ и крѣпостью формально 
приказалъ -передать другому лицу. 

Странно было только одно, что ворота Прочнаго Окопа 
теперь не затворялись для абадзеховъ. 

Они выѣзжали и возвращались свободно, отъ души 
радуясь, что генералу-чорту пришлось плохо. 

— Долго держался: шайтанъ - паша, но теперь, кажется, 
и ему конецъ,—говорили они, возвращаясь въ аулы. 

По всѣмъ горамъ прошла эта радостная вѣсть, настолько 
радостная, что горцы даже отказывались вѣрить ей. Нарочно 
• подъ видомъ соболѣзнованія снаряжали въ Прочный Окопъ 
старшинъ и князей. Тѣ возвращались обратно, веселые и 
счастливые. 

.— Всѣ говорятъ, скоро его душа въ аду будетъ. 

;— Совсѣмъ плохо генералу. Только самыхъ близкихъ 
допускаетъ, къ себѣ. 



И Прочный Окопъ точно замеръ. 

Прекратились балы и вечеринки. Не было уже каваль¬ 
кадъ по окрестностямъ. Музыка, которую такъ любили 
горцы, собираясь ее слушать, теперь уже больше не играла. 
Офицеры, которыхъ они встрѣчали, ходили грустные, задум¬ 
чивые, растерянные. 

Притворяясь печальными, горцы спрашивали ихъ. 

— Какъ сегодня- генералу? 

— Хуже... Мало надежды... 

— А что ваши хакимы-доктора говорятъ? 

-— Скверно, не выживетъ. Еще мѣсяцъ, можетъ - быть, 
протянетъ. Уже не встаетъ съ постели. 

Горцы стремглавъ летѣли по ауламъ съ новыми радост¬ 
ными вѣстями. 

Скоро къ генералу допускали только его кунаковъ: 
самые близкіе ему уздени и князья еще навѣшали Засса, 
остальнымъ двери его были заперты. . 

Доктора запретили ему разговаривать. 

Тѣ, которыхъ принималъ Зассъ,. видѣли его лежащимъ 
въ темной комнатѣ. Шторы были спущены плотно, окна 
задѣланы синимъ коленкоромъ. Больной былъ страшно блѣ¬ 
денъ. Не узнавалъ посѣтителей. Горскихъ князе'й принималъ 
за офицеровъ, узденей—за докторовъ. Говоря съ ними, впа¬ 
далъ въ бредъ. Переводчики съ отчаяніемъ переводили его 
абадзехамъ. 

— Что у него? —спрашивали тѣ. 

— Горячка. Больше нѣтъ никакой надежды. 

Въ аулахъ волновались. Все, долго сдерживаемое же¬ 
лѣзною рукою Засса, подымало голову. Отъ одного племени 
къ другому скакали гонцы. Собирались джамааты. Аулы 
высылали представителей къ главнымъ вождямъ. Вожди 
рѣшили сойтись черезъ недѣлю и обсудить, что имъ дѣлать. 
Одинъ изъ нихъ, подъ видомъ почетнаго гостя, съѣздилъ 
въ Прочный Окопъ и вернулся вполнѣ увѣрившійся въ 
болѣзни шайтанъ-падіи. 

— Какъ онъ?—спрашивали абадзеха остальные. 

— Совсѣмъ издыхаетъ, невѣрная собака. Недѣли не вы¬ 
держитъ, умретъ. 
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И ему еще не повѣрили. 

Выбрали абадзеха Унарукова. Онъ пользовался величай¬ 
шимъ вліяніемъ въ горахъ. 

— Отправляйся, разузнай. Какъ ты рѣшишь, такъ мы и 
сдѣлаемъ. 

Но Унаруковъ пріѣхалъ поздно. 

Генералъ умеръ. 

Въ комнату вносили гробъ. Офицеры были.съ заплакан¬ 
ными лицами. Смятеніе царствовало среди русскихъ. 

Унаруковъ и гробу не повѣрилъ. 

— Я бы хотѣлъ поклониться мертвому. Великій джигитъ 
былъ! 

Его, какъ и другихъ горцевъ, ввели въ полурастворен¬ 
ную дверь. 

Зассъ лежалъ, покрытый простыней, , какъ саваномъ. 
Надъ нимъ горѣли восковыя свѣчи, бросая колеблющійся 
свѣтъ на недвижное тѣло. Въ комнатѣ сильно пахло лада¬ 
номъ ‘). 

Унаруковъ какъ сумасшедшій понесся къ своимъ. Тѣ 
всѣ, кто былъ свободенъ, кинулись на большое народное 
собраніе. Оно одарило посланца драгоцѣнными, по поняті¬ 
ямъ абадзехскимъ, наградами: оружіемъ, лошадьми, золотомъ. 
Тысячи барановъ были зарѣзаны для общаго пиршества. Съ 
горныхъ ауловъ ожидали и остальныхъ джигитовъ на празд¬ 
никъ. Смерть шайтана-паши торжествовали какъ общее счаст¬ 
ливое для всѣхъ черкесскихъ племенъ событіе. Совѣщались 
о громадномъ походѣ за Кубань. Толковали о выборѣ общаго 
вождя. Пѣвцы и импровизаторы разжигали нерѣшительныхъ. 

і) „Мы всѣ,—говорить авторъ приводимой Н. Дубровинымъ въ его исторіи войны 
на Кавказѣ сцены,—знали о мнимой смерти Засса, но, увидя его лежащаго съ закрытыми 
глазами, вытянувшимся, съ сложенными на груди руками, сами стали сомнѣваться: ужъ 
не умеръ ли и въ самомъ дѣлѣ? Одинъ изъ насъ, бывшій въ то время при Зассѣ мо¬ 
лодой казачій офицеръ, только что самъ выздоровѣвшій отъ лихорадки, не ѣыдержалъ 
и громко зарыдалъ, такъ что чуть было не испортилъ все дѣло. Мы его вывели почти 
въ истерическомъ припадкѣ, а съ нимъ и кунаковъ, что ихъ еще болѣе увѣрило въ 
истинной смерти Засса. Провожая горцевъ, сказали имъ, чтобы они предувѣдомили 
всѣхъ близкихъ генералу друзей и знакомыхъ о смерти его, и чтобы никто не ѣздилъ 
въ крѣпость дня два, потому что мы займемся, по нашей религіи, приготовленіями къ 
погребенію покойника, для чего де ждемъ изъ Ставрополя друзей генерала. 

— „Когда все будетъ готово, мы извѣстимъ васъ—тогда и пріѣзжайте въ печаль¬ 
ной церемоніи". 
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Такихъ, впрочемъ, было мало. У всѣдъ точно развязались 
руки и языки. Отправили даже на морской берегъ нуке¬ 
ровъ—сообщить на турецкія фелюги, чтобы къ самому сул¬ 
тану дошла веселая вѣсть о гибели злѣйшаго врага адыге, 
генерала Засса. 

— Теперь мы скоро будемъ не только господами горъ, 
но и властителями долинъ и равнинъ. 

Пригонялись новыя стада барановъ, пиршество разгора¬ 
лось до размѣровъ, небывалыхъ въ горахъ. Ждали старшинъ 
отъ отдаленнѣйшихъ ауловъ, изъ Кабарды. Они тоже должны 
были присоединиться къ общему дѣлу. Не было только 
здѣсь Мустафы Темиргоева. Князь оставался въ аулѣ около 
Гюль. Онъ еще не кончилъ своихъ дѣлъ тамъ и пока, по 
настоянію помирившагося съ нимъ муллы Керима, завѣды- 
валъ укрѣпленіями, чинилъ башни. Одинъ мулла Керимъ 
ничему не вѣрилъ и продолжалъ свое дѣло, хотя у него 
было мало помощниковъ: все ушло за рѣку Бѣлую на ве¬ 
ликій джамаатъ горныхъ клановъ... 

Никто не зналъ, что въ то время, какъ Зассъ, притво¬ 
ряясь больнымъ и покрытый бѣлилами, лежалъ въ потемкахъ, 
удивляя посѣтителей бредомъ, въ Усть-Лабу, внутренними 
станицами, переходида сотня за сотней, рота за ротой. Весь 
отрядъ былъ уже тамъ въ сборѣ, когда генералъ умеръ и 
тризну надъ нимъ справляли абадзехи, бжедухи, шапсуги и 
убыхи такъ весело и шумно. Какъ только Унаруковъ уѣхалъ, 
генералъ вскочилъ съ постели, смылъ съ себя бѣлила и до 
вечера хохоталъ надъ повѣрившими его смерти адъютантами 
и офицерами. 

— Всѣ умремъ когда-нибудь. Только мнѣ еще не при¬ 
шло время. 

Послѣднія приготовленія дѣлались съ лихорадочною бы¬ 
стротою. 

Въ крѣпость теперь никого не допускали. Даже духан¬ 
щиковъ выгнали оттуда. Оставались одни русскіе. 

Съ нетерпѣніемъ ожидали вечера. 

Когда солнце опустилось и все кругомъ окутали сумерки, 
Зассу подали перекладную. 
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Переодѣтый онъ сѣлъ. Его бы не узнали даже его ку¬ 
наки, если бы встрѣтили теперь генерала. Ночью онъ прі¬ 
ѣхалъ въ Усть-Лабу и тамъ переночевалъ, никому не пока¬ 
зываясь... Даже вблизи нельзя было догадаться, что тутъ 
сосредоточенъ сильный отрядъ, разумѣется, сильный—по усло¬ 
віямъ того времени... Наскакивавшіе сюда случайно горцы 
узнавали только, что солдаты и казаки собрались для цере¬ 
моніальнаго погребенія шайтанъ-паши. Еще разъ дождались, 
пока опустится солнце. Зассъ изъ-за занавѣски, невидимый 
никому, сидя у окна, слѣдилъ за тѣмъ, какъ темнѣло. Пе¬ 
реправа за рѣку Лабу уже началась. До него доходилъ то¬ 
потъ сотенъ ногъ, звонъ копытъ. Онъ самъ сознавался, что 
никогда до такой степени его не интересовалъ исходъ пред¬ 
пріятія, какъ въ этотъ разъ. 

— Тутъ было задѣто самолюбіе актера!—говорилъ онъ, 
разсказывая объ этомъ дѣлѣ. 

Актеръ, впрочемъ, могъ быть спокоенъ* 

Въ мирныхъ аулахъ, орлиными гнѣздами висѣвшихъ вда¬ 
лекѣ,—-никому и въ голову не приходило, что Зассъ вос¬ 
кресъ и теперь только ждетъ, чтобы горныя вершины погасли и 
ночь воцарилась кругомъ, торжественная и спокойная... По¬ 
слѣднее орудіе перевезли за р. Лабу. Авангардъ перепра¬ 
влялся уже за рѣку Бѣлую. 

— Ну, теперь пора! 

Зассъ перекрестился и вышелъ. 

Его лошадь ждала у крыльца. Ординарцы были въ сѣдлахъ. 

— Теперь мы имъ покажемъ, какъ истреблять русскіе 
отряды. Съ Богомъ! 

Копыта коней застучали въ твердую почву. Ещё только 
Эльбрусъ розовѣлъ во мракѣ. Да и его вершина все блѣд¬ 
нѣла и сплывалась. Звѣзды высыпали на небесахъ... Одна 
падучая прокатилась направо... 

— Съ удачей, господа!—засмѣялся Зассъ. 

— Еще не кончили всего. 

— Юпитеръ намъ шлетъ счастливое предзнаменованіе. 

— Какое? 

— Эхъ, вы... «Иліады» не читали. Помните, какъ греки- 
герои упрекали Зевса: зачѣмъ ты обманулъ насъ, пославъ 




Зассъ изъ-за занавѣски слѣдилъ за тѣмъ, какъ темнѣло 
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свою стрѣлу-молнію направо отъ нашихъ коней... Это счи¬ 
талось вѣрнымъ знакомъ благоволенія боговъ. Ну, а теперь, 
за неимѣніемъ грозы, а слѣдовательно, и молніи—Юпитеро- 
вой стрѣлой была для меня падучая звѣзда. 

Зассъ хохоталъ, переѣзжая Лабу, ужъ не стѣсняясь, что 
его подслушаютъ, здоровался съ казаками, громко привѣтство¬ 
валъ пѣхоту. Въ темнотѣ угадалъ капитана Иващенко. 

•— Ѳедоръ Петровичъ! 

Тотъ вытянулся. 

— Пожалуйста, безъ церемоній, старый товарищъ! Сего¬ 
дня мы имъ, подлецамъ, отомстимъ за Ивана Васильевича 
Сверчука. ( 

Иващенко только глубже вздохнулъ.. Сверчукъ былъ его 
другомъ—и у капитана все кигГѣло въ груди, когда онъ 
вспоминалъ объ участи стараго кавказскаго служаки. Да къ 
тому же и Иващенкѣ, какъ и всякому хохлу тогда на Кав¬ 
казѣ, за сорокъ лѣтъ службы, разумѣется, начинали грезиться 
вишневые, садочки..,. 

Во тьмѣ и тишинѣ быстро двигался отрядъ впередъ. 

Всю эту дорогу, только что сдѣланную Зассомъ, когда 
рнъ возвращался назадъ къ себѣ, прямикомъ черезъ горы, 
уже .знали, по наброскамъ его и указаніямъ колонновожатые. 
Онъ только изрѣдка давалъ имъ бодѣе подробныя свѣдѣ¬ 
нія. Точно онъ всю жизнь ходилъ по ней, выросъ въ этихъ 
горахъ. Казалось, онъ бы ее отыскалъ теперь съ завязанными 
глазами. Подъ звѣзднымъ шатромъ ночного неба спали до¬ 
лины и горы. Быстро катившіеся ручьи и потоки оставались 
позади. Въ аулахъ, мерещившихся по сторонамъ, не было 
огня. Тамъ все отдыхало, все оставшееся, потому что стар¬ 
шины и молодежь далеко были на,общемъ совѣщаніи чер- 
кесских> племенъ. Гулъ отъ двигавшагося отряда никого 
покуда не тревожилъ... 

Не спалъ одинъ мулла Керимъ у себя. 

«Или я совсѣмъ не знаю русскихъ,—думалъ онъ,—или 
же они задумали что-то. Не могутъ они такъ и простить 
намъ смерть своихъ лучшихъ воиновъ». 

Не спалъ и Неручевъ. 

Ему въ этотъ день приходилось плохо... 
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Ы. 

Б ѣдному Селиму, какъ его окрестила Гюль, въ эти дни 
дѣйствительно, приходилось плохо. 

По утрамъ его приводили въ мечеть. 

Тутъ на мягкихъ коврахъ по угламъ, поджавъ ноги, 
молились правовѣрные. На деревянныхъ столбахъ, поддер¬ 
живавшихъ хоры, висѣли написанныя на картонѣ изреченія 
изъ Корана, которыя тысячами разсылаются по всему Востоку 
писцами Бруссы и Стамбула. На хорахъ изрѣдка показыва¬ 
лась закутанная по самые глаза женщина и тамъ изъ-за рѣ¬ 
шетки, позволявшей ей видѣть все, оставаясь невидимой, 
молилась. Съ потолка, выведеннаго не особенно выгнутымъ 
сводомъ и выбѣленнаго, висѣла масляная лампа, съ придѣ¬ 
ланными къ ней ручками для свѣчей. Въ глубинѣ былъ ми^ 
храбъ, завѣшанный шелкомъ, и оттуда свѣтилось сюда сла¬ 
бое и тусклое сіяніе лампадокъ. Мечеть, хотя здѣсь она была 
и главною и единственной въ одно и то же время, оказы¬ 
валась такою же простою, какъ и вся жизнь народа, кото¬ 
рому она служила. У ея порога порою раздавался стукъ 
копытъ, внезапно прекращавшійся, и, подымая старый ко¬ 
веръ, которымъ были тутъ завѣшаны двери, въ «джамію» 
входилъ какой-нибудь джигитъ. За послѣдніе дни, впрочемъ, 
такихъ джигитовъ становилось все меньше и меньше. Какъ 
ни удерживалъ ихъ дома мулла Керимъ, но они, во что бы 
то ни стало, стремились на общій джамаатъ горныхъ пле¬ 
мёнъ. И многіе изъ нихъ уѣхали туда. Съ утра старикъ ухо¬ 
дилъ на возобновлявшіяся укрѣпленія аула. Едва ли этотъ 
былъ не единственнымъ здѣсь, обнесеннымъ нѣкогда стѣ¬ 
нами. Теперь молодежь закладывала зіявшія бреши камен¬ 
ными плитами, обділывая обвалившіеся углы башенъ и 
осыпи стѣнъ. Часто Между ними показывалась Гюль. -Она 
своимъ присутствіемъ ободряла работавшихъ, подавала имъ 
воду, посылала къ нимъ сестеръ и дочерей... Неручева здѣсь; 
разумѣется, не было. Его не выпускали изъ мечети. И княж¬ 
на пока тоже его не видала. Теперь ужъ, когда мулла 
Керимъ началъ обращеніе его въ исламъ, ей неприлично 



было бы встрѣчаться и говорить съ Селимомъ. Она только, 
закутанная такъ, что ее никто не могъ отличить отъ дру¬ 
гихъ такихъ же, смутно мерещившихся изъ-за рѣшетокъ 
женщинъ, приходила на хоры и оттуда подолгу смотрѣла на 
Селима. Неручевъ не замѣчалъ ея. Ему было все это дико 
кругомъ, странно и чуждо. Долго онъ не моіъ понять даже, 
чего хотятъ отъ него, и почему, когда онъ подходилъ къ 
дверямъ, въ нихъ вырасталъ бравый и коренастый ногаецъ, 
нукеръ. Какъ - онъ попалъ сюда? Бѣжалъ ли изъ родныхъ 
степей отъ кровомщенія или его прошлое хранило еще бо¬ 
лѣе ужасную тайну? Только въ первый же разъ, когда Не¬ 
ручевъ взялся за коверъ у выхода, тотъ коротко и рѣши¬ 
тельно сказалъ ему по-русски: 

— НельзяІ 

Неручевъ было не понялъ его. 

— Нельзя. Безъ муллы Керима—нельзя. 

—- Что нельзя? 

— Выходить отсюда. 

— Всѣмъ? 

— Нѣтъ, тебѣ... 

— Значитъ, я арестованъ?.. Запертъ здѣсь? 

— Сиди и думай. 

— О чемъ? 

— У всякаго человѣка свои мысли. : 

И ногаецъ опять усѣлся у порога. Но по его виду Не¬ 
ручевъ сообразилъ полную невозможность переступить этотъ 
порогъ. Онъ возвращался. Садился у стѣны, засыпалъ .подъ 
монотонное гудѣніе правовѣрныхъ, молившихся въ тишинѣ 
этой маленькой горной мечети. Когда они уходили и рус¬ 
скій оставался одинъ, онъ весь уносился въ прошлое, ка¬ 
завшееся теперь такимъ далекимъ-далекимъ! Солнце сквозь 
маленькія окошки лило сюда желтыя полосы свѣта. Онѣ зог 
лотили порою изреченія изъ Корана на стѣнахъ и столбахъ, 
скрещивались подъ сводами, и странную призрачную жизнь 
придавали всему здѣсь... Рядомъ съ этими лучами еще туск¬ 
лѣе и робче мигали лампадки, точно гасли свѣчи... Неру* 
чевъ весь погружался въ какую-то нирвану, изъ которой 
нѣтъ-нѣтъ, да и выплывала къ нему старая деревенская цер- 
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ковь, покосившаяся и убогая^ съ потемнѣвшимъ иконоста¬ 
сомъ и полинявшими ликами, на иконахъ. Ветхій священ¬ 
никъ въ выцвѣтшей ризѣ... Чуть слышно дребезжитъ его 
голосъ, и не разберешь, о чемъ онъ молитъ Всевышняго отъ 
всѣхъ здѣсь ‘ предстоящихъ, но эти «предстоящіе» душою 
слѣдятъ за нимъ, широко размахиваются руки ихъ для крест¬ 
наго знаменія, и низко передъ величіемъ Невидимаго кло¬ 
нятся всклоченныя головы. Неручева держитъ за руку мать. 
Онъ изрѣдка поднимаетъ на нее взглядъ и съ удивленіемъ 
видитъ ея глаза. Обыкновенно такіе добрые и нѣжные, те¬ 
перь они неотступно прикованы къ Божьей Матери, отъ 
которой виденъ одинъ Ея серебряный окладъ. Строгіе-стро- 
гіе. Вся она въ какой-то думѣ, близкой къ молитвѣ или 
слившейся съ нею, пропитанной ею... Солнце въ тусклое 
окно играетъ на старинной ризѣ священника* искрится на 
золотомъ крестѣ въ его рукахъ, и ярко поблескиваютъ сквозь 
дымъ ладана изъ кадила мелкіе огоньки восковыхъ свѣчей... 
И вдругъ—не ждано, не гадано: 

— Селимъ! 

Неручевъ оглядывается. Отъ видѣній его далекаго дѣт¬ 
ства ни слѣда. Только что-то нѣжное, сладостно умиляющее 
душу таетъ и расплывается въ прохладномъ, воздухѣ и ти¬ 
шинѣ этой горной черкесской мечети... Точно сонъ еще не 
совсѣмъ прошелъ, и въ ушахъ еще дрожитъ не вполнѣ от¬ 
звучавшій милый голосъ. 

— Селимъ! Я тебя зову. 

Неручевъ поднимаетъ голову. 

— Если меня, мулла Керимъ, такъ я не Селимъ вовсе. 

— Будешь имъ. 

— Никогда! 

Старый - мулла ласково беретъ его за руку и уводитъ 
въ уголъ. Долго они сидятъ молча другъ передъ другомъ. 
Мулла заморился на > работѣ. Ему, видимо, не говорить съ 
русскимъ плѣннымъ, а отдохнуть хочется. И безъ того гор¬ 
батый — сидя онъ точно къ землѣ припасть норовитъ... Или 
что-то разсматриваетъ на ней пристально-пристально. 

— Мулей! 

Тотъ же ногаецъ показывается изъ-за дверей. 
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— Кликни Мурада. 

Самъ Керимъ не ; такъ знаетъ русскій языкъ, чтобы 
объясняться съ Неручевымъ. И опять минуты идутъ' за ми¬ 
нутами, и однообразіе ихъ нарушается только восклицаніями’ 
Керима: 

— Твой вѣра не харошъ, нашъ чохъ-якши... Больно' 
хорошъ!.. 

Или: 

— Исса (Іисусъ) вотъ маленькій пророкъ есть...—И ла¬ 
донь Керима едва-едва подымается надъ поломъ мечети. — 
Нашъ Магометъ (да славится имя его — произноситъ Ке¬ 
римъ по-арабски), нашъ Магометъ—вотъ болыдой-болыиой 
пророкъ! — и ладонь его медленно возносится на всю вы¬ 
соту его руки. А Аллахъ одна... И твой Аллахъ и мой 
Аллахъ — одна Аллахъ, потому два Аллахъ нѣтъ — одна 
Аллахъ есть! И твоя маленькій Исса и моя большой Ма¬ 
гометъ— пророки... Только Исса—не такой добрый... 
Нѣтъ — не добрый... Человѣкъ не можетъ дѣлать по Иссѣ... 
Исса велитъ—трудна. Магометъ—легко... Понялъ?.. 

Неручевъ, опять уносившійся мыслью далеко-далеко, 
кивалъ головою. 

— Слушай Иссу легко?—нѣтъ... А Магометъ—да. Люди — 
•слабы. Исса людямъ — вай-вай какъ трудно. Магометъ — 
якши. Исса крутой гора... Одинъ камень. Птица—полетитъ, 
человѣкъ не взойдетъ. Магометъ легкій гора! — И онъ дѣ¬ 
лалъ рукою движеніе, объяснявшее пологость этой горы. 
Тропинка де на ней идетъ, незамѣтно подымаясь...—И сады 
кругомъ... Жарко—нѣтъ, вѣтеръ есть. Сладкимъ фруктамъ... 
Вода—миного вода. Уфъ, какъ чохъ-якши, чохъ-якши!.. 
хорошъ Магометъ! 

Мурадъ, наконецъ, показывался въ дверяхъ, и обрадо¬ 
ванный мулла Керимъ приглашалъ его садиться въ тотъ же 
уголокъ къ нимъ. 

— Скажи ему: какъ только приметъ онъ исламъ, саклю 
ему дадимъ лучшую, съ башней. Княжескую саклю. Та¬ 
буны коней у него будутъ съ пастухами. Бараны — хоть 
каждый день рѣжь. Княземъ его назовемъ... 

Мурадъ добросовѣстно переводилъ это Неручеву. 


Рыцаря горъ. 


1Г> 
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Тотъ не спорилъ. Съ этими наивными дѣтьми горъ спо¬ 
рить было бы мудрено. 

— Передай ему, что всякая вѣра хороша. И наша хо* 
роша и ваша. И та и другая любви учитъ и правдѣ... 

Мулла одобрительно качалъ головою. 

— Христіанинъ, хотя и собака, а хорошо разсуждаетъ. 

— Только, — продолжалъ Неручевъ,—каждый долженъ 
умереть въ той вѣрѣ, въ которой онъ родился. Измѣнить 
вѣрѣ отцовъ своихъ—самая подлая изъ всѣхъ измѣнъ. 

Мулла вскидывалъ на него отяжелѣвшія вѣки. 

— А если ты убѣдился, что другая вѣра чище и лучше 
твоей? 

— Чище и лучше христіанства еще ничего не создано 
людьми. 

— Но нашу создали не люди, а Богъ. 

Теологическіе споры скоро принимали совсѣмъ неожи¬ 
данный характеръ. 

— У васъ, у христіанъ, только одинъ джигитъ и былъ. 

— Какъ? 

— Святой Торги (Георгій). А у насъ святыхъ джиги¬ 
товъ сколько хочешь. У насъ и ангелы-джигиты есть. Наша 
вѣра — вѣра храбрыхъ, вѣра мужчинъ, вѣра свободныхъ лю¬ 
дей. Ваша — вѣра женщинъ и рабовъ. 

— Но она рабовъ дѣлаетъ свободными. 

— Только сердце у нихъ остается заячье!.. 

Разочаровавшись побѣдить Неручева на этой почвѣ, 
мулла Керимъ переходилъ на другую. 

— Ты, русскій, молодъ и смѣлъ. Въ твоей груди льви¬ 
ное сердце. Ты великодушенъ, потому что въ плѣну дер¬ 
жишься гордо, не унижаешься, а нашихъ, взятыхъ вами, у 
себя защищалъ, уважалъ ихъ. 

Неручевъ не понималъ, куда клонятся эти восхва¬ 
ленія. 

— Ты ученъ, очень ученъ. Гюль сказывала, что у себя 
ты считаешься хорошаго, рода. Ты бы долженъ былъ стоять 
около своего падишаха лицомъ къ лицу. Какъ наши уздени — 
близъ своихъ князей. Ничего дурного ты сдѣлать не могъ. 
У тебя не такое сердце. За что же тебя твой пади- 



щахъ обидѣлъ? Ты даже не офицеръ, а простой Иванъ, 
солдатъ. 

— Такъ что же изъ этого... У насъ свои законы. 

— Законы не должны унижать благорожденнаго. По 
закону тотъ выше, кто честнѣе, умнѣе, ученѣе. 

Неручевъ не находился, что возразить ему на это. 

— А ты у себя оскорбленъ, приниженъ, затоптанъ въ 
грязь. Тебя каждый оселъ можетъ лягнуть копытомъ, а ты 
ему не смѣешь и отвѣтить на это, не такъ ли? За что же 
все это? Скажи, что ты сдѣлалъ дурного? 

— Ничего!—горячо вырвалось у молодого человѣка. 

— Ну, вотъ видишь. 

— Я думалъ о счастьѣ человѣчества, о томъ, чтобы 
всъмъ было хорошо на землѣ. 

— А тебя большимъ генераломъ не сдѣлали за это? Не 
дали тебѣ власти и силы совершить «великодушіе»? 

Неручевъ молчалъ. 

Керимъ уже вскидывалъ на него смѣющіеся глаза. 

— Самъ видишь. За добро тебѣ платили зломъ, а ты 
все еще лижешь руку, бичующую тебя. Это хорошо для 
собаки и цѣнно собакѣ... Но это дурно и низко для 
мужчины съ львинымъ сердцемъ въ душѣ, для не рожден¬ 
наго рабыней и не предназначеннаго къ рабству. У насъ 
дѣло другого рода. Мы унижаемъ только низкихъ душою. 
Но мы разобщены, мы не знаемъ тайнъ, которыми обладаете 
вы, мы не учились тому, что у васъ знаетъ всякій юноша. 
Будь нашимъ, и мы тебя возвеличимъ. Въ горахъ не бу¬ 
детъ никого надъ тобою. Мы вокругъ тебя сплотимся по¬ 
слушными воинами, чтобы, прославляя свое имя, ты бы насъ 
велъ къ побѣдѣ и благополучію. Мы тебя объявимъ на¬ 
шимъ княземъ, тебя, униженнаго дома, оскорбленнаго у 
себя безъ права даже отомстить, — права, которое у насъ 
имѣетъ всякій, у кого рука можетъ схватить кинжалъ. У 
насъ даже рабъ мститъ за обиду!.. Подумай самъ, что тебя 
ждетъ дома. Сколько оскорбленій еще ты долженъ вынести 
прежде, чѣмъ получить «благосклонность»... Я не говорю 
«прощеніе», потому что прощать можно только дурное. А 
дурного ты сдѣлать не могъ. . . 
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Неручевъ вспомнилъ, какъ еще недавно, въ безсонныя 
ночи, въ Свято-Никольскомъ посту онъ мечталъ сплотить 
и объединить эти рыцарскіе кланы горъ, въ какія романти¬ 
ческія дали уходили его мысли, и какъ теперь дѣйствитель¬ 
ность была близка къ ихъ осуществленію, но греза одно, 
а правда жизни — другое. Теперь онъ съ ужасомъ отсту¬ 
палъ отъ этого. 

— Мулла Керимъ, подумай! ты старикъ и учишь меня 
измѣнѣ? 

Не измѣнѣ, а мести. Месть — оружіе благородныхъ, 
когда торжествующая сила связываетъ имъ руки. 

— Я никогда не пойму этого языка. 

— Жаль мнѣ тебя. Положимъ, мы всѣ умремъ. Весь 
міръ приговоренъ къ смерти. Но тебѣ придется умереть 
подлою смертью. 

— Я не боюсь ея. 

— Тебя выдадутъ Мустафѣ — онъ тебя, какъ барана, 
зарѣжетъ на джамаатѣ. 

— Аманъ!—послышалось за рѣшетками хоровъ. 

Неручевъ вздрогнулъ. Онъ узналъ Гюль. 

— Я не вѣрю тебѣ, мулла Керимъ. 

— Почему? 

— Свободный горецъ не рѣжетъ плѣннаго. Такихъ у 
васъ законовъ нѣтъ и не бывало. 

— Тебя убьютъ не какъ плѣннаго. 

— А что жъ такое я у васъ? Меня взяли въ бою, съ 
оружіемъ въ рукахъ. 

— Ты забылъ, что Гюль бросила на тебя свое по¬ 
крывало. 

— Ну? 

— Тебя зарѣжутъ, какъ оскорбителя ея чести. 

— Меня! 

— Да. И она не уцѣлѣетъ. Мы, если ты не женишься 
на ней, наказавъ тебя, должны будемъ ее продать въ раб¬ 
ство въ Турцію. Не въ жены къ знатному мусульманину, 
чего она заслуживаетъ своимъ происхожденіемъ и красотой, 
а въ рабыни, служанки. Въ Трапезундѣ есть рынки для 



— 245 — 


этого. И ее будутъ осматривать тамъ, какъ осматривается 
скотъ, выведенный на продажу. 

— Я не знаю вашихъ обычаевъ, не понимаю ихъ, но 
клянусь Богомъ, въ Котораго вѣрую, и своей честью, кото¬ 
рую никому и никогда не продавалъ, что Гюль не была 
оскорблена ничѣмъ. 

Мулла Керимъ улыбнулся. 

— Все, что ты говоришь, не имѣетъ значенія. Можетъ- 
быть, это и правда... Я и самъ знаю, что благорожденная 
княжна Гюль, обезоруженная, нашла бы защиту въ смерти... 
Но, сынъ мой, она ославила себя повсюду своимъ велико¬ 
душнымъ порывомъ. Спасая тебя, она теперь въ горахъ — 
погибла въ мнѣніи всѣхъ «свободныхъ людей». Теперь ты 
ее долженъ спасти и себя тоже. Она не пожалѣла себя для 
тебя... Развѣ она не въ правѣ отъ тебя ждать того же? 

— Чѣмъ мнѣ ее спасти? 

— Прими исламъ и будь нашимъ. Женись на ней по 
горскому адату, по горскимъ законамъ и обычаямъ. 

— Я готовъ на это, не мѣняя вѣры. 

— Мусульманка не можетъ быть женою невѣрнаго. 

— Тогда убейте меня. 

— Да! И ее продать въ рабство, чтобы ею торговали на 
анатолійскихъ рынкахъ. 

У Неручева кружилась голова. 

За рѣшеткою хоровъ слышалось рыданіе. Молодой че¬ 
ловѣкъ понималъ, что это плакала и убивалась Гюль. 

— Подумай самъ объ этомъ. Ты молодъ, передъ тобою 
вся жизнь. Она можетъ быть исполнена блеска, богатства, 
славы и почестей!.. И ты же ее можешь своимъ упрям¬ 
ствомъ и слѣпотой оборвать въ самомъ началѣ, погубивъ 
тѣхъ, кто спасалъ тебя... 

И мулла всталъ. 

Ему опять нужно было уходить на работы. 

Мурадъ далъ время Гюль сойти съ хоровъ и исчезнуть 
за дверьми мечети. 

— Теперь иди за мною. 

— Куда? 

— Ты не можешь оставаться на свободѣ. 
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— Даже днемъ? 

— Да. Потому что Мустафа кипитъ ненавистью къ^ 
тебѣ. Гюль приказала отвести тебя въ комнату и запереть 
тамъ. 

— Въ башнѣ? 

— Нѣтъ... Въ темиргоевскомъ домѣ... 


ІЛІ. 

М ѣсто, которое отнынѣ должно было считаться тюрьмою 
Неручева, оказалось не такъ ужасно, какъ его пер¬ 
вая темничная келья въ старой башнѣ надъ горнымъ по¬ 
токомъ. Это была просто-напросто комната подъ самою 
кровлею, съ каменными стѣнами, освѣщавшаяся сверху сквозь 
отверстіе, пробитое въ крышѣ и задѣланное рѣшеткой. Му¬ 
радъ ввелъ сюда Неручева сквозь подъемную дверь въ камен¬ 
номъ полу. Оставивъ плѣнника, онъ опять опустился туда, 
и молодой человѣкъ разслышалъ скрипъ задвинувшагося 
тамъ засова... Такимъ образомъ онъ былъ запертъ, несмотря 
на обѣщаніе оставить его днемъ на свободѣ. Впрочемъ, те¬ 
перь это, пожалуй, спасало его жизнь. Вѣдь не могла же 
остаться неизвѣстною Мустафѣ вѣсть, что русскій, оскор¬ 
бившій его сестру, отказывается принять исламъ. Что послѣ¬ 
довало бы за этимъ въ первую минуту бѣшенства и негодо¬ 
ванія—трудно сказать. Даже и по горскому обычаю, молодой 
джигитъ оказался бы правымъ. Неручевъ прежде всего осмо¬ 
трѣлся. У стѣны были наложены ковры, одинъ на другой, 
и на нихъ была чьей-то заботливой рукой кинута подушка. 
Все остальное — камень, камень и камень. Комната низка. 
Крыша точно давила ее. Солнце стояло высоко, и лучи его 
щедро лились сюда сквозь это круглое окно въ кровлѣ. 
Жарко. Особенно послѣ такой нѣжной и ласкающей про¬ 
хлады убогой горской мечети. На стѣнѣ балалайка двух¬ 
струнная. Неручевъ, несмотря на свое тревожное настроеніе, 
усмѣхнулся даже. Что ему дѣлать съ нею? 

Онъ ходилъ изъ угла въ уголъ. 
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Шаги его глухо раздавались по шифернымъ плитамъ... 
Онъ попробовалъ постучать въ стѣну. Вездѣ она была массив¬ 
ная и сплошная. Только въ одномъ мѣстѣ отдалось что-то, 
точно здѣсь была пустота. Неручевъ всмотрѣлся внимательно. 
Что-то ему говорило, что тутъ есть дверь, но отыскать ее 
онъ не могъ. Она была слишкомъ искусно спрятана, если 
только существовала. Черезъ нее могли бы проникнуть 
сюда мстители.. Но теперь не все ли равно? Сколько ни ду¬ 
малъ Неручевъ, для него единственнымъ исходомъ изъ всего; 
этого тяжелаго положенія являлось только самоубійство. 
Покончить съ собою—при первомъ удобномъ случаѣ. Бѣжать 
уже нельзя было. Въ ту ночь, когда, одинокій и забытый всѣми, 
онъ сидѣлъ надъ обрывомъ, съ котораго рядомъ сбрасы¬ 
вался въ бездну горный потокъ, Неручевъ могъ бы бѣжать. 
И душа его оставалась бы спокойной. Онъ бы не зналъ того, 
что ему сообщили сегодня. Его бы не тревожила и не му¬ 
чила участь Гюль. Теперь, куда бы онъ ни ушелъ—на что 
бы ему была свобода, свѣтъ солнца, благоуханный воздухъ 
полей, счастье сознавать себя живымъ, если бы рядомъ съ 
нимъ, не отступая отъ него ни на шагъ, не оставляя его 
ни на минуту ни днемъ ни ночью,—шла вѣчная мысль: что 
съ нею? Какъ она, дѣвушка, спасшая ему жизнь, должна 
теперь мучиться и изводиться на какомъ-нибудь изъ ана¬ 
толійскихъ рынковъ, перепродаваемая какъ раба изъ рукъ 
въ руки. 

'Еще хуже, если бы Гюль вздумали судить по мѣстному 
обычаю, какъ простую дѣвушку. Ее могли бы сбросить сѵ 
горы или зарыть до плечъ въ землю и побить камнями или 
просто зарѣзать на площади, оставивъ трупъ ея въ добычу 
воронью. Впрочемъ, что было ужаснѣе: эта короткая, хотя 
и мучительная расправа или вся жизнь рабыни? Разумѣется, 
самое лучшее, если бы Гюль захотѣла тоже умереть отъ его 
руки. Неручевъ убилъ бы ее и потомъ покончилъ съ собою. 
Но измѣнить своимъ, принять исламъ ему и въ голову не 
приходило. Пусть будетъ, что будетъ. Всякій конецъ лучше 
этого. 

Наконецъ Неручевъ такъ измучился, что теперь, не¬ 
смотря на его положеніе, сонъ такъ и обволакивалъ его дре- 
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мой. Онъ невольно кинулся на ковры, сложенные въ углу,- 
пододвинулъ «мутаки»-подушку и положилъ на нее голову. 
Съ минуту его дразнило полное свѣтлой лазури круглое 
окно въ кровлѣ. Какая-то птица пролетѣла надъ нимъ,, 
мелькнувъ мгновенно темными крылами... Неручеву пришло 
въ голову — сколько понадобилось бы времени, чтобы сло¬ 
мать эти рѣшетки и выйти на волю. Онъ вспомнилъ, что 
темиргоевскій домъ кончается большою башней. Эта келья, 
вѣрно, въ самой башнѣ... Тамъ, гдѣ начинаются ея зубцы. 
Если бы можно было подняться въ это окно, Неручевъ 
увидѣлъ бы и самые зубцы. Снизу она кажется страшно 
высокою, потому что стоитъ на скалѣ... Не знаешь, гдѣ кон¬ 
чается сѣрая стѣна, гдѣ начинается башня. Положимъ, стѣны 
этой башни неровныя. Сбросить сапоги, и если голова не 
закружится отъ рева потока и бѣшенства водопада — живо 
можно сползти на скалу. А тамъ — или черезъ домъ про¬ 
браться или на ея старомъ расщелившемся тѣлѣ найти сту¬ 
пени, пробитыя самою природою. Лишь бы грохотомъ не 
оглушило! Та башня, въ которой онъ провелъ такую тя¬ 
желую ночь, гораздо ниже. Она недалеко. Онъ изъ-за зуб¬ 
цовъ этой сразу бы нашелъ ее внизу... Туръ, пожалуй, съ 
этой спрыгнулъ бы на вершину той, ударился бы объ ея 
каменную кладку рогами и вскочилъ на ноги... Иной разъ 
и туру позавидуешь... Онъ не разъ видѣлъ, какъ они ка¬ 
мешками летали съ одного выступа на другой. Именно, ка¬ 
мешками... Швыркомъ! Да—а тамъ свобода, просторъ—иди и 
скачи, куда хочешь. Хорошо бы съ Гюль. Да слишкомъ глу¬ 
боко въ ней сидитъ мусульманка. Ее не убѣдишь. А вѣдь г 
собственно, что отдѣляетъ его отъ счастія? Одна дверь только- 
Отвори, перешагни — и новая жизнь, новые люди. Власть, 
безпримѣрные подвиги, даже имя, можетъ - быть, громкое,, 
которое ему удастся вписать въ исторію. Отвори и пере¬ 
шагни—прямо въ свѣтлую область его молодой мечты. Она, 
эта область, тутъ вотъ— сама скатертью легла передъ нимъ. 
Осмѣлься!.. Въ самомъ дѣлѣ, этотъ старый Керимъ не да¬ 
ромъ сегодня лукаво улыбался. Знаетъ, насколько соблазни¬ 
тельно все, что онъ предлагалъ несчастному разжалованному 
солдату. 
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— Только напрасно ты это, мулла... Я никогда не пойду 
на это. 

— Увидимъ. Неволя и ожиданіе несчастія учатъ Мно¬ 
гому,— отвѣчалъ тотъ, наклоняясь надъ его коврами. 

—- Какъ ты попалъ сюда?—удивленно спрашиваетъ его 
Неручевъ. 

— Ты знаешь, что я прохожу сквозь стѣны... Я хочу 
спасти тебя... Посмотри, что съ тобою будетъ... 

И какимъ-то чудомъ передъ русскимъ плѣннымъ откры¬ 
вается площадь передъ домомъ Темиргоевыхъ. Жаркій день. 
Она вся такъ и залита свѣтомъ. Долины внизу точно эма¬ 
левыя, и такъ красивы на нихъ бѣлые извивы потоковъ и 
пестрые ковры цвѣтовъ. Даже скалы — базальтовыя скалы, 
кажутся сегодня глыбами матоваго золота. И небо голубое 
и ни одного облачка на немъ. Только чертятъ птицы въ 
его глубинѣ... Просторъ, сила, красота. Какъ хороша жизнь, 
какое счастье чувствовать себя сознающею частью этой при¬ 
роды, ея разумнымъ атомомъ. Чего это только народъ со¬ 
брался? Всю площадь занялъ. Гюль стоитъ надъ этой тол¬ 
пой. И крышъ не видать теперь. На нихъ сидятъ обернутыя 
въ свои накидки женщины, и такъ и горятъ пестротою 
праздничныхъ уборовъ дѣвушки. Какое у нихъ торжество? 
Ужъ не удалось ли разбить русскихъ, не приведутъ ли сюда 
плѣнныхъ? Всѣ смотрятъ на запертыя ворота темиргоевскаго 
дома. Всѣ точно ждутъ оттуда чего-то. Чего или кого? Го¬ 
воръ то подымается, какъ волны подъ ураганомъ, то гаснетъ 
самъ собою. Вотъ, наконецъ, ворота отворились. Все замерло. 
Кажется, эти тысячи людей не дышатъ. Не шевельнется 
никто. Только на крышахъ сидѣвшія женщины поднялись, 
у всѣхъ у нихъ глаза устремлены на одну точку. Въ четы¬ 
рехугольникѣ воротъ показался мулла Керимъ. Онъ самый: 
его горбъ, его сѣдыя, падающія на глаза брови, его длинная 
борода. Какъ же это онъ и здѣсь и тамъ?.. За нимъ... 
Господи, да это я! хочетъ крикнуть Неручевъ. Я, только свя¬ 
занный, какъ быкъ для убоя. Нѣтъ, не я. Я еще здѣсь, въ этой 
башнѣ, сплю или не сплю... И тамъ я... Гдѣ же въ дѣй¬ 
ствительности? Что значитъ это раздвоеніе? И вдругъ толпа 
заревѣла. Точно буря поднялась, глуша своими громами 
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горные утесы. Да, да... Это я. Крики... проклятья... Въ него 
швыряютъ камнями. Тысячи грозныхъ глазъ —и ни въ одномъ 
сожалѣнія. Ни въ комъ пощады. Всѣ полны ненависти и 
только ненависти... Его ведутъ за веревку, перехвативъ ее у 
самой шеи... Точно лошадь!.. На короткомъ поводу. Онъ бы 
радъ не итти, да его толкаютъ въ спину, когда онъ упи¬ 
рается, и, весь блѣдный, Неручевъ дѣлаетъ невольно нѣсколько 
шаговъ впередъ. Ведетъ его Мустафа. На его худомъ и тон¬ 
комъ лицѣ, съ острымъ хищнымъ носомъ и ястребиными 
глазами—выраженіе торжества. О, этотъ не помилуетъ. Онъ 
продлитъ муку и будетъ наслаждаться ею... 

— Иди, иди, собака!—И онъ дергаетъ веревку такъ, что 
шея съ головою Неручева подаются впередъ. Какое страш¬ 
ное лицо у Неручева! 

— Да это не я, —хочетъ онъ крикнуть... 

— Нѣтъ, ты, ты. Смотри... Смотри!—отвѣчалъ ему мулла 
Керимъ. 

Какое страшное лицо! Глаза обезумѣли отъ ужаса, по¬ 
мертвѣлъ весь, дрожитъ. Каждымъ нервомъ дрожитъ... Во¬ 
лосы на головѣ дыбомъ поднялись... Ноги подкашиваются, 
и онъ падаетъ, но Мустафа безпощадно тащитъ его за ве¬ 
ревку. Та въѣдается ему въ шею. Неручевъ, задыхаясь, во¬ 
лочится по землѣ, народъ, мимо котораго его тащатъ въ 
пыли, толкаетъ его ногами, плюетъ на него, топчетъ его 
тѣло... 

— А дальше что?—едва-едва спрашиваетъ во снѣ Неру¬ 
чевъ.—А дальше? 

— Сейчасъ увидишь... Сейчасъ...—наклоняясь къ нему, 
шепчетъ двойникъ муллы Керима. 

— Скорѣе... скорѣе...—-умоляетъ его Неручевъ. 

Смерть легче этого ожиданія! Мустафа доташилъ его 
до середины... Что это за яма? Для кого она? Зачѣмъ его 
связаннаго сажаютъ въ нее?.. Живо-живо сыплется земля,— 
комьями, камнями... Неручевъ—тотъ, что тамъ, дѣлаетъ уси¬ 
лія выползти, бьется, но руки и ноги связаны — и скоро 
нельзя шевельнуть и ими, потому что онъ зарытъ по поясъ... 
А земля все сыплется и сыплется. Онъ вопитъ нечеловѣче¬ 
скимъ голосомъ, онъ стонетъ, хрипитъ... Глаза его почти 
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выкатились, и новые-новые комья подымаются кругомъ. И 
какіе-то люди вскакиваютъ сюда и утаптываютъ землю, 
чтобы она плотнѣе лежала вокругъ его неподвижнаго тѣла. 
Ужъ и руками онъ шевельнуть не можетъ, ихъ переплели 
веревками. Его могила растетъ-растетъ... По самыя плечи 
подошла. Одна голова съ шеей надъ землей... И въ отвѣтъ 
на его вопли и стоны остервенѣлая толпа покрываетъ ихъ 
проклятіями и бѣшеными криками. 

— Что же дальше?., что дальше?.. — шепчетъ Неручевъ 
здѣсь... 

И вдругъ онъ видитъ, что тамъ, на площади, у ка¬ 
ждаго изъ горцевъ въ горстяхъ камни... 

Они отходятъ. Оставляютъ свободнымъ широкое про¬ 
странство. Въ центрѣ его онъ... Онъ одинъ, и на него одного 
устремлены ихъ грозные, злобные глаза... 

— Что же дальше? Что дальше? 

Первый замахивается мулла Керимъ... Но камень, на¬ 
правленный слабою старческою рукою, падаетъ около го¬ 
ловы зарытаго плѣннаго. Вторымъ—Мустафа. Онъ дѣлаетъ 
широкій размахъ, что-то со свистомъ впивается въ черепъ 
Неручева. Онъ собираетъ послѣднія усилія, чтобы выбиться 
изъ этой равнодушной неподвижной земли... 

— Что съ тобой?.. 

Открываетъ глаза... Тихо... Въ круглое окно падаютъ 
лучи... Надъ нимъ стоитъ Гюль... 

Что съ нимъ было?.. Гдѣ же площадь?.. Гдѣ толпа?.. 
Гдѣ Мустафа? 

Неручевъ подымается. Смотритъ кругомъ. 

— Мулла Керимъ? Гдѣ мулла Керимъ? 

— Зачѣмъ онъ тебѣ? 

— Я его видѣлъ сейчасъ, здѣсь, около... 

— Какъ бы онъ попалъ сюда? 

— Такъ это былъ сонъ... Сонъ? 

— Что такое? 

— Меня врыли въ землю по шею. Мустафа первый 
швырнулъ въ меня камнемъ. 

Гюль улыбнулась. 

— Твой сонъ пророческій. 
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— Почему? 

Дрожь ужаса еще пробѣгала по его тѣлу. 

— Потому, что ты отсюда выйдешь или моимъ мужемъ..- 
или... 

— Что или? 

— Или на казнь. Таковъ нашъ адатъ. 

— Но я не хочу... Не хочу. Ты и себя и меня по¬ 
губила. 

— Теперь объ этомъ поздно. 

Онъ вдругъ овладѣлъ собою и когда Гюль не ожи¬ 
дала этого, успокоился и отвѣтилъ ей: 

— Мнѣ все равно. 

— Что все равно? 

— Умираешь только разъ. Я не боюсь смерти. 

— Даже такой? 

— Пусть хоть сейчасъ меня выводятъ на эту площадь. 
Я готовъ. 

— Тобой можно гордиться... Ты настоящій мужчина. 
А ты подумалъ, что будетъ со мною? 

— Но мы, русскіе, не измѣняемъ... Никогда и нигдѣ. 

— Тогда жди своей участи. Мѣра долготерпѣнія скоро 
наполнится. Мулла Керимъ отдастъ тебя Мустафѣ. 

— Мнѣ жаль не себя. О себѣ я не думаю. У меня о 
тебѣ болитъ душа. Если бы у меня было оружіе, я бы застрѣ¬ 
лилъ тебя или зарѣзалъ. Какъ иначе я могу спасти тебя? 

— Ты знаешь какъ. Тебѣ говорилъ объ этомъ сегодня 
мулла Керимъ. 

Она взяла его голову въ свои руки и долго смотрѣла 
ему въ глаза. 

— Аллахъ такъ хочетъ. 

И вдругъ она вскочила и прислушалась. 

По лѣстницѣ внизу шли сюда. Кто-то даже заскрипѣлъ 
засовомъ подъемной двери. 

Гюль быстро кинулась къ стѣнѣ, толкнула ее —и она 
точно раздалась. 

Это было именно тамъ, гдѣ Неручеву на его стукъ по¬ 
слышалось глухое отзвучіе, точно отъ пустоты. 
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Какъ она это сдѣлала, онъ не успѣлъ замѣтить. Когда 
подъемная дверь откинулась—стѣна была опять сплошною... 

— Я тебѣ принесъ ѣсть и пить. 

Мурадъ поставилъ на коверъ подносъ съ мясомъ и на 
него кувшинъ съ молокомъ. 

— Ну, — думалъ ты о томъ, что тебѣ говорилъ мулла 
Керимъ? 

— Думалъ. 

— И что же? 

— Передай ему, что я готовъ умереть, когда онъ хочетъ. 

— Завтра ты будешь говорить иначе... 

— Услышишь... 

— Прощай пока... 

И Мурадъ исчезъ тою же дорогою, которою вошелъ 
сюда. 

Неручевъ опять остался одинъ. 

Онъ бросился къ стѣнѣ, въ которую ушла Гюль. Щу¬ 
палъ, толкалъ, искалъ секрета хорошо скрытой двери, но 
ничего не добился.. 


ІЛІІ. 

Р усскій отрядъ шелъ цѣлую ночь въ самое сердце не¬ 
пріятельскаго края, по казавшимся неодолимыми тро¬ 
пинкамъ. 

Невидимый никому, никѣмъ не подозрѣваемый онъ бы¬ 
стро двигался впередъ за своимъ вождемъ, составляя съ нимъ 
одно тѣло. Солдаты даже не думали, куда ихъ ведутъ; ду¬ 
малъ и разсуждалъ за нихъ Зассъ, являясь мыслью и моз¬ 
гомъ этой громадной, по карнизамъ надъ безднами извивав¬ 
шейся змѣи, влачившей въ царствѣ прохладной ночи кольца, 
изрѣдка гремѣвшей мѣдью орудій и все кругомъ покрывав¬ 
шей глухимъ и непонятнымъ внизу шумомъ. 

Въ аулахъ слышали это движеніе, но не могли сообра¬ 
зить, что оно значитъ. 

Женщины и старики выбѣгали на кровли, пристально 
взглядываясь въ темень, туда, гдѣ едва намѣчивались горы. 
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но ничего не различали на ихъ смутныхъ, хмурившихся си¬ 
луэтахъ. 

— Шайтанъ лавину сбросилъ 

Нѣтъ, не лавина. Лавина бы покатилась съ возраста¬ 
ющимъ шумомъ, рухнула въ долину и смолкла. А тутъ- 
гулъ идетъ ровный, безъ перерыва. Точно далеко-далеко 
безконечный громъ катится надъ міромъ изъ обложившихъ 
горизонтъ, чреватыхъ молніями, тучъ... 

— Русскіе?—догадывались старики. 

— Не можетъ быть. Они теперь въ великомъ горѣ: шай¬ 
танъ-пашу хоронятъ. 

А шайтанъ-паша, завернувшись въ бурку и кусая усы, 
молча ѣхалъ впередъ, зорко изъ-подъ низко надвинутой па¬ 
пахи высматривая окружавшую его темень... 

Тропинка дѣлалась уже. 

Не разъ казаки вытягивались гуськомъ, прижимаясь лѣ¬ 
вымъ бокомъ къ стѣнамъ надвинувшихся скалъ, и лошади 
ихъ, храпя и сторожно поводя ушами, шли такъ, будто весь 
умъ ихъ сосредоточился въ копытахъ... Не разъ и орудія 
колыхались надъ безднами съ круповъ коней,— они тутъ 
были не на лафетахъ. Съ лафетами имъ бы не одолѣть 
этихъ рубчиковъ надъ пропастями. Мѣдныя тѣла ихъ были 
сняты и приторочены къ лошадямъ. Позади другія везли зе¬ 
леные лафеты. Ужъ не разъ горные артиллеристы, жертвуя 
собою, пролѣзали подъ брюхами коней съ веревкою отъ 
орудія въ рукахъ и, оказавшись такимъ образомъ впереди, 
чуть не лопались отъ натуги, поддерживая колыхавшуюся 
пушку. 

Въ этой войнѣ, достигавшей великихъ результатовъ ма¬ 
лыми силами, орудіе значило почти все, оно подготовляло 
бой, оно его выигрывало наполовину. Потерять пушку 
было несчастіемъ, и въ такихъ эпическихъ переходахъ, какъ 
этотъ, вся душа, весь умъ отъ генерала до простого солдата 
были направлены къ тому,, какъ бы сберечь ее, во что бы 
то ни стало. Старымъ казказскимъ бойцамъ не диво было 
совершать при этомъ подвиги, достойные древнихъ римлянъ. 
Къ сожалѣнію, въ тѣ времена армія не изобиловала Плутар¬ 
хами, которые бы ихъ увѣковѣчили. Бывало, когда передт» 



— 255 — 


двигавшимся отрядомъ оказывались провалы, черезъ кото¬ 
рые не перекинуть орудій, солдаты кидались туда и ложи¬ 
лись рядами другъ на друга, и пушки везли по нимъ. Подъ 
ихъ тяжестью трещали и ломались кости, сквозь живую 
массу людей просачивалась кровь. Орудія такимъ образомъ 
проходили. Искалѣченныхъ солдатъ подымали—и случалось 
половину ихъ надо было вычеркнуть изъ списка живыхъ. 
Особое время создавало и особые типы. Когда черкесы на¬ 
сѣдали значительными силами, бывало, по пятидесяти на 
одного, въ нежданыхъ встрѣчахъ съ маленькими русскими 
отрядами въ горахъ,—солдаты ощетинивались штыками во¬ 
кругъ орудія, и пушка доставалась джигитамъ только тогда, 
когда послѣдній нашъ Иванъ ложился рядомъ съ нею пла¬ 
стомъ на накалившійся солнцемъ камень. Эти случаи не зано¬ 
сились даже и въ реляціи. Во время нежданыхъ - негада- 
ныхъ нападеній на наши крѣпости одна какая-нибудь мор- 
тирка такъ работала, выбрасывая смерть и ужасъ въ сплош¬ 
ные ряды непріятеля, что солдаты чуть не одушевляли ее, 
считали товарищемъ, другомъ, заступникомъ, и какъ львы 
дрались вокругъ, отстаивая «матушку - радѣтельницу». Въ 
Ахтахъ, напримѣръ, стояло шесть такихъ мортирокъ, часто 
солдаты, сраженные въ бою, въ послѣднія мгновенія созна¬ 
нія, открывая глаза, спрашивали: 

— Цѣлы ли мортирки? 

— Цѣлы. 

— Ну, пошли имъ Богъ. Коли цѣлы—отстоятъ насъ. 

И умирали, радуясь тому, что «заступницы» работаютъ 
во всѣ свои мѣдныя жерла. 

Въ линейныхъ грузинскихъ баталіонахъ, расположенныхъ 
по укрѣпленіямъ, свои пушки отличали отъ чужихъ: это 
наша «матушка», и по отношенію къ этой «матушкѣ» про¬ 
являлась особая боевая нѣжность. Случалась даже ревность 
у артиллеристовъ... 

— Не трожь, не трожь!—кричали они линейцамъ. 

— Чего не трожь? 

— Сказываю... Не твоя... Ступай къ ружью, крупа! 

— Ладно, — помирать-то за нее такъ же будемъ, какъ 
и вы... 
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Полковникъ Стреминъ, умирая, по очереди подзывалъ 
къ себѣ всѣхъ офицеровъ, просилъ ихъ наклоняться къ нему 
и шопотомъ, силы уже не было въ разрубленной груди, го¬ 
ворилъ имъ на ухо: 

— Клянитесь—не отдать орудій черкесамъ. 

Они давали требуемую клятву, и Стреминъ, услышавъ 
послѣдняго, вытянулся и со словами—«теперь и я могу успо¬ 
коиться»—умеръ. Тѣмъ не менѣе, случалось, что, перебивъ 
прикрытіе до послѣдняго, горцы захватывали наши орудія. 
Такъ, подъ Ахтами имъ удалось взорвать нашею же морти¬ 
рой пороховой погребъ. Около 400 пудовъ пороха взлетѣло 
на воздухъ. Пятый бастіонъ былъ уничтоженъ до основа¬ 
нія. Въ стѣнѣ образовалась брешь. Двѣ смежныя съ нею ка¬ 
зармы рухнули—въ остальныхъ треснули стѣны, камни про¬ 
били потолки, всѣ двери, всѣ переплеты оконныхъ рамъ 
были сорваны. Не одно мужественное сердце дрогнуло. Мно¬ 
гіе перекрестились, приготовились къ смерти, но еще не раз¬ 
сѣялся дымъ, еще въ горахъ не замолкъ страшный гулъ,—какъ 
солдаты, не ожидая команды, замѣтивъ несущихся къ бреши 
во весь опоръ мюридовъ, сами вдвинули въ нее пушки и 
отбили атаку. Не успѣли озадаченные мюриды отхлынуть, 
какъ простые рядовые закричали: «къ пушкамъ пятаго (разру¬ 
шеннаго) бастіона»—и не прошло нѣсколькихъ минутъ, какъ 
пушки эти были отысканы, поставлены и окружены живою 
стѣною защитниковъ. 

Случалось, что послѣ удачнаго выстрѣла канониры обни¬ 
мали пушку, цѣловали ее, ей одной приписывали все. «Мать 
ты наша, спасительница!» Александръ Даниловъ, два раза 
раненый пулями, возвращался на батарею. Онъ уже не вла¬ 
дѣлъ правою рукою. Наконецъ третья пуля перебила ему лѣ¬ 
вую. Его отвели въ лазаретъ, сдѣлали перевязку,—онъ опять 
пошелъ къ свой пушкѣ. 

— Куда ты? 

— Къ орудію. 

— Зачѣмъ? 

-— Да оно затоскуетъ безъ меня. Кто его наводить ста¬ 
нетъ? Оно ко мнѣ привыкло, другихъ не послухаетъ! 
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По пути его ранили въ голову, но онъ опять добрался 
до бастіона. 

Какъ разъ въ это время пушка его выстрѣлила и по¬ 
пала въ кучу собравшихся мюридовъ. 

— Ишь... Чувствуетъ она, что я тутъ... Спасибо, род¬ 
ная... — И онъ, полуумирающій, припалъ къ мѣди ея 
головою. 

Даниловъ не отошелъ отъ орудія, пока новая пуля не 
попала ему въ грудь. 

Уже отходя, онъ подозвалъ второго канонира Жеребко. 

— Береги ее... Слышишь? 

И навсегда умолкъ. 

Одушевляя пушки, солдаты на походѣ и берегли ихъ 
пуще глаза. Пуля попала въ орудіе-—орудіе «контужено»; 
испортили его горцы—«ранено». Дождь пошелъ, солдатъ, 
прикрывая, говорилъ: «оно у насъ нѣжное—простуды бо¬ 
ится»... Такъ и въ Зассовомъ отрядѣ все вниманіе казаковъ 
и солдатъ было обращено на орудія. Споткнулась лошадь, 
бравый унтеръ-офицеръ- укорялъ ее: 

— Дурная! Кого везешь, не знаешь?.. Развѣ можно съ 
орудіемъ спотыкаться. Тебя бы подъ бочку, а не пушку 
возить! ■ 

. Лошадямъ, которыхъ вьючили горными пушчонками, и 
честь была особая. . 

; — Она подъ пушкой ходитъ! 

■ Ей и сѣна доставалось больше и ячменю. И чистили и 
холили ее внимательнѣе. 

— Что, братъ, разжаловали?—-спрашивалъ коня казакъ, 
послѣ того, какъ орудіе перевьючили на другого, болѣе 
сильнаго.-—Теперь тебѣ той чести не будетъ. 

За орудіями шли линейныя ротьь.. Тутъ гулъ-и Ропотъ 
сотенъ ногъ сливался съ звяканьемъ встрѣчавшихся ружей, 
изрѣдка вспыхивалъ и гасъ тихій Говоръ, слышался порою 
смѣхъ. Въ-ротахъ того времени были неисправимые шутники, 
которые ухитрялись какъ-то смѣяться всегда и всѣхъ товарищей 
тѣшить неожиданными выходками. И тутъ, вися надъ безднами, 
чуть не скользя въ нихъ, они вызывали хохотъ, выкрики¬ 
вая по привычкѣ присловья, хоть у самихъ голова кружи- 
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лась и сердце было не на мѣстѣ. Одинъ сорвался внизъ, 
уцѣпился за орѣшникъ, повисъ на немъ... Его живо выта¬ 
щили товарищи. 

— Эхъ, братцы, чего вы торопились? 

— Какъ чего?.. 

— Ужъ очень орѣхи скусны. Я бы еще поѣлъ... 

А на самомъ лица не было. 

Изрѣдка подъ самыми ногами у солдатъ, но далеко-да¬ 
леко внизу мигали огоньки. 

— Большой аулъ тамъ, должно-быть. 

— А ты бы прыгнулъ. 

— На крыши имъ прямо! 

— Кабы крылья были, отчего... И прыгнулъ бы. 

— Поменьше гляди—закружитъ... 

— Мы, братцы, точно птицы и безъ того. Ишь, и вверху 
небо и внизу—небо. И тамъ звѣзды и здѣсь... Не разбе¬ 
решься! 

Дѣйствительно, точно въ пространствѣ повисли. Случа¬ 
лось мимо отряда или внизу подъ нимъ, но надъ бездною 
пролеталъ пугачъ... Долго солдаты слышали его жалобное 
рыданіе... 

— По чью душу? Это онъ завсегда по душу плачетъ. 

— Такъ, съ голоду. Животъ-то подвело... Заплачешь. 

— Тоже джигитъ... свою добычу ищетъ. 

— Какъ кому оно было указано... Гдѣ промышлять и 
чѣмъ питаться. И онъ, братъ, не по своей волѣ пташекъ 
деретъ. 

Ночь все хмурилась и хмурилась. Звѣзды то затягивались 
тучками, то разгорались надъ спавшимъ міромъ. Часамъ къ 
двумъ утра солдаты выбрались на горную площадку... Зассъ 
приказалъ здѣсь отдохнуть. И то пристали! Пожалуй бы, 
и силъ больше не было ихти дальше. Въ темнотѣ заблистали 
огоньки. Линейцы запаливали трубку. Теперь всѣмъ было 
понятно, что не даромъ съ вечера они полѣзли вверхъ. 
Стало холрдно. Не ночная свѣжесть охватывала ихъ—нѣтъ. 
Вѣтеръ, пролетая надъ ледниками, дышалъ прямо въ лицо 
утомленному отряду стужей, рѣзкій, точно иглами, кололъ 
ихъ. Когда онъ успокоивалея и воздухъ казался недвиж- 
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нымъ, въ немъ самомъ чувствовалось что-то непривычное, 
нервирующее. Издали доносился звонъ и ропотъ горныхъ 
ручьевъ. Близко были глетчеры, въ которыхъ они рожда¬ 
лись. Вокругъ уже не мерещились деревья. Они остались 
далеко внизу, тамъ, откуда мигаютъ рѣдкіе-рѣдкіе огоньки. 
Спятъ въ аулахъ. Откуда же огонькамъ быть? Должно- 
быть, почуяли что-то необычное, таинственное, грозное въ 
отдаленномъ гулѣ двигавшагося отряда и зажгли ихъ въ 
смутной и неопредѣлившейся тревогѣ. Не только деревьевъ 
нѣтъ около, и горные луга отошли внизъ. Не слышно за¬ 
паха травы, столь ощутительнаго ночью. Тутъ только ка¬ 
мень да осыпи кругомъ. Вотъ налѣво вверху мерещится ка* 
кая-то бѣлая полоска,— чему бы быть тамъ? Примолкнутъ, 
солдаты—и оттуда чуть-чуть доносится не то всхлипываніе, 
не то бульканье. Слушали-слушали солдаты... 

— А вѣдь это вода, братцы... 

— Вода и есть. 

—- Хорошо бы свѣжей манерки заправить. 

Одинъ поднялся и пошелъ туда, поминутно обрываясь. 
Ужъ очень камня много... Ползъ-ползъ линеецъ — и до¬ 
брался. Дѣйствительно, у самыхъ ногъ бѣжитъ со звонкимъ 
и жалобнымъ ропотомъ вода... И видать уже, откуда она 
вырвалась. Вонъ бѣлый настъ. Окрѣпшій снѣгъ надвинулся 
крышей. Снизу его подточила вода, и онъ виситъ надъ 
нею... Дальше опять темно. Это точно передовой отрядъ 
ледниковъ. Запалъ въ лощину. Кругомъ стаяло, а онъ уцѣ- 
лѣлъ. Солниу-то сюда не попасть—развѣ что въ полдень 
на какой-нибудь часокъ оно заглянетъ... Поднялся солдатъ 
еще повыше... Скалы, щебень, скаты голые, безотрадные. 
Чуть видно ночью. Еще звѣзды помогаютъ—и то все одно, 
что слѣпому. А тамъ дальше что-то большое-болыиое, да, 
такое бѣлое, смутное, призрачное, утопающее во тьмѣ. Са¬ 
мая вершина наста. Куда донесло, подумаешь, за этотъ день... 
Позади мерещится другая такая же снѣжная вершина. Если 
бы солдату извѣстно было, куда ихъ ведетъ Зассъ—понялъ 
бы, что Темиргоевскій аулъ не далекъ уже. Не даромъ гене¬ 
ралъ далъ отдохнуть отряду. Сельбище—между этими двумя 
бѣлыми вершинами, по ту сторону. Еще одну бездну обо- 
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гнуть— пострашнѣе всѣхъ до сихъ поръ, подняться въ лед¬ 
никъ—и повиснешь надъ самымъ ауломъ. 

«Хорошо бы къ утру успѣть,—думаетъ Зассъ, лежа на 
землѣ, завернувшись въ бурку. — Да такъ, чтобы и пушки 
разставить; а какъ разсвѣтетъ, и разнести ихъ каменное 
гнѣздо до тла. Пусть вернувшіеся назадъ горцы найдутъ 
только кучи щебня на мѣстѣ стѣнъ и башенъ. Долго будутъ 
они разсказывать объ этомъ и дѣтей пугать. Назадъ только 
трудно будетъ. Прослышатъ—и съ великаго народнаго собра¬ 
нія всѣ нахлынутъ. На плечи намъ насядутъ. Тутъ уже гор¬ 
ными тропами не пройдешь. Придется низомъ итти, да вы¬ 
жечь все за собою, чтобы имъ памятно было. Въ горахъ 
надъ безднами не уцѣлѣешь... Хорошо, что хоть сюда уда¬ 
лось добраться такъ-то. Во-время и удачно я задумалъ эту 
поѣздку въ Прочный Окопъ черезъ ихъ аулъ... Иначе бы 
ничего не устроилось»... 

Онъ вслушался въ гулъ, стоявшій надъ бивакомъ. 

«Много ли уцѣлѣетъ моихъ?» и знакомая тревога 
охватила его. Передъ боемъ онъ всегда мучился за нихъ, 
за этихъ порученныхъ ему людей. Въ бою онъ спокойно 
велъ ихъ на смерть, равную и для нихъ и для него. Но те¬ 
перь эти минуты передъ схваткой были ему крайне мучи¬ 
тельны. Не придется ли ему отвѣтить за каждаго, за всякую 
каплю крови, пролитую по его приказанію. Въ самомъ дѣлѣ, 
вѣдь эти идутъ какъ овцы на закланіе, и онъ ихъ пастухъ 
и единственный за нихъ отвѣтчикъ. Такъ ли онъ обдумалъ 
все? Такъ ли онъ предупредилъ возможныя случайности? 
Нѣтъ ли въ его расчетахъ ошибки?.. Въ самомъ дѣлѣ, 
сколько уже лѣтъ прошло, какъ онъ ведетъ своихъ про¬ 
стыхъ сердцемъ, безхитростныхъ душою людей къ побѣдѣ, 
и -каждая такая достается цѣною многихъ и многихъ жизней. 
Неужели нельзя было добиться того же подешевле? Не ве¬ 
лико оправданіе, что онъ и самъ подставляетъ голову. Онъ 
воленъ съ собою дѣлать, что хочетъ. 

• — Это вы, капитанъ?—обратился онъ къ смутно обри¬ 
совавшемуся около офицеру. : 

— Точно такъ, ваше превосходительство. 

— Вы бывали уже здѣсь? ; 
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— Какъ же... Я ѣздилъ къ покойному князю Темир* 
гоеву. 

— И хорошо знаете аулъ? 

— Какъ сейчасъ передъ собою вижу... 

—' Что, по - вашему, можно ожидать тамъ рѣзню на 
улицахъ? 

— Каждый домъ придется штурмомъ брать. Это вѣдь 
не нижнія деревеньки. ■ 

-*■* Ну, а если намъ удастся разгромить? 

—. Всего не снесешь, ваше превосходительство... Многой 
удержится. У насъ и зарядовъ не хватитъ. 

— Вы думаете? 

— Одинъ дворецъ темиргоевскій такою каменною глы¬ 
бой стоитъ. Поди—развали его.: 

— Попробуемъ... 

—■ Тамъ всякая' дѣвчонка драться будетъ. Я этихъ 
знаю. 

— Джигитовъ мало осталось. Ранѣе двухъ дней они 
назадъ'не попадутъ, л г . - 1 . 

— Весь аулъ намъ на плечи насядетъ. 

— Отобьемся. ѵ : і '■ г 1 

'— Прикажете, такъ отобьемся.:; Я сейчасъ тутъ сол¬ 
датскій разговоръ услышалъ; • ! , 

— Ну-съ? • • ' 

—г Толкуютъ,—можно ли по скаламъ да по ледникамъ 
на самое небо взлѣзть. 

Зассъ захохоталъ и приподнялся. 

— И что же, чѣмъ они рѣшили? • : 

- — Никакъ взлѣзть і нельзя. Потому, чтожебыэто былО; 
если бьг каждому: на небо указанъ входъ безъ запрету. Тутѣ 
одинъ унтеръ вступился... «А что де, если- генералъ прикаі 
жегъ». Солдаты призадумались. «Вѣдь бнъ приказать мо¬ 
жетъ?..»—«Можетъ!»—«Что же, ты не послухаешь?»—«Какъ 
его не послухать».—:«Ну, такъ какъ же?» Одинъ за всѣхъ рѣ¬ 
шилъ:” «Ежели, говоритъ, генералъ скомандуетъ: да барабанъ 
вдарить, такъ и на небо попадемъ. Будь спокоенъ». Другой, 
болѣе нерѣшительный, въ видѣ особаго: мнѣнія;: подалъ 
«Попадемъ, либо нѣтъ —• это какъ Богъ, а попробовать — 
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отчего же? Только что на бмъ, на небѣ, не удержишься. Оно 
вѣдь жидкое... А то еще хуже—стеклянное. Какъ по стеклу- 
то орудію повезешь». 

Зассъ повеселѣлъ. 

— Чего нельзя сдѣлать съ такими? Кабы намъ не мѣ* 
шали изъ Петербурга?.. Ну, теперь благословясь подымайте 
отрядъ. 

Капитанъ быстро пошелъ назадъ. 

Разомъ вспыхнула суматоха по всей этой площадкѣ. 
Солдаты снимались съ мѣста, подвязывали ранцы, догоняли 
своихъ лошадей, выводили впередъ, казаки садились въ 
сѣдла. Кони вскидывались кое-гдѣ подъ нагайкой нетерпѣ¬ 
ливаго всадника. 

— Господа офицеры! повѣрить части. 

— Ну, ребята, съ Богомъ! Разнесемъ ихъ разбойничье 
гнѣздо, да и назадъ. Назадъ-то легче будетъ—низомъ пой¬ 
демъ. 

И опять усмѣхнулся, вспомнивъ: «коли генералъ скоман¬ 
дуетъ да барабанъ вдаритъ—такъ и на небо попадемъ». И 
вдругъ его охватила такая страстная любовь ко всѣмъ этимъ 
сѣрымъ, едва выдѣлявшимся изъ темноты фигурамъ, что онъ 
отвернулся отъ нихъ, почувствовавъ на глазахъ слезы. Онъ 
медленно поѣхалъ впередъ, припоминая недавно сдѣланную 
дорогу. Теперь онъ велъ отрядъ ниже. Тогда, прячась съ 
своими провожатыми, онъ черезъ снѣга перемахнулъ, чуть 
не попавъ подъ лавину. На этотъ разъ ему уже не было 
надобности прятаться. Все равно,—аулъ въ его рукахъ.. Его 
защитникамъ и къ вечеру слѣдующаго дня не успѣть дать 
знать на великій джамаатъ о томъ, что русскіе, какъ горные 
орлы, сверху на нихъ накинулись. Но все-таки надо торо¬ 
питься. До утра позиціи должны быть заняты. 

—- Капитанъ... Ѳедоръ Петровичъ! 

Иващенко подъѣхалъ. 

— Прикажите казакамъ взять каждому на крупъ своего 
коня по одному пѣхотинцу. Какъ все будетъ готово, быстро 
за мной. Боюсь какъ бы до разсвѣта намъ не проморгать... 
Вѣдь пока уставишь орудія... 

Команда была исполнена живо. 
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—- Ѳедоръ Петровичъ, съ остальными вы уже дого¬ 
няйте. Ну, ребята, за мною. 

Зассъ далъ шпоры коню. 

Теперь уже нечего было очень осторожничать. И ка¬ 
заки крупною рысью кинулись за нимъ. Позади казаковъ, 
охвативъ ихъ руками и въ то же время поддерживая ружье, 
едва держались пѣхотинцы... Гдѣ-то вдали, почуявшія шумъ, 
проснулись собаки и глухо и отрывисто лаяли, будя эту 
тихую и холодную горскую ночь. На одной изъ вершинъ 
что-то блеснуло, и прокатился выстрѣлъ. Кто стрѣлялъ, за¬ 
чѣмъ? Не по отряду же? Дорога круто свернула налѣво. 
Теперь ужъ тронулось ли небо легкимъ разсвѣтомъ, только 
въ прояснѣвшемъ воздухѣ уже намѣтились двѣ снѣговыя 
горы. Одна—надъ самымъ отрядомъ, другая—вдали. Между 
ними провалъ какой-то. Ничего не разобрать въ немъ. Бездна 
или темиргоевское ущелье. Но вотъ изъ этого провала за¬ 
лаяли тѣ же собаки. Одна за другой, и вдругъ, точно цѣ¬ 
лымъ хоромъ, охватили весь аулъ. Должно-быть, выбѣжали на 
плоскія крыши его и Оттуда, повернувъ острыя морды къ 
отряду, остервенѣло будятъ хозяевъ. Просыпайтесь де!.. Пора'.. 
Гроза идетъ на васъ. 


ЫѴ. 

Р азсвѣтало... 

Медленно-медленно... Тьма, точно нехотя, отходила 
къ западу, едва-едва свертывая черное покрывало. Пока 
только ледники обѣихъ вершинъ показывали небесамъ свои 
блѣдныя, мертвыя лица... Внизу—тамъ, гдѣ лаяли собаки— 
еще густилась ночь. Скала за скалою обнажались въ ея 
мрачномъ царствѣ, точно выходили изъ него... Спавшія ме¬ 
жду утесами облака еще не просыпались и лежали по 
щелямъ бѣлою ватой. Вонъ внизу, въ еще нетронутой раз¬ 
свѣтомъ безднѣ, блеснулъ огонекъ... другой!.. Еще нѣсколько, 
и, точно живые, они бѣгутъ по разнымъ направленіямъ... 
Зассъ сообразилъ, что это факелы въ рукахъ у встревожен¬ 
ныхъ людей, быстро собирающихся по узенькимъ тре¬ 
щинамъ-улицамъ, къ башнямъ... Потокъ тамъ гремитъ и 
реветъ въ темнотѣ; водопадъ глухо сливается съ нимъ вели- 



— 264 — 


чавымъ шумомъ, другой, низвергающійся въ долину, только 
угадывается отсюда. Зассъ разставляетъ отрядъ... Каждымъ 
утесомъ, каждымъ камнемъ пользуются. Съ коней снимаютъ 
пушки и лафеты. Надо ихъ расположить загодя, не дать 
очнуться аулу. , 

— Ѳедоръ Петровичъ! 

— Слушаю* ваше превосходительство. 

— Вонъ въ этомъ направленіи, какъ по-вашему? 

— По огонькамъ? Отлично. Они вѣдь теперь къ те- 
миргоевскому дому и къ мечети бѣгутъ. Ничего не видятъ, 
но угадываютъ вѣрно. 

— Этотъ аулъ невольно напрашивается на сравненіе. 
Какъ левъ, залегъ въ ущельѣ. • / ■ 

— Только неудачно. Подставилъ себя выстрѣламъ... 

—>- Ихъ «кадыче» (пѣвцы) такъ его и называютъ «львомъ». 
Я помню хорошо, когда я у Кончука гостилъ, старый Ахмедъ 
лучшій изъ ихъ бардовъ былъ. Такъ, это онъ про темир- 
гоевскій аулъ пѣлъ: «будто левъ онъ лежитъ надъ доли¬ 
нами, протягивая надъ ними сильныя лацы. Все* что внизу— 
его добыча. Все, что вверху— его союзникъ». Образно. 

— Теперь этого льва мы приговорили къ смерти... 

— Посмотрите-ка... 

Чуть - чуть намѣтились /въ: безднахъ и ущельяхъ при¬ 
зрачные силуэты... Сначала ихъ нельзя было разобрать. Ме¬ 
рещилось что-то стройное, красивое, фантастическое. Мертвыя 
дина ледниковъ чуть-чуть подернулись желтизною- Ночь 
еще дальше отходила, на западъ передъ могущественнымъ 
ангеломъ утра, подымавшимъ на востокѣ : свою соднеч* 
ную корону... Желтизна глетчеровъ едва-едва порозовѣла, 
и фантастическое видѣніе внизу стало расти и опредѣляться. 
Вонъ бѣлая масса верхняго водопада. Съ г трудомъ разби¬ 
раешь ее. Еще смутны и темны верхушки каменныхъ-ба¬ 
шенъ подъ нимъ. Точно миражъ — вотъ-вотъ . растаютъ ц 
пропадутъ... Около какія-то блѣдныя дадони... Не плоскія ли 
крыши?.. Дальше—-еще мракъ... Ти^о-тихо отходитъ рнъ... 

. — Возьмите прицѣлъ туда. Скоро насъ окутаетъ туками, 

Черезъ нѣсколько минутъ, когда ледяныя верціины. за¬ 
алѣли, — изъ ущелій .и дзъ-за, утесрвъ вьщолзли. сѣрыя и 
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бѣлыя чудовища тумана. Медленно затягивали осыпи и скаты. 
Сплывались, раскидывались, притягивали къ себѣ такія же 
снизу, закидывали бѣлыя студенистыя лапы вверхъ, уцѣпивг 
шисьими за торчавшіе тамъ утесы, всѣмъ своимъ тѣломъ 
поднимались къ нимъ и тянули за собою другія снизу. Скоро 
отъ мелькнувшаго внизу аула ничего не осталось; надъ нимъ 
клубилось бѣлое озеро тумана. Въ это озеро падала вода, 
въ этомъ озерѣ неслась она бурнымъ и гремучимъ потокомъ 
мимо скрытыхъ мглою саклей, стѣнъ и башенъ. Вонъ одна 
чуть мерещится, но и ее сейчасъ же затягиваетъ... Моетъ 
горбиной намѣтился и пропалъ... Облака морочатъ какими- 
то фантомами... Теперь и оттуда не разсмотрѣть отряда. Спо¬ 
койно и молча онъ ждетъ на горѣ. Прицѣлы взяты. Вытя¬ 
нувъ свои мѣдныя жерла, орудія неподвижно смотрятъ въ 
туманъ... Рядомъ на землѣ лежатъ утомленные солдаты, 
отводя на короткомъ отдыхѣ усталь этой ночи и похода, Въ 
туманѣ, вытянулись дула со штыками. Все направлено къ 
.этому «приговоренному къ смерти» горному льву...; .. 

Вверху зато виднѣе. 

Ледники уже горятъ цѣлыми снорами отраженнаго пла¬ 
мени.. СоЛнца не видать, на оно поднялось за. горами, Те? 
перь далеко-далеко все Черное море подъ нимъ сверкаетъ и лу¬ 
чится синимъ огнемъ... Восточные склоны горъ облиты его 
живымъ сіяніемъ. 

, ; Зассъ неподвижно смотритъ туда, гдѣ долженъ быть аулъ. 

Теперь уже и слѣда нѣтъ отъ ночныхъ сомнѣній и 

тревогъ. ' 

Жалости и колебаній у него столько же, сколько у орла, 
высматривающаго добычу... , • 

Ждать. недолго? 

Снизу потянуло вѣтромъ. Сильное теченіе воздуха 
ворвалось въ эту горную щель и раскидало дымку по сто¬ 
ронамъ. Она спустилась, залегла на крутыхъ откосахъ, н въ 
раздавшейся полосѣ намѣтился бѣлый отъ , пѣны- горный 
потокъ съ надвинувшимися на него саклями.. Онѣ теперь на 
виду. Вонъ двѣ башни—одна у самаго в^опада, другая повы¬ 
ше, у. .темиргоевскаго дома. Сѣрый куполъ бѣдной торной 
мечети и, , точно воронье гнѣздо надъ, нею, выщка минарета; 



вонъ мѣсиво домовъ съ плоскими кровлями; перепутались 
они до того, что между ними и не разобраться. На кровли 
выбѣгаютъ черныя точки. Одна за другою. Скоро они усѣяли 
всѣ эти плоскія ладоньки, такъ что крыши почернѣли отъ на¬ 
рода. Съ недоумѣніемъ смотрятъ сюда: что это сталось? Откуда 
тревога и какая? Не русскіе же явились, вѣдь они шайтанъ- 
пашу хоронятъ. Имъ совсѣмъ не до того. Не до горнаго 
аула, да и какъ они добрались бы сюда. Но въ это время 
солнце уже побѣдило туманъ холодной ночи и всплыло во 
всей красотѣ и славѣ изъ-за горъ. Лучи его торжествен¬ 
но сверкнули по желтой мѣди горныхъ орудій, выхватили 
изъ мари ряды залегшихъ съ ружьями наготовѣ солдатъ и рас¬ 
положившіяся на флангахъ сотйи казаковъ, точно раскину¬ 
тыя крылья отряда. И тотчасъ же понявшіе все жители 
этого аула-льва, расположившагося въ горномъ ущельѣ, дрог¬ 
нули. Сквозь грохотъ водопада и ревъ потока Зассъ раз¬ 
слышалъ общій крикъ оттуда... '• Ему такъ и почудилось 
«аманъ-аманъ» женщинъ и дѣтей и воинственный призывъ 
оставшихся здѣсь джигитовъ... Вонъ они по улицамъ уже пере¬ 
бѣгаютъ отъ сакли къ саклѣ... Въ зрительную трубу видно, 
какъ всадники выскакиваютъ на пригорье изъ-за стѣнъ аула.. 

— Хорошо ли взяты прицѣлы? 

— Я провѣрилъ!—отвѣтилъ Иващенко. 

— Съ Богомъ первая. 

Снизу видѣли, какъ сверкнулъ синій огонь, и бѣлое 
облачко, вздрогнувъ, сорвалось съ жерла орудія и вскину¬ 
лось въ высоту. Ядро упало въ мѣсиво сакель... 

Опять снопъ огня, и новое бѣлое облачко, играя 
подъ солнцемъ радужными отсвѣтами, плыветъ вверхъ... Еще 
и еще... Приноровились русскіе. Громятъ темиргоевскую 
башню... Сложенная безъ цемента, она только вздрагиваетъ, 
когда около ложатся чугунные шары... Въ гору навстрѣчу 
отряду несутся всадники. Добрались до первыхъ скалъ. За¬ 
шли за нихъ. Оттуда сейчасъ частою дробью словно про¬ 
сыпались выстрѣлы. Русскіе молчатъ, только казачьи сот¬ 
ни свернулись, какъ складываются распущенныя крылья, 
и спрятались куда-то. Въ лога и рытвины, должно-быть. 
Пострѣляли-пострѣляли черкесы—да ничего не подѣлаешь. 



— 267 — 


Ряды залегшихъ за камнями солдатъ едва видны. Какѣ ни 
устраивай сошки, никакъ не нащупаешь врага... Даромт 
только порохъ и свинецъ тратятъ... Канонада растетъ и ра¬ 
стетъ. Изъ всѣхъ орудій громятъ башню... Самая высокая 
она, черкесы знаютъ, что вверху въ ней сидитъ, какъ орле¬ 
нокъ въ клѣткѣ, русскій плѣнникъ... Сегодня Мустафа рано 
утромъ рѣшилъ съ нимъ покончить—на джамаатѣ судить его 
будутъ и живымъ зароютъ или зарѣжутъ какъ барана... А 
теперь, и суда не нужно. Ишь—башня точно шелушится. 
Осыпаются ея щебень и камни. Зубцы обвалились. Львиною 
головою зовутъ ее темиргоевцы, врагъ теперь вовсю гро¬ 
митъ эту голову. Ни малѣйшаго значенія русскіе не даютъ 
огню вышедшихъ имъ навстрѣчу джигитовъ. Должно-быть, 
этотъ огонь имъ никакого вреда не приноситъ. Все ихъ вни¬ 
маніе сосредоточено на башнѣ... Грохотъ какой-то —въ башнѣ 
зіяетъ уже брешь внизу. Какъ этотъ великанъ, зашиблен^ 
ный въ самое подножіе свое, держится на немъ? Еще нѣсколько 
ударовъ. Нѣсколько бѣлыхъ облаковъ сорвалось съ дула 
пушекъ, точно онѣ огнемъ сдуваютъ ихъ прочь, и старая те- 
миргоевская башня, основаніе которой народъ 'здѣсь при¬ 
писывалъ нартамъ, сказочнымъ богатырямъ, колыхнулась и 
съ трескомъ и грохотомъ рухнула безобразною грудою щебня 
и камня. «Аманъ-аманъ», кричатъ черкесы. Голова погибла— 
всему льву умереть. Они сбѣгаютъ внизъ, скачутъ туда на 
коняхъ. Теперь всѣ—въ стѣны и сакли защищаться у себя 
на своихъ порогахъ, умирать, убивая. И орленокъ, что си¬ 
дѣлъ въ башнѣ, задавленъ, вѣрно. Гдѣ же ему уцѣлѣть въ ней. 
Съ высоты спрыгнуть — костей не соберешь, а тутъ еще 
груды камня и мусору похоронили его подъ собою. Сама 
судьба покарала русскаго плѣннаго за несчастіе, которое онъ 
принесъ аулу... Черными точками сбѣгаютъ къ стѣнамъ джи¬ 
гиты. Сверху Зассъ ихъ видитъ, но штурмъ и бой еще не 
достаточно подготовлены. Еще стоятъ другія башни и нѣтъ 
брешей въ твердыняхъ вокругъ «умирающаго льва». Спо¬ 
койный и терпѣливый шайтанъ-паша наблюдаетъ сверху 
за разрушительнымъ дѣйствіемъ своего огня... Казаки тоже 
не спрятались въ лога и рытвины, какъ казалось черкесамъ, 
а щелями и трещинами подвинулись къ аулу поближе. И не 
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успѣли еще джигиты стремглавъ внестись въ ворота, какъ 
русскіе вдругъ на близкомъ разстояніи открыли огонь по нимъ. 

Съ перваго раза нельзя было даже! и сообразить, откуда этотъ 
огонь. Горячій свинецъ огненнымъ дождемъ прыснулъ на 
сбившихся у стѣнъ въ одну кучу всадниковъ... Многихъ выхва¬ 
тилъ изъ царства живыхъ. Остальные подъ этими смертонос¬ 
ными бичами торопятся подхватить убитыхъ, и сами ло¬ 
жатся рядомъ. Казаки и тѣхъ не упустили, что, выскочивъ 
на плоскія кровли, слѣдятъ оттуда за первымъ актомъ этого 
боя. Они и на нихъ брызнули изъ своихъ винтовокъ й п 
прочь смели въ темень сакель, въ тѣсноту у.)Ітіцъ7ГГТ5ыбѣ- 
жалъ мулла Керимъ—воззрился вверхъ и. разомъ понялъ, 
въ чемъ дѣло. Онъ одинъ сообразилъ, что Зассъ обманулъ 

горцевъ.* Вонъ Мустафа бѣжитъ къ нему . 

— Слишкомъ рано мы хоронили шайтанъ-пашу. Обма¬ 
нулъ онъ насъ... 

— Я всѣхъ соберу на стѣны. 

—- Гдѣ ты былъ до сихъ поръ? 

— Искалъ русскаго... Селима, какъ его называла ГюлЬ..'. 

—- Зачѣмъ, время ли теперь для мести. 

— Месть всегда сладка, мулла Керимъ... Не щадитЪ же 
его, когда наши погибаютъ. - ; 

— Что же ты съ нимъ сдѣлалъ? " 

— Я едва самъ ушелъ изъ башни. Черти всю іе засы¬ 
пали ядрами. Теперь, впрочемъ, судьба и безъ меня распо¬ 
рядилась. Черная душа русскаго князя сама улетѣла въаДЪ. 
Башня рухнула и его схоронила подъ собою... 

! Едва-едва всадники успѣли спрятаться' За’стѣны, унеся 
съ собою убитыхъ и раненыхъ. Чуть не на плечахъ у нихъ 
къ самому аулу, къ этому «умирающему льву», подобрались 
казаки и разсыпались за камнями и скалами. Теперь съ Этой 
стороны крѣпость вся попала въ огненный'полукругъ, сѣяв¬ 
шій’ смерть передъ собою. Пушки сверху,—казаки снизу;’.. 
Вонъ и пѣхота сползаетъ сюда. Попробовали было 1 джигиты 
съ кровель удержать ее, но сами попадали. Казачьи; вин- 
довки нащупали ихъ здѣсь..;: ' •' г.'Г ~ 

— Въ сакли, правовѣрные! Бей ихъ изъ бойницъ. Всего 
аула не развалятъ они изъ своихъ пушекъ/ ; г‘ 
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М улла Керимъ точно преобразился; 

Молодымъ огнемъ засверкали его глаза. Даже горбъ 
его будто выпрямился. Презирая огонь и смерть, онъ про¬ 
ходилъ въ самыя опасныя мѣста и, наконецъ, взобрался 
на воронье гнѣздо минарета и оттуда кричалъ внизъ, «гдѣ 
русскіе, куда они идутъ и, слѣдовательно, куда надо было 
перебѣгать для защиты». Замѣтили ли его залегшіе за стѣнами 
аула казаки,—только вокругъ этой вышки засвистали пули. 
Нѣкоторыя влетали сюда и съ пронзительнымъ жужжаніемъ 
и визгомъ низали воздухъ у самой головы муллы Керима. 
Но старый мулла^ казалось, ихъ и не слышалъ. Ему было 
все: равно въ эту минуту. Точно между тѣмъ временемъ, 
когда онъ съ Кораномъ въ одной рукѣ и зеленымъ знаме¬ 
немъ пророка въ другой, во главѣ черкесскихъ набѣговъ, 
отправлялся за Бѣлую, за Лабу, за Кубань—и сегодняшнимъ 
днемъ .не прошло десятковъ долгихъ лѣтъ, и годы эти не 
сгорбилй его, не отняли силу у его рукъ... Онъ первый увидѣлъ, 
что черныя точки солдатъ сверху сбѣгаютъ сюда, къ стѣнамъ 
укрѣпленія. Нѣсколько разъ точно золотыя звѣзды блеснули 
по крутымъ скаламъ горъ, и Керимъ понялъ, что русскіе 
спускаютъ, сюда орудія, на мѣди которыхъ играетъ солнце. 
Одинъ онъ не вѣрилъ смерти шайтанъ-паши. Одинъ онъ 
умолялъ темиргоевцевъ не уходить на великій джамаатъ чер¬ 
кесскихъ племенъ—и теперь оказался правъ, хотя и не ра¬ 
довался этому. Аулъ, который всѣ эти горные кланы назы¬ 
вали льдомъ, теперь умиралъ на его глазахъ, аулъ, до тѣхъ 
поръ слывшій неприступнымъ. Защитники его далеко — 
имъ только завтра вечеромъ успѣютъ дать знать о гибели 
ихъ женъ, дѣтей, ихъ стариковъ, оставленныхъ подъ охра¬ 
ною стѣнъ и. башенъ. Слишкомъ-слишкомъ поздно явятся 
они сюда оплакивать свою довѣрчивость. Слишкомъ поздно, 
когда, быть - можетъ, и самого муллы Керима уже не бу¬ 
детъ въ живыхъ, и тѣло его изуродованнымъ вытащатъ изъ- 
подъ развалинъ старой горной мечети. Да, смерть князя Те- 
миргоева была только началомъ несчастій... Если бы его. 


V 
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муллу, убили сейчасъ— Кериму не жаль своей жизни. Кому 
она нужна теперь? Онъ довольно любовался на свѣтъ Бо¬ 
жіи, довольно одерживалъ побѣдъ надъ русскими, просла¬ 
вляя имя Аллаха въ горахъ и равнинахъ. Ему нечего ждать 
больше и не для него является ужасною смерть. Напротивъ, 
она освободитъ его отъ великой скорби: видѣть, какъ без¬ 
образными руинами рухнетъ въ мерзость запустѣнія этотъ 
левъ горныхъ ауловъ, лучшій изъ нихъ, какъ русскіе сол¬ 
даты, ворвавшись сюда, изъ-подъ развалинъ вытащатъ жен¬ 
щинъ, дѣвушекъ и дѣтей, цвѣтъ ихъ племени, чтобы увести 
съ собою въ плѣнъ, какъ они сожгутъ все, что осталось, 
и удалятся торжествующіе, побѣдоносные. Все равно, то, что 
сдѣлаетъ теперь Керимъ, можетъ исполнить и еще лучше 
молодой Мустафа. Лучше поэтому умереть муллѣ, отраднѣе 
во всякомъ случаѣ. И онъ совсѣмъ выдвинулся изъ амбра¬ 
зуръ приземистаго аульнаго минарета. Выдвинулся такъ, что 
казаки изъ-за стѣнъ могли различить его зеленую чалму и 
зеленую накидку. Цѣль для нихъ легка. Аллахъ! пошли 
пули, которыя пресѣкли бы долгую нить его жизни. Душа 
его жаждетъ давно исполненія твоихъ обѣтованій... Чего ме¬ 
длитъ твой ангелъ Азраилъ?.. Неужели онъ, мулла Керимъ, 
мало до сихъ поръ поработалъ, для торжества твоего вели¬ 
каго имени? О, пророкъ, вонми мнѣ! 

Внизу подъ мечетью сбирались старики, женщины и 
дѣти. 

Всѣ они были вооружены. Мулла Керимъ убѣдился, 
что сегодня и дѣвушки будутъ драться, какъ джигиты, что 
одушевленіе охватываетъ всѣхъ, что дѣти ощутятъ въ сла¬ 
быхъ рукахъ достаточно силы для выстрѣловъ въ невѣр¬ 
ныхъ, когда тѣ ворвутся въ стѣны родного аула. Левъ гото¬ 
вился умереть, не какъ измученный старостью, ослабѣвшій, 
утратившій мощь когтей и зоркость грознаго взгляда, нѣтъ,— 
онъ расправлялъ свои лапы. Пусгь обрекшіе его смерти 
враги подступаютъ теперь. Онъ готовъ ихъ встрѣтить. И 
вдругъ жажда жизни еще на нѣсколько часовъ охватила 
муллу Керима. Да онъ именно поведетъ этихъ на смерть. 
Пусть Мустафа впереди дерется во главѣ воиновъ. У муллы 
Керима будетъ своя дружина—^изъ старико, въ которымъ все 
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равно умереть или жить, женщинъ, предпочитающихъ смерть 
плѣну, и дѣтей, не желающихъ расти въ рабствѣ. 

— Слава тебѣ, Аллахъ, что ты не послушалъ моей не¬ 
разумной мольбы! Я буду еще нѣсколько времени мечомъ 
въ рукахъ твоихъ. Помоги мнѣ! 

И съ своей вышки старческимъ, но еще довольно силь¬ 
нымъ голосомъ мулла Керимъ запѣлъ славный и по всѣмъ 
горамъ распространившійся гимнъ воиновъ, умиравшихъ за 
святое дѣло ислама. 

Слуги вѣчнаго Аллаха, 

Къ вамъ молитву мы возносимъ: 

Въ дѣлѣ ратномъ счастья просимъ. 

Пусть душа не знаетъ страха,— 

Руки—слабости позорной. 

Толпа замерла на минуту внизу, прислушалась. И вдругъ 
вся, какъ одинъ человѣкъ, подхватила со слезами восторга 
на глазахъ, съ бьющимися волею и мужествомъ сердцами. 
Сжимая оружіе мести слабыми руками, уходя взорами въ не¬ 
досягаемую глубину неба, гдѣ ихъ слышалъ теперь единый, 
имя коему Аднъ, пѣли всѣ. 

Чтобъ обваломъ безпощаднымъ 
Мы къ врагамъ слетали жаднымъ 
Съ высоты своей нагорной. 

Помогите, помогите! 

О, святые, къ вамъ взываемъ, 

Магомета умолите, 

Безъ него мы погибаемъ, 

Нѣтъ у насъ иной защиты 
И заступника иного— 

Безъ него мы всѣ разбиты; 

Съ нимъ сразимъ врага любого. 

Точно вихрь подхватывалъ всѣхъ, слышавшихъ эту 
пѣсню. 

Они присоединялись къ ней... Какъ клочки огня на 
пожарѣ, звуки ея перебрасывались изъ одной узкой улицы 
въ другую, отъ сакли къ саклѣ, отъ башни къ башнѣ. Скоро 
она вспыхнула на стѣнахъ, гдѣ стоялъ Мустафа со своими. 
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И вмѣстѣ съ нею вѣра, надежда на побѣду и спасеніе про¬ 
крадывались незамѣтно въ самыя робкія сердца, если здѣсь 
были такія. И не только прокрадывались, но и охватывали 
ихъ такимъ жаркимъ полымемъ, что въ немъ сгорѣли безъ 
остатка и жажда жизни, и боязнь смерти, и опасеніе ея 
мукъ и страданій... Теперь все, что жил о. и дышало въ аулѣ, 
думало только объ одномъ—-во что бы то ни стало погу¬ 
бить какъ можно болѣе враговъ, прежде чѣмъ умереть са¬ 
мимъ. А, быть-можетъ, спасеніе ужъ близко. Аллаху воз¬ 
можно чудо. Онъ съ тѣми, кто готовъ на все ради него. 
Онъ за тѣхъ, кто ему служитъ и на него одного надѣется! 
Послѣдняя строфа воинственной пѣсни уже торжествуя но¬ 
силась надъ всѣмъ ауломъ: 

Дверь побѣды растворяя 
.. . Для рабовъ своихъ.покорныхъ,, 

О, црррокъ, въ утѣхахъ рая 
Не забудь ауловъ горныхъ. 

Наша кровь рѣкой польется, 

Но за муки' и страданья, 

Тѣмъ сторицей воздаётся, 

Кто томится въ ожиданьи... 

Умирающій левъ почувствовалъ Свою сиЛу. 

Раненый, истекая кровью, онъ ужъ поднимался на мо¬ 
гучія лапы и грознымъ ревомъ оглашалъ _ окрестности. Вѣ¬ 
теръ раскидывалъ его гриву, онъ: съ страшною силою билъ 
себя хвостомъ и ждалъ врага. Пусть онъ придетъ. Царствен¬ 
ный звѣрь не ищетъ и не проситъ пощады. Онъ одинъ въ 
своемъ ущельѣ ждетъ охотника—быть-можетъ, смерть уже 
близка, но побѣда дорого достанется ему. 

Казаки, услышавшіе эту пѣсню, переглядывались. 

— Ну, братцы, не легко намъ будетъ сегодня. 

—• А' что?—-переспросилъ молодой станичникъ, первый 
разъ бывшій въ бою. 

Уѣйдиіііь. Плохое дѣло, коЛи они 1 запѣваютъ это. 

— Помирать-собираются. Аману не запросятъ. 

■— Теперь каждый домъ боемъ брать придется. - 

Зассъ тоже нахмурился. 




Горные перевалы. 
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И до него долетѣлъ этотъ гимнъ готовившихся на смерть 
воиновъ. 

— Ѳедоръ Петровичъ, — позвалъ онъ Иващенку. — 
Слышите? 

— Да... 

— Это мулла Керимъ ихъ разжегъ. Не иначе. 

— Почему вы думаете? 

— Некому другому. Одинъ онъ не попалъ на удочку 
и остался въ аулѣ. Безъ него они бы отворили ворота и 
просили пощады. Теперь надо готовиться къ жаркому дѣлу. 
Не слишкомъ ли скоро мы подѣлили шкуру умирающаго 
льва? 

— Конецъ одинъ—аулъ будетъ взятъ къ вечеру! 

— Но во что это намъ обойдется... Какъ бы не было 
Пирровой побѣды. 

Иващенко хорошо зналъ Засса. Опять мгновеніе коле¬ 
баній и сомнѣній передъ боемъ. Но мгновеніе пройдетъ 
мгновеніемъ, не оставивъ и слѣда въ суровой душѣ. 

И дѣйствительно. Взглядъ Засса вдругъ зажегся, и, ужъ 
улыбаясь, онъ обернулся назадъ. 

— Ну, братцы, поздравляю съ настоящимъ дѣломъ. 

— Ради стараться, ваше п—во! 

— По крайней мѣрѣ, никто не скажетъ, что мы темир- 
гоевцевъ какъ безперыхъ птенцовъ изъ гнѣзда голыми ру¬ 
ками забрали! Помните, ребята, Бундахъ? 

— Помнимъ, ваше п—во! 

— Ну вотъ. И сегодня также. Бабы — и тѣ будутъ 
драться какъ воины!.. 

И, какъ будто ему въ отвѣтъ, что - то ахнуло со 
стѣны... 

— Батюшки! И у нихъ пушчонка оказалась. 

Не во-время засмѣялся генералъ. Ядро оттуда — хоть и 
каменное—упало около нашего орудія и наповалъ сразило 
двухъ канонировъ. 

— Прикройся, братцы, за камень. Вотъ такъ. Ну-ко — 
невѣсткѣ на отместку. Брызни! 

Опять заговорили пушки... Бой начинался по всей линіи. 

18 


Рыцард горъ. 
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ІЛ'І. 

Ч асы умиравшаго льва сочтены. 

Онъ еще рычалъ, царапалъ когтями землю, грозно 
приподнимался на израненныя лапы, но по его могучему нѣ¬ 
когда тѣлу уже бѣжала кровь, и зоркіе глаза застилало пред¬ 
смертнымъ туманомъ. 

Темиргоевскому аулу, залегшему въ ущельи между двумя 
снѣговыми горами, приходитъ конецъ. Одна за другою подъ 
ядрами русскихъ горныхъ орудій падаютъ его башни. Съ зло¬ 
вѣщимъ шорохомъ осыпается ихъ щебень и плоскіе куски 
шифера. Нѣкоторыя сакли еще стояли, но и съ тѣхъ уже 
рухнули кровли, и рядомъ съ узкими бойницами зіяли въ 
каменномъ тѣлѣ, точно свѣжія раны, только что пробитыя 
бреши... Скоро, впрочемъ, и послѣднія твердыни, свидѣ¬ 
тельствовавшія надъ горными долинами о могуществѣ рода 
князей Темиргоевыхъ, пали. Мулла Керимъ уже не думалъ 
о побѣдѣ. Онъ и не обманывалъ вѣрившихъ ему горцевъ. 
Онъ не говорилъ имъ о жизни и землѣ. Онъ утѣшалъ ихъ 
тѣмъ, что врата рая отверсты и ждутъ вѣрныхъ и храб¬ 
рыхъ. Азраилъ носился надъ ними и тысячи ангеловъ были 
посланы Аллахомъ, чтобы поддержать въ битвѣ души пав¬ 
шихъ, когда онѣ пойдутъ по острому какъ ножъ мѣсту, 
ведущему надъ безднами ада къ чуднымъ садамъ эдема. 
Мулла Керимъ самъ свято вѣрилъ этому, и чѣмъ больше 
слѣпли его глаза и тускли для земныхъ красотъ и здѣшняго 
блеска, тѣмъ ярче и свѣтлѣе представлялся его духовному 
оку тотъ міръ, обѣтованный пророкомъ всѣмъ вѣровавшим . 
въ него. Ему, впрочемъ, теперь уже не зачѣмъ было оду¬ 
шевлять паству. Наступалъ тотъ моментъ, знакомый всѣмъ 
старымъ кавказцамъ, когда «воины ислама» не нужда¬ 
лись въ ободреніи и показѣ. Эта презиравшая жизнь толпа 
сама рвалась къ смерти. Она не могла побѣдить, слѣдова¬ 
тельно, ей оставалось умереть, убивая, нанести врагу какъ 
можно болѣе вреда, такъ, чтобы, уходя отсюда, онъ, какъ 
раненый звѣрь, зализывалъ свои раны. Пусть русскіе не хва¬ 
стаются, что имъ дешево досталось обладаніе ауломъ. 
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Ихъ торжество какъ траурнымъ флеромъ окутается печалью 
о павшихъ друзьяхъ и товарищахъ. Ихъ матери, жены 
и сестры должны оплакать храбрыхъ, сраженныхъ умирав¬ 
шими защитниками Темиргоевскаго аула... 

Одно приводило въ отчаяніе обреченныхъ смерти. 

Врагъ не давался въ руки. 

Казаки подобрались къ самымъ стѣнамъ и залегли за 
камнями, но главная масса отряда съ Зассомъ оставалась на¬ 
верху, спокойно глядя на работу горныхъ орудій, любуясь 
разрушеніемъ и гибелью аула. Дорваться бы туда и схватиться 
грудь съ грудью... Но шайтанъ-паша берегъ солдатъ. 
Мустафа собралъ наиболѣе храбрыхъ. Ему нечего было 
дѣлать въ самомъ аулѣ. Онъ видѣлъ, что еще часъ-два, и 
отъ его стѣнъ и саклей останутся безобразныя груды щебня 
и крупнаго камня. «Врагъ не идетъ къ намъ—пойдемъ къ 
нему. Мы умремъ на этомъ пути, но не все ли равно, гдѣ 
умереть: здѣсь или тамъ». Ему отвѣчали просто и спокойно: 
«веди насъ!» Онъ отдѣлилъ двоихъ юношей. Одному еще 
не исполнилось и четырнадцати лѣтъ, другой былъ нѣ¬ 
сколько старше. 

— Вы уѣзжайте отсюда на великій джамаатъ н нашимъ, 
собравшимся тамъ, разскажите, что мы здѣсь легли чест¬ 
ными бойцами за народъ и за старую славу темиргоевскаго 
рода. 

Младшій только сверкнулъ глазами на него. 

— Пусть онъ ѣдетъ. А я останусъ съ тобой! 

— Зачѣмъ? 

— Во мнѣ не волчья душа, чтобы бѣжать отъ смерти. 

— Когда вождь приказываетъ, ослушивающемуся по¬ 
зоръ. Ступай и помни это. И тебѣ предстоитъ тоже подвигъ 
немалый. Мы не хотимъ здѣсь умирать не отмщенными. 
А если на великомъ джамаатѣ не узнаютъ завтра же объ 
участи, насъ постигшей, шайтанъ-паша уйдетъ отсюда цѣ¬ 
лымъ и невредимымъ. Разскажите имъ все, пусть они спѣ¬ 
шатъ отплатить за насъ. Понимаете? Звѣря лучше всего на¬ 
стигнуть, когда онъ уходитъ назадъ, сытый, отягощенный 
добычей. Тутъ онъ медлитъ и останавливается. Скажите 
Абдуллаху и другимъ отрядамъ, что здѣсь дорога каждая 
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минута.. Пусть прекратятъ свои празднества и спѣшатъ... на 
кровавую тризну Темиргоевскаго аула!.. 

Молодые черкесы почтительно поклонились, и черезъ 
нѣсколько минутъ по ущельямъ аула, среди рушившихся 
стѣнъ и осыпавшихся саклей, летѣли уже внизъ въ глубо¬ 
кую долину, направляясь къ синимъ горамъ, за снѣговыми 
вершинами которыхъ въ это самое время великій джамаатъ 
воинственныхъ адыге праздновалъ кончину шайтанъ-паши. 

Мустафа сдѣлалъ послѣднія распоряженія. 

Ни на минуту въ немъ не шевельнулось сожалѣніе, что 
онъ остался здѣсь, когда бы ему слѣдовало быть далеко. 
Онъ и тутъ исполнялъ свой долгъ. Правда, судьба лишила 
его радостей мести: русскій погибъ безъ него. Все равно, 
его душа теперь въ аду!.. Гюль сумѣетъ умереть такъ 
же, какъ и всѣ дѣвушки и женщины аула. Онѣ вѣдь тоже 
вооружились, и когда русскіе ворвутся сюда, ихъ штыки 
наткнутся прямо на живую стѣну этихъ уже послѣднихъ 
защитницъ!.. Никто изъ нихъ не попроситъ пощады. Да 
остервенѣлый врагъ и не дастъ ее. Не до того ему будетъ. 
Казаки не будутъ хвастаться дешево доставшимся теми ргоев- 
скимъ полономъ. Онъ только оглянулся, точно отыскивая 
кого-то. Стоявшій къ нему ближе старый мюридъ, весь по¬ 
крытый шрамами, слѣдами давнихъ битвъ, спросилъ его: 

— Ты кого ищешь, князь? 

Ты не видѣлъ Мурада? 

— Нѣтъ. 

— Онъ все время былъ здѣсь. 

— Должно-быть, не дождался и самъ пошелъ навстрѣчу 
смерти. 

— Едва ли, Мурадъ — стары и слуга и не оставилъ бы 
такъ сына своего господина. 

Ему, впрочемъ, некогда было медлить. 

Изъ-за камней и утесовъ послышались выстрѣлы. 

Пуля сорвала клокъ съ его папахи... Нѣсколько чело¬ 
вѣкъ тяжело рухнули около... Надо было выбить прочь 
этихъ смѣльчаковъ. Мустафа грозно нахмурился, окинулъ 
однимъ взглядомъ окружавшихъ и кинулся къ ближайшему 
утесу. Тамъ тоже поняли, въ чемъ дѣло. Одинъ изъ каза- 






Солдатъ даже разставилъ ноги, и давай трубку закуривать 
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ковъ, точно орелъ, сорвавшись съ высотъ, вскочилъ на коня 
и понесся вдаль. Но его тотчасъ же догнала пуля стараго 
мюрида. Другой было поползъ прочь, да сообразилъ: все 
равно не уйдешь—прислонился къ камню и вмѣстѣ съ дру¬ 
гими застылъ въ спокойномъ ожиданіи. Оно было недолго. 
Толпа черкесовъ показалась по сторонамъ. Она раздѣлилась 
надвое, охватывая утесъ отовсюду. Казаки выстрѣлили въ 
живую массу, бросили ружья, обожгли ее огнемъ изъ пи¬ 
столетовъ, откинули это и выхватили шашки. Смѣльчаковъ 
накрыли, накрыли какъ воробья шапкой. Живая лавина 
горцевъ смяла ихъ, и когда она отхлынула, на мѣстѣ оста¬ 
лось нѣсколько труповъ. Мустафа зорко оглядѣлся—за дру¬ 
гими камнями еще дрались наши. Онъ понялъ, что ихъ 
одолѣютъ и безъ него, и съ главными своими воинами, хо¬ 
ронясь по балкамъ, перебѣгая отъ утеса къ утесу, прячась 
за неровностями и глыбами земли, началъ быстро подви¬ 
гаться къ Зассу. Ему бы—Мустафѣ, добраться до шайтана- 
паши. Умереть, уничтоживъ этого злѣйшаго и опаснѣйшаго 
изъ враговъ его народа! Такая смерть покрыла бы славою князя 
Темиргоева, послѣдняго въ своемъ родѣ. Пѣвцы и сказоч¬ 
ники передавали бы его имя изъ поколѣнія въ поколѣніе, 
и оно жило бы въ легендахъ воинственныхъ клановъ до 
тѣхъ поръ, пока бы существовали эти горы и долины. Вся 
жизнь Мустафы, казалось, перешла въ глаза. Онъ не сво¬ 
дилъ зоркаго взгляда съ казавшейся издали еще маленькою 
фигуры этого генерала въ бѣлой папахѣ. Вонъ онъ между 
орудіями теперь. Самъ направляетъ одно изъ нихъ. На что? 
Какую новую цѣль отыскалъ шайтанъ-паша внизу—въ аулѣ, 
обреченномъ смерти и уничтоженію? Пушка выбросила цѣ¬ 
лый снопъ дыму... Ядро просвистало надъ головою Мустафы, 
точно гигантскій желѣзный бичъ, вздрагивая, разсѣкая воз¬ 
духъ... Мустафа даже и не оглянулся. Очевидно, его не ви¬ 
дѣли. Другіе темиргоевцы ползкомъ взбирались въ гору, и 
навстрѣчу имъ высыпали сверху стрѣлки. Они открыли 
огонь по наступавшимъ... Мустафѣ видно: нѣтъ-нѣтъ да и 
покатится внизъ тяжело и неловко грузное тѣло убитаго 
горца. Вонъ одно, точно мѣшокъ, рухнуло съ камня и рас¬ 
пласталось на землѣ подъ нимъ, раскинувъ руки. А другіе 
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все ползутъ и ползутъ, не останавливаясь ни на минуту. Му¬ 
стафа взялъ стороною. Его не видать. Онъ совсѣмъ теперь 
припалъ къ землѣ и крадется по ней, какъ змѣя. Такъ бы 
до конца удалось... Ползъ-ползъ—и замеръ. Прямо на него 
идетъ солдатъ—должно-быть, не видя его и ружье опустилъ— 
лодырь-лодыремъ. Даже разставилъ ноги, и давай трубку 
закуривать. Высѣкъ огня, зажегъ трутъ, положилъ его на 
табакъ, съ наслажденіемъ затянулся, выпустилъ густой клу¬ 
бокъ синяго дымка—и вдругъ рухнулъ на землю. И крик¬ 
нуть не успѣлъ. Мустафа, какъ жаждущій къ источнику, 
припалъ къ нему, зло взглянулъ въ его глаза, крѣпко сжи¬ 
мая могучею рукою горло русскому. Лѣвой рукой вытащилъ 
кинжалъ и всадилъ его глубоко въ сердце тому. Тотъ 
только дрыгнулъ и вытянулся... Одна трубка, брошенная 
на землю, теперь курилась синимъ дымкомъ рядомъ съ не¬ 
подвижнымъ тѣломъ. 

Убить величайшаго и даровитѣйшаго врага его народа! 
Положить конецъ страданіямъ адыге. Потому что развѣ 
русскіе могутъ найти другого такого, какъ шайтанъ-паша? 
И по мѣрѣ того, какъ Мустафа подбирался все ближе 
и ближе къ русскому отряду, чувство злобы и восторга 
охватывало его, кружа ему голову. Ему издали хотѣлось 
крикнуть Зассу: «Берегись, я иду на тебя!» И онъ нарочно 
припалъ лицомъ къ землѣ, чтобы одолѣть этотъ порывъ, 
не выдать себя, не быть убитымъ издали ранѣе, чѣмъ его 
кинжалъ вонзится въ ненавистную грудь русскаго вождя. 
Припалъ къ землѣ и нѣсколько времени оставался такъ, 
слыша и чувствуя, какъ его сердце бьется, какъ пульсы 
дрожатъ во всемъ его тѣлѣ. Онъ бы на время хотѣлъ врасти 
въ эту землю, чтобы она его спрятала, пока яс настанетъ 
сладкое мгновеніе мести. Русскіе пойдутъ сюда — и вотъ 
тогда бы, когда Зассъ поровняется съ нимъ, вскочить, 
однимъ тигровымъ прыжкомъ кинуться на него и умереть 
съ нимъ вмѣстѣ! Ни жажда жизни, ни опасенія за буду¬ 
щее его семьи, ни страха передъ муками, которыя, быть- 
можетъ, ждутъ его въ случаѣ успѣха, если удастся пере¬ 
жить этотъ успѣхъ, уже не подымались въ сознаніи Му¬ 
стафы. Одна только мысль и была въ немъ, и пока онъ 
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лежалъ, ему казалось, что чуть ли не цѣлый день прошелъ 
съ той минуты, какъ онъ рухнулъ лицомъ въ землю... 
Онъ уже хотѣлъ приподняться и ползти дальше, какъ 
вдругъ надъ нимъ послышались голоса. Мустафа замеръ, 
ему казалось, что онъ и дышать пересталъ. Онъ не ис¬ 
пугался смерти. Ему страшно было, что вотъ сейчасъ 
подойдутъ русскіе и убьютъ его, раньше чѣмъ онъ испол¬ 
нитъ свой замыселъ. 

Сверху шли прямо на него... 

— Еще убитый!—послышалось надъ нимъ. 

— Эй!.. Стуковенко, переверни-ка ему башку. 

Кто-то взялъ его за голову и обернулъ... Мустафа за¬ 
крылъ глаза. 

— Ишь, красавецъ какой... И крови не видать. 

— Ваше высокоблагородіе! 

— Что тебѣ? 

— Дозвольте кинжальчикъ снять съ него... 

— А что, развѣ хорошъ?.. 

— Чего лучше... 

— Поручикъ Ледковъ!—слышалось издали. — Ступайте 
назадъ. Генералъ сердится. 

Поручикъ Ледковъ побѣжалъ... 

Стуковенко наклонился надъ Мустафой. 

Хотѣлъ было сначала отцѣпить кинжалъ только, да уви¬ 
дѣлъ поясъ и зазрился на него. 

— Ну и поясокъ... Слава Те Господи... Поди пятьдесятъ 
монетовъ стоитъ. Такъ и горитъ. 

Завозился разстегивая и вдругъ мертвецъ охватилъ его 
станъ, Стуковенкѣ показалось—отовсюду, и не успѣлъ еще 
солдатъ очнуться, какъ Мустафа скатился съ нимъ пониже, 
держа его въ своихъ объятіяхъ. А когда Стуковенко сообразилъ, 
что съ нимъ, и хотѣлъ крикнуть—оказалось, что надъ его 
головой вдругъ поднялась другая, съ хищно горѣвшими гла¬ 
зами... 

— Рано ты съ меня вздумалъ поясъ снимать... 

— Ахъ ты... 

И не кончилъ — захлебнулся собственной кровью. 
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ЕѴІІ. 


М устафа оглядѣлся. 

Ему удалось попасть съ солдатомъ въ лощину, кото¬ 
рая, змѣясь, подымалась вверхъ, какъ разъ туда, гдѣ стояло 
русское начальство. Теперь горцу ничего не стоило пройти 
вверхъ. Лощину засыпало щебнемъ, кое-гдѣ затянуло пе¬ 
скомъ, должно-быть, съ горъ сползъ. Низко наклонясь надъ 
дномъ этой рытвины, такъ, чтобы за ея краями его головы 
не было видно, Мустафа побѣжалъ вверхъ... и вдругъ оста¬ 
новился. Въ самомъ дѣлѣ, какъ это ему раньше не 
пришло въ голову? Видимое дѣло — ненависть ослѣпила. 
Сразу не сообразилъ! Онъ живо вернулся туда, гдѣ оставилъ 
убитаго солдата, взялъ у него ружье. Убѣдился, заряжено ли, 
и опять лощиной началъ подбираться вверхъ. 

Едва ли Зассъ когда-нибудь былъ въ большей опас¬ 
ности, чѣмъ въ эту минуту. 

Генералъ вышелъ нѣсколько впередъ съ Иващенко. 

— Я думаю— -ударить намъ на нихъ, и вся недолга. 

— Погодите, ваше превосходительство. 

— Чего ждать? 

— Пусть еще наши пушчонки поработаютъ. На готовое 
насядемъ. Меньше народу потеряемъ 

— А съ другой стороны— вы думаете, къ нимъ уже не 
летятъ подкрѣпленія отовсюду? Того и гляди, нахлынутъ. 
И придется намъ уходить, не солоно хлебавши. 

- Ну, тѣ-то еще не успѣютъ. Какой-нибудь часъ еще... 
— Такъ-то такъ... А все-таки... 

Высматривая аулъ, Зассъ выдвинулся совсѣмъ впередъ. 
Его громадная фигура такъ и вырисовывалась вся на свѣту. 
Онъ вскинулъ папаху еще выше... Вдали наши дрались съ 
добравшимися туда горцами. Тамъ шла свалка вовсю. Обре¬ 
ченные смерти наткнулись на цѣлую роту, лежавшую за 
прикрытіями, и приговоръ судьбы исполнялся для нихъ ра¬ 
нѣе, чѣмъ они думали. Зассъ не тревожась смотрѣлъ туда. 
Это была деталь, незначительная подробность въ жестокой 
и кровавой трагедіи сегодняшняго дня. Генералъ сразу оцѣ- 
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нилъ силу этого нападенія и понялъ, что черезъ нѣсколько 
минутъ оно, какъ комъ снѣга, на огнѣ растаетъ. И солдаты 
тамъ не дадутъ себя въ обиду... 

— Капитанъ! Ишь, молодцы, отъ рѣчки подбираются... 

— И накосятъ же! 

— Что-то тамъ хрустнуло вдали. 

— Откуда это?.. 

Иващенко схватился за голову... Широко открылъ изу¬ 
мленные глаза и какъ снопъ повалился лицомъ въ землю. I 

Зассъ внимательно взглянулъ туда, откуда послышался 
выстрѣлъ. 

Маленькій синій дымокъ... Чуть-чуть онъ приподнялся 
надъ рытвиной. 

— Столобневъ! Возьмите-ка людей... Да ухитритесь мнѣ 
добыть этого молодца живьемъ. 

А самъ наклонился къ Иващенкѣ. 

Въ вискѣ черная рана... Въ волосахъ незамѣтно ее. И 
крови-то — одна капля не больше. Зассъ поднялъ стараго 
товарища. Посадилъ... Но тотъ и не шелохнулся — только 
голова упала на грудь. Генералъ опустилъ руку, поддержи¬ 
вавшую убитаго,—трупъ опять рухнулъ, въ бокъ какъ-то. 

-— Носилки!.. Прощай, Ѳедоръ Петровичъ. 

Широко перекрестилъ его... Сморгнулъ слезу, нежданно 
для самого Засса выступившую на глаза. 

— Прощай, другъ. Не коротать намъ съ тобою вече¬ 
ровъ на бивакахъ... Легкую смерть тебѣ Господь послалъ! 

Трупъ уложили на носилки. Подняли ихъ. Теперь Ива¬ 
щенко тѣмъ же удивленнымъ взглядомъ смотрѣлъ въ небо 
надъ собою... Навстрѣчу ему бѣжалъ докторъ. 

— Карлъ Адамычъі Напрасно! Наповалъ бѣднаго Ѳе¬ 
дора Петровича ухлопали... 

И обернулся, чтобы на лицѣ его не увидѣли волненія, 
съ которымъ онъ не могъ еще справиться... «Бѣдная Настасья 
Васильевна!—думалъ онъ про себя. —Какъ-то ты встрѣтишь 
вѣсть о мужѣ? Тебя вѣдь не утѣшишь тѣмъ, что онъ умеръ 
героемъ. Это хорошо для реляціи да для приказа по отряду. 
Женщину не помиришь этимъ. Судьба! Что дѣлать. Сегодня 
ему, а завтра, быть-можетъ, мнѣ. Всѣ равны передъ пулей»... 



— 283 — 


— Ну, кто тамъ? 

Прямо на него вели Мустафу. 

Горецъ, котораго схватили невзначай, отбивался, но по¬ 
лучивъ сабельный ударъ по рукѣ, невольно выпустилъ 
оружіе. 

Зассъ пошелъ ему навстрѣчу. 

Теперь уже на его лицѣ не было никакого волненія. 

Онъ зорко и спокойно смотрѣлъ на черкеса... 

— А?. Старый знакомый! Кажется, Мустафа, князь Те- 
миргоевъ? 

Тотъ свободною рукою слегка дотронулся до папахи. 

— Отчего же ты не на великомъ джамаатѣ? 

Мустафа молчалъ. 

— Это ты убилъ капитана? 

— Моя пуля не ему предназначалась. И не его бы я 
хотѣлъ видѣть теперь мертвымъ. 

— А кого же? 

— Васъ, генералъ! 

Зассъ усмѣхнулся. 

— Для л&ня еще у васъ въ горахъ пуля не отлита. Сто- 
лобневъ, вы мнѣ отвѣчаете за плѣннаго. Пусть Карлъ Ада- 
мычъ посмотритъ ему руку. Если вздумаетъ бѣжать —стрѣ¬ 
ляйте. Только по ногамъ его бейте. Мнѣ тебя, князь, нужно 
живого. Я знаю, что ты смерти не боишься и даже хочешь 
ея... Ну, да на этотъ разъ, извини, твое желаніе я испол¬ 
нить не могу. Милости просимъ ко мнѣ, въ Прочный Окопъ... 
Хотя и подъ конвоемъ... 

Онъ ужъ отошелъ отъ Мустафы, какъ вдругъ вспо¬ 
мнилъ что-то. 

— Эй, князь! 

Темиргоевъ остановился на минуту. 

— У васъ тамъ въ аулѣ есть русскій плѣнный? 

Глаза у плѣннаго сверкнули ненавистью. 

— Былъ! 

— Онъ убитъ... Тобою? 

— Нѣтъ, вами. 

— Какъ? 
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— Онъ погибъ подъ развалинами башни, которую раз¬ 
рушили ваши орудія. 

— Царство ему небесное! 

Зассъ еще разъ перекрестился. 

— Съ Богомъ. Уведите. 

Судьба Неручева не особенно печалила Засса. 

Здѣсь привыкли къ этому. Да и какое дѣло было бле¬ 
стящему генералу до разжалованнаго! При случаѣ Зассъ по¬ 
могъ бы ему, но теперь смерть, вычеркнувшая изъ списковъ 
солдата изъ «проштрафившихся дворянъ», стерла его изъ 
памяти людей. Все равно, что погибъ въ бою. Такой ко¬ 
нецъ былъ и почетнымъ и завиднымъ!.. 

Мустафа съ высотъ нѣсколько разъ оборачивался на 
аулъ, бывшій когда-то его роднымъ. Тамъ онъ родился. 
Пока не получилъ отъ отца другого угодья, съ такимъ же 
сельбищемъ, онъ и жилъ тутъ. Отсюда онъ предпринималъ 
свои первые набѣги на русскихъ, здѣсь впервые его имя про¬ 
звучало въ пѣсняхъ темиргоевскаго кадаги. Увы! оглядываясь 
назадъ, подъ противоположною снѣговою вершиною онъ 
видѣлъ уже только темныя груды камней и * руинъ. Тамъ, 
гдѣ еще утромъ гордо подымались черныя башни, надъ рѣ¬ 
кою и водопадомъ теперь едва-едва различались кучи ши¬ 
фера... Ихъ ужъ больше не поднять надъ этими стремни¬ 
нами. Мустафа зналъ, что этотъ день — послѣдній для его 
семьи. Гюль погибнетъ, какъ всѣ эти женщины и дѣвушки, 
на-дняхъ такъ весело праздновавшія возвращеніе его сестры 
домой изъ русскаго плѣна. Да и онъ самъ. Если ему и 
удастся бѣжать, — кого онъ соберетъ вокругъ себя? Гдѣ бо¬ 
гатство его рода, дававшее ему такое значеніе въ горахъ? И 
не припишутъ ли его спасеніе отъ смерти, сегодня постиг¬ 
шей здѣсь все, что оставалось въ аулѣ живого, его трусости? 
Эта мысль точно обожгла молодого горца. Кровь бросилась 
ему въ лицо. Нѣтъ, разумѣется, лучше умереть со всѣми 
вмѣстѣ. Столобневъ спокойно шелъ за нимъ. По сторонамъ 
также двигались конвоировавшіе Мустафу солдаты, какъ 
вдругъ случилось что-то совсѣмъ непонятное и необъясни¬ 
мое. Однимъ прыжкомъ горецъ оказался внѣ ихъ замкнутаго 
круга. Они не успѣли еще и сообразить, что случилось, какъ 
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онъ выхватилъ у одного изъ пѣхотинцевъ ружье и, размах¬ 
нувшись его прикладомъ, размозжилъ голову ближайшему 
къ нему русскому и тотчасъ же сталъ отходить назадъ, отби¬ 
ваясь тѣмъ же прикладомъ. На него накинулись. 

— Живьемъ бери, ребята... Генералъ приказалъ. 

— Какъ его возьмешь?..—роптали солдаты.—Дьяволъ- 
дьяволомъ. 

Хорошо, что Зассъ былъ недалеко. 

Онъ оглянулся и понялъ, въ чемъ дѣло. 

— Князь Темиргоевъ, угодно вамъ сдаться?.. Или вы 
хотите умереть? 

— Хочу умереть, генералъ! 

— Пристрѣлить! 

И, уже не глядя на него, пошелъ дальше. 

Раздалось нѣсколько выстрѣловъ. 

Мустафу подкосило. Онъ послѣдній разъ обвелъ пол¬ 
нымъ ненависти взглядомъ русскихъ и потомъ закрылъ глаза, 
чтобы уже не открывать ихъ больше. Жизнь еще билась 
въ немъ послѣдними своими пульсами. Но для него она 
оказывалась одною мукой. Онъ корчился. Въ горлѣ хри¬ 
пѣло... Кровь шла изо рта. 

Прошло нѣсколько минутъ. 

— Что же ему попусту мучиться!—угрюмо проговорилъ 
казакъ, шедшій мимо. 

— Все одно, кончается. 

— Онъ те будетъ такъ до вечера кончаться. 

— То же, поди—дыханіе. 

— А ты какъ думалъ? 

— Прикончить бы. 

Казакъ вопросительно взглянулъ на Столобнева. 

Тотъ махнулъ рукою и прочь пошелъ. 

— Стрѣляй, что ли!—предложилъ казакъ солдату. 

Тотъ было прикинулъ дуло къ виску корчившагося ра¬ 
ненаго, но, должно-быть, духу не хватило. Опустилъ и 
прочь пошелъ. 

— Эхъ, крупа... 

Взялъ пистолетъ, приложилъ его къ уху Мустафы и 
спустилъ курокъ. 
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Этого маленькаго эпизода сегодняшняго дня никто не 
замѣтилъ. 

У всѣхъ была другая забота. 

Зассъ только что приказалъ артиллеріи сняться и сот¬ 
нями казаковъ разъѣхаться по сторонамъ. Пѣхоту строили. 
Готовился рѣшительный ударъ... 

— Капитанъ Сороченко! 

— Слушаю, ваше превосходительство. 

— Если меня убьютъ, примите начальство надъ отря¬ 
домъ. Не отступать, пока аулъ не будетъ уничтоженъ 
вполнѣ... Ну, ребята, съ Богомъ! Впередъ... Гарнистъ, труби 

наступленіе! 

Начиналась казнь 
Темиргоевскаго аула. 

Молча и тихо сходи¬ 
ла съ горъ рота за ротой 
нашего отряда. Громче 
за стѣнами звучалъ гимнъ 
газавата... Мулла Керимъ 
вынесъ зеленое знамя 
и сталъ подъ нимъ. 

Слѣпая, безжалост¬ 
ная смерть, казалось, на 
все кругомъ бросала 
свою зловѣщую тѣнь. 

Умирающій левъ въ 
послѣдній разъ поды¬ 
мался, чтобы испустить 
духъ, разорвавъ своего 
исконнаго врага... 

Мулла. 

Б VIII. 

М устафа не даромъ спрашивалъ, куда дѣвался Мурадъ. 

Любимый слуга покойнаго князя Темиргоева, дѣйстви¬ 
тельно, точно сквозь землю провалился. Его искалъ и мулла 
Керимъ, но какъ ни обшаривалъ онъ мечеть и остатки 
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«дворца», Мурада не находилъ нигдѣ. Впопыхахъ старикъ 
не сообразилъ, что и Гюль тоже не оказалось между дру¬ 
гими дѣвушками и женщинами, готовившимися къ отпору. 
Не до нея было теперь, когда умирающій левъ горнаго 
края переживалъ послѣднія минуты. Пока, впрочемъ, 
толпа, возбужденная и рѣшительная, тратила свои силы 
только на крики да на гимны. Русскіе были вверху, въ по¬ 
лосу огня не доходили отъ нихъ даже аванпосты. Попытка 
Мустафы была послѣднею. Мулла Керимъ готовъ былъ 
проклясть молодого джигита. Онъ не послушался старика, 
кинулся на вѣрную смерть и погибъ безъ всякой пользы 
для аула. Вмѣстѣ съ другою, истребленною русскими моло¬ 
дежью, онъ могъ бы ему сослужить еще службу! «Ужъ не 
убили ли Мурада?» думалъ про себя мулла Керимъ, но въ 
то же время понималъ, что вѣдь и всѣ они сегодня будутъ 
перебиты... Если бы Мурадъ палъ отъ русской пули, его 
тѣло нашли бы здѣсь. Когда рушились башни аула, слуга 
темиргоевской семьи былъ около муллы. Тѣло Мурада, та¬ 
кимъ образомъ, не могло попасть подъ руины... 

Впрочемъ, мулла недолго занимался судьбою Мурада. 

Медленно, но грозно двинулись русскіе сверху. 

Горныя орудія продолжали сѣять смерть между защит¬ 
никами обреченнаго аула. Солнце теперь ярко свѣтило въ 
ту сторону, гдѣ были враги. На золотистыхъ скатахъ горы, 
точно тѣни отъ пробѣгавшихъ по небу тучекъ, мерещились 
темныя пятна казачьихъ сотенъ и пѣхотныхъ ротъ. Кругомъ 
въ ихъ смутной массѣ сверкала желтая мѣдь орудій. Пятна 
эти спускались все ниже и ниже... Напрягая зрѣніе, послѣд¬ 
ніе изъ темиргоевцевъ уже различали впереди разсыпавшихся 
всадниковъ и отдѣльныхъ солдатъ, живо скидывавшихся внизъ. 
Оттуда рѣзко и пронзительно пѣли рожки, кровожадною, 
зловѣщею дробью разсыпались барабаны. Теперь все, что 
еще было здѣсь сильнаго, смѣлаго и рѣшительнаго, сбира¬ 
лось назадъ къ аулу, вѣрнѣе—къ его руинамъ. Каждому 
хотѣлось умереть у порога родной сакли, разъ уйти отсюда 
нельзя. Дорога уже была занята казачьей сотней, она какъ 
разъ расположилась на пути отступленія внизъ, въ долину. 
Мысль о сдачѣ никому не приходила въ голову. Пусть весь 
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темиргоевскій аулъ станетъ одною большою могилой, но 
русскіе не встрѣтятъ покорности въ послѣднихъ его защит¬ 
никахъ... Напротивъ, вся сила сопротивленія теперь должна 
была раскинуться по отдѣльнымъ угламъ и саклямъ. Въ 
гурьбѣ, всѣ видятъ, черкесы не нанесли бы большого вреда 
нашимъ. Но тутъ, въ одиночныхъ схваткахъ, часто во мракѣ 
уцѣлѣвшихъ саклей и дѣтскій кинжалъ сравнялся бы со 
штыкомъ солдата, сослѣпу ворвавшагося сюда... 

Мулла Керимъ еще разъ хотѣлъ помолиться въ остат¬ 
кахъ старой мечети. 

Онъ на нѣсколько минутъ оставилъ уцѣлѣвшую часть 
стѣнъ и направился туда. 

Все, что еще вчера было кругомъ такъ стройно и полно 
жизни, теперь лежало по сторонамъ безобразными грудами 
щебня. По нимъ только съ отчаяннымъ визгомъ и лаемъ 
бѣгали напуганныя собаки, да кой - гдѣ поперекъ дороги 
лежали трупы павшихъ защитниковъ. Вонъ одинъ раски¬ 
нулъ руки впередъ, точно въ послѣднее мгновеніе хотѣлъ 
ими захватить родной порогъ, другой будто заснулъ на 
щебнѣ, даже ладонь подложилъ подъ щеку... На пово¬ 
ротѣ, тамъ, гдѣ еще утромъ, опираясь на стѣны противопо¬ 
ложныхъ саклей, надъ улицей висѣла башня, теперь зава¬ 
лившая ее безобразными обломками, торчали женскія ноги 
въ желтыхъ шароварахъ. Тѣло было подъ руинами... Порою 
около муллы Керима, взрывая кучи обломковъ или пробивая 
кровлю уцѣлѣвшаго дома, съ трескомъ и грохотомъ падало 
ядро. Надъ головою старика, случалось, оставляя струйку 
дыма по пути, проносились бомбы и рвались гдѣ-то въ 
сторонѣ. Добравшись до мечети, мулла не искалъ больше 
дверей. Онѣ давно рухнули. Онъ вошелъ въ джамію сквозь 
брешь и остановился среди ея печальной тишины. На стол¬ 
бахъ еще висѣли изреченія изъ корана, повторявшія на 
тысячу ладовъ великое имя Аллаха. Тамъ, гдѣ былъ мих- 
рабъ — святое мѣсто, гдѣ еще вчера горѣли лампады и ле¬ 
жали свитки божественныхъ откровеній, чернѣла груда камня 
и балокъ. Керимъ склонился на цыновку... Онъ на минуту 
весь ушелъ въ молитву и забвеніе. Онъ точно со всею 
землею сгладился предъ всемогуществомъ Того, Кому онъ 
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служилъ всю свою жизнь. «Аллахъ, ты оставилъ народъ 
свой, вспомни его! Соверши чудо, ослѣпи враговъ, торже¬ 
ствующихъ надъ мѣстомъ, гдѣ предки мои молились Тебѣ 
и поминали Твое великое имя. Пошли Твоихъ^ангеловъ 
поразить ихъ... А если въ глубинѣ премудрости Своей и 
благости, Ты рѣшилъ намъ смерть, дай, чтобы мы погибли 
съ молитвою къ Тебѣ на устахъ и уже слабѣющими руками 
все же уничтожали невѣрныхъ, смѣющихся надъ Твоимъ 
домомъ». 

Потомъ, сжавъ себѣ уши, онъ припалъ лбомъ къ цы- 
новкѣ и такъ оставался, уже не слыша криковъ женщинъ 
на улицахъ, грома выстрѣловъ и грохота ядеръ, попадав¬ 
шихъ въ аулъ... Его привелъ въ себя только трескъ разрыва. 
Попавшая въ руины михраба бомба разлетѣлась на сотни 
кусковъ. Визгъ чугуна пронесся надъ муллой. Онъ поднялся, 
съ минуту стоялъ ошеломленный, глядя туда, гдѣ еще ды¬ 
мился остатокъ разорвавшагося снаряда, и тихо побрелъ 
назадъ... 

По пути онъ посмотрѣлъ на окна темиргоевскаго дома. 

Съ этой стороны княжескій дворецъ еще уцѣлѣлъ. 

Мелькнулъ какой-то красный лоскутъ. Точно кто-то 
пробѣжалъ передъ окномъ. 

Онъ направился туда и постучалъ посохомъ въ остатокъ 
ставня. 

Въ домѣ было все тихо, и ему никто не отозвался. 

Онъ постучалъ еще. 

Что-то шарахнулось около. 

Оторопѣвшая кошка выбѣжала изъ-подъ камней и за¬ 
царапалась, точно сослѣпу, вверхъ по стѣнѣ... 

— Эй, Гюль!.. Ты здѣсь?.. 

И, не дождавшись отвѣта, пошелъ. 

Теперь ему оставалось только умереть. Да и зачѣмъ 
было жить? Что привязывало его къ землѣ, когда всѣ, кого 
онъ любилъ, давно уже покоятся въ своихъ забытыхъ мо¬ 
гилахъ? Аллахъ справедливъ и благостенъ, посылая ему 
смерть храбрыхъ. Видимое дѣло: Онъ желаетъ спасенія сво¬ 
ему вѣрному служителю. Вонъ у стѣнъ пестрыя пятна. Съ 
жаднымъ, полнымъ ужаса и злобы любопытствомъ женщины 

Рыцари горъ. ] 9 
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смотрятъ оттуда, припавъ къ камнямъ, на неотступно и 
неизбѣжно приближающихся враговъ. Вонъ какой-то старикъ 
перегналъ его и замѣшался въ ихъ толпу. Это Ахметъ. Ему 
за восемьдесятъ лѣтъ... И онъ радуется тоже. Осматриваетъ 


I 

I 



Кавказскій аулъ. 


на бѣгу старое ружье, сдуваетъ пыль съ замка и вдѣлываетъ 
въ зажимъ новый кремень. Оглядывается на Керима. 

— Прощай, мулла! Тамъ встрѣтимся!—весело указываетъ 
на небо. 
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— Аллахъ да будетъ съ тобою! 

— Онъ со всѣми нами. Пророкъ не хотѣлъ, чтобы я 
умеръ на старости, какъ жалкая крыса въ оставленной ( 
башнѣ. На моемъ тѣлѣ восемнадцать шрамовъ отъ русскихъ 
сабель и пуль—и закрыть глаза у себя въ постели... Нѣтъ!.. 
Слава Аллаху—теперь Азраилъ въ бою приметъ душу мою. 
Прощай, мулла!.. 

Кое-гдѣ дѣвушки въ слѣпомъ ужасѣ метались по ули¬ 
цамъ. Вбѣгали въ оставшіяся сакли и точно испуганныя 
птицы быстро выскакивали оттуда на кровли. На мгновеніе 
припадали тамъ къ плотному киру 2 ), всматриваясь вдаль, 
откуда казачій разъѣздъ уже охватывалъ аулъ. На гор¬ 
бинѣ моста черезъ шумѣвшій потокъ собралось нѣсколько 
стариковъ и смотрѣло оттуда навстрѣчу русскому отряду, 
до тѣхъ поръ, пока ядро случайно не попало туда и рико¬ 
шетомъ не снесло двухъ въ лѣнившуюся воду... 

Мулла Керимъ всѣхъ, кого встрѣчалъ, сгонялъ къ стѣ¬ 
намъ. 

— Пускай женщины остаются въ сакляхъ. Онѣ найдутъ 
смерть тамъ, поражая врага. Мужчинѣ неприлично умирать, 
какъ летучей мыши, во тьмѣ. 

Чѣмъ ближе было къ старой стѣнѣ, тѣмъ больше по¬ 
падалось народу. 

Молодежь— мальчики, не попавшіе по своимъ лѣтамъ 
на великій джамаатъ адыге, лежали въ камняхъ, положивъ 
дула ружей на другіе передъ собою. Они переводили 
эти ружья по мѣрѣ приближенія русскихъ, точно нащупы¬ 
вали ихъ. Пока еще напрасно было бы стрѣлять. Пуля по¬ 
пусту потерялась бы въ пространствѣ, не встрѣтивъ никого. 
Черкесы привыкли съ раннихъ лѣтъ дорожить порохомъ 
и пулями. Они били навѣрняка. Случались такія побоища, 
когда число выпущенныхъ ими зарядовъ довольно вѣрно 
опредѣляло сумму смертей и ранъ въ нашихъ отрядахъ. 
Солнце сегодня жгло сверху. Защитники аула только взбра¬ 
сывали дальше на затылокъ свои папахи отъ глазъ. Все 
равно, скоро это солнце будетъ не для нихъ. 


Смола, которою покрывали здѣсь кровли. 


19 * 
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Но вотъ послышался гдѣ-то въ сторонѣ робкій, неувѣ¬ 
ренный выстрѣлъ. 

Онъ все -таки сорвалъ казака съ лошади... Закусивъ 
удила, она понеслась по скату въ долину. 

Другой, третій... въ нашихъ рядахъ нѣсколько солдатъ 
точно споткнулись. 

Гулъ радостныхъ голосовъ пронесся по стѣнямъ. 

Пора была начинать огонь. Русскіе вступали въ полосу 
обстрѣла. 

Не прошло и нѣсколькихъ минутъ, какъ муллу Керима 
оглушило. 

Умирающій левъ ошитинился и готовился къ послѣдней 
схваткѣ. 

Сотни ружей гремѣли Навстрѣчу русскому отряду. 


ІЛХ. 


М ного издали не различимыхъ сѣрыхъ фигуръ покати¬ 
лось внизъ по скату, опережая казаковъ, пригнувшихся 
къ лукамъ ихъ сѣделъ,—стрѣлковъ, выбѣжавшихъ впередъ. 
Стѣны, тѣ. что еще торчали у аула, рисуясь на фонѣ бѣлой 
горы своими темными зубцами, окутывались дымомъ. Зеле¬ 
ное знамя, принесенное муллою Керимомъ изъ мечети, одно 
вѣяло въ этихъ клубахъ, поднимавшихся надъ темиргоев- 
скимъ ауломъ. Издали казалось, что эта громадная зеленая 
птица, подстрѣленная кѣмъ-то, машетъ однимъ уцѣлѣвшимъ 
крыломъ надъ стѣнами полууничтожечнаго горнаго гнѣзда. 
Кое-гдѣ уже вспыхивало наше «ура»), но тотчасъ же гасло, 
точно огонь, пробѣгающій по сухимъ листьямъ, взрывается 
вверхъ красными языками тамъ, гдѣ онъ встрѣтитъ валеж¬ 
никъ, и падаетъ, спаливъ его до тла... Мулла Керимъ по 
одушевленію окружавшихъ его дѣтей и стариковъ видѣлъ, 
что тутъ ужъ нѣтъ больше нужды въ его ободреніи, и 
только шепталъ про себя, обращая къ небу подслѣповатые 
глаза: «Великій пророкъ, прими души этихъ вѣрныхъ слугъ 
твоихъ». И въ жаркомъ, окружавшемъ его, воздухѣ каждый 
порывъ легкаго вѣтерка казался ему вѣяніемъ крыла Гос- 
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подняго ангела Азраила, уже слетѣвшаго съ недосягаемыхъ 
высотъ своихъ за новыми жителями мусульманскаго рая. 

Старый Ахметъ былъ около. 

Прожившій такъ долго джигитъ радовался какъ ребе¬ 
нокъ каждому удачному выстрѣлу своему. Вскакивая на 
камни, какъ журавль крыльями, махалъ руками, хохоталъ, 
выкрикивая что-то, и опять забивалъ въ дуло новый зарядъ, 
продувъ предварительно ружье... Какой-то малышъ, какъ яще¬ 
рица, все продвигался и продвигался впередъ, далеко за полуоб¬ 
валившіяся стѣны, и, какъ ящерицу же, его нельзя было раз¬ 
личить между камнями, въ которыхъ онъ залегалъ съ своимъ 
ружьемъ. Такъ бы его и мулла Керимъ не видалъ, если бы 
не дымокъ отъ выстрѣловъ оттуда. Должно-быть, мальчонко 
мѣтко билъ и умѣло выбиралъ свою цѣль, потому что изъ 
русской стрѣлковой цѣпи на него обратили вниманіе и тоже 
открыли сюда огонь. Малышъ только отодвинулся назадъ и 
опять продолжалъ свою гибельную работу. Теперь ужъ 
можно было различать лица подступившихъ солдатъ. Позади 
за цѣпью спокойно ѣхалъ на своей лошади Зассъ, по обык¬ 
новенію отбросивъ назадъ папаху и открывъ свой высокій, 
начинавшій уже лысѣть лобъ. Огонь со стороны защитни¬ 
ковъ темиргоевскаго аула дѣлался нестерпимымъ. Выдвигали 
орудія, тѣ громили стѣну, стѣна рушилась, но за грудами 
камней отъ нея все такъ же хорошо прятались черкесы, и 
въ русскихъ рядахъ не уменьшались потери. Теперь весь 
аулъ ужъ отовсюду былъ охваченъ врагами. Казаки пере¬ 
правились черезъ горный потокъ и показались позади. Под¬ 
кова соединила свои концы, и въ этомъ адскомъ кольцѣ 
горсти темиргоевцевъ предстояло задохнуться. На плоскія 
кровли выбѣгали женщины, кричали что-то... Вотъ въ сто¬ 
ронѣ послышалось «аманъ-аманъ», какая-то дѣвушка бѣжала 
по улицѣ, поддерживая грудь рукою, сквозь пальцы кото¬ 
рой струилась кровь... «аманъ-аманъ», пронзительное, отра¬ 
зившее нечеловѣческія страданія, проникало въ чужую душу. 
Мулла Керимъ со страхомъ замѣтилъ, что толпы начинаютъ 
колебаться. Не такъ уже стойко держатся, слишкомъ да¬ 
леко отходятъ назадъ... Прячутся больше, чѣмъ это слѣдуетъ 
для вѣрности выстрѣловъ. Кое-кто ужъ бѣжить къ окраи. 
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намъ аула, хоть и тамъ его ждетъ смерть. «Аманъ-аманъ».— 
«Проклятая!» шепчетъ про себя мулла Керимъ. Уже раздался 
чей-то голосъ: «Не лучше ли намъ сдаться? Русскіе велико¬ 
душны— они ничего намъ не сдѣлаютъ!» Только этого не 
доставало! Мулла Керимъ всмотрѣлся, кто это? Потомъ спо¬ 
койно поднялъ пистолетъ, чуть не въ упоръ послалъ ему 
пулю въ високъ, и когда тотъ рухнулъ, а окружавшіе от¬ 
шатнулись, онъ спокойно проговорилъ: 

— Пусть каждый 
сдѣлаетъ то же съ со¬ 
сѣдомъ, въ черной ду¬ 
шѣ котораго проснется 
трусость. Аллахъ ждетъ 
вѣрныхъ, райскія врата 
отверсты, и не у прок¬ 
лятыхъ собакъ христіанъ 
намъ теперь искать спа¬ 
сенія и пощады... 

И, какъ нарочно, 
чтобы поддержать его, 
вдали, окруженная пыш¬ 
но одѣтыми дѣвушками 
изъ княжескаго дома и 
„ „ , семьи, показалась Гюль. 

Іорецъ изъ Кабардіі. 

У нихъ у всѣхъ 

были открыты лица. 

Каждая была вооружена. Въ глазахъ у темиргоевскихъ 
женщинъ сверкала рѣшимость. 

— Учитесь у нихъ, — воскликнулъ мулла Керимъ. — 
Пришла пора, когда дѣвчонки должны намъ показывать, 
какъ нужно умирать. Стыдитесь! 

Гюль обходила медленно всѣхъ защитниковъ укрѣ¬ 
пленія. .і 

Солдаты, должно-быть, издали не различили, что это 
женщины, и открыли по нимъ огонь. Пули свистали надъ 
головою Гюль, низали воздухъ вровень съ ея ушами. Нѣ¬ 
сколько чмокнулось о камень у ея ногъ, но она, гордая и 
спокойная, даже не обернулась туда, куда ей навстрѣчу шла 
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смерть. Она тихо взошла на груду камня отъ обвалившейся 
стѣны и стала тамъ, окруженная своими/ Нельзя бы на 
первыхъ порахъ отличить, что больше одушевляетъ юношей 
и стариковъ —зеленое знамя пророка или эта красавица, вся 
въ красномъ, сбросившая покрывало... 

— Дай мнѣ ружье, мулла Керимъ. 

Онъ исполнилъ ея просьбу. 

Зассъ теперь обрисовался весь въ промежуткѣ между 
раздавшимися солдатами. Рядомъ съ нимъ ѣхалъ его адъю¬ 
тантъ, молодой казачій офицеръ. 

Гюль прицѣлилась. Искрами брызнулъ ударившійся о 
желѣзо кремень. Послышался сухой трескъ выстрѣла и мо¬ 
лодой офицеръ точно наклонился что-то поправить съ 
сѣдла, схватился за гриву коня и тяжело рухнулъ на землю. 
Кругомъ засуетились. Видимо, съ носилками бѣжали къ 
нему. 

— Хорошъ выстрѣлъ, вѣрный глазъ!—восхищался крик¬ 
ливо и суетясь старый Ахметъ. 

— Дурной, потому что я цѣлила въ шайтанъ-пашу. 

— Напрасно, — съ суевѣрнымъ ужасомъ отвѣтилъ 
Ахметъ. — Ты знаешь, что его не трогаютъ наши пули. 
Предназначенная ему смерть, всегда уноситъ съ собою дру¬ 
гихъ или улетаетъ прочь, никого не тронувъ. 

Рядомъ съ нею другая дѣвушка, подобравъ ружье у 
убитаго, тоже открыла огонь по русскимъ. У нихъ за¬ 
мѣтили эту группу. Выдвинули горную пушечку, мѣдь 
которой ослѣпительно сверкала подъ солнцемъ... Завози¬ 
лись кругомъ. Вскинулось изъ жерла сѣрое облако, и не 
успѣло еще оно разсѣяться въ воздухѣ, какъ съ пронзи¬ 
тельнымъ визгомъ ядро ударилось впереди, неподалеку ’ отъ 
Гюль... 

Русскіе уже были близко. 

Сквозь сонъ точно Гюль замѣтила, какъ юноши выбѣ¬ 
жали впередъ, навстрѣчу надвинувшимся переднимъ рядамъ 
солдатъ. Выбѣжали, сцѣпились и свалились съ ними въ 
одну кучу, которая подвигалась то назадъ, то впередъ, оста¬ 
навливалась на мѣстѣ, но не разсыпалась на отдѣльныя группы 
сражавшихся. «Аллахъ-Аллахъ» слышалось въ рядахъ темир- 
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госвцсвъ. Мулла выкрикивалъ что-то, ободряя своихъ. Зеле¬ 
ное знамя точно само сорвалось и понеслось въ самую ки¬ 
пень рукопашнаго боя. Керимъ даже нс замѣтилъ, кто схва¬ 
тилъ древко и понесъ туда... 

— Братья и дѣти... —Но голосъ его замеръ въ оглуши¬ 
тельномъ «ура» надвинувшейся внезапно атаки. 

Когда старикъ оглянулся, русскіе уже оказались здѣсь. 
Остсрвенѣлый штыковой бой начался у самыхъ руинъ па¬ 
давшихъ стѣнъ. Сѣрые 
солдаты въ папахахъ вска¬ 
кивали па нихъ и падали 
подъ шашками защитни¬ 
ковъ, но на смѣну имъ 
выдвигались новые и но¬ 
вые. Смерть какъ будто 
обходила муллу Керима. 
Мимо сгорбленнаго муллы 
бѣжали нападавшіе, руби¬ 
лись рядомъ съ нимъ, 
убивали и умирали, но на 
него никто пока не обра¬ 
щалъ вниманія. Должно- 
быть,зеленое знамя сорвалъ 
Ахметъ. Онъ вонзилъ его 
древко въ землю и, стоя 
передъ нимъ, отбивается 
отъ пѣхотинцевъ, какъ прижатый къ лѣсному великану 
кабанъ. Много уже полегло около. 

— Благословеніе Аллаха надъ тобою, Ахметъ! — крик¬ 
нулъ ему мулла Керимъ, — и запнулся. На старика передъ 
зеленымъ знаменемъ наскакалъ самъ Зассъ; тотъ выстрѣлилъ 
въ него изъ пистолета, забывъ, видимо, собственныя слова, 
что «черкесская пуля не беретъ иіайтана-пашу». Далъ про¬ 
махъ. Зассъ на лету черкнулъ шашкою—и Ахметъ покатился 
къ подножію священной хоругви. Передъ нею тотчасъ же 
выросли другіе защитники 
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1.Х. 

Б ой теперь по всей линіи. 

Дорвавшіеся до темиргоевскаго аула солдаты слѣпо ки¬ 
дались на кучи щебня и камня, за которыми прятались чер¬ 
кесы. Подъ неудержимымъ напоромъ нашей пѣхоты, каза¬ 
лось, сдвинулись самыя руины недавнихъ укрѣпленій. Схва¬ 
тывались на каждомъ шагу грудь съ грудью. Ни орудіямъ 
ни ружейному огню негдѣ было разойтись. Работали шты¬ 
ками и прикладами съ одной стороны, шашками и кинжа¬ 
лами— съ другой. Почти дѣти швырками бросались на сол¬ 
датъ, и, падая на нихъ, или умирали подъ ударами или 
убивали сами, скрежеща зубами и хрипло ругаясь. Выбѣ¬ 
жавшіе изъ домовъ женщины тоже принимали участіе въ 
этой свалкѣ. «Ты куда! — оралъ на одну такую старый сѣ¬ 
дой солдатъ. — Не бабье дѣло!..» Но черкешенка, повиди- 
мГому, разсуждала иначе. Она такъ глубоко всадила ему въ 
грудь кинжалъ, что дравшійся рядомъ линеецъ полоснулъ 
ее самое шашкой. Гюль тоже не складывала рукъ. Она 
отступала позади другихъ, лицомъ къ лицу съ врагами. 
На нее нарвался было Зассъ, но, разсмотрѣвъ княжну Теми р- 
гоеву, отдалъ ей шашкою честь и отъѣхалъ. 

— Стану я съ дѣвчонкою вязаться! — прошепталъ онъ 
про себя. —Не солдатское дѣло. 

Впрочемъ, и «дѣвчонки» нигдѣ не просили пощады. 
Напротивъ. 

Когда русскіе ворвались въ аулъ, изъ бойницъ и узкихъ 
оконъ саклей на нихъ посыпались пули. Женщины, хоро¬ 
нившіяся тамъ, били въ упоръ проходившихъ мимо русскихъ- 
Подъ стѣнами лежало уже не мало нашихъ труповъ. Уми¬ 
рающій левъ не дешево доставался захватившему его охот¬ 
нику!.. 

— Къ мечети... Къ мечети!—вдругъ послышалось кру¬ 
гомъ. 

И всѣ, еще уцѣлѣвшіе и дравшіеся тутъ, побѣжали 
вверхъ къ руинамъ старой темиргоевской джаміи. За мостомъ 
скоро оказались одни русскіе. Когда они попробовали было 
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взойти на его горбину, на нихъ отовсюду посыпались вы¬ 
стрѣлы. Скоро направо и налѣво съ моста, въ пѣну бѣ¬ 
сившагося потока, падали солдаты, такъ что въ одномъ 
мѣстѣ побѣлѣвшая вода перекидывалась бурными размои¬ 
нами черезъ груды ихъ труповъ... Гюль отступала тоже. Она 
видѣла, что русскимъ не одолѣть скоро моста—и уже радо¬ 
валась. Авось, откуда-нибудь придетъ помощь... Но вдругъ 
за стѣнами аула, наиболѣе удаленными отъ русскихъ, по 
ту сторону, гдѣ никто еще не предполагалъ ихъ присутствія, 
грянуло громкое «сура», и защитники, не ожидавшіе этого, 
повалили оттуда прочь. Спѣшившіеся • казаки, ранѣе пере¬ 
кинувшіеся черезъ потокъ на лошадяхъ, съ шашками на¬ 
голо бросились оттуда на темиргоевцевъ. 

Гюль хотѣла было туда, но вдругъ почувствовала, что 
кто-то ее тянетъ назадъ. 

Она оглянулась. 

— Душа моя, свѣтъ очей моихъ... 

— Нянька, уходи, не до тебя теперь. * 

Дѣйствительно, не до нея. Кругомъ кипѣлъ адъ. Гре¬ 
мѣли выстрѣлы, слышались неистовые крики, въ которыхъ 
пропадали лязгъ штыковъ и звонъ шашекъ. Съ глухимъ, 
стихійнымъ шорохомъ обваливались сакли, и въ немъ тонули 
стоны раздавленныхъ людей; порою кое - гдѣ вспыхивало «ура», 
смѣшиваясь съ такимъ же восторженнымъ «Алла, Алла!..» 

— Не до тебя. 

— Я дала твоей матери слово, что, когда придетъ ги¬ 
бель темиргоевскаго аула, я спасу тебя... 

— Ты... видишь сама. Всѣ мы должны умереть. 

— Кромѣ тебя. Ты одна надежда славнаго рода. Безъ 
тебя онъ угаснетъ. 

— Все равно, бѣжать некуда. 

— Твоя мать передала мнѣ тайну. Я выведу тебя отсюда. 

— Ты съ ума сошла, старуха. Мои гибнутъ, а я, я 
уцѣлѣю. 

— Да, для мести и для счастья. 

— Уйди... Я должна быть съ моими. 

— Ты одна не поможешь! А съ тобою погаснетъ вели¬ 
кій родъ... 
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— Не говори... Все равно... Погибло все... Мнѣ не 
зачѣмъ жить... 

— Мать изъ-за могилы приказываетъ тебѣ черезъ меня... 

Гюль молчала. 

— Мулла Керимъ — велитъ тоже... Я говорила съ 
нимъ. 

— Тогда спаси всѣхъ! 

— Русскіе увидятъ и узнаютъ. И ни одному нельзя 
будетъ уйти отсюда. 

— Возьмемъ стараго Мурада. 

— Мурадъ какъ и всѣ они теперь—абреки. Они не 
уйдутъ. Они всѣ умрутъ, убивая. Они остались для славной 
мести. Ты— дѣвушка, можешь пережить аулъ... Имъ одна 
дорога— къ Аллаху!.. 


ѢХІ. 

Г юль тихо шла назадъ вслѣдъ за нянькой. Княжнѣ каза¬ 
лось постыднымъ спѣшить, когда все кругомъ или го¬ 
товилось къ смерти или уже умирало. На каждомъ шагу 
ей, часто полузаваленные рухнувшими стѣнами, попадались 
трупы защитниковъ аула, и многихъ изъ нихъ она узна¬ 
вала въ лицо. Особенно одинъ такъ и врѣзался въ ея памяти. 
Долго впослѣдствіи она не могла отогнать отъ себя этого 
худого и длиннаго лица съ острымъ, хищнымъ носомъ и 
широко открытыми, суровыми, точно грозившими ей глазами. 
Папаха слетѣла съ его головы, и, бритая, она такъ и бле¬ 
стѣла на солнцѣ. 

— Это Османъ?..—тихо спросила Гюль у няньки. 

— Да, княжна... 

— Онъ живъ еще? 

— Нѣтъ. Развѣ послѣ такихъ ранъ живутъ? 

Черкеска у сердца была чуть-чуть пронизана пулькой. 
Около проступило маленькое пятно. Видимо, и крови вышло 
мало!.. 

— Его душа теперь у Аллаха! Ему хорошо, какъ и 
всѣмъ этимъ... 
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Изъ-подъ рухнувшей башни торчатъ чьи-то ноги. Всего 
завалило щебнемъ и камнемъ, и только онѣ однѣ остались 
на свѣту. И не раздавило совсѣмъ, должно-быть, потому, что 
ступня несчастнаго въ широкой, желтой чевякѣ нѣтъ-нѣтъ 
да и шевельнется. Гюль пріостановилась было на мгновеніе, 
но нянька ея за нее рѣшила: «тутъ ужъ ничѣмъ не помо¬ 
жешь. Гдѣ такую гору свалить съ него прочь, до вечера 
работай и то довольно останется. А сейчасъ русскіе набѣ¬ 
гутъ сюда»... И, дѣйствительно, аулъ теперь казался заключен¬ 
нымъ въ грозное кольцо стихійнаго «ура», которое отовсюду 
врывалось, какъ зловѣщее предзнаменованіе близкой гибели... 
И не одно «ура»! Мимо головы Гюль и ея няньки то и дѣло 
низали воздухъ пули, по сторонамъ съ трескомъ и визгомъ 
падали ядра, рвались бомбы и съ глухимъ трескомъ руши¬ 
лись стѣны за стѣнами, сакли за саклями. Вотъ мимо княжны 
пробѣжала испуганная дѣвушка. Точно затаившуюся въ травѣ 
птичку, ее вспугнуло ядро, пробивая плоскую кровлю ея 
сакли. Бѣдняжка выскочила изъ ея тьмы на свѣтъ и сослѣпу 
ударилась куда—и сама не знала... Въ ушахъ у Гюль еще не 
погасъ ея отчаянный крикъ, какъ бѣглянка точно оступилась 
и рухнула лицомъ въ камни. Рухнула и больше уже не поды¬ 
малась... Гюль миновала ее, не оглядываясь. На праздникѣ 
смерти слѣдующее мгновеніе точно такъ же могло при¬ 
нести и ей одинаковый конецъ. У нея въ глазахъ только 
оставалось еще впечатлѣніе краснаго пятна отъ яркаго шелка 
бешмета на сѣрой массѣ щебня, когда передъ нею откры¬ 
лась площадь, на которой теперь едва держался старый те- 
миргоевскій домъ. Башня его разсыпалась, и мѣсто ея ука¬ 
зывала безобразная куча обломковъ. Одна стѣна послѣдо¬ 
вала за башней — и точно въ зіявшую громадную рану 
видны были внутреннія комнаты дома, съ ихъ недавнею 
бѣдною роскошью. Спасать нечего было да и некуда. Вонъ 
тамъ метнулась какая-то женская фигура и опять исчезла. 
Часть мечети еще держалась съ священнымъ михрабомъ, 
открытымъ теперь непосвященному взгляду. Минаретъ ле¬ 
житъ черезъ всю площадь, и только одно, Богъ вѣсть какъ 
выросшее въ каменномъ тѣлѣ утеса, дерево еще зеленѣетъ 
и трепещетъ свѣжими листиками подъ яркимъ солнцемъ 
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сегодняшняго дня... Оно можетъ и жить и цвѣсти, когда 
отъ всего аула кругомъ не останется и слѣда въ людской 
памяти. Положимъ, если Богъ судилъ уцѣлѣть Гюль, она 
опять поставитъ свою саклю на томъ самомъ мѣстѣ, гдѣ 
жили, рождались и умирали ея дѣды и отецъ, и гдѣ она 
сама поднялась, какъ веселый горный цвѣтокъ, которому 
ничего не надо, кромѣ капли росы да свѣжаго воздуха, 
чтобы все кругомъ наполнить благоуханіемъ... Тутъ было 
еще хуже: черезъ всю площадь, точно встревоженный рой 
шмелей, носились пули. Казалось, все кругомъ переполнено 
ими. Онѣ чмокались о камни у ея ногъ, со страшнымъ 
жужжаніемъ пролетали надъ нею, точно сослѣпу врывались 
въ зіяющія бреши сакель, въ торжественную глубину михраба, 
еще носившаго на своихъ стѣнахъ имена Аллаха и его про¬ 
рока. Нянька быстро побѣжала къ дому. Гюль хотѣла было 
сдѣлать то же, но ее во время остановилъ стыдъ. Торопиться 
и обнаруживать боязнь ей, княжнѣ Темиргоевой! И въ то 
же время назло ей самой въ ея душѣ неудержимо росла и 
всю ее опьяняющимъ туманомъ охватывала жажда жизни, 
жизни какой бы ни было и во что бы то ни стало, радо¬ 
стей отъ этого свѣта, отъ этого неба, отъ этого воздуха. 
Только пройдя за порогъ дома, Гюль вдругъ остановилась 
и схватилась за сердце. Оно у нее, до сихъ поръ бившееся 
мѣрно, затрепетало, и всю ее обдала странная усталость и 
истома. Дѣвушка, впрочемъ, тотчасъ же совладала съ собою. 
Она тихо пошла впередъ въ прохладѣ и сумракѣ еще уцѣ- 
лѣвшихъ комнатъ. 

— Я привела княжну, — послышался ей голосъ ея 
няньки. 

— Хорошо... Исполни все, что обѣщала ея матери... А 
теперь мнѣ’ остается докончить свое дѣло. 

Голосъ Мурада. Онъ звучитъ сурово и рѣшительно. 
Гюль пошла дальше... Голосъ Мурада глухо звучитъ позади. 

— Посмотри сюда, русскій,—обратился Мурадъ къ свя¬ 
занному Неручеву.— Ты воображалъ, что останешься жить и 
радоваться, когда отъ нашего аула и слѣда не будетъ? Нс 
думай этого. Черезъ часъ-два русскіе возьмутъ наше старое 
гнѣздо. Я знаю, что отъ нихъ теперь нечего ждать пощады. 
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На мѣстѣ нашихъ саклей и башенъ вернувшіеся джигиты 
найдутъ кучу золы и камня, но тебя русскіе не уведутъ съ 
собою. Я вѣрный слуга князей Темиргоевыхъ. Молись своему 
Богу. Ты долженъ умереть раньше меня. 

Сухо и рѣзко щелкнулъ пистолетный замокъ. 

— Скорѣе, скорѣе... Русскіе ужъ въ аулѣ... — вбѣжала 
нянька. 

Мурадъ молча взглянулъ на нее. 

— Ты убиваешь связаннаго?—спокойно проговорилъ 
Неручевъ. 

— Все равно. Ты сейчасъ— я черезъ нѣсколько минутъ 
послѣ. 

И поднялъ уже пистолетъ вровень съ головою Не- 
ручева. 

Но вдругъ кто-то ударилъ по рукѣ Мурада снизу вверхъ. 
Пуля впилась въ потолокъ. Мурадъ невольно отступилъ. Пе¬ 
редъ нимъ была вернувшаяся Гюль. 

Она вынула кинжалъ и быстро разрѣзала имъ веревки, 
связывавшія Неручева. Разжалованный расправилъ руки... 
Мурадъ съ отчаяніемъ схватился за голову и быстро вышелъ 
отсюда. 

— Ты второй разъ сегодня спасаешь меня, Гюль!—бла¬ 
годарно проговорилъ онъ. 

— Некогда теперь говорить, — вступилась нянька.—Въ 
этой старой скалѣ есть свои тайны—и одну такую мнѣ до¬ 
вѣрила, умирая, мать ея. Эта тайна никому неизвѣстна и васъ 
не найдетъ никто. 

— Оставь меня здѣсь... Я хочу къ своимъ. Я обѣ¬ 
щаю тебѣ, что русскіе пощадятъ жизнь и твою и всѣхъ 
твоихъ. 

— Что?—выпрямилась Гюль.— Я для того оскорбила сво¬ 
его вѣрнѣйшаго слугу, погубила аулъ, чтобы отъ тебя ждать 
пощады! Иди за мной или пропадай, какъ червякъ подъ 
копытомъ, здѣсь... Пока сюда придутъ русскіе, отъ тебя оста¬ 
нется только трупъ. Ты слышишь? 

Издали къ дому бѣжали люди. 

Видимое дѣло, все уцѣлѣвшее отступало сюда. Отсту¬ 
пало, какъ умирающій левъ, грозя когтями и ревомъ тор- 
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жествующему врагу. Уже на окрайнѣ площади, гдѣ стоялъ 
темиргоевскій домъ, показались сѣрые силуэты солдатъ. 

— Иди же, иди! 

Точно отуманило Неручева. Онъ потомъ самъ не могъ 
дать себѣ отчета, какъ все это случилось. Онъ помнитъ 
только объ одномъ, что въ ту самую минуту, какъ голоса 
послѣднихъ защитниковъ аула послышались въ сумереч¬ 
ныхъ комнатахъ темиргоевскаго дома, нянька слабо толкнула 
его, Неручева, и онъ, какъ ребенокъ, послушался этого 
и послѣдовалъ за нею... Позади шла Гюль. Онъ на своемъ 
затылкѣ чувствовалъ ея горячее дыханіе. Они быстро 
оставили за собою еще комнату и остановились передъ 
сплошною стѣною. Около нея весь полъ былъ уложенъ 
большими плитами шифера... 

— Подыми эту! —показала нянька Неручеву. 

Онъ наклонился и сдвинулъ. 

— Разбери эти камни. 

Онъ и это исполнилъ. 

Подъ ними желѣзное кольцо. 

Тутъ ужъ сама нянька схватилась за него. Доска, къ 
которой оно было прикрѣплено, поддалась ея усиліямъ. 
Подъ доскою червивою жилой чернѣлъ ходъ, видимое дѣло, 
выбитый въ скалѣ. Разумѣется, не черкесы пронизали здѣсь 
твердое тѣло стараго камня. Должно-быть, нѣкогда стоялъ 
тутъ генуэзскій замокъ (ихъ и до сихъ поръ еще много 
узнаютъ въ окрестностяхъ). Подъ замкомъ былъ тайникъ, 
и имъ воспользовались Темиргоевы, храня его существованіе 
про себя... 

— Иди же впередъ!—проговорила нянька дѣвушкѣ. 

— Тутъ есть ступени...—пояснила она. 

— Иди, иди. Каждая минута дорога теперь. Я его при¬ 
веду за тобою, сойти можетъ одинъ. 

Гюль на первыхъ ступеняхъ остановилась. Ей показа¬ 
лось—еще шагъ и она полетитъ въ черную бездну. Гюль 
взяла фитиль, насыщенный воскомъ. Старуха дала ей и за¬ 
жгла его. 

— А Селимъ?—спросила она оборачиваясь. 
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— Ступай, ступай—мы должны взять съ собою многое. 
Нельзя княжнѣ Темиргоевой съ пустыми руками остаться. 
Тутъ у меня все приготовлено. Не бойся за него... 

Гюль слышала, какъ вверху зашуршала сдвинутая на 
старое мѣсто плита. 

Едва держась на ступеняхъ влажныхъ и скользкихъ, 
Гюль переступала съ одной на другую. Звукъ ея шаговъ 
разбудилъ подземную тишину, и утесъ изъ невѣдомыхъ 
нѣдръ отзывался имъ страшными и глухими откликами. 
Спустя нѣсколько секундъ, фитиль въ рукахъ дѣвушки 
вспыхнулъ ярче и на свѣтъ вдругъ показались бѣлыя про- 
слоины стѣнъ, черныя пятна вкрапленной въ утесѣ по¬ 
роды и внизу чуть-чуть обрисовались ступени, пропадавшія 
въ темнотѣ. Сверху капало. Чьи-то слезы просачивались 
сюда... Вонъ одна упала съ звонкимъ шлепаньемъ на камень. 
Нора шла точно и прямо, не отклоняясь по сторонамъ... 
Гюль не помнила, сколько уже ступеней она сдѣлала, какъ 
вдругъ на стѣнѣ передъ нею что-то мелькнуло. Опираясь 
ладонью въ ея мокрую поверхность, она различила крестъ... 
Вонъ другой... Несомнѣнно, этотъ подземный ходъ былъ 
выбитъ христіанами и рыцарями, потому что одинъ изъ кре¬ 
стовъ состоялъ изъ двухъ мечей, пересѣкавшихъ другъ друга... 
Вотъ и подпись. Что говорятъ эти знаки. Чья рука начер¬ 
тала ихъ здѣсь въ вѣчной тьмѣ подземной жилы?.. Впро¬ 
чемъ, останавливаться было некогда. Еще ступеней сто на¬ 
считала она, какъ вдругъ червивый ходъ вывелъ ее въ ка¬ 
кую-то большую пещеру. Въ старомъ утесѣ была пустота. 

Она осмотрѣлась. 

Дно оставалось такимъ же, какимъ его создала при¬ 
рода—неровнымъ и изборожденнымъ трещинами. Но тутъ» 
очевидно, еще недавно были люди. Вонъ въ углу стоитъ 
въ большихъ узкогорлыхъ кувшинахъ вода; въ другомъ — 
брошены ковры. Въ сторонѣ что-то прикрытое бѣлымъ. У 
самаго входа сюда, въ естественной нишѣ скалы, лежитъ 
■< точно связка бѣлыхъ шнурковъ. Гюль взяла ее, оказалась 
пачка такихъ же фитилей, какой былъ у нея въ рукахъ. 

Вверху могутъ рѣзаться, умирать, страдать и радоваться. 
Торжествовать и погибать, но ни клики радости ни стоны 
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муки не могутъ достигнуть сюда. На порогѣ этой могилы 
точно остановилась жизнь. Ей нѣтъ доступа въ торжественную 
тишину подземелья... Ни одного звука съ поверхности земли!.. 
Что-то иное, чуждое владычествуетъ здѣсь, и въ присутствіи 
этого таинственнаго, невѣдомаго «чего-то» все въ душѣ Гюль 
падаетъ, и сама она точно притихаетъ передъ силою—доброю 
или нѣтъ, почему ей знать объ этомъ... 


І.ХІІ. 

М урадъ недалеко ушелъ изъ темиргоевскаго дома. 

Онъ остановился на его порогѣ и печально смотрѣлъ 
передъ собою. 

Давно ли все кругомъ кипѣло жизнью и силой? Давно 
ли горное гнѣздо, «левъ», какъ называли его въ окре¬ 
стностяхъ, залегалъ между двумя снѣговыми вершинами, ка¬ 
зался такимъ недосягаемымъ, могучимъ, гордымъ. Какой дру¬ 
гой аулъ, могъ сравняться .съ нимъ богатствомъ, значеніемъ, 
безопасностью. Какой иной родъ могъ посмѣть поставить 
себя рядомъ съ Темиргоевыми!.. И вотъ дунулъ вѣтеръ и 
снесъ каменное гнѣздо! Ни аула ни князей, владѣвшихъ 
имъ! Какъ былинку подъ дыханіемъ бури!.. Такъ же шумитъ 
потокъ, такъ же величаво серебрятся въ небесахъ ледники, 
такъ же зеленѣютъ долины. И тѣмъ же самымъ они оста¬ 
нутся и завтра, когда о существованіи горнаго льва будутъ 
говорить только жалкія руины его стѣнъ и башенъ. Вонъ 
горбатый мостъ... Еще нѣсколько минутъ назадъ его защи¬ 
щали залегшіе позади черкесы. На него и здѣсь и тамъ 
стремительно несутся сѣрые солдаты. Одни падаютъ въ пѣну 
и кипень потока, другіе добѣгаютъ до конца и съ ружьемъ 
на руку бросаются на почти уже побѣжденнаго врага. 
Вонъ кучи камня и щебня. А еще вчера тутъ красо¬ 
валась башня князей Темиргоевыхъ. Въ незапамятную ста¬ 
рину подняли ее надъ ауломъ отдаленные предки нынѣшней 
княжны Гюль... Жалкой княжны. Вѣрный слуга ея рода не 
могъ въ своей душѣ найти оправданія этой дѣвушкѣ, пред- 
почевшей сладкое чувство любви—страстной мести. Поща- 
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дить ею и спасти!.. Спасти врага, увести за собою въ тай¬ 
никъ, когда все кругомъ гибнетъ и не ищетъ спасенія. И 
не только сейчасъ. Не она ли приказала Мураду привести 
его изъ башни сюда при первомъ ядрѣ, которое попало въ 
ея старыя стѣны. Мустафа и мулла Керимъ думали, что Не- 
ручевъ погибъ подъ ея руинами. Мурадъ, вѣрный ея при¬ 
казу, ни однимъ словомъ не открылъ истины!.. Да такъ 
все шло и идетъ. Они, слуги, гибнутъ за честь владыкъ... 
А владыки?.. Все для нихъ, все для сильныхъ и знатныхъ. 
Но теперь не время разсуждать. Врагъ не ждетъ. Ужъ по 
всѣмъ уцѣлѣвшимъ улицамъ и саклямъ загорается пере¬ 
стрѣлка. Конецъ сейчасъ близокъ. 

Старики-мюриды бѣгутъ сюда. 

Какъ ярко горятъ ихъ глаза!.. Какимъ мужествомъ 
полны ихъ души. Мурадъ хорошо понялъ, что это значитъ. 

Мюриды рѣшились умереть. 

Врагъ можетъ обѣщать имъ пощаду, жизнь, свободу, 
все, что есть свѣтлаго и лучшаго на землѣ— все равно. Они 
обручили себя смерти и только ее одну примутъ изъ его 
рукъ... Вонъ мулла Керимъ, онъ съ ними тоже... 

Да будетъ благословенно имя Аллаха, посылающаго лю¬ 
дямъ славный конецъ. 

И незамѣтно для него самого что-то огненное, сладкое, 
безконечное проникло въ грудь Мурада и наполнило ею всю. 


ЕХШ. 

П рисоединяясь къ абрекамъ, Мурадъ зналъ, что теперь 
ему уже нѣтъ иного исхода, кромѣ смерти. 

Въ битвахъ съ русскими абреки или побѣждали или 
умирали. Для нихъ не было отступленія. Лучшіе джигиты 
того времени могли спасаться бѣгствомъ, абреку казалось 
это невозможнымъ. Абрекъ былъ обреченъ на смерть въ 
бою. Когда такой оканчивался, и наши солдаты уже думали 
отдохнуть, усталыя руки разминались, ружья складывались 
въ козлы, кое-гдѣ дымились набитыя тютюномъ трубки, — 
вдругъ гдѣ-нибудь въ сторонѣ вспыхивала грозная пѣсня 
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абрековъ. Наши кидались туда, и за камнями или въ старой 
башнѣ, а если не было ни тѣхъ ни другой, то просто тол¬ 
пою на открытомъ мѣстѣ ихъ ждали приговорившіе себя 
сами «къ разстрѣлу» абреки. Въ послѣднія минуты они 
сѣяли гибель кругомъ. Все, что приближалось къ нимъ, 
на первыхъ порахъ падало... Смѣльчаки платились жизнью 
за одолѣніе горсти кандидатовъ въ рай пророка. Смуглыя 
худыя лица, пламенные, большіе глаза, бритыя головы 
врѣзывались въ память... Сѣдые бороды и усы показывали, 
что тутъ собрались не юноши, а старики. Разстрѣлявъ и 
заряды, они выхватывали шашки и бѣшено кидались на 
штыки. Поэтому послѣдній шагъ каждаго сраженія—встрѣча, 
съ абреками—часто длившійся только нѣсколько минутъ, 
обходился нашимъ войскамъ гораздо дороже всего осталь¬ 
ного боя. 

Въ изумительное боевое товарищество абречество выро¬ 
дилось только впослѣдствіи. Сначала оно вовсе не явля¬ 
лось такимъ. Среди черкесъ было не мало народу, вырастав¬ 
шаго, какъ трава въ полѣ, безъ призору, безъ отцовъ и 
матерей. Богъ знаетъ откуда въ аулахъ появлялись бездом¬ 
ные юноши, почти незнакомые съ религіей. Разумѣется, у 
нихъ ничего не было, кромѣ здоровыхъ рукъ и ногъ да 
мозга, направленнаго исключительно на хищничество. Имъ 
поневолѣ приходилось отвоевывать себѣ право на существо¬ 
ваніе у другихъ болѣе счастливыхъ людей. Этихъ безпріют¬ 
ныхъ странниковъ называли «абреками». Абрекъ почти ни¬ 
когда не могъ опредѣлить, гдѣ онъ родился и къ какому 
племени принадлежитъ. «Жить и воровать для нихъ было 
одно и то же. Воровать у непріятеля или у своихъ — одно 
и то же!» прежде всего потому, что кто же для нихъ являлся 
своими? Во всякомъ случаѣ, не соаульники, къ которымъ 
онъ забрался случайно. Съ ними у него не было ни об¬ 
щихъ воспоминаній ни общихъ выгодъ. Красть было всего 
пегче, но труднѣе оказывалось сбывать украденное. «Къ 
мирнымъ черкесамъ далеко, а наши кубанцы краденаго не 
принимали. Если горецъ приводилъ коня или барановъ 
или корову въ укрѣпленіе на продажу, ихъ оставляли тамъ 
на три дня на испытаніе, не окажутся ли они похищен- 
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ными. Являлся настоящій хозяинъ, и порску приходилось 
плохо». 

И вдругъ черезъ какихъ - нибудь десять лѣтъ, когда 
борьба русскихъ съ горными аулами приняла уже рѣшитель¬ 
ный характеръ, это воровское учрежденіе перерождается въ 
нѣчто героическое, безпримѣрное. Абреки уже не бездомные 
бродяги и юноши — это люди, поклявшіеся намъ вѣчною 
ненавистью до смерти и на смерть, въ кавказскихъ Ѳермо¬ 
пилахъ это были своего рода «Леониды», которымъ жизнь 
не являлась привлекательною, если она добыта бѣгствомъ 
или отступленіемъ. Случалось, что такіе бойцы на цѣлый 
день удерживали стремительный натискъ русскаго отряда, 
если имъ удавалось засѣсть въ какую-нибудь трущобу. Часто 
они выбирали именно такую, откуда никуда нѣтъ пути. Въ 
ней можно было отстрѣливаться, а открытою оставалась 
дорога только навстрѣчу къ врагу. Ибнъ-Амедъ, уцѣлѣв- 
шій въ такомъ бою, былъ такъ презираемъ своими, что, 
явившись въ русское укрѣпленіе среди бѣлаго дня, онъ 
кинулся на базаръ рубиться со всѣми, пока его не пристрѣ¬ 
лили. Умирая отъ раны въ грудь, онъ говорилъ офицеру: 

— Ты мнѣ спасъ честь. Я не могъ и не долженъ былъ 
жить. Жилъ презираемый, умираю прославленнымъ. 

Такъ это и было... 

Зассъ, не останавливаясь ни на минуту, велъ атаку. 

Онъ зналъ, что къ другому дню, на великомъ собраніи 
черкесскихъ племенъ будетъ уже извѣстно о его нападеніи 
на Темиргой. Надо было взять аулъ, уничтожить его, разо¬ 
ривъ до тла, и успѣть вернуться прежде, чѣмъ озленные 
горные кланы насядутъ ему на плечи въ пути назадъ за 
рѣку Бѣлую. Шайтанъ-паша оказывался вездѣ. Онъ изъ 
тылу быстро перебирался впередъ, однимъ взглядомъ оцѣ¬ 
нивалъ положеніе боя и приводилъ новыя силы именно 
туда, гдѣ онѣ были нужны въ данную минуту. Бой кипѣлъ 
повсюду теперь. Отъ недавнихъ стѣнъ отброшенные въ узкія 
улицы, темиргоевскіе старики, женщины и юноши отбива¬ 
лись съ крышъ, изъ оконъ домовъ, изъ-за угловъ. Каж¬ 
дую саклю приходилось брать силой, теряя при этомъ 
солдатъ. Часто такіе, считая плоскокровельную мазанку пу- 
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стою, шли впередъ, и вдругъ ихъ съ тылу поражали пули 
затаившихся горцевъ. Казалось, самые инстинкты жизни по¬ 
гасли у защитниковъ аула. Точно никому изъ нихъ не хотѣ¬ 
лось переживать его. Такъ сердца ихъ приросли къ этому 
камню, что разъ онъ рухнулъ, и имъ не зачѣмъ было уже 
дышать! Передъ темными входами въ еще уцѣлѣвшіе дома 
солдаты пріостанавливались. Кричали во мракъ: «ей, ты, ку¬ 
накъ! Выходи, бритая голова». Но за таинственнымъ поро¬ 
гомъ стояла тишина. «Должно - быть, никого», соображалъ 
кто-нибудь понеопытнѣе и совался, и вдругъ въ темнотѣ 
вспыхивало, раздавался сухой трескъ выстрѣла, и смѣль¬ 
чакъ лицомъ въ землю падалъ, чтобы уже никогда не 
подыматься. Озвѣрѣвшіе товарищи—штыки впередъ—врыва¬ 
лись сюда, и передъ ними, такъ и пылая ненавистью и бѣ¬ 
шенствомъ отчаянія, вдругъ вырастала какая-нибудь дѣвушка. 
«Не шали, дура!» кричали ей, но та, скрипя зубами, кида¬ 
лась на нихъ съ кинжаломъ и падала, точно спотыкалась 
подъ тяжелымъ прикладомъ пѣхотинца... Въ одной саклѣ 
нѣсколько мальчишекъ сбились въ уголъ и такимъ огнемъ 
встрѣтили русскихъ, что тѣхъ откинуло назадъ. Разрядивъ 
пистолеты, дѣти зарядили ихъ вновь и, когда враги опять 
показались въ саклю, первые изъ нихъ такъ же, какъ и 
раньше ихъ товарищи, рухнули подъ мѣткими пулями. Если 
бы не огни изъ пистолетныхъ дулъ, трудно было бы разо¬ 
браться во мракѣ, откуда это идетъ смерть навстрѣчу на¬ 
шимъ. Не зная даже, чья рука направляетъ выстрѣлы—сакля 
была маленькая и безъ окна—солдаты натащили саману (со¬ 
ломы) и зажгли ее. «Батюшки, да это ребята!» крикнулъ 
было старый унтеръ-офицеръ и кинулся къ соломѣ, чтобы 
раскидать ее,— но тутъ ему въ грудь попала пуля изъ рукъ 
такого «ребенка». Солдатъ упалъ прямо въ огонь лицомъ, 
такъ что его волосы и шинель окутало и обкурило дымомъ. 
Дымомъ выгнало подростковъ на крышу, но и оттуда (пи¬ 
столеты успѣли опять зарядить), вмѣсто того, чтобы сдаться, 
они открыли настоящій бой по столпившимся внизу людямъ. 
У этихъ сначала рука было не поднималась, да потомъ точно 
одурманило солдатъ. «Что ихъ, стервецовъ, жалѣть. Ишь, 
сколько наклали нашихъ...» И черезъ минуту на плоской 



— 310 


кровлѣ уже никого живого не было!.. Шагъ за шагомъ, пядень за 
пяденью приходилось подвигаться впередъ и впередъ... Ста¬ 
руха, у которой не хватило силы драться, ругалась сверху, 
осыпая нашихъ проклятьями. Пѣхота проходила молча, только 
хмурясь на нее. Солдаты подъ впечатлѣніемъ потерь отъ не¬ 
видимаго часто врага мало-по-малу звѣрѣли. Не прошло и 
часу, какъ они, точно сослѣпу, врывались въ сакли сами и 
кололи и били тамъ всѣхъ попадавшихся, уже не разбирая, 
кто изъ нихъ передъ ними. Точно наводненіе теперь про¬ 
рвало плотину и быстро шумными и бѣшеными волнами 
неслось впередъ, смывая все передъ собою. Кое-гдѣ развер¬ 
тывались улицы, воды этого яраго потока раздѣлялись, 
заливали ихъ и опять соединялись, не оставляя позади ни¬ 
чего дышащаго. Всюду видны были стремившіеся вверхъ 
солдаты. Они инстинктивно угадывали, что имъ именно 
нужно было итти, бѣжать туда. Ихъ никто не велъ уже. 
Въ этомъ разгарѣ боевого одушевленія, ярости частная 
отдѣльная воля была ничто. Никто и не услышалъ бы 
команды. Наводненіе должно было снести все прочь, раз¬ 
литься повсюду, и только тогда оно могло успокоиться. 
Эта буря почерпала въ себѣ самой силы неукротимой 
злобы. Ее уже не гнали никуда. Она сама жаждала крови 
смерти, истребленій. И она ни передъ чѣмъ не могла оста¬ 
новиться. Поперекъ дорбги точно чудомъ какимъ-то 
.уцѣлѣвшая выросла башня, воды наводненія хлынули на 
нее, и когда онѣ были уже впереди за нею, отъ ея защит¬ 
никовъ не оставалось никого. Старики, абреки, первые 
сообразили, что теперь не остановить атаки. Они только 
бѣжали къ темиргоевскому дому, надъ которымъ развѣва 
лось зеленое знамя пророка. Тамъ былъ мулла Керимъ, 
тамъ имъ слѣдовало умереть послѣдними не защитниками, 
а мстителями славнаго нѣкогда аула... 

Мурадъ отгуда спокойно смотрѣлъ на эту вражескую 
массу солдатъ, такъ неотступно и быстро приближавшуюся 
сюда. 

Онъ могъ бы спастись и уйти съ княжной. Его мѣсто 
было при ней. Ему она была поручена ея покойнымъ отцомъ- 
княземъ, въ вѣрности которому онъ клялся. Но теперь такое 
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отступленіе казалось Мураду подлостью. Онъ долженъ 
былъ умереть съ окружавшими его людьми. Съ ними онъ 
жилъ, они дѣлили съ нимъ и счастье и горе. Уйти отъ 
нихъ теперь было бы измѣной, да и зачѣмъ? Ради этой дѣв¬ 
чонки, которая забыла все — и преданія сіарины, и смерть 
отца, и гибель ея родного аула. Не славнѣе ли было бы 
явиться ей здѣсь между умиравшими за нее людьми и вдох¬ 
новить ихъ въ послѣднюю минуту и самой погибнуть съ 
ними! У Мурада не оставалось желанія жить. Ему противна 
была самая мысль о службѣ ей, этой жалкой дочери знаме¬ 
нитаго рода. Онъ могъ только умереть, что и собирался 
сдѣлать теперь, продавъ какъ можно дороже жизнь. Онъ 
тѣмъ самымъ уже исполнилъ обѣтъ, данный господину, что 
не открылъ никому, куда дѣлась Гюль. Не указалъ мѣста, 
гдѣ вмѣстѣ съ нею могли спрятаться и еще нѣсколько чело¬ 
вѣкъ. Не этихъ, что теперь молча смотрѣли вмѣстѣ съ нимъ 
на залитую солнцемъ площадь, куда уже выбѣгали солдаты, 
нѣтъ, а кое-кто изъ дворни. Было въ темиргоевскомъ домѣ 
не мало женщинъ, которымъ слишкомъ сладка казалась 
жизнь. Такія жъ, какъ и онъ, умирали внизу въ сакляхъ 
уничтоженнаго аула, а эти попрятались куда могли и только 
хнычутъ, ожидая побѣдителя. 

Вотъ впереди показался какой-то молодой человѣкъ. 

Верхомъ. Одѣтъ черкесомъ. На золотѣ оружія такъ и 
сверкаютъ лучи. Онъ привязалъ къ шашкѣ бѣлый платокъ 
и медленно, не опуская своихъ гордыхъ глазъ, подъѣзжаетъ 
къ темиргоевскому дому. 

Какой-то абрекъ выдвинулъ въ окно дуло ружья и 
точно нащупываетъ имъ смѣлаго «вѣстника». 

— Давно ли храбрые стрѣляютъ въ тѣхъ, кто идетъ къ 
нимъ съ вѣстью мира?—остановившись крикнулъ онъ абре¬ 
камъ. 

— Ты съ нами или противъ насъ?.. 

— Я князь Кайбулатъ и служу русскимъ. 

— Песье отродье... 

— Не стрѣлять,—крикнулъ мулла Керимъ.— Пусть онъ 
сначала скажетъ, зачѣмъ его послали къ намъ. 

— Я къ славному муллѣ Кериму отъ генерала. 
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Мулла Керимъ выдвинулся въ окно. 

— Что тебѣ надо? 

— Русскіе обѣщаютъ вамъ пощаду и всѣмъ тѣмъ, кто 
еще живъ въ аулѣ. 

— Ну? Что жъ мы должны сдѣлать для этого:' 

Князь разслышалъ въ его голосѣ насмѣшку, но при¬ 
творился, что не понимаетъ ея. 

— Сдайте ваше оружіе и уходите, куда хотите, свобод¬ 
ными!.. 

— Вотъ какъ! Твоему генералу понадобились наши 
шашки и ружья? Ну, что жъ, передай ему нашъ отвѣтъ: 
приди и возьми... 

Позади муллы Керима послышался угрюмый смѣхъ 
абрековъ. 

— Передай ему, что я, мулла Керимъ, родился, выросъ 
и всю свою жизнь прожилъ въ этомъ аулѣ. Для меня въ 
его стѣнахъ былъ цѣлый свѣтъ Мнѣ не зачѣмъ переживать 
его —и всѣмъ тѣмъ, кто со мною. Прощай! Мнѣ жалко тебя, 
князь Кайбулатъ. Я зналъ твоего отца. Онъ былъ храбрый 
воинъ, и теперь душа его въ раю проклинаетъ сына-измѣн- 
ника... Знай... 

Но ему не дали говорить. 

Какой-то въ слѣдующемъ окнѣ абрекъ прицѣлился, не¬ 
ожиданно грянулъ выстрѣлъ, и молодого князя точно вих¬ 
ремъ сорвало съ сѣдла и бросило оземь. Освободившійся 
отъ всадника конь кинулся прочь, брызжа огнемъ изъ-подъ 
копытъ на этой мощеной площади... 

— Пусть твоя душа идетъ въ адъ, собака! — прогово¬ 
рилъ абрекъ, продувая дуло, изъ котораго еще курился 
дымокъ... 

Наши видѣли это и кинулись къ послѣднему оплоту 
темиргоевскаго аула. Но абреки встрѣтили ихъ такимъ 
огнемъ, что, какъ ни неудержимо было это наводненіе, его 
переднія волны, точно разбившись, отхлынули назадъ. Мулла 
Керимъ, съ трудомъ выпрямляясь, разобралъ впереди, что 
всѣ устья улицъ, впадавшихъ сюда, кипятъ русскими... 

— Братья, вспомнимъ объ Аллахѣ. 

И старческимъ голосомъ онъ запѣлъ молитву абрековъ. 
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Часъ пришелъ—абрекъ готовъ. 
Вѣренъ глазъ—рука вѣрнѣе! 
Повелителю міровъ 
Нѣтъ служителей смѣлѣе!.. 
Азраилъ къ нему спѣшитъ — 
Душу ждутъ сады пророка! 
Жаждой смерти кровь горитъ— 
Братья, смерть ужъ недалеко! 
Братья, смерть уже видна... 
Улыбнитесь ей навстрѣчу, 

Какъ красавица, она 
За собою манитъ въ сѣчу... 

Кто храбрѣе—тотъ скорѣй 
Сложитъ голову за Бога... 

О, Аллахъ, своихъ дѣтей 
Встрѣть у райскаго порога... 

Въ мигъ послѣдній намъ пошли 
Силъ сразить враговъ поболѣ... 
Чтобъ родной моей земли 
Не увидѣлъ я въ неволѣ. 

Пусть моя прольется кровь, 

Но наградой за страданья 
П и здѣсь воскресну вновь — 

Въ громкой пѣснѣ и преданьѣ... 
Если жъ буду позабытъ, 

Ангелъ вѣтру имя скажетъ, 
Вѣтеръ имя повторитъ 
И въ горахъ мой путь укажетъ. 

И пойдетъ моимъ путемъ— 

Къ славѣ, смерти и Аллаху, 

Чья душа горитъ огнемъ, 

Въ комъ лукавства нѣтъ и страху. 
Жалокъ нашъ и кратокъ вѣкъ, 

Но безмѣрно воздаянье. 

О, Аллахъ, къ тебѣ абрекъ 
Шлетъ послѣднее желанье: 

Пусть въ конечный мигъ земной, 
На порогѣ безпредѣльной 
Райской вѣчности святой 
Я врагу своей рукой 
Нанесу ударъ смертельный ’)... 


і) Этихъ пѣсенъ былъ цѣлый циклъ. Изъ нихъ стоило только выбрать любую. 
Очень жаль, что память потомства не сохранила ихъ вовсе! 
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Одушевленное пѣніе абрековъ изъ оконъ темиргоев- 
скаго дворца выносилось далеко на просторъ. Его разслы¬ 
шали въ самыхъ дальнихъ улицахъ аула. Войска, стоявшія 
позади, у недавнихъ стѣнъ этого горнаго и гордаго гнѣзда, 
почуяли конецъ сегодняшней битвы... «Ишь, запѣли!»—«Дол- 
жно-быть, и имъ смерть приходитъ. Скоро, братцы, поша¬ 
башимъ, станемъ кашу варить!..» Одно только было скверно: 

этотъ конецъ передъ ка¬ 
шею стоилъ цѣлаго дня 
иного боя. Отчаянные, об¬ 
рекшіе себя смерти люди 
теперь заботились только 
объ одномъ—какъ можно 
болѣе нанести урона врагу, 
прежде чѣмъ умереть са¬ 
мимъ. Въ большія про¬ 
хладныя комнаты снесли 
всѣ ружья, еще оставав¬ 
шіяся здѣсь. Зарядили 
ихъ. Согнали сюда пря¬ 
тавшихся бабъ—онѣ дол¬ 
жны были продувать дула 
и снабжать • патронами 
разстрѣлянныя. 

Въ устьяхъ улицъ, 
выходившихъ на площадь, 
опять послышалось «ура». 

Низко наклоняясь къ землѣ, держа ружья на перевѣсъ, 
солдаты побѣжали было къ темиргоевскому дому, но абреки, 
выждавъ ихъ на возможно близкое разстояніе, уложили 
добрую половину смѣльчаковъ. Остальные дошли до цѣли, 
прижались спинами къ стѣнѣ дворца и оттуда ободряли 
своихъ. Нѣкоторые даже стали бить прикладами въ его мас¬ 
сивныя, кованыя желѣзомъ двери, но двери только глухо 
гудѣли подъ ударами и не поддавались. Абреки тоже со¬ 
образили опасность. Тѣ, которые слишкомъ высовывались 
въ окна, чтобы пристрѣлить нашихъ внизу, были перебиты 
стрѣлками, занявшими сакли напротивъ... Не успѣли еще 
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русскіе освоиться съ своимъ положеніемъ, какъ бабъ погнали 
въ кухни—кипятить воду въ большихъ казанахъ. Давно ужъ 
въ очагахъ князей Темиргоевыхъ никто не раскладывалъ 
такихъ огней. Громадныя полѣнницы дымились въ пламени, 
и черезъ четверть часа вода ключомъ кипѣла въ чугу- 
нахъ... Не успѣла еще собраться вторая атака, какъ солдатъ, 
спокойно державшихся подъ стѣнами дома, ошпарили кипят¬ 
комъ. Сунулись было они въ сторону — откуда хлынули 
точно новыя волны пламенной жидкости. Кинувшіеся было 
сослѣпу, прочь, на площадь, пали подъ выстрѣлами абре¬ 
ковъ. И опять тутъ воцарилась тишина, зловѣщая, таин¬ 
ственная передъ новымъ раскатомъ бури... Въ тишинѣ этой, 
какъ и раньше, послышался скоро гимнъ обреченныхъ смерти 
абрековъ. Стройно и смѣло онъ уносился въ недосягаемую 
высоту надъ побоищемъ... 

— Это, чортъ знаетъ что будетъ!.. — бѣсился Зассъ. — 
Изъ-за горсти абрековъ придется добрую треть уложить. 

— Пушками бы ихъ. 

— Не втащить сюда... А назадъ, на горы, и оттуда— 
времени нѣтъ. 

— Почему не втащить? 

— По этимъ развалинамъ да трещинамъ. До вечера 
люди прокопаются, и ничего не сдѣлаютъ. 

— Погодите!.. 

Зассъ зажмурился. 

Ему хотѣлось воскресить въ своей памяти то, что онъ 
видѣлъ, проѣзжая нѣсколько недѣль назадъ надъ этимъ 
ауломъ. Какъ именно расположенъ темиргоевскій домъ. Если 
его нельзя взять отсюда, нельзя ли нащупать абрековъ съ 
другой стороны? Въ самомъ дѣлѣ, вѣдь башня тогда каза¬ 
лась ему приросшей къ скалѣ. Значитъ, и домъ прислонился 
къ ней?.. Если возможно будетъ вскарабкаться на этотъ 
утесъ, кровля темиргоевскаго дома окажется въ рукахъ у 
нашихъ. Сверху упасть на шею абрекамъ гораздо легче. 
Справиться съ крышей, пробить ее насквозь ничего не сто¬ 
итъ. А тамъ ужъ абреки окажутся въ ловушкѣ. Да, въ са¬ 
момъ дѣлѣ, онъ теперь хорошо вспоминаетъ. Темиргоевскій 
домъ примыкаетъ плотно къ скалѣ. Едва ли у него лаже 
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есть задняя стѣна. Просто первые строители воспользовались 
утесомъ и вывели около него остальныя стѣны. 

Зассъ далъ шпоры коню. 

Его замѣтили изъ оконъ темиргоевскаго дома. 

Надо было проѣхать черезъ площадь. Убѣдиться еще 
разъ, такъ ли это. Есть ли возможность выбраться съ дру¬ 
гой стороны, достаточно ли полога тамъ скала, не казалась 
ли она такою сверху, а въ дѣйствительности, можетъ-быть, 
она падаетъ отвѣсомъ и по ней только мухѣ всползти 
можно? 

Онъ взялъ съ собой нѣсколькихъ ординарцевъ. Далъ 
шпоры коню и вихремъ промчался впередъ. Воздухъ весь 
загорѣлся раскаленнымъ свинцомъ. Пули пронизывали его 
повсюду. Одна впилась въ шею коню, тотъ только вскинулся 
на дыбы и громаднымъ прыжкомъ вскочилъ на рухнувшій 
минаретъ недавней мечети. Кто-то съ пронзительнымъ кри¬ 
комъ свалился позади, на него некогда было даже оглянуться, 
оглядка—смерть. Каждое мгновеніе было дорого. Все равно- 
упавшаго не вытащить, да его уже и добили. Абреки не 
похожи на остальныхъ черкесовъ. Стрѣляютъ мѣтко. Птицу, и 
ту бьютъ на лету. А тутъ окна вмѣсто сошекъ—еще бы да 
не покончить шевелящагося врага. Пушки оказали услугу 
Зассу. Мечеть пробита насквозь... Онъ повернулъ коня, по¬ 
щупалъ шею его —не глубоко ли сидитъ предназначавшаяся 
самому Зассу пуля. Нѣтъ. Такъ только тронула. Ни одной 
важной артеріи не перебито. Долго еще послужитъ хозяину 
добрый степнякъ. Генералъ оглянулся; поѣхавшіе съ нимъ 
ординарцы были всѣ налицо. 

— Кого же это тронуло? 

— А съ нами, ваше превосходительство, есаѵлъ Лабин- 
скій поскакалъ. 

Зассъ снялъ папаху и перекрестился. 

— Ну, за мною, господа!.. 

Онъ наклонясь проѣхалъ въ брешь — съ этой стороны 
аула не было. За мечетью обрывы, наносы горныхъ обва¬ 
ловъ, зигзаги трещинъ... Вотъ эта скала темиргоевскаго дома. 
Круто, правда... Да вѣдь и не на такія всползали, случа¬ 
лось. Генералъ долго смотрѣлъ туда. Есть скважины, высту- 
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пы. Держаться будетъ за что. Надо вызвать опытныхъ охот¬ 
никовъ, пластуновъ, казаковъ... Тутъ одною храбростью да 
рѣшительностью ничего не сдѣлаешь. А солдатамъ, которые 
сунутся сюда, надо сбросить ранцы и шинели прочь. Ружья 
за спину. Пожалуй, и сапоги помѣшаютъ... Неужели опять 
черезъ площадь назадъ? Вѣдь если вести стрѣлковъ этимъ 
путемъ, все равно скверно будетъ. То же, что и темиргоев- 
скій домъ атаковать въ лобъ. Нѣтъ, вонъ отъ мечети аула по 
краю утеса надъ бездною рубчикъ лѣпится. Верховые про¬ 
ѣдутъ недурно, да и солдатамъ не въ диковину. И не по 
такимъ ходили. Случалось, ниточка-ниточкой кажется. А 
отрядъ эту ниточку благополучнѣе благополучнаго одо¬ 
лѣвалъ. Правда, здѣсь за все платиться приходится... Нѣ¬ 
сколько человѣкъ полетятъ внизъ. Да вѣдь по мѣстной по¬ 
словицѣ: даромъ-го и чирей не вскочитъ. 

Зассъ подозвалъ къ себѣ казака-хорунжаго. 

— Вотъ по этой дорожкѣ поторопитесь къ полковнику 
и поручите ему моихъ черноморцевъ сейчасъ же всѣхъ пере¬ 
бросить сюда. Тѣмъ же трактомъ, понимаете? 

— Слушаю, ваше превосходительство. 

— Первые пусть пройдутъ пластуны. Къ казакамъ при¬ 
соединить полсотни охотниковъ... Изъ тѣхъ, кому . по 
горамъ лазить не впервой, поняли? Ну, съ Богомъ! 

Казакъ ударилъ коня нагайкой и кинулся по указан¬ 
ному ему направленію. 


БХІѴ'. 


А бреки скоро перестали понимать, въ чемъ дѣло. 

Устья улицъ, впадавшихъ въ площадь Джамаата, опу¬ 
стѣли. На плошади никого не осталось, только вдали, куда 
пули горскихъ ружей не хватали, съ плоскихъ кровель 
солдаты сторожили горсть послѣднихъ защитниковъ аула. 
Солнце уже перешло за полдень. Въ сакляхъ и руинахъ 
перестрѣлка и боевые крики погасли. Абреки поняли, что 
тамъ все перебито и побѣдителю больше не съ кѣмъ имѣть 
дѣла. Кое-гдѣ проѣзжали верховые, но всѣмъ было ясно, 
что они это такъ, сами по себѣ. На улицахъ, сбѣгавшихъ 
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внизъ, лежали трупы. По пестрымъ пятнамъ абреки угады¬ 
вали тамъ убитыхъ, съ оружіемъ въ рукахъ. Вонъ въ балкѣ 
за горбатымъ мостомъ что-то закурилось. Синій дымокъ 
клубится. Должно-быть, остающіяся въ резервѣ роты варятъ 
кашу. И не должно быть, а навѣрное, потому что изъ за¬ 
кутъ туда гонятъ темиргоевскихъ барановъ. А вдали-то, 
вдали: цѣлое зарево голубыхъ горъ, утопающихъ въ без¬ 
облачныхъ небесахъ, съ сизыми тѣнями ущелій и долинъ, 
съ матовымъ золотомъ скалъ. Океаны свѣта и воздуха, кото¬ 
раго скоро уже не почувствуютъ и не увидятъ очи храбрыхъ 
защитниковъ темиргоевскаго дворца... И на всемъ этомъ 
безконечномъ просторѣ, не только ни одного спѣшащаго на 
выручку черкесскаго отряда, но и ни одного всадника, кромѣ 
черноморскихъ казаковъ. Появись такой всадникъ, зоркій 
глазъ абрека угадалъ бы его въ черной точкѣ. Вонъ орлы 
въ небесахъ... Мелкая пташка и та видна... 

А своихъ нѣтъ какъ нѣтъ, всѣ теперь празднуютъ на вели¬ 
комъ собраніи горныхъ клановъ счастливое событіе—смерть 
генерала Засса. Того самаго шайтана-паши, который воскресъ 
изъ мертвыхъ, чтобы обрушиться на оставленный аулъ. 
Исчезъ Темиргой—исчезнутъ и другіе аулы. Онъ вѣдь былъ 
всѣхъ недоступнѣе и сильнѣе. Не выдержать имъ русскаго 
натиска. Должно-быть, грѣхи черкесскаго народа смраднымъ 
паромъ дошли до небесъ, и грозный судія человѣчества, 
Аллахъ, повелѣлъ истребить Адыге рукою невѣрныхъ, да 
такъ, чтобы и отъ его святыхъ мечетей слѣда здѣсь не оста¬ 
лось. Нечего и жить послѣ этого. Лучше погибнуть славною 
смертью, чѣмъ увидѣть позоръ. 

Мулла Керимъ дремалъ въ углу. 

Старикъ усталъ за всѣ эти дни. 

Абреки разговаривали шопотомъ... 

Въ самомъ дѣлѣ, никто здѣсь не заслуживалъ больше 
уваженія... Мулла Керимъ лѣтъ пятьдесятъ былъ разумомъ 
и совѣстью цѣлаго аула. Онъ видѣлъ его величіе—и не 
переживетъ его паденія. 

Закрылъ глаза и Мурадъ. 

Ему все грезился торжествующій русскій, этотъ жалкій 
плѣнникъ, котораго тамъ въ тишинѣ и тьмѣ волшебнаго 
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подземнаго грота ждетъ радость и счастье. Измѣнившая сво¬ 
ему народу Гюль тамъ же. Душа ея спокойна. Какъ хорошо 
было бы теперь выбрать изъ абрековъ двухъ-трехъ, поне¬ 
умолимѣе, ворваться туда, къ нимъ и убить ихъ... Онъ 
бы и сдѣлалъ такъ, если бы онъ самъ, его отецъ и дѣдъ и 
прадѣдъ не служили вѣрою и правдою роду князей Темир- 
гоевыхъ. Служили слѣпо, никогда не разсуждая, насколько 
тѣ были правы въ своихъ приказаніяхъ! Нѣтъ, пусть ихъ! 
Когда княжна Гюль очнется, она сама будетъ стыдиться 
этого. Быть-можетъ, смерть ей покажется болѣе завидной, 
чѣмъ удѣлъ, выбранный ею. Она, разумѣется, успокои- 
ваетъ совѣсть тѣмъ, что ея женихъ приметъ исламъ и сдѣ¬ 
лается однимъ изъ лучшихъ львовъ пророка. Соединитъ 
горскіе народы, научитъ ихъ русскому колдовству, воин¬ 
скимъ чарамъ, которыя отдали въ ихъ нечистыя руки и 
горы и ихъ твердыни... 

А если ей удастся? 

Если она дѣйствительно дастъ въ немъ, въ своемъ 
избранникѣ, страшную силу ослабленнымъ и разрозненнымъ 
племенамъ, соберетъ ихъ въ одно и нанесетъ рѣшительный 
ударъ русскому владычеству? Если онъ, ея мужъ, ея Селимъ, 
прогонитъ невѣрныхъ собакъ за моря, туда, откуда прихо¬ 
дятъ тучи и непогоды и зимою дуетъ остужающій горныя 
долины вѣтеръ?.. Если! 

О тогда, разумѣется, онъ благословляетъ ее и заранѣе 
готовъ признать, что простая и слабая дѣвчонка оказалась 
сильнѣе и полезнѣе своему народу, чѣмъ ея славные отцы 
и братья... Кто ей теперь помѣшаетъ, не Мустафа же Темир- 
гоевъ! Онъ въ плѣну или убитъ. 

Какъ знать! Аллахъ хранитъ тайны будущаго даже отъ 
ангеловъ. Какъ же слабому и слѣпому человѣку проникнуть 
въ нихъ!.. 

Тишина, удивлявшая абрековъ, была обманчива. 

Если бы они могли видѣть, что дѣлается позади. 

Вся скала за темиргоевскимъ домомъ теперь казалась 
покрытою какими-то бѣлыми, смѣло всползавшими по ея 
отвѣсу насѣкомыми. Солдаты, сбросивъ ранцы, шинели, въ 
однѣхъ рубахахъ, съ ружьями за спиною и патронташами 
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на груди, цѣплялись по выступамъ, ребрамъ и горбинамъ 
утеса. Въ каждую щель попадали ихъ руки и ноги. Они, 
подтягиваясь вверхъ, часто на однѣхъ рукахъ висѣли надъ 
безднами. Уже не разъ не осилившіе такого подъема летѣли, 
кружась въ воздухѣ, внизъ. Видѣвшіе это — у кого правая 
рука была свободна, крестились. Со святыми упокой! и еще 
неотступнѣе и осторожнѣе продолжали эту головокружи-, 
тельную дорогу. 

— Сколько упало?—спрашивалъ Зассъ. 

— Шестеро. 

— Жалко! Хорошіе солдаты!.. Ну, да вѣдь если бы эту 
темиргоевскую глыбу въ лобъ брать, еще больше бы погибло. 

Темя утеса было уже покрыто нашими. 

Съ плоской кровли темиргоевскаго дома замѣтила ихъ 
собака и залаяла. Крикъ ея не достигъ до абрековъ. Они 
вверху нё^бставйлй никого’ даже, чтобы сторожить, такъ 
какъ позицію съ этой стороны считали неприступной... На 
темя утеса прибывало все больше и больше народа. Пласту¬ 
ны оказались догадливѣе другихъ. У нихъ были съ собою 
веревки. По нимъ внизъ легче было спускаться. Одни дер¬ 
жали веревки вверху, другіе, цѣпляясь по нимъ, быстро 
скидывались на кровлю. Не предчувствовавшіе бѣды съ этой 
стороны, абреки были спокойны, даже когда въ полной 
тишинѣ и неподвижности надъ ними толпилось уже болѣе 
сотни враговъ... 

Наши переговаривались только шопотомъ. 

Скоро на темени утеса оставались только тѣ, кто дер¬ 
жалъ веревки. Они попробовали закрѣпить ихъ, вбивая въ 
трещины штыки и перехватывая ихъ петлями. Кое-гдѣ это 
удалось, и еще черезъ четверть часа скала вновь . казалась 
пустынна и мертва, зато кровля темиргоевскаго дома киш.мя- 
кишѣла солдатами. Разумѣется, въ концѣ-концовъ, абреки 
услышали ихъ и внизу устроили имъ западню, если бы 
Зассъ не предупредилъ этого. 

— Откройте огонь по окнамъ изъ всѣхъ улицъ... Сдѣ¬ 
лайте гдѣ можно фальшивую атаку. Перебѣгайте по краю 
площади къ мечети, чтобы абреки думали, будто главный 
ударъ будетъ имъ нанесенъ оттуда. 
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Отдыхавшихъ между саклями солдатъ собрали, и на 
площади вездѣ загорѣлся цѣлый адъ. 

— Они собирались съ силами!—соображали абреки...— 
еперь начинается послѣдній часъ боя. 

Мулла Керимъ проснулся свѣжій и бодрый. 

Онъ живо сообразилъ, что допускать солдатъ къ мечети 
никакъ нельзя. 

- Мѣсто молитвы хотятъ осквернить невѣрные. Цѣльте 
вѣрнѣе, сыны ислама, самъ Аллахъ будетъ теперь направлять 
дула вашихъ ружей. 

Но солдаты на этотъ разъ пользовались всякимъ при¬ 
крытіемъ. 

Перебѣгали между саклями, по крышамъ, ползли среди 
руинъ. Пули чмокались около, перелетали у нихъ надъ 
головами, впивались въ стѣны, но ни убитыхъ ни раненыхъ 
пока не было. Зато почти вся мечеть переполнилась нашими. 
Абреки не хотѣли было стрѣлять туда. 

— Тамъ на стѣнахъ имя Аллаха!—говорили они. 

— Что же вы думаете, что Великій и Единый Самъ 
не сумѣетъ защитить Себя! Бейте враговъ, осквернившихъ 
домъ Его. 

Весь огонь абрековъ направился туда, но въ мечети, 
несмотря на зіявшія бреши, было куда спрятаться! 

Домъ былъ выведенъ въ три этажа. Абреки сидѣли во 
второмъ. Первый былъ слишкомъ низокъ, и окна тамъ 
открывались шире. Они являлись великолѣпною цѣлью для 
русскаго огня. Во второмъ же, напротивъ, точно бойницами 
выступали они наружу, расширяясь внутрь. Дѣйствительно, 
совершалось что-то неожиданное. 

Сначала вверху раздался бабій визгъ. Потомъ надъ са¬ 
мыми головами абрековъ послышался оглушительный' шумъ: 
точно сотни ногъ пробѣгали по тонкой настилкѣ пола. За¬ 
мерло на мгновеніе, и вдругъ вверху застучали. Точно кто- 
то пробивалъ полъ насквозь. Какой-то абрекъ взбѣжалъ 
вверхъ по лѣстницѣ и не вернулся. Другіе хотѣли было 
спуститься въ нижній этажъ темиргоевскаго дома, но тотъ 
являлся ловушкою въ полномъ смыслѣ слова... Скоро на 
головы защитниковъ аула посыпалась глина, щепки тонкихъ 
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досокъ, соръ... И въ образовавшіяся такимъ образомъ отвер¬ 
стія выдвинулись дула солдатскихъ ружей. Абреки только 
на минуту были поражены этимъ. Въ слѣдующую они опо¬ 
мнились, и ихъ гимнъ смерти поднялся какъ знамя надъ 
обреченными. Сверху кто - то имъ крикнулъ по-ихнему: 
«Сдавайтесь, кидайте ружья, вамъ сохранятъ жизнь!» Тѣ 
отвѣтили: «Плѣнъ позорнѣе смерти»—и тотчасъ же нѣ¬ 
сколько солдатъ полетѣло сверху внизъ на подставленныя 
имъ шашки. Несчастные были слишкомъ неосторожны и 
далеко выставились въ прорѣхи и дырья пола. 

— Такъ они насъ всѣхъ перебьютъ, и сами не потерпятъ 
ничего,—шепнулъ Мурадъ муллѣ Кериму. 

- Да! 

— Намъ все равно гибнуть!.. Не спасемся, да и не для 
того мы сюда собрались. 

— Правда, Мурадъ. 

— Умремъ вмѣстѣ съ ними! Ты знаешь, внизу сложенъ 
прошлогодній саманъ (солома) и дрова, что привезли шап¬ 
суги съ своихъ горъ для князя. 

Глаза муллы Керима сверкнули угрюмою радостью. 

— Братья, — обратился онъ къ своимъ, — часъ смерти 
приближается, возблагодаримъ Аллаха. 

— Да будетъ по волѣ его — мы готовы. 

—■ Но умремъ не какъ бабы въ закутахъ, не какъ ба¬ 
раны подъ ножами мясниковъ, а какъ истинные воины 
ислама; пусть черныя души русскихъ сопровождаютъ насъ 
въ далекій путь свѣтлой вѣчности. Тамъ, за предѣлами земли, 
мы увидимъ, какъ Аллахъ низринетъ ихъ въ смрадъ и по¬ 
лымя ада!.. 

— Что нужно сдѣлать для этого? 

— Не умирать тутъ, не нанося ударовъ, а погибнуть 
вмѣстѣ съ ними. Никто изъ нихъ не выйдетъ живымъ 
отсюда. Они сами пришли сюда. 

Мурадъ спокойно слушалъ Керима, какъ вдругъ почув¬ 
ствовалъ, что его дергаютъ позади. Обернулся—во тьмѣ была 
старуха нянька 

— Что тебѣ? 
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— Теперь и ты и я должны итти къ княжнѣ. Ей нельзя 
-оставаться одной... 

— А этотъ русскій. Онъ съ нею? 

— Нѣтъ.. 

И она показала ему тонкій короткій кинжалъ. По его 
лезвею—еще капала кровь. 

— Чего не сумѣлъ сдѣлать ты... Сдѣлала я. Русскій 
■больше не станетъ на ея дорогѣ. 

Мурадъ тихо пошелъ за нею. 

Не прошло и десяти минутъ, какъ удушливый дымъ 
показался въ скважинахъ пола снизу и окуталъ снаружи 
темиргоевскій домъ. Вверху, у нашихъ еще не понимали, въ 
чемъ дѣло, когда красные языки пламени уже врывались въ 
щели и трещины, лизали стѣны со стороны площади. Крики 
послышались изъ мечети и изъ улицъ, гдѣ толпились сол¬ 
даты. Густые клубы чада поднялись вокругъ дворца, ихъ 
втянуло въ окна верхняго этажа. Солдаты стали было выбѣ¬ 
гать на крышу, но лѣстница была узка и скоро рухнула подъ 
жхъ тяжестью. Кидались къ окнамъ, но тамъ стояла сплош¬ 
ная стѣна дыма, сквозь который ничего не было видно. 
Скоро въ этомъ дыму, точно молнія въ нѣдрахъ тучъ, за¬ 
сверкали взрывы метавшагося во всѣ стороны огня, и, по 
мѣрѣ того, какъ онъ разгорался, внизу, тамъ, гдѣ были абреки, 
все тише и тише раздавалась ихъ пѣсня смерти... *) 


Конецъ. 


О Судьба Гюль разсказана будетъ въ слѣдующемъ романѣ „Княжна Темиргоева*. 
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Вас. Мб. }Сширо6ичѵ1)анченко. 

Бодрые смѣлые сильные. Изъ лѣтописей освободитель¬ 
наго движенія. Повѣсти, очерки и разск. 259 стр. Ц. 1р. 
Вѣчная память! Изъ лѣтописей освободительнаго движе¬ 
нія. Миражи, очерки, разсказы. 268 стр. Ц. 1 руб. 
Волны. Разсказы. 307 стр. Ц. 1 руб. 

Исповѣдь женщины. Романъ въ 3 частяхъ. 252 стр. Ц. 1 р. 
Братскія могилы. Романъ. 290 стр. Ц. 1 руб. 

■Люди малаго дѣла. Очерки и разсказы. 301 стр. Ц. 1 р. 
/4а рева, (воскрес слія были.) Разсказы. Ц. 1 руб. 
Просвѣтъ. Очерки и разсказы. 303 стр. Ц. 1 руб. > 
Незамѣтные герои. Разсказы. 197 стр. Ц. 1 руб. 

На миру. Разсказы. 374 стр. Ц. I руб. 

На войну. Отъ Петербурга до Портъ-Артура. 107 стр. Ц.ір. 
Бубны-козыри. Романъ. Ц. 1 руб. 
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ХХ.г. з лт&тей. 

Исюрія бри:* ». го мальчика, (.‘о •..щ«гнми рынками. 
Цѣна въ изящно? 1 руб. 

За далекихъ брап Со многими рисун. ами. С. 80*к., 
въ изящной нанкѣ 1 руб. 

Царица Тамара. Со міюг. рис. Іі,. 1 р., г въ ’ ѵ? *; 25 к. 
Вольцый Шамхаръ. (Ирод. ;ю.ч. „Пднь ■*' Тгмара“). 
Со мпог. рйс. Ц. 1 р.. ігь палкѣ 1 р. 25 к. 
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Цѣна 1 руб. 50 коп. 


















































































